
Met haar romans over D e v e r r y en het W e s t l a n d 
v e r w i e r f Kathar ine Kerr w e r e l d w i j d een m i l j o e n e n -
p u b l i e k - een w e l v e r d i e n d succes . De v erh a l en zi jn 
o n v e r g e t e l i j k m o o i , vol m o e d i g e a v o n t u r e n , t i jd loze 
l i e fde , b e n a u w e n d e strijd en z u i v e r e magie . Via haar 

h o o f d p e r s o n e n - onder wie de i n n e m e n d e Jill, de 
m a g i ë r N e v y n en de w o e s t e l i n g R h o d r y M a e l w a e d d 

- brengt Kerr een w e r e l d tot leven waar l i e fde , eer en 
a v o n t u u r de grenzen van tijd en ruimte 

overschr i jden . 

QeVerry 
T W E E D E B O E K - Maanduister 

De M a a n g o d i n h e e f t twee g e z i c h t e n , zo leert de 
g e s c h i e d e n i s van Deverry , het ene van l i e fde en een 

v o o r s p o e d i g e oogst , en het andere van de t i r a n n i e k e , 
m a c h t s b e l u s t e h e e r s e r e s . En, zo w o r d t ge f lu i s t erd , 

er is nog een derde gez icht , een u i t z o n d e r l i j k w r e e d , 
dat g e n o e g e n schept in oor log en v e r w o e s t i n g . 

Dit derde gez icht , dat van de m e e d o g e n l o o s 
w r e d e M a a n g o d i n , m a n i f e s t e e r t z ich n a d r u k k e l i j k als 
zij de j o n g e G w e n i v e r opeis t met de b e l o f t e van haar 
een l e g e n d e te zu l l en m a k e n , v o o r o p g e s t e l d dat zij de 

M a a n g o d i n e e u w i g t r o u w zal bl i jven. 
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Voor mijn vader, Sgt. John Carl Brahtin (1918-1944), die is 

gesneuveld toen bij vocht om Europa te bevrijden van een erger 

kwaad dan alles wat een romanschrijver kan verzinnen. 
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A A N W I J Z I N G E N V O O R D E U I T S P R A A K 

De taal die in Dever ry w o r d t g e s p r o k e n is een P-Kel t i sche taal . Of -
schoon n a u w v e r w a n t aan het Welsh , het Bre tons en het Corn i sh , i s 
het beslist niet iden t iek aan elk van deze levende ta len en mag daar -
om nooi t als z o d a n i g w o r d e n b e s c h o u w d . 

K L I N K E R S w o r d e n door D e v e r r i a a n s e schr i jve r s verdeeld in twee klas-
sen: edel en g e w o o n . Edele k l inkers h e b b e n twee u i t s p r a k e n ; gewo-
ne m a a r één. 
A zoa ls in elan als h i j lang is; een ko r t e r e versie van d e z e l f d e k l ank 
zoals in hak, als h i j kor t is. 
0 zoals in boon bij een lange, zoa l s in pot bij een kor t e k lank . 
W soms met een lange, soms met een kor te oe -k l ank . 
Y als in de / van machine bij een lange, ais de e in boter bij een kor-
te k l ank . 
E zoa l s in pen. 

1 zoa ls pin. 

U zoa l s in dun. 
Klinkers z i jn d o o r g a a n s lang in b e k l e m t o o n d e l e t t e rg r epen ; kor t in 
niet b e k l e m t o o n d e . Y is de v o o r n a a m s t e u i t z o n d e r i n g op deze regel. 
Als dat de laa ts te letter van een w o o r d is, is hij a l t i jd lang, of de let-
t e rg reep b e k l e m t o o n d is of niet. 

T W E E K L A N K E N h e b b e n g e w o o n l i j k een vas te u i t s p r a a k . 
AE als de ee in meent. 
Al als in beige. 
AU als de au in nauw. 



EO als een c o m b i n a t i e van eh en o. 
E W zoa ls in het Welsh , een c o m b i n a t i e van eh en oe 

IE als in pier. 
OE als de oy in boy. 

UI als de oei in boei. 

NB. OI is noo i t een t w e e k l a n k , maa r bes t aa t uit twee apa r t e k lan-
ken, zoa l s in de naam Benoic ( B E H N - o - i k ) . 

M E D E K L I N K E R S z i jn g r o t e n d e e l s h e t z e l f d e ais in het Engels , met de 
v o l g e n d e u i t z o n d e r i n g e n : 
C is al t i jd hard zoals in kat. 
G is a l t i jd hard zoa l s in goal. 

DD is de Engelse f f c - k l a n k , a l t i jd s t e m h e b b e n d , zoa l s in het Engelse 
mother. N .B . : dd en th w o r d e n alt i jd als enkele letters b e s c h o u w d . 
R w o r d t z w a a r gero ld . 
RH is een s temloze R, zo ongeveer u i t g e s p r o k e n alsof hij in Dever-
ry zelf hr werd gespeld. Het onde r sche id is n a u w e l i j k s m e r k b a a r , en 
w o r d t in Eldidd steeds v a k e r v e r w a a r l o o s d . 

DW, GW en T W z i j n m e e s t e n t i j d s a f z o n d e r l i j k e k l a n k e n , zoals door -
gaans in twit, m a a r er z i jn u i t z o n d e r i n g e n . 
Y is noo i t een medek l inke r . 
I v o o r een z e l f s t a n d i g n a a m w o o r d aan het begin van een w o o r d doet 
d iens t als m e d e k l i n k e r , zoals in het m e e r v o u d e i n d e -ion, dat w o r d t 
u i t g e s p r o k e n als het Engelse yawn. 

D U B B E L E M E D E K L I N K E R S w o r d e n , in t egens te l l ing to t in het Engels , 
beide du ide l i j k u i t g e s p r o k e n . Bedenk ech te r dat DD en RR als enke-
le let ters w o r d e n b e s c h o u w d , evenals de twee 'm's ' in de naam van 
de god W m m . 

H E T A C C E N T ligt d o o r g a a n s op de v o o r l a a t s t e le t te rgreep , m a a r sa-
m e n g e s t e l d e w o o r d e n en p l a a t s n a m e n v o r m e n vaak een u i t z o n d e r i n g 
op deze regel. 

Ik heb over het geheel g e n o m e n zowel E l f en - als Ba rdekse n a m e n be-
w e r k t v o l g e n s het b o v e n s t a a n d e spel l ingssys teem dat v o o r a l zeer goed 
op het B a r d e k i a a n s toe te passen is. Wat de E l f e n t a a l b e t r e f t zou het 
in een boek als dit niet alleen v e r w a r r e n d w e r k e n maar ook re we-
t e n s c h a p p e l i j k z i jn om de vo l led ige w e r k w i j z e te h a n t e r e n w a a r m e e 
ge leerden deze ui ters t v e r f i j n d e en g e n u a n c e e r d e taal p r o b e r e n te ver-
k la ren . Voor het g e m i d d e l d e m e n s e l i j k e oor gaan versch i l len zoa l s 
die t u s sen de diverse A - k l a n k e n ve r lo ren . W a a r o m z o u d e n we pro-



beren die in druk z ich tbaar te maken? De lezer moet echter wel be-
denken dat de k l emtoon bij w o o r d e n in de El fentaa l heel anders ligt 
dan bij Dever r iaanse en Bardekse w o o r d e n . Aangezien in de Elfen-
taal de woorden veelal aan elkaar worden geregen, word t in de di-
verse onderde len van een naam de nad ruk soms eerder op hun bete-
kenis gelegd dan op hun plaats in het pa t roon van de le t te rgrepen. 
C a n b a r a m e l i m b i jvoo rbee ld , dat is samengesteld uit de eenheden 
voor ruig + n a a m a a n d u i d i n g + rivier, word t u i tgesproken als C A H N -
B A H R - a h - M E H - l i m . 
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PROLOOG 

WINTER, 1062 

Elk licht v e r o o r z a a k t een schaduw. De d w e o m e r doet dat ook. 
S o m m i g e n staan graag in het licht; a n d e r e n in de du is te rn i s . Wees 

u er a l t i jd van b e w u s t dat ge de p laa t s waa r ge staat zelf kun t 
k iezen , en laat u niet o n g e m e r k t bes lu ipen door de schaduw. . . 

Het Geheime Boek van Cadwallon de Druïde 



Z e k w a m e n bi jeen diep in de B innenwere lden , op een plaats 
die alleen be re ikbaa r was voor hen die de essentie van de 
d w e o m e r beheers ten . Hun s t o f f e l i j k e l ichamen lagen in di-

verse steden van het k o n i n k r i j k Deverry in t rance , zodat hun gees-
ten vrij waren om een n ieuwe gedaante aan te nemen en de verre 
reis te maken naar het oeroude e ikenbos dat zich ui ts t rekte onder 
een omf loe r s t e , a a n g e n a m e zon. G e d u r e n d e wel duizend j a a r had-
den zoveel d w e o m e r meesters dat bos in hun verbee ld ing gezien, het 
zich met hun geoe fende geest voorges te ld en het onder elkaar tot in 
de kleinste b i j z o n d e r h e d e n besproken , dat het beeld inmiddels op 
het astrale niveau een eigen leven was gaan leiden. Her was er altijd 
als degenen die wisten hoe ze het moes ten bereiken e rnaa r toe kwa-
men 

Degenen die er s a m e n k w a m e n hadden een eenvoudige gedaante 
voor hun geest gekozen. Hun gezicht leek op hun fys i eke gezicht, 
maar hun l ichaam was slank, w o n d e r l i j k smal, en gehuld in een ge-
stileerde versie van hun gewone kleren; de mannen in wit te brigga 
en h e m d e n , de v r o u w e n in wit te, enkel lange j u r k e n . De kleur wit 
had geen b i j zonde re be tekenis ; het in stand houden ervan vroeg min-
der energie dan felle k leuren. De een na de ander verscheen in het 
bos, tot op het laatst het voltal l ige geze lschap van tweeënde r t ig aan-
wezig was, zwevend boven het o n s t o f f e l i j k e gras, wach tend tot de 
man die deze ve rgader ing bi jeen had ge roepen , het woord zou ne-
men. 
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Hij was lang, al heel oud en had een dikke bos wit haar en door-
dr ingende ogen. O f s c h o o n hij de titel Meester van de Ether had, stond 
hij liever bekend als Nevyn , een naam die een schimpscheut bevatte, 
omda t hij ' n i emand ' betekende. N a a s t hem stond een kleine, tenge-
re man met grijs haar en met donkere ogen die het opval lendste on-
derdeel van zijn gezicht waren. Hij heette Aderyn en had eigenli jk 
niet het recht om naar het bos te komen, omda t zi jn Wyrd niet bij 
z i jn eigen mensenras lag, maar bij het e l fenras , de Elcyion Lacar, die 
ten westen van Deverry woonden . Hij kon echter een getuigenver-
klaring af leggen over de vreemde gebeur tenissen die ze hier met el-
kaar k w a m e n bespreken. 

'Z i jn we er al lemaal? ' vroeg N e v y n tenslot te . 'Welnu, jullie hebben 
allemaal wel iets gehoord over wat er van de zomer is gebeurd. ' 
De aanwezigen knikten bevest igend, waa rb i j hun sch i jngedaan ten de 
bewegingen maak ten die hun l ichamen zouden hebben gemaakt . Het 
bericht dat in een ui thoek van de provincie Eldidd een edelman ge-
naamd Corbyn in ops tand was gekomen tegen zijn opperheer , tieryn 
Lovyan van Dun Gwerbyn , was alom ve rnomen . N o r m a l i t e r zou de 
dweomer zich daar niets van hebben a a n g e t r o k k e n ; ops t anden en 
bloedvergieten waren in Deverry aan de orde van de dag, en opper-
heren hadden legers om dat soort dingen het hoo fd te bieden. Maa r 
Corbyn was betoverd geweest door een krankz inn ig geworden dwe-
omerman , Loddlaen genaamd, een halve elf, die Aderyns leerling was. 
Lodd laen was nu dood en de opstand neergeslagen, maar de kwes-
tie was bij lange na niet opgelost . 

'Zodra ik me bij Aderyn had aanges lo ten om Loddlaen te vers laan, ' 
vervolgde Nevyn , 'begreep ik dat iemand hem had betoverd en hem 
gebruikte om kwaad te stichten. Die iemand moest een meester van 
de duistere dweomer zijn. Z o d r a hij besef te dat hij mij tegenover zich 
vond, is hij gevlucht. Voor zover ik weet is hij scheep gegaan naar 
Bardek. ' 
Onder de aanwezigen onts tond een lichte beroer ing. Caer, een lan-
ge, magere man, wiens l ichtbruine ogen op het ogenblik groen wa-
ren, zwee fde naar voren om iets te zeggen. 
'Wat had die duistere meester zich precies ten doel gesteld? Heb je 
dat kunnen on tdekken? ' 
'Slechts heel vaag. Tieryn Lovyan hee f t een zoon genaamd Rhodry. 
Ik heb j a ren geleden een teken gekregen dat zijn Wyrd voor Eldidd 
van doors laggevende betekenis is, en daa rom heb ik over hem ge-
waakt . Het schijnt dat deze vervloekte oorlog uitslui tend bedoeld was 
om hem te doden. Hij voerde zijn moeders leger aan als cadvr idoc , 
zie je. ' 

T8 



'De duistere meesters hebben dus kennel i jk on tdekt hoe be langr i jk 
die j o n g e m a n is,' zei een v rouw genaamd Nesta . 'Weet je ook wat 
z i jn Wyrd is?' 
'Abso luu t niet, en dat is een deel van het probleem. Onze v i j anden 
weten daar onge twi j f e ld meer van dan ik. Zi j zijn degenen die zich 
alti jd zorgen maken over de t oekoms t . Mensen zoals wij ve r t rouwen 
op het Licht. ' 
Ze knik ten bevest igend. De Groten die achter de dweomer staan, de 
Heren van Wyrd en de Heren van het Licht, c o m m u n i c e r e n nooit 
rechts t reeks en duidel i jk met hun d ienaren , om de eenvoudige reden 
dat die o n s t o f f e l i j k e geesten zich o p h o u d e n op een niveau dat on-
voors t e lbaa r ver van de fys ieke wereld ve rwi jde rd is. Ze kunnen on-
mogel i jk zo ver omlaag reiken dat ze meer dan vage aanwi j z ingen , 
gevoelens, d roombee lden en w a a r s c h u w i n g e n kunnen zenden naar 
het brein van hen die opgeleid zijn om die vluchtige b o o d s c h a p p e n 
te on tvangen . Voor hen die in het Licht wande len zi jn dergel i jke aan-
wi jz ingen vo ldoende , maar de duistere dweomer peuter t aan de toe-
komst als aan een w o n d k o r s t . 

'Ik hoop dat je de j o n g e m a n goed bewaak t , ' zei Caer. 'Ze zullen on-
ge twi j fe ld opn ieuw proberen hem te doden . ' 
'T ja , dat is ju is t zo raadse lach t ig . ' Nevyn bracht langzaam zijn ge-
dachten onder w o o r d e n . 'Ik heb vele uren in meditat ie d o o r g e b r a c h t , 
maar ik heb geen w a a r s c h u w i n g e n on tvangen dat hij nog steeds in 
gevaar is. En dat is dubbel vreemd omda t hij na het einde van de oor-
log door zijn oudere broer is v e r b a n n e n . ' 
'Wat?' zei Nes ta . 'Wie is die oudere broer? Ik ben niet zo goed op de 
hoogte van de poli t ieke situatie in Eldidd. ' 
'Neem me niet kwa l i jk . Dit is al lemaal zo be langr i jk voor mij , dat 
ik vergeet dat anderen er niet zo in geïnteresseerd zi jn. R h o d r y ' s 
moeder is Lovyan, die pe r soon l i j k het bewind voer t over het tie-
rynrhyn van Dun G w e r b y n dat haar door haar f a m i l i e b a n d met de 
CIw Coc clan is toegeval len . Z i j n vader was Tingyr, een M a e l w a e d d 
van Abe rwyn , en Rhodry ' s oudere broer, Rhys, is nu gwerbre t van 
Aberwyn. ' 
Ze knikten al lemaal , alsof ze wilden zeggen dat ze aan die i n f o r m a -
tie wel genoeg hadden . Kennis van het ingewikkelde web van bloed-
lijnen en grondbez i t van de adel vergde de lange studie van een bard 
of een priester. 
'Welnu, Rhys en Rhodry haten elkaar al j a ren . Dat hee f t niets te ma-
ken met dweomer of Wyrd ; het is gewoon een van die onverkwik-
keli jke dingen die tussen b loedve rwan ten p laa t sv inden . En in Aber-
wyn heef t Rhys op een avond zijn broer zo diep beledigd dat Rhodry 
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zi jn zwaard tegen hem wilde t r ekken - en vergeet niet dat Rhys een 
gwerbre t is.' 
'Rhodry mag van geluk spreken dat zijn broer hem niet hee f t laten 
ophangen , ' zei Caer. 
' Inderdaad . Rhys zag een kans om zich van zijn gehate b loedve rwan t 
te on tdoen , en hij hee f t die kans gegrepen. Nu z w e r f t Rhodry als zil-
verdolk door het land. ' 
'Is het heus?' viel Nes t a in. 'Het v e r w o n d e r t me dat je hem als huur-
soldaat hebt laten gaan. ' 
'Ik had er niets in te zeggen, dat verzeker ik je, anders zou ik het niet 
hebben toegelaten. Maa r Rhodry is slechts de minste van onze pro-
blemen. Nes ta hier hee f t het spoor van de duistere meester gevolgd 
toen hij door Cer rmor k w a m , en zij noch ik noch een van onze ele-
menta i re geesten hee f t de man herkend. Terwij l we toch dachten dat 
we bekend waren met elke dwaas die die onzalige kunst beoe fen t . 
Ach, we zijn al lemaal te z e l f v o l d a a n geweest. ' 
'En hij kon zonder moeite on tkomen , ' vulde Nes t a aan. 'Het leek wel 
of hij langs de hele weg schui lplaatsen klaar had. Hij moet dit alles 
heel lang hebben voorbe re id , pal onder onze neus.' 
Een aantal van de m a n n e n mompe lde b i n n e n s m o n d s nogal grove ver-
wens ingen . Aderyn kwam naar voren en nam het woord . 
'Wat mij ve ron t rus t is het feit dat hij Loddlaen zo makke l i j k kon be-
toveren. Loddlaen had meer de geest van een elf dan van een mens. 
Begri jpen jull ie wat dat be tekent? Onze v i jand moet goed op de hoog-
te zi jn van e l fenzeden , maar ik weet abso luu t zeker dat er nooi t een 
duistere d w e o m e r m a n door het e l fen land is ge t rokken. ' 
'Het is inderdaad slecht nieuws, ' zei Caer. 'De harde waarhe id is dus 
dat we niet w a a k z a a m genoeg zijn geweest. Dat moet ve randeren . ' 
'Precies, ' zei Nevyn . 'We kunnen de b i j z o n d e r h e d e n later wel met el-
kaar u i twerken, maar er is nog één ding dat ik de Raad van Tweeën-
dertig zou willen voor leggen . T i jdens die oorlog hebben honde rden 
mannen de dweomer openl i jk zien bedr i jven . ' 

Een ogenblik heerste er een geschokt zwi jgen; toen barstte het ge-
praat los, zoals een zomers onweer, w a a r b i j de hemel loodgr i j s word t 
en de wolken zich s amenpakken , terwij l de vogels hun gezang sta-
ken, en het opeens, na een kne t t e rende donders lag , begint te rege-
nen. N e v y n wendde zich tot Aderyn. 
'Het word t tijd dat je ons verlaat . Ik neem nog wel contact met je op 
via het vuur. ' 
'Goed. Jullie hebben inderdaad heel wat te bespreken. ' 
Aderyns sch i jngedaante was op slag uit het bos ve rdwenen . De ver-
gadering kwam langzaam tot rust. 
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'Welaan, dit is een ernstige kwestie, ' zei Caer tenslotte. ' N a t u u r l i j k 
zal n iemand buiten Eldidd hen geloven. Het verhaal zal met te r t i jd 
wel uitsterven. ' 
'Als n iemand het t enmins te weer laat herleven met meer dweomer . ' 
'Alle goden! Denk je dat de duis ter l ingen doe lbewus t hebben gepro-
beerd ons in de openbaarhe id te brengen? ' 
'Dat is mogel i jk , n ie twaar? ' 
De aanwezigen werden onrust ig, en terecht. Lang geleden, in de Be-
gint i jd , toen het volk van Bel pas uit z i jn o o r s p r o n k e l i j k e vader land 
aan de overz i jde van de ooste l i jke zeeën naar Deverry was gekomen, 
hadden de priesters van dc eiken bossen, de d rwidd ion , openl i jk de 
dweomer bedreven. De mensen vreesden hen, vleiden hen en kropen 
voor hen tot de o n v e r m i j d e l i j k e cor rupt ie opt rad . De priesters wer-
den rijk en verwierven grote l andgoede ren ; ze on tw ie rpen wetten die 
hen bevoordee lden en gedroegen zich als mach thebbe r s . Langzaam, 
helemaal vanze l f , verliet de d w e o m e r hen, tot hun rituelen lege ver-
ton ingen werden en hun ve rkond ig ingen banaal gezwets. De verlei-
dingen van aardse mach t zijn zo groot dat de pr ies ters tand vergat dat 
ze ooit de ware d w e o m e r had bezeten. En in N e v y n s tijd deed men 
de verhalen van wonderen ver r ich tende priesters af als fantas ie , goed 
voor een bardenlied en anders niets. 

Maar de dweomer bleef bestaan en werd in het geheim van meester 
op leerling doorgegeven. De beoe fena ren van de dweomer zwoeren 
plechtig onopval lend te zullen leven en beoefenden hun vak in het ver-
borgene, om niet ook door vleierij en r i j kdom te worden aangetast . 
Caer was de oppers ta lmees ter van gwerbre t Lughcarn; Nes ta was de 
weduwe van een spece r i j enkoopman uit Cerrmor. N e v y n zelf leidde 
een wel zeer sober bestaan omdat hij een k r u i d e n m a n was die met een 
muildier door het land trok en de kwalen genas van mensen die te 
arm waren om een chirurgi jn of een apo theker te kunnen betalen. Als 
er een einde zou komen aan die lange j a ren van gehe imhouding , zou-
den de dweomermees t e r s h o o g s t w a a r s c h i j n l i j k bezwi jken voor de-
zelfde verleidingen die de priesters van het goede pad hadden gelokt. 
'En dan is er nog iets,' zei Caer. 'De meeste mensen van het konink-
rijk zouden ons voor heksen u i tmaken . Stel dat ze ons zouden gaan 
vervolgen? ' 

Nesta huiverde. Als oudere v r o u w was zij b i j zonder kwe t sbaa r voor 
dergel i jke aan t i jg ingen . 
'Dat zou best kunnen , ' zei Nevyn . 'Dus moe ten we... ' Hij brak zi jn 
zin af, g e t r o f f e n door een gedachte die zo indr ingend was dat die, 
wist hij, buiten hemzelf was onts taan , en toen hij weer sprak had zi jn 
geestenstem een p ro fe t i sche klank. 'Het is nu zover dat de dweomer 



in de openbaa rhe id moet komen, in het begin nog t e r u g h o u d e n d , 
maar de t i jd zal komen dat we allemaal openl i jk te werk gaan. ' 
De aanwezigen hoorden de klank en wis ten dat de Heren van het 
Licht door hun dienaar hadden gesproken . 
'Verdraaid nog aan toe!' f luis terde Caen 'Ik had nooit gedacht dat ik 
dit nog zou beleven. ' 
Dat waren ze al lemaal met hem eens, voora l Nevyn . 
'Dit vraagt om vele uren medi ta t ie , ' merkte hij op. 'Ik beloof jull ie 

dat ik die ook zal b i jd ragen . We moeten voorz icht ig te werk gaan, 
zo voorz icht ig als een kat in een badhuis . ' 
Ze bespraken de p rofe t i e nog een t i jd lang en k w a m e n tenslot te over-
een dat N e v y n dit vreemde idee zou u i twerken , terwij l de anderen 
zouden leven zoals ze altijd hadden gedaan. De raad brak op, de 
sch i jngedaan ten d o o f d e n als ui tgeblazen kaarsen , maar Caer en 
N e v y n bleven in de vredige stilte van het astrale bos achter. Om hen 
heen bogen de bomen als in de wind toen het astrale getij begon te 
wisselen, een zacht bewegen dat ze in hun geest voelden. 
'Het is een vreemd idee dat we vandaag hebben gehoord , Meester 
van de Aarde, ' merkte Nevyn op. 'Maar ik ben vast van plan om het 
uit te werken, hoe lang ik er ook over zal doen. ' 
'O, daar maak ik me geen zorgen over. Je bent alt i jd al zo koppig ge-
weest als een va rken op mark tdag . ' 

Ze wisselden een gl imlach van oprechte genegenheid. Ooit, wel zo 'n 
v ie rhonderd jaar geleden, was Caer de leermeester geweest van N e v y n 
toen die zich moeizaam in de dweomer begon te bekwamen . Hoewel 
Rhegor , zoals hij toen heette, het gewone pa t roon van dweomer -
mensen had gevolgd en inmiddels vele malen was gestorven en her-
boren, had Nevyn zelf maar één enkel leven geleefd, geschraagd door 
de elementaire krachten die hij beheerste. En o f s c h o o n heel wat men-
sen zo 'n lang leven zouden begeren, was het een hard Wyrd dat hij 
te dragen had gekregen, omdat hij in zijn leerti jd een ernstige fou t 
had begaan die de dood van drie onschuldige mensen tot gevolg had 
gehad, en overhaas t een ge lof te had afgelegd dat hij niet zou rusten 
voor hij zijn fout had goedgemaak t . 

'Vertel me eens,' zei Caer. 'Denk je dat je b innenkor t je ge lo f t e kunt 
n a k o m e n ? ' 
'Ik weet het niet, werke l i jk niet. Ik heb al zo vaak gedacht dat dat 
m o m e n t naderde, en dan ontglipte alles me toch weer. Maar dit kan 
ik je wel ver tel len: Gerraent en ik hebben elkaar leren aanvaa rden . 
Een deel van de keten is voorgoed ve rb roken . ' 
'Alle goden zij dank. Ik heb toen geprobeerd je te beletten die gelof-
te... ' 
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'Ik weet het, ik weet het, en je hebt vo lkomen geli jk: ik ben alt i jd te 
koppig geweest voor mi jn eigen verv loekte bestwil. Ach goden, die 
arme B r a n g w e n ! Je weet dat ik haar in gedachten nog altijd zo noem, 
ook al hee f t ze die naam maar e rba rme l i jk weinig ja ren gedragen. Ik 
ben zo vresel i jk t ekor tgescho ten j egens haar, en ook jegens Blaen, 
maar toen ik zwoer dat ik het goed zou maken , had ik nooit gedacht 
dat het v i e rhonderd a f s c h u w e l i j k e j a ren zou duren! ' 
'Kom, daar moet je niet alleen jezelf de schuld van geven. Er zi jn nu 
vele levens overheen gegaan, en ieder hee f t meegewerk t aan het ver-
strengelen van zi jn eigen Wyrd. En ik veronders te l dat ze het in dit 
leven allemaal nog erger maken . ' 

' I nde rdaad . Brangwen - Jill, bedoel ik - z w e r f t door het land met 
Rhodry. ' 
'Die, neem ik aan, dezel fde ziel is die heel vroeger heer Blaen van de 
Boar heette. ' 
'Precies. Was ik vergeren je dat te vertellen? Neem me niet kwa l i jk , 
maar, ach goden, ik haal alles door elkaar nu de j a ren zich maar aan-
een bl i jven r i jgen. Ik begr i jp werke l i jk niet hoe de elfen hun geheu-
gen zo helder kunnen houden . ' 
'Hun hersens zijn daa rop ingesteld. Onze mensenher sens niet.' 
'Soms vraag ik me af hoe lang ik het nog zal vo lhouden . ' 
Caers sch i jngedaan te keek hem doord r ingend aan met een bezorgd-
heid waar zijn scherpzinnigheid niets aan a fdeed . Nevyn wendde zi jn 
blik omhoog naar de oeroude bomen die zacht wiegden in een we-
reld die geen verval of verander ing kent. Hij was soms zo moe dat 
hij wel wilde dat hij zich in een boom kon veranderen , zoals de to-
venaars in de oude legenden, die dan eindeli jk rust v o n d e n door op 
te gaan in de eiken die ze aanbaden . 
'Hoor eens,' zei Caer, 'als je ooit mi jn hulp nodig hebt, hoef je het 
maar te zeggen. ' 
'Dank je. Daar zal ik je misschien nog eens aan houden . ' 
'Goed. Wat ik zeggen wilde, is er nog een kansje dat je voor het in-
vallen van de winter Lughcarn aandoet? Het is altijd prettig oude 
vr ienden in levenden lijve te on tmoe ten . ' 
'Dat is zo, maar misschien volgend v o o r j a a r . Ik moet voor lopig in El-
didd bl i jven. ' 
'Nog meer duistere zaken op til?' 
'Dat niet. Ik ben op een b ru i l o f t genodigd. ' 

De provincie Eldidd was in die tijd een van de dunner bevolkte ge-
deelten van Deverry, en in zi jn westel i jke gebieden waren maar wei-
nig steden. De groots te was Dun Gwerbyn , die binnen zi jn hoge ste-
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nen muren plaats bood aan zo'n v i j f h o n d e r d ronde huizen met rie-
ten daken, een paar he rbergen en drie tempels. Op een heuvel in het 
centrum van de stad stond de dun, het for t , van de tieryn. Een twee-
de reeks muren omringde de stallen, de kazerne voor de honderd man 
sterke k r i jgsbende van de tieryn, een verzamel ing hut ten en voor-
raadschuren , en het b r o c h c o m p l e x zelf, een vier verd iep ingen hoge 
ronde stenen toren met twee lagere torens eraan vast gebouwd . 
Op die b i j zondere dag liepen op het b innenple in van de broch de be-
dienden af en aan; ze brachten levensmiddelen naar het k o o k h u i s of 
hout naar de haa rden in de zaal en ze rolden grote vaten bier van de 
schuren naar de broch. Bij de met ijzer beslagen t o e g a n g s p o o r t ver-
w e l k o m d e n andere bedienden buigend de b ru i lo f t sgas t en . Cullyn van 
Cerrmor , h o o f d m a n van de k r i jgsbende van de tieryn, had zi jn man-
nen op het b innenple in opgesteld en nam ze goedkeurend op. Ze wa-
ren voor de ve rander ing allemaal gewassen, geschoren en toonbaar . 
'Dik voor mekaar, mannen , ' zei Cullyn. 'Jullie zien er niet slecht uit 
voor zo 'n stel tuig van de richel. En denk erom, alle edelen en hun 
dames van het t ie rynrhyn zullen hier vandaag aanwezig zi jn. Ik wil 
niet dat een van jull ie s t raa lbezopen raakt , en ik wil ook geen vecht-
par t i j en . Bedenk dat dit een b ru i l o f t is. Het moet een mooie dag wor-
den, dat komt de v ro u w e toe na alles wat ze hee f t d o o r g e m a a k t . ' 
Ze knik ten ernstig. Als een van hen zich niet aan zijn orders zou hou-
den, zou hem dat be rouwen - dat wisten ze. 

Cullyn leidde hen naar de grote zaal, een enorm rond ver t rek dat de 
hele begane grond van de broch besloeg. Vandaag lagen er pas ge-
vlochten biezen op de vloer; de w a n d t a p i j t e n waren geklopt en weer 
opgehangen . En er waren extra ta fe l s neergezet . Er was niet alleen 
een groot aantal adel l i jke gasten, maar elke edele had ook nog vijf 
man van zijn k r i jgsbende meegebrach t als ere-escorte. Bedienden 
baanden zich met kroezen bier en manden brood z i j w a a r t s en voor-
zichtig dr ingend een weg door de drukte; het gezang van de bard was 
bi jna niet te horen; de rui ters dobbelden om kopergeld en m a a k t e n 
grappen; bij de erehaard kwet te rden de ede lvrouwen als vogels ter-
wijl hun echtgenoten zaten te dr inken. Cullyn bezorgde zijn mannen 
een plaats, herhaa lde zijn bevel om niet te vechten en baande zich 
toen een weg naar de eretafel waar hij naast de t ieryn neerknielde. 
Tieryn Lovyan was een vreemd verschi jnsel in Deverry: een v r o u w 
die geheel ze l fs tandig een groot gebied bes tuurde . O o r s p r o n k e l i j k had 
haar enige broer de dun bezeten, maar toen hij zonder e r f g e n a a m 
was gestorven, had zij alles geërfd , dank zij een kronkel in de wet 
die ten doel had om grote bezit t ingen in een clan te houden, ook al 
moest een v r o u w ze dan besturen. Ze was nu achtenveer t ig , maar 
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nog steeds een knappe vrouw, met gr i jzend ravezwar t haar, grote 
d iepb lauwe ogen en de kaars rechte houding van iemand die gewend 
is te heersen. Ze droeg die dag een ju rk van rode Bardekse zi jde, on-
der een tunica met de rood -wi t -b ru ine ruit van de Clw Coc clan. 
'De k r i jgsbende is present , v rouwe, ' zei Cullyn. 
'Ui ts tekend, h o o f d m a n . Heb je N e v y n al gezien?' 
'Nog niet, v rouwe . ' 
'Het zou net iets voor hem zi jn om weg te bli jven. Hij hee f t een vre-
selijke hekel aan drukte en veel mensen, maar als je hem ziet, zeg 
hem dan dat hij bij mij moet komen zit ten. ' 
Cullyn stond op, boog en ging naar zijn mensen terug. Van zi jn plaats 
kon hij de eretafel zien, en terwij l hij zijn bier dronk keek hij aan-
dachtig naar de bruid, v rouwe Donil la , een mooie v r o u w met lang, 
k a s t a n j e b r u i n haar dat voor deze gelegenheid als bij een jong meisje 
van achteren met een speld b i j e engehouden werd. Cullyn had met 
haar te doen. Haar eerste man, gwerbre t Rhys van Aberwyn, had 
haar kor tgeleden vers toten omda t ze o n v r u c h t b a a r was. Als Lovyan 
geen man voor haar had gevonden, had ze in schande naar de dun 
van haar broer moeten te rugkeren . Haar n ieuwe ech tgenoot , heer 
Garedd , was een goed uitziende man, een paar j aa r ouder dan zij, 
met wat grijs in zi jn blonde haar en zi jn dikke snor. Te oordelen naar 
wat de m a n n e n van zijn k r i jgsbende zeiden, was hij een rechtscha-
pen man, zacht en vr iendel i jk in vredes t i jd en keihard in de strijd. 
Hij was tevens w e d u w n a a r met een hele stoet kinderen en dus maar 
al te blij een mooie, j onge v r o u w te kunnen kr i jgen, o n v r u c h t b a a r of 
niet. 

'Garedd is zo te zien stapelgek op haar, n ie twaar? ' merkte Nevyn op. 
Cullyn draaide zich met een zachte kreet om en zag de oude man die 
hem breed toelachte. Want ook al was N e v y n s gezicht zo gerimpeld 
als een oude leren zak, hij had de energie en het u i t houd ingsve rmo-
gen van een jonge kerel en hij stond daar kaarsrecht , met zi jn han-
den in zi jn zij. 
'Ik wilde je niet laten schrikken, ' zei hij met een plagend lachje. 
'Nee maar, ik heb je helemaal niet b innen zien komen! ' 
'Je keek mijn kant niet uit, heel gewoon. Ik heb me echt niet on-
z ich tbaar gemaakt , al moet ik toegeven dat ik je even te pakken wil-
de nemen. ' 
'Nou , dat is je dan gelukt. Zeg, de tieryn wil dat je bij haar komt zit-
ten. ' 
'Aan de eretafel? Wat s tomvervelend. Maar goed dat ik een schoon 
hemd heb aange t rokken . ' 
Cullyn lachte. Nevyn kleedde zich gewoon l i j k als een boer in s jofele 



bruine kleren, maar vandaag had hij zowaa r een wit hemd aan met 
Lovyans rode leeuwenblazoen op de schoude r s tukken en een gelap-
te maar nog nette grijze brigga. 
'Voor je gaat, ' zei Cullyn. 'Ben je nog... eh, iets over mi jn Jill aan de 
weet gekomen? ' 
'Je bedoel t of ik haar kort geleden nog heb gescryed. Kom maar mee.' 
Ze gingen naar de tweede haard, waar een heel varken aan een spit 
hing te roosteren. Nevyn staarde een ogenblik strak in de v l ammen . 
'Ik zie Jill en Rhodry en ze maken een opgewekte indruk, ' zei hij ten-
slotte. 'Ze lopen op een mooie zonnige dag door een stad en gaan 
naar een of andere winkel . Wacht eens! Ik ken die winkel. Die is van 
Otho de Zi lversmid in Dun M a n a n n a n , maar hij schijnt er op het 
ogenblik niet te zijn. ' 
'Je kunt zeker niet zeggen of ze zwanger is.' 
'Als dat zo is, dan is het niet te zien. Ik begr i jp je bezorgdheid . ' 
'Nou ja, het zal er vroeg of laat toch van komen. Ik hoop alleen dat 
ze zo verstandig zal zi jn om naar huis te komen als het zover is.' 
'Aan vers tand hee f t het haar nooit on tb roken . ' 
O f s c h o o n Cullyn dat beaamde, voelde hij een knagende ongerust-
heid. Jill was tenslot te zijn enig kind. 
'Laten we maar hopen dat ze genoeg geld hebben om de winter door 
te komen, ' merkte de h o o f d m a n op. 
'Ach, we hebben hun met ons beiden genoeg toeges topt , als Rhodry 
het tenmins te niet al lemaal opdr inkt . ' 
'O, daar zal Jill hem geen kans voor geven. Mi jn me id je zit op de 
centen als een ouwe boerin. ' Hij gl imlachte vluchtig. 'En ze kent in 
elk geval het leven langs de weg vervloekt goed. ' 

O m d a t het matras krioelde van de bedwan t sen , zat Rhodry op de 
vloer van het kleine h e r b e r g k a m e r t j e en keek naar Jill die f r o n s e n d 
van inspanning een scheur in zi jn enige hemd herstelde. Ze was ge-
kleed in een vuile blauwe brigga en een m a n n e n o v e r h e m d zonder eni-
ge garnering. Haa r g o u d b l o n d e haar was, ook net als bij een j ongen , 
kor tgeknip t , maar ze was zo mooi met haar blauwe ogen en haar 
f i j n b es n ed en gezicht en zachte mond, dat hij het heerl i jk vond om al-
leen maar naar haar te k i jken . 
'O, bij de harige kont van de heer der hel!' brieste ze na een poos je . 
'Zo moet het maar goed zijn. Ik heb een hekel aan naaien. ' 
'Ik breng je mijn nederige dank omdat je je ertoe ver laagt om mi jn 
kleren te verstellen. ' 
Met een nieuwe snauw gooide ze het hemd in zi jn gezicht. Hij klop-
te het hemd uit, dat ooit wit was geweest maar nu vol v lekken van 

26 



zweet en roest van zijn ma l i ënko lde r zat. Op de s choude r s tukken zat 
het blazoen van de rode leeuw, het enige dat hem restte van zi jn ou-
de leven toen hij nog e r fgenaam van het t i e rynrhyn van Dun Gwer-
byn was. Hij t rok het hemd aan en gespte zi jn zwaardgorde l erover-
heen. Aan de l inkerkant hing zijn zwaard , een mooie kling van het 
beste staal met een h a n d b e s c h e r m e r in de vorm van een draak, en 
aan de rech te rkan t de zilveren dolk die hem kenmerk te als een ont-
eerd man. Het was het kenteken van een ve rbond van huur l ingen die 
alleen of in groepjes door het land t rokken en ui ts lui tend voor geld 
vochten, niet voor t r ouw of eer. In zi jn geval b r andmerk t e die dolk 
hem als een nog vreemdere figuur, en daarom waren ze naar Dun 
M a n a n n a n gekomen . 
'Zou de zilversmid er nu zi jn? ' vroeg hij . 
'Vast en zeker. Otho laat zijn winkel nooit lang alleen.' 
Ze gingen naar buiten en liepen door de niet o m m u u r d e stad, een 
rommel ige verzamel ing van ronde, met riet gedekte huizen en win-
kels langs een rivier. Op de oever lagen vissersboten, oude, a rmoedi -
ge scheepjes, en zo te zien nauwe l i j k s zeewaard ig . 
'Ik snap niet dat deze mensen op zee hun kost kunnen verdienen, ' 
merkte Rhodry op. 

'Sst.' Jill keek om zich heen om zich ervan te vergewissen dat er nie-
mand in de buurt was, maar ze dempte haar stem toch tot een ge-
lluister. 
'Ze hebben een reden om die boten er zo a f t a n d s te laten uitzien. Ze 
brengen onder de makreel allerlei soorten lading binnen. ' 
'Alle goden! Bedoel je dat we in een smokke laa r snes t logeren?' 
'Niet zo hard p ra ten! Ja, dat bedoel ik.' 
Otho ' s winkel lag aan de bu i tenkan t van de stad, aan een zandpad 
langs een veld met kool. Rhodry was blij te zien dat het hangslot niet 
meer op de deur zat. Toen Jill hem opende t inkelden er zilveren bel-
letjes boven hun h o o f d . 
'Wie is daar? ' bulderde een zware stem. 
'Jill, de dochter van Cullyn van Cerrmor , met nog een zi lverdolk. ' 

Rhodry ging achter haar een lege kamer binnen, een kleine wig van 
het ronde huis, a fgesche iden door vuile schermen van gevlochten wil-
getenen. In een van die schermen deed een smerige groene deken 
dienst als deur, want Otho schoof hem opzij en kwam te voo r sch i jn . 

Hoewel hij maar een meter v i j f t i g lang was, was hij goed gepropor-
t ioneerd en bovendien gespierd, met armen als een m i n i a t u u r s m i d . 

Hij had een volle gri jze, keurig geknipte baard en pientere donkere 
ogen. 

'Nee maar, daar hebben we Jill,' zei hij. 'Ik ben blij je weer eens te 
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zien. Waar is je va en wie is deze knul?' 
'Va is in Eldidd. Die is t egenwoord ig h o o f d m a n van de k r i jgsbende 
van een tieryn. ' 
'Is het heus?' Otho glimlachte vergenoegd. 'Ik heb altijd gevonden 
dat hij een te goeie kerel was om de zilveren dolk te dragen. En j i j ? 
Ben j i j e rvandoor gegaan met deze mooie jongen? ' 
'Zeg 'es even!' g r auwde Rhodry. 'Cullyn hee f t haar t oes t emming ge-
geven om met me mee te gaan. ' 
Otho liet een ongelovig gesnuif horen. 
'Het is waar, ' kwam Jill tussenbeide . 'Va h e e f t hem zelfs als zilver-
dolk beëdigd. ' 
'Heus? ' De smid keek nog steeds ongelovig, maar hij liet de kwestie 
rusten. 'En wat brengt jou hier, j o n g e n ? Kom je oor logsbui t verko-
pen?' 
'Nee. Ik kom voor mi jn zilveren dolk. ' 
'Wat heb je gedaan, hem gekrast of zo? Ik snap niet dat iemand dat 
metaal kan beschadigen. ' 
'Hij wil de d w e o m e r eraf laten halen, ' zei Jill. 'Kun j i j dat doen, 
O tho? De betovering van die dolk verbreken? ' 
De smid keek haar s tomverbaasd aan. 
'Ik weet d rommels goed dat hij betoverd is,' vervolgde ze. ' R h o d d o , 

laat hem die dolk eens zien.' 
Rhodry haalde de dolk met tegenzin uit zijn versleten schede. Het 
was een pracht ige dolk, de kling glansde zilverig maar was harder 
dan staal, van een legering die maar een paar smeden wisten te ver-
vaard igen . In die kling was het embleem van een aanva l lende valk 
gegraveerd (Cullyns oude embleem, omdat de dolk vroeger van hem 
was geweest) maar in Rhodry ' s hand was het embleem bi jna on-
z ich tbaar in een gloed en een schittering van dweomer l i ch t dat als 
water van de kling droop. 

'E l fenb loed in je aderen, hè?' snauwde Otho. 'En niet zo'n beet je 
ook. ' 
'Ja, wel iets,' gaf Rhodry onwillig toe. 'Ik kom uit het westen, zie je, 
en dat oude spreekwoord over e l fenbloed in Eldiddse aderen is maar 
al te waar. ' 
Toen Otho de dolk pakte, v e r f l a u w d e het licht tot een zachte glans. 
'Ik laat je niet in mijn werkp laa t s , ' ve rk laa rde hij. 'Jullie zi jn al lemaal 
dieven. Dat kunnen jull ie ook niet helpen, denk ik; dat komt zeker 
door jull ie opvoeding . ' 
'Bij alle goden in het h ie rnamaa l s , ik ben geen dief! Ik ben geboren 
en getogen in M a e l w a e d d , en het is verdor ie niet mi jn schuld dat er 
ergens wild bloed in de kwar t ie ren van mi jn clan zit.' 
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'Hah! En toch laat ik je niet in mi jn werkp laa t s . ' Hi j wendde zich af 
en sprak demonst ra t ie f alleen tegen Jill. 'Wat j i j daar vraagt is niet 
makke l i jk , me id je . Ik heb de echte dweomer niet. Ik kan alleen deze 
tove rkuns t doen, en ik begr i jp niet eens wat ik doe. Het is gewoon 
iets dat we van vader op zoon doorgeven , degenen van ons die het 
kunnen , wel te vers taan . ' 
'Daar was ik al bang voor, ' zei ze met een zucht . 'Maar we moeten 
er iets aan doen. Hij kan die dolk niet aan tafel gebru iken als die tel-
kens wanneer hij hem trekt dweomer wordt . ' 
Otho dacht na, kauwend op zi jn onderl ip . 
'Tja , als dit een gewone dolk was, zou ik je een nieuwe verkopen 
zonder de betovering, maar omda t hij van Cullyn is geweest, zal ik 

proberen de dweomer te ve rbreken . Misschien gaat de tove rk rach t 
eraf als ik de bewerk ing in omgekeerde volgorde uitvoer. Maa r het 
gaat je veel geld kosten. Het is niet ongevaar l i jk om je met dat soort 
dingen in te laten.' 
Na een paar minuten van stevig loven en bieden ove rhand igde Jill 
hem vijf z i lvers tukken, ongeveer de he l f t van Otho 's v raagpr i j s . 
'Kom tegen z o n s o n d e r g a n g maar terug, ' zei de smid. 'Dan zullen we 
zien of het me gelukt is.' 

Rhodry was die hele middag bezig om een werkgever te vinden. Zo 
vlak voor de winter werd er geen oorlog meer gevoerd, maar hij vond 
een k o o p m a n die een lading goederen naar Cer rmor moest brengen. 
O n d a n k s hun eerverlies waren z i lverdolken erg in trek als begelei-
ders van h a n d e l s k a r a v a n e n , omdat ze door de reputa t ie van het ver-
bond waar toe ze behoo rden eerl i jker bleven dan de meeste anderen. 
Men kon niet zomaa r zi lverdolk worden . Een kr i jger die zo in de 
p rob lemen zat dat hij de dolk wilde aannemen , moest eerst een an-
dere zi lverdolk vinden, een t i jd met hem op t r ekken en zichzelf be-
wijzen, voor hij in kennis werd gebracht met een van de weinige sme-
den die het ve rbond dienden. Pas dan kon hij echt 'de lange weg 
opgaan ' , zoals de zi lverdolken hun manier van leven noemden . 

En als Otho de betovering kon ve rb reken , zou Rhodry zijn dolk niet 
langer in de schede hoeven te houden uit angst zi jn e igenaardige 
b loedl i jn te onthul len. Hij gunde Jill haast geen t i jd om te eten en 
sleepte haar kort voor z o n s o n d e r g a n g mee naar de winkel van de zil-
versmid. Otho ' s baard was een heel stuk korter en hij had helemaal 
geen w e n k b r a u w e n meer. 

Ik had wijzer moeten zijn en zo'n vervloekte elf geen dienst bewijzen. ' 
'Otho, ik bied je mi jn nederige ve ron t schu ld ig ingen aan. ' Jill greep 

zijn hand en drukte die. 'En ik ben vresel i jk blij dat je je niet erg hebt 
verbrand . ' 
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'Ben j i j blij? Hah! N o u , kom hier, j ongen . ' 
Toen Rhodry de dolk a a n n a m , bleef het lemmet gewoon metaal , zon-
der enige gloed. Hij stak hem gl imlachend in de schede. 
'Dank je wel, beste smid, du izendmaa l dank. Ik zou willen dat ik je 
beter kon belonen voor het gevaar dat je hebt gelopen. ' 
'Ik ook. Maar zo gaat het altijd met jullie soort: een hoop mooie 

w o o r d e n en geen poen. ' 
'Toe nou, Otho, ' zei Jill. 'Zoveel e l fenbloed h e e f t hij nou ook weer 
niet. ' 
'Hah! Dat is mi jn enige commentaa r , kleine Jill. Hah! ' 

De hele dag k w a m e n de Volkers op de a lardan aan. Ze k w a m e n met 
hun t roepen paa rden en k u d d e n schapen in groepjes naar een wei-
land zo ver van Eldidd, dat maar één mens het ooit had gezien. Na-
dat ze hun dieren hadden geweid zetten ze hun leren tenten op die 
in heldere kleuren waren beschilderd met a f b e e l d i n g e n van dieren en 
b loemen. Kinderen en honden renden door het kamp ; overal gloei-
den k o o k v u r e n op; de geur van een fees tmaal vervulde de lucht. Te-
gen z o n s o n d e r g a n g s tonden er meer dan honderd tenten. Toen het 
laatste vuur aanges token was, begon een v r o u w te zingen, de lange 
droevige geschiedenis van Donabe l en zi jn ve rdwenen gel iefde, Ada-
rio. Een harpspe le r viel in, toen een t r o m m e l a a r en tenslot te kwam 
er iemand bij met een conaber, drie aan elkaar bevestigde r ie t f lu i ten 
die een zoemend geluid v o o r t b r a c h t e n . 

Devaber ie l Süverhand, die in dit gedeelte van het e l fenland als de bes-
te bard werd beschouwd , dacht erover om zijn harp uit te pakken en 
mee te spelen, maar hij had te veel honger. Hij haalde een houten nap 
en een lepel uit z i jn tent en liep het fees t te r re in over. Elke ru i te rgroep , 
of alar, om ze bij hun e l f e n n a a m te noemen, had een enorme hoe-
veelheid van één bepaald gerecht gemaakt . Iedereen liep rond en at 
hier en daar wat van datgene wat hun b i j zonder lekker leek, terwi j l 
de muziek, het gelach en het gepraat steeds doorgingen . Devaberiel 
was op zoek naar Manave r r , wiens alar t r a d i t i e g e t r o u w een heel lam 
in een kuil roos terde . 

Hij vond hen eindel i jk aan de rand van het kamp. Een paar jonge 
mannen waren ju is t bezig het lam op te graven, terwij l anderen bla-
deren aandroegen om het op een schone onderg rond te kunnen leg-
gen. M a n a v e r r zelf kwam toegesneld om de bard te begroeten. Z i j n 
haar was bi jna wi tb lond en zi jn ogen met de kat te-pupi l waren diep-
paars . Elk legde bij wi jze van begroet ing een hand op de rechter-
schouder van de ander. 
'Het is een grote b i j e enkoms t , ' zei Manaverr . 
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'Ze wisten allemaal dat j i j een lam zou komen roosteren. ' 
M a n a v e r r gooide lachend zi jn hoo fd achterover. Een kleine groene 
sylfide verscheen uit het niets en zette zich op zi jn schouder. Toen hij 
z i jn hand omhoog stak om haar te strelen, gl imlachte ze twee rijen 
puntige t a n d j e s bloot. 
'Heb je Calonderie l al gezien?' vroeg Manaver r . 
'De legerleider? Nee. Hoezo? ' 
'Hij vraagt elke bard hier naar een ondu ide l i jk punt in de a f s t am-
ming van iemand. Hij zal vroeg of laat ook nog wel bij jou komen. ' 
De sylfide trok opeens aan zijn haar en was ve rdwenen voor hij haar 
een tik kon geven. De a la rdan was vol wezens van het N a t u u r v o l k , 
die o p g e w o n d e n r o n d d a r t e l d e n als k inderen. Watergees ten , aard-
m a n n e t j e s , sylfen, sa lamanders , de geesten van de e lementen, die af 
en toe een t as tbare gedaante aannamen , ook al lag hun thuis ergens 

anders in het veelgelaagde un iversum. Devaberiel wist niet precies 
waar ; alleen d w e o m e r m e n s e n wisten dat soort dingen. 
Met een laatste k r a c h t s i n s p a n n i n g tilden de mannen het lam, dat in 
een ruwe, geschroeide doek was gewikkeld , uit de kuil en lieten het 
op de b laderen p l o f f e n . De geur van geroosterd vlees, scherp gekruid 
en k l a a r g e m a a k t met f ru i t was zo u i tnod igend , dat Devaberiel zon-
der het te weten d ichterb i j kwam, maar hij moest toch op zijn beurt 
wachten . Calonder ie l , de legerleider, kwam aangelopen en riep hem. 

Hij leek sprekend op zijn neef Mandaver r . 
'Wat is die gehe imzinnige vraag? ' vroeg de bard hem. ' 

' G e w o o n iets waar ik n ieuwsgier ig naar ben,' zei Calonder ie l . 'Je weet 
toch dat ik met Aderyn mee ben gegaan toen hij achter Lodd laen 

aanzat, n ie twaar? ' 
'Daar heb ik iets van gehoord , ja . ' 

'Goed dan. Ik heb toen een mense l i jke legeraanvoerder leren kennen, 
een zekere Rhodry M a e l w a e d d , een knul van twintig. Vreemd genoeg 
hee f t hij een stevige druppel van ons bloed in zijn aderen. Ik vroeg 
me af of j i j soms wist hoe dat in zijn clan was gekomen. ' 

Een v rouw van de Volkers is met een Pertyc M a e l w a e d d ge t rouwd 
in... o, wanneer was dat... t j a , zo'n tweehonde rd j aa r geleden. ' 
'Zo lang? Maar ik zag Rhodry een stuk dwergenzi lver opnemen en 
dat schit terde als vuur in zijn handen. ' 

'O ja? Dat kan niet alleen door zo 'n verre v e r w a n t s c h a p komen. Hoe 
heette zijn vader? ' 
'Tingyr M a e l w a e d d , en zijn moeder is Lovyan van de Clw Coc.' 

Devaberiel werd opeens stil. Wanneer was dat geweest? Hij kon zich 
haar gezicht nog voor de geest halen, een mooi meisje ondanks haar 
stompe oren en ronde ogen, en ze was erg verdriet ig over iets ge-
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weest. Maar wanneer? In die u i tzonder l i jk droge zomer, was het niet? 
Ja, en dat was inderdaad eenentwint ig j aa r geleden. 
'O, bij de Duistere Zon zelf!' barstte Devaberiel uit. 'Ik heb nooit ge-
weten dat ik Lovyan zwanger heb gemaakt ! ' 
'Is dat geen goeie grap?' zei Calonderie l met een schater lach. 'Ik heb 
in elk geval de ju is te bard gevraagd mijn vraag te b e a n t w o o r d e n . Jij 
hebt een zwak voor rondor ige v rouwen , beste vriend. ' 
'Zóveel zijn het er niet geweest. ' 
Toen Calonderie l weer begon te lachen, gooide Devaberiel hem een 
priem naar het h o o f d . 
'Sta daar niet te schateren als een kobold! Vertel me liever over die 
zoon van me. Alles wat je je kunt her inneren. ' 

Niet veel dagen later was Rhodry opn ieuw het o n d e r w e r p van ge-
sprek, deze keer in Bardek, ver over de Zu ide l i jke Zee. In een bo-
v e n k a m e r van een a fge legen villa, diep in het heuvelland van het 
groots te eiland, zaten twee mannen op een paarse divan en keken 
naar een derde die aan een tafel zat die bezaaid was met boeken en 
pe rkamen t ro l l en . Hij was mons te r l i j k dik, ui tgezakt en gerimpeld als 
een versleten leren bal, met alleen nog een paar slierten wit haar op 
de donkere huid van zi jn schedel. Als hij opkeek zakten zijn oogle-
den half over zi jn bruine ogen. Hij had zich zo lang en zo grondig in 
het beoe fenen van de duistere dweomer verdiept , dat hij geen naam 
meer had. Hij was gewoon de Oude. 

De andere twee m a n n e n k w a m e n allebei uit Deverry. Alastyr, die 
erui tzag als v i j f t i g maar in werke l i jkhe id b i jna zeventig was, was klein 
en stevig, hij had een v ie rkant gezicht en grijs haar. Op het eerste ge-
zicht leek hij een typisch Cer rmorse k o o p m a n , met zijn geruite brig-
ga en zijn mooi geborduurd hemd. Hij deed ook inderdaad zijn best 
om die rol te spelen. De andere, Sarcyn, was nog maar net dertig. 
Hij zou, met zijn dik blond haar, zijn b lauwe ogen en regelmatige 
t rekken , een knappe man moeten zijn, maar iets in de manier waar-
op hij gl imlachte, iets in de broeierige blik in zijn ogen maakte dat 
de meeste mensen een a fkee r van hem hadden . Geen van beiden zei 
iets tot de Oude opkeek en zi jn hoo fd achterover hield, zodat hij hen 
kon zien. 

ik heb alle be langr i jke berekeningen nagegaan . ' Z i j n stem klonk als 
het langs elkaar wr i jven van twee dode takken. 'Er is hier iets in het 
ve rborgene aan het werk dat ik niet begr i jp , een geheim, een kracht 
van het noodlo t misschien, dat onze p lannen hee f t doorkru i s t . ' 
'Zou het gewoon de Meester van de Ether kunnen zi jn? ' vroeg Ala-
styr. L o d d l a e n s oorlog verl iep pracht ig , tot hij tussenbeide kwam. ' 
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De Oude schudde on tkennend zijn hoofd en nam een vel pe rkamen t 
°p. 

'Dit is de h o r o s c o o p van Tingyr, Rhodry ' s vader. Mi jn vak is zeer in-
gewikkeld , kleine Alastyr. Een enkele h o r o s c o o p onthul t maar wei-
nig geheimen. ' 
'Ach zo, dat wist ik niet. ' 
' N a t u u r l i j k niet, want slechts weinigen kennen de sterren zoals ik ze 
ken. De meeste s tommel ingen denken dat wanneer een man sterf t , 
z i jn h o r o s c o o p niet b r u i k b a a r meer is, maar astrologie is de kunst 

van het steeds weer een begin bes tuderen . Alles waar iemand in zi jn 
leven mee begint - een zoon b i jvoorbee ld - word t beïnvloed door 
z i jn sterren, zelfs na zijn dood. Welnu, toen ik deze ho roscoop op 

één lijn bracht met bepaalde passages van hemel l ichamen, leek het 
duidel i jk dat Tingyr deze zomer door bedrog van iemand een zoon 
zou verliezen. Uit de h o r o s c o o p van de andere broer bleek dat hij 
niet in gevaar was, dus Rhodry moest kenne l i jk de zoon zijn die ten 
dode opgeschreven was. ' 

'Nou ja, het j a a r is nog niet om. We kunnen makke l i jk genoeg huur-
m o o r d e n a a r s op hem a fs tu ren . ' 
'Ja, dat is makke l i j k en v o l k o m e n nut te loos . De voor t ekenen tonen 
duidel i jk aan dat hij in de strijd zal sneuvelen. Ben je dan alles ver-
geten wat ik je verteld heb?' 
'Mi jn nederige ve ron t schu ld ig ingen . ' 
'Bovendien eindigt het Dever r iaanse j a a r op Samaen. We hebben niet 
eens een maand meer. Nee , het is zoals ik zeg. Er is hier iets in het 
ve rborgene aan het werk. ' Hi j liet z i jn blik op de volgeladen tafel rus-
ten. 'En toch leek ik alle i n f o r m a t i e te hebben die ik nodig had. Dit 
kan een slecht voor t eken zijn - voor ons al lemaal. Nee, Alastyr, we 
sturen geen h u u r m o o r d e n a a r s op hem af, geen overhaas te s tappen 
voor ik dit raadsel heb on t r a fe ld . ' 
'Zoa ls u wilt, na tuur l i jk . ' 
' N a t u u r l i j k . ' De Oude nam een benen s ch r i j f s t i f t op en tikte ver-
strooid op een ander pe rkament . 'Deze vrouw, die Jill stelt me ook 
voor een raadsel . Een groot raadsel. De voor t ekenen spraken niet van 
een v r o u w die kon vechten als een man. Ik moet meer gegevens over 
haar hebben, haar geboor t eda tum indien mogel i jk , zodat ik haar ster-
ren kan berekenen. ' 
'Ik zal mi jn uiterste best doen om dit voor u te weten te komen als 
ik terugga. ' 
Met een goedkeurende h o o f d k n i k die zijn kinnen deed trillen, ging 
de Oude verzi t ten. 
'Laat je leerling mi jn eten halen. ' 
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Alastyr maakte een gebaar tegen Sarcyn, die gehoorzaam opstond en 
de kamer verliet. De Oude keek een ogenblik peinzend naar de ge-
sloten deur. 
'Die haat jou , ' zei hij tenslot te . 
'O ja? Daar was ik me niet van bewust . ' 
'Hij zal onge twi j f e ld zijn uiterste best doen om het te verbergen. Het 
is na tuur l i jk wel goed dat een leerling zich tegen zijn meester afze t . 
Een echte man leert immers het best als hij voor zi jn kennis moet 
vechten. Maar haat? Dat is erg gevaar l i jk . ' 
Alastyr vroeg zich af of de Oude een voor teken had gezien dat erop 
wees dat Sarcyn een bedreiging vormde. De meester zou hem dat nooit 
vertellen, tenzij hij er dik voor betaalde. De Oude was de grootste le-
vende deskundige op een bepaald gebied van de duistere dweomer, dat 
van het loswrikken van voor tekenen van gebeurtenissen aan een uni-
versum dat die niet wilde onthullen. Zi jn persoonl i jke verdraai ing van 
de astrologie was maar een onderdeel van die kunst , waar toe ook me-
ditatie en een gevaarl i jk soort astraal scryen behoorden . Aangezien hij 
op zijn manier zowel strikt eerlijk als waardevol was, dwong hij een 
respect en t rouw af die zeer zeldzaam waren onder duistere dweo-
mermeesters en was hij, in beperkte zin, de beste leider die hun 'broe-
derschap' ooit kon hebben. O m d a t zijn leef t i jd en omvang hem aan 
zijn villa kluisterden, had Alastyr een overeenkomst met hem gesloten. 
In ruil voor hulp van de meester bij zijn eigen plannen, deed hij voor 
de Oude het gedeelte van diens werk waa rvoo r gereisd moest worden. 
Sarcyn kwam na een paar minuten terug met een kom op een dien-
blad dat hij voor de Oude neerzet te voor hij weer naast Alastyr ging 
zitten. De kom bevatte rauw vlees van een pas geslacht dier, vermengd 
met nog warm bloed, een noodzake l i j k voedsel voor be jaa rde mees-
ters van de duistere kuns ten . 

De Oude schepte er een vingervol uit en likte het op. 
'En nu wat j o u w eigen werk be t re f t , ' zei hij. 'De tijd is b i jna r i jp om 
te verkr i jgen wat je zoekt , maar je moet erg voorz icht ig zi jn. Ik weet 
dat je vele voorzo rgen hebt genomen, maar bedenk eens hoe nauw-
gezet we te werk zi jn gegaan om Rhodry uit de weg te ru imen. En je 
weet maar al te goed hoe dat is a fge lopen . ' 
'Ik verzeker u dat ik v o o r t d u r e n d op mi jn hoede zal z i jn . ' 

'Mooi zo. De k o m e n d e zomer ligt een bepaalde groeper ing van de 
p lane ten ongunst ig in de h o r o s c o o p van de Eerste Koning van De-
verry. Die groepering word t op haar beu r t beïnvloed door subtiele 
f ac to ren die j o u w begrip te boven gaan. Al die voor t ekenen bij el-
kaar wi jzen erop dat de koning een macht ige beschermgees t kan ver-
liezen als iemand daa rop aans tuur t . ' 
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'Prachtig! Het juwee l dat ik zoek is zo'n beschermgeest . ' 
De Oude zweeg even om zijn vinger in de kom te dopen en af te lik-
ken. 
'Dit is al lemaal hoogst interessant , kleine Alastyr. Tot nu toe ben j i j 
j o u w deel van de ove reenkoms t nagekomen , misschien nog wel be-
ter dan je besef t . Zoveel v reemde dingen. ' Z i jn stem klonk b i jna dro-
merig. 'Heel, heel interessant . We zullen zien of er, als je weer naar 
Deverry gaat, nog meer vreemde dingen op je pad komen. Begri jp je 
wat ik bedoel? Je moet o n a f g e b r o k e n op je hoede zijn. ' 
Alastyr voelde een ijzige greep in zi jn binnenste. Hij werd gewaar-
schuwd, zij het uiterst omzicht ig, dat de Oude niet langer op zijn ei-
gen voorspe l l ingen kon ve r t rouwen . 

Devaberiel Silverhand zat op zi jn knieën in zijn rode leren tent en 
doo rzoch t me thod i sch een met ranken en rozen geborduurde wand-
zak. O m d a t het een vri j grote zak was, duurde het een tijd voor hij 
vond wat hij zocht. Hij rommelde geërgerd in oude t ro feeën van zang-
weds t r i jden , het broddel ige eerste b o r d u u r w e r k j e van zijn dochter, 
twee niet bij elkaar passende zilveren gespen, een fles Bardeks reuk-
water en een houten p a a r d j e , ooit gekregen van een geliefde wier 
naam hij was vergeten. Helemaal onder in vond hij het leren zak je , 
zo oud dat het begon te bars ten. 

Hij maakte het open en schudde de ring in zi jn hand. O f s c h o o n die 
was gemaak t van dwergenzi lver , en dus nog even mooi glansde als 
op de dag toen hij hem had opgeborgen , lag er geen dweomer op, al-
thans geen dweomer die een wijze of een d w e o m e r m a n had kunnen 
on t ra fe len . Het was een zilveren band, ongeveer anderha lve centi-
meter breed, aan de bu i t enkan t gegraveerd met rozen en aan de bin-
nenkan t met een paar w o o r d e n in e l f enka rak te r s , maar in een onbe-
kende taal. In de tweehonde rd j aa r dat hij de ring bezat, had hij nooit 
een wijze kunnen vinden die kon lezen wat erin stond. 
De manier w a a r o p hij eraan gekomen was, was al even wonder l i j k . 
Hij was toen nog een jonge man geweest, net klaar met zi jn barden-
opleiding, en hij reed mee met de alar van een v r o u w op wie hij ver-
liefd was. Op een middag kwam er een ruiter op een mooie goud-
kleurige hengst aanr i jden . Toen Devaberiel en een paar andere 
mannen naar hem toe gingen om hem te begroeten, keken ze vreemd 
op. O f s c h o o n hij van een afs tand gewoon een man van de Volkers 
leek, met het donkere haar en de gi tzwarte ogen van iemand uit de 
verre wes thoek, was het van dichtbi j moei l i jk te zeggen hoe hij er 
precies uitzag. Het leek net of zijn t rekken v o o r t d u r e n d , zij het nau-
weli jks merkbaar , ve r ande rden , of zijn mond nu eens breder was en 
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dan weer smaller, of hij nu eens kleiner werd en dan weer langer. Hij 
steeg af en nam het on tvangs tcomi té op. 
'Ik wil Devaberiel de bard spreken, ' ve rk laa rde hij. 
'Hier ben ik.' 
'Mooi zo. Ik heb een geschenk voor een van je zonen, j o n g e bard, 
voor de zonen die je nog zult kr i jgen. Telkens wanneer er een gebo-
ren is moet je iemand raadplegen die de dweomer kent. Die zal je 
kunnen vertel len welke zoon het geschenk kr i jgt . ' 
Toen hij Devaberiel het z ak j e met de ring overhandigde , leken zi jn 
ogen eerder b lauw dan zwart . 
'Dank u, goede heer, maar wie bent u?' 
De vreemdel ing gl imlachte alleen maar, toen steeg hij weer op en reed 
zonder iets te zeggen weg. 
In de tussenl iggende j a r en was Devaberiel niets meer over de ring en 
z i jn myster ieuze gever aan de weet gekomen, noch van een wijze noch 
van een dweomermees te r . Na de geboor te van elk van zi jn twee zoons 
had hij gehoorzaam een d w e o m e r m a n geraadpleegd , maar beide ke-
ren hadden de voo r t ekens hem v e r b o d e n de ring door te geven. Nu 
had hij echter een derde zoon gekregen. Met de ring in zi jn hand liep 
hij naar de deur van z i jn tent en keek naar buiten. Er viel een kou-
de, grauwe mot regen en er stond een gure wind. Het zou een on-
a a n g e n a m e reis worden , maar hij was vas tbes lo ten de d w e o m e r m a n 
te v inden die zich het meest met de ring v e r w a n t zou voelen. Z i jn 
nieuwsgier igheid zou hem geen rust laten voor hij wist of hij toebe-
hoorde aan de jonge Rhodry ap Devaberie l , die nog steeds dacht dat 
hij een M a e l w a e d d was. 

Voor tge j aagd door een bitter koude wind striemde de regen hard op 
de grauwe straten van Cerrmor. Jill en Rhodry konden weinig anders 
doen dan zich schui lhouden in hun herberg bij de n o o r d e r p o o r t . Om-
dat ze genoeg geld hadden om de hele winter van onderdak en eten 
verzekerd te zi jn, voelde Jill zich zo r i jk en gelukkig als een edelvrouw, 
maar Rhodry verzonk in de sombere s temming die alleen omschre-
ven kan worden met het onver taa lbare woord h i raedd, een schr i jnend 
ver langen naar iets onbere ikbaars . Hij kon uren in de ge lagkamer in 
een kroes bier zitten staren en tobben over zijn eerverlies. Wat Jill ook 
zei of deed, niets kon hem uit die s temming halen. Ui te indel i jk liet ze 
hem dan maar met rust, ook al deed het haar verdriet . 
Gelukkig kon ze hem 's nachts , als ze alleen in hun kamer waren, 
met kussen en l i e fkoz ingen opmonte ren . Na het vr i jen was hij wel 
weer een poos je gelukkig en praa t te met haar, terwij l ze in eikaars 
a rmen lagen. Als hij in slaap was gevallen, bleef zij nog een t i j d j e 

36 



wakker en nam hem aandach t ig op, alsof hij een raadsel was waar 
ze een oplossing voor moest v inden. Rhodry was een lange man, 
zwaa r gespierd, maar recht van lijf en leden, met lange, gevoelige 

handen die op zi jn e l fenbloed duidden. Hij had het ravezwar te haar 
en de d i epb lauwe ogen die zo kenmerkend waren voor Eldiddse man-
nen, maar zijn knappe ui ter l i jk was u i tzonder l i jk . Z i jn t rekken wa-
ren zo regelmatig, dat ze meis jesacht ig zouden zijn geweest als hij 
niet diverse kleine l i t tekens en schrammen in zijn gezicht had gehad. 
Sinds ze een paar m a n n e n van de Elcyion Lacar had leren kennen, 
wist Jill dat die net zo knap waren. Ze vroeg zich vaak af hoe dat 
vleugje e l fenbloed in zijn clan kwam dat, zo had Nevyn haar uitge-
legd, toevallig in hem aan de dag trad, als een soort terugslag. Lo-
gisch gezien leek dat erg o n w a a r s c h i j n l i j k . 

Op zekere nacht bracht haar eindeloos gepieker haar het a n t w o o r d 
op de vraag. Af en toe had Jill voorspe l lende dromen, die eigenli jk 
dweomerv i s ioenen waren die buiten haar wil om verschenen. Ze kwa-
men gewoon l i j k , evenals deze, wanneer ze een t i jd lang over een pro-
bleem had nagedacht . Op een nacht , toen de regen tegen de luiken 
sloeg en de wind om de herberg gierde, viel ze in Rhodry ' s armen in 
slaap en d r o o m d e van de Elcyion Lacar. Het leek net of ze boven de 
westel i jke wei landen vloog op een dag dat de zon af en toe door de 
wolken brak om meteen weer te v e r d w i j n e n . Ver beneden haar, in 
een groene zee van gras, stond een groep e l fen ten ten , fleurig als veel-
kleurige juwe len . 

Opeens stond ze tussen die tenten op de grond. Een lange, in een ro-
de mantel gehulde man liep langs haar heen en ging een paars met 
b lauwe tent binnen. In een opwell ing ging ze hem achterna . De tent 
was weelderig ingericht met s t o f f e n go rd i j nen en gebo rduu rde wand-

zakken, en Bardekse t ap i j t en als v loe rbedekk ing . Op een stapel leren 
kussens zat een e l fenvrouw. Haar l ichtblonde haar hing in twee lan-
ge vlechten achter haar oren, die lang en f i jn gepunt waren als schel-
pen. Haar bezoeker drukte zijn h a n d p a l m e n tegen elkaar en boog 
voor haar, toen ontdeed hij zich van z i jn mantel en ging tegenover 
haar op een tap i j t zitten. Z i jn haar was zo licht als manes t ra len en 
zijn d iepb lauwe ogen hadden, zoals alle e l fenogen , verticale pupil len 

als van een kat. Jill vond hem op zi jn e igenaardige manier, net zo 
knap als haar Rhodry en hij kwam haar ook m e r k w a a r d i g bekend 
voor. 

'Ja, Devaberiel , ' zei de vrouw, en o f s c h o o n ze e l fentaa l sprak, kon 
Jill haar vers taan . 'Ik heb mi jn stenen bestudeerd en ik heb een ant-

woord voor je. ' 
'Dank je wel, Valandar io . ' Hij boog zich wat voorover . 
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Pas toen zag Jill dat er een doek tussen hen in lag, w a a r o p geome-
trische pa t ronen gebo rduu rd waren. Op diverse punten van het net-
werk van dr iehoeken en v ierkanten lagen bolvormige edels tenen: ro-
bi jnen, gele berillen, sa f f i e ren , smaragden en amethis ten . In het 
midden van de doek lag een eenvoudige zilveren ring. Valandar io be-
gon de stenen langs diverse lijnen te schuiven tot er tenslotte van ie-
dere kleur een in het midden lag en ze een v i j f h o e k om de ring vorm-
den. 

'De lo t sbes temming van je zoon is omsloten door deze ring,' zei ze. 
'Maa r ik weet niet wat die lo t sbes temming zal zi jn, alleen dat hij er-
gens in het noorden ligt en vri j vaag is. Dat alles zal te z i jner t i jd on-
ge twi j fe ld worden onthuld . ' 
'Zoals de goden willen. Ik dank je hier ten zeerste voor. Ik zal zor-
gen dat Rhodry de ring kri jgt . Misschien dat ik zelf naar Dun Gwer-
byn rijd om die zoon van me eens te zien.' 
'Het zou niet vers tandig zijn hem de waarhe id te vertellen. ' 
' N a t u u r l i j k niet. Ik wil me ook niet met de politieke opvolging in El-
didd bemoeien. Ik wil hem gewoon eens zien. Je kijkt tenslot te wel 
even vreemd op als je hoort dat je een volwassen zoon hebt van wiens 
bestaan je niets a fw i s t . Maar ja, Lovyan kon me moeil i jk bericht stu-
ren, na tuur l i jk , omda t ze toen nog ge t rouwd was met die macht ige 
kr i jgsheer . ' 

'Dat ben ik met je eens.' Valandar io keek plotseling op, recht in 
Jills gezicht. 'Zeg eens even! Wie ben j i j , dat je me in de geest komt 
bespioneren? ' 
Toen Jill p robeerde te a n t w o o r d e n , merkte ze dat ze niet kon spre-
ken. Valandar io stak geërgerd een hand omhoog en maakte een te-
ken in de lucht. Op hetze l fde momen t merkte Jill dat ze wakker was 
en rechtop in bed zat, terwij l Rhodry naast haar lag te snurken. Het 
was koud in de kamer, dus ging ze liggen en k roop haastig onder de 
dekens. Dat was een ware droom, dacht ze, o bij de Godin van de 
Maan , mi jn gel iefde is een halve elf! 

Ze lag nog lang over de droom na te denken. Devaberie l kwam haar 
na tuur l i jk bekend voor omdat hij Rhodry ' s vader was. Ze was op-
recht geschokt door de on tdekking dat v ro u w e Lovyan, die ze zo be-
wonde rde , haar man h o o r n t j e s had opgezet, maar ja, Devaberiel was 
een b i j zonder knappe man. Heel even overwoog ze Rhodry de droom 
te vertel len, maar Valandar io ' s w a a r s c h u w i n g weerhield haar. Bo-
vendien zou de we tenschap dat hij geen echte Mae lwaedd was, maar 
een bas taard , Rhodry ' s hiraedd alleen maar erger maken. Ze wist 
zich nu al nauwe l i j k s raad met zi jn buien. 
En dan was daar de zilveren ring. Nog een bewijs van wat N e v y n 
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haar had verteld: dat Rhodry ' s Wyrd diep en ve rborgen was. Ze be-
sloot dat ze de oude man, als ze hem ooit nog eens zou zien, van de 
voor t ekenen zou vertel len. Terwij l ze weer indoezelde vroeg ze zich 
af of haar pad het zijne nog wel eens zou kruisen. O n d a n k s het feit 
dat zijn dweomer haar angst aan joeg , was ze erg op Nevyn gesteld, 
maar het kon ink r i j k was erg groot , en wie wist waar de oude man 
heen zou t rekken. 
Toen ze de volgende morgen met Rhodry in de ge lagkamer zat, drong 
de betekenis van de droom pas goed tot haar door. Weer was de dwe-
omer haar geest b innengedrongen en had haar onve rhoeds over-
meesterd. Een ogenblik k romp ze ineen, zoals de haas, wanneer hij 
de honden hoort b l a f f e n , in het k r eupe lhou t vers tar t . 
'Is er iets, mi jn lief?' vroeg Rhodry. 
'Nee, nee. Ik dacht even aan... o, Loddlaens oorlog vorige zomer. ' 
'Ja dat was heel v reemd. ' Hij liet zijn stem dalen tot een gefluister. 
'Al die vervloekte dweomer! Ik hoop bij alle goden dat de dweomer 
ons verder bespaard zal bl i jven. ' 

Hoewel ze ins temmend knikte, wist Jill dat hij het onmoge l i jke hoop-
te. Terwijl hij praa t te , verscheen haar kleine grijze dwerg op de tafel 
en ging naast Rhodry ' s b ierkroes zitten. Jill had haar hele leven het 
N a t u u r v o l k kunnen zien, en dit b r o o d m a g e r e ven t j e met zijn grote 
neus was een goede vriend van haar. Ach, mi jn arme Rhoddo , dacht 
ze, de d w e o m e r is overal om je heen! Ze was zowel kwaad als ang-
stig, ze zou willen dat haar b i j zondere gave haar zou verlaten en vrees-
de dat dat nooit zou gebeuren. 

Toch had Nevyn haar vorige zomer eens verteld dat haar gave, als 
ze die niet gebruikte , zou w e g k w i j n e n en ui te indel i jk ve rdwi jnen . 

Hoewel ze hoopte dat de oude man gelijk had - en hij wist tenslot-
te veel meer over die dingen dan zij - be tw i j f e lde ze het, vooral als 
ze bedacht dat hoe de dweomer haar die zomer in Rhodry ' s oorlog 
en Rhodry ' s leven had gesleurd. Ze was een totaal onbekend per-
soont je geweest, de onechte dochter van een zi lverdolk, tot haar va-
der de sch i jnbaar heel gewone opdrach t had a a n g e n o m e n om een 
hande l ska ravaan naar de westel i jke grens van Eldidd te begeleiden. 
Maar vanaf het m o m e n t dat de k o o p m a n Cullyn die baan had aan-
geboden, had ze geweten dat er iets o n g e w o o n s zou gebeuren, had 
ze met een o n v e r k l a a r b a r e zekerheid voorvoeld dat haar leven op een 
kru ispunt was gekomen. En ze had gelijk gehad! De ka ravaan was 
eerst naar het westen gegaan, naar het land van de Elcyion Lacar, de 
elfen, een volk dat zogenaamd alleen in s p r o o k j e s en mythen bestond. 
Daarna waren ze, met een paar e l fen in hun gezelschap, naar Eldidd 
teruggekeerd en middenin een d w e o m e r o o r l o g t e r ech tgekomen . 
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Zo had zij net op tijd Rhodry ' s leven kunnen redden door een man 
te doden die, volgens de dweomer , o n o v e r w i n n e l i j k was - heer Cor-
byn zal nooit door de hand van een man sterven, had een profe t ie 
geluid. Zoa l s alle dweomer - raadse l s had ook deze twee scherpe kan-
ten, en de hand van een meisje had hem wel gedood. Terwij l ze erover 
nadach t leek het al lemaal te ui tgekiend, te keurig geregeld, alsof de 
goden iemands Wyrd v o r m d e n zoals een Bardekse a m b a c h t s m a n een 
puzze ldoos maakt met al lemaal precies in elkaar passende s tuk jes die 
u i te indel i jk geen enkele betekenis b l i jken te hebben. Ze dacht ook 
weer aan de elfen, die geen mensen in de ware zin van het woord wa-
ren, en aan Rhodry zelf, die maar voor de he l f t een mens was. En 
toen zag ze in dat Rhodry zelf ook zi jn v i jand had kunnen vers laan, 
als hij maar had ge loo fd dat hij het kon, en dat haar komst , al kwam 
die zeer gelegen, evenmin v o o r b e s c h i k t h o e f d e te zi jn als een sneeuw-
storm in de winter aan een daad van d w e o m e r toegeschreven kon 
worden . 

Toch had dweomer hen samengebrach t ; daar was ze zeker van, zo 
niet om zi jn leven te redden, dan toch om een of andere duistere re-
den. O f s c h o o n ze huiverde bij de gedachte , merkte ze ook dat ze zich 
a f v r o e g waarom de d w e o m e r haar zoveel angst aan joeg , waarom ze 
er zo zeker van was dat het volgen van de dweomer tot haar dood 
zou leiden. Opeens begreep ze het; ze was bang dat, als ze zich ooit 
met dweomer zou inlaten, dat niet alleen haar dood tot gevolg zou 
hebben, maar ook die van Rhodry. En ook al hield ze zichzelf voor 
dat het een onzinnige gedachte was, toch duurde het lang voor ze die 
i r ra t ionele angst van zich af kon zetten. 
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DEVERRY, 773 

Alle m e n s e n h e b b e n de twee g l i m l a c h e n d e gez ich ten van de God in 
gezien, Z i j die goede oogs t en schenk t en Z i j die l iefde in de ha r t en 
der m e n s e n brengt . S o m m i g e n h e b b e n H a a r streng gezicht gezien, 

de M o e d e r die soms haar d w a l e n d e k i n d e r e n moe t k a s t i j d e n . M a a r 
hoeve len h e b b e n het v ierde gezicht van de God in gezien, dat ze l f s 

voor de meeste v r o u w e n op aarde v e r b o r g e n b l i j f t ? 

De Verhandelingen van de Priesteres Camylla 



I 

De ruiter was stervende. Hij gleed van zi jn paard op de kei-
en, deed een wankele stap en viel op zijn knieën. Gweniver 
wierp zich naar voren en greep hem bij de schouders voor 

hij op zijn gezicht viel. Warm bloed sijpelde door z i jn hemd op haar 
handen toen Claedd haar met omf loe r s t e blik aankeek. 
'Verloren, v rouwe . Uw broer is dood. ' 

Bloed welde in zi jn mond en spatte uiteen in het gerochel van de 
dood. Toen ze hem neerlegde gooide zi jn kreupel gereden paard het 
hoo fd één keer achterover en bleef toen trillend staan, dru ipend van 
het zweet. Ze kwam overeind op het m o m e n t dat er een s ta l jongen 
kwam aanrennen . 
'Doe wat je kunt voor dat paard , ' zei ze. 'En zeg dan tegen de be-
dienden dat ze hun bullen moeten pakken en e rvandoor gaan. Jullie 
moeten hier weg, anders overleef je de nach t niet.' 

Haar handen aan haar j u r k a fvegend rende Gweniver over het bin-
nenplein naar de hoge broch van de Wolf -c lan , die die nacht zou af-
b randen zonder dat ze er iets tegen kon doen. In de grote zaal zaten 
haar moeder, Dolyan , haar jongere zusje, Macla en hun be jaa rde 
d iens tbode, Mab , ineengedoken bij de haard. 
'De mannen van de Boar moeten de k r i j g sbende onderweg hebben 
overvallen, ' zei Gweniver. 'Avoic is dood, en de strijd is a fge lopen . ' 
Dolyan gooide haar h o o f d achterover en j a m m e r d e een weeklach t 
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voor haar man en drie zoons. Macla barst te in snikken uit en klem-
de zich aan Mab vast. 
'O, houden jullie je mond toch! ' snauwde Gweniver. 'De kr i jgsben-
de van de Boar is onge twi j f e ld al op weg hierheen om ons gevangen 
te nemen. Willen jullie als oor logsbui t eindigen?' 
'Gwen! ' j a m m e r d e Macla. 'Hoe kun je zo i j skoud zijn? ' 
'Beter i j skoud dan verkrach t . En schieten jullie nu op. Pak alles in 
wat je op één paard kunt meenemen. We r i jden naar de Tempel van 
de Maan . Als we die levend bereiken zullen de priesteressen ons een 
toevlucht bieden. Hoor je me, ma, of wil je Maccy en mij door de 
hele k r i jgsbende zien ve rkrach ten? ' 
Haar moedwil l ige g ro fhe id bracht Dolyan tot zwi jgen . 
'Mooi zo,' zei Gweniver . 'En nu opschieten jullie. ' 
Ze volgde de anderen die hi jgend de t rap b e k l o m m e n , maar in plaats 
van naar haar eigen kamer ging ze naar die van haar broer. Uit de 
gebee ldhouwde kist naast zi jn bed nam ze een oude brigga en een 
hemd van hem. Terwij l ze die kleren aant rok moest ze even huilen -
ze had veel van de pas vee r t i en ja r ige Avoic gehouden - maar ze had 
geen tijd om te t reuren . Ze gordde zijn op een na beste zwaard om 
en een oude dolk. Ze was beslist geen geoefende krijger, maar haar 
broers hadden haar wel geleerd met een zwaard om te gaan, gewoon 
omdat men in die dagen nooit wist wannee r een v r o u w het zou moe-
ten hanteren om zichzelf te verdedigen. Tenslotte maakte ze haar lan-
ge blonde haar los en sneed het met de dolk kort af. Bij nacht zou 
ze in zoverre op een man lijken dat een eenzame s t ruikrover zich wel 
eens zou bedenken voor hij haar en haar re isgenoten zou aanval len. 
O m d a t ze bi jna v i j f t i g k i lometer moesten r i jden om een veilige plaats 
te bereiken, dwong Gweniver de andere v r o u w e n met bedreigingen 
tot hard door r i j den , steeds in draf en soms even in galop. Af en toe 
draaide ze zich in haar zadel om en tuurde de weg af naar een stof-
wolk die zou betekenen dat de dood hen op de hielen zat. Kort na 
z o n s o n d e r g a n g kwam de volle maan op en verl ichtte hun pad met 
haar heilige schijn. Tegen die tijd zat haar moeder van ui tput t ing te 
wanke len in het zadel. Gweniver zag een elzenbosje aan de kant van 
de weg en leidde de anderen erheen voor een korte rus tpauze . Doly-
an en Mab moesten uit het zadel worden geholpen. 
Gweniver liep naar de weg terug om de wacht te houden . Ver weg 
aan de hor izon, in de richting van waa ru i t ze gekomen waren, ver-
scheen een goudkleur ig schijnsel als het opkomen van een kleine 
maan. Dat was w a a r s c h i j n l i j k de dun die in brand stond. Ze trok 
haar zwaard en omk lemde het gevest terwij l ze gedachte loos naar de 
gloed staarde. Opeens hoorde ze hoe fge t r appe l en zag een ruiter de 

44 



weg a f k o m e n . Achter haar in het bos hinnikten de paarden een be-
groet ing, als onbewus te ver raders . 
'Ops t i jgen! ' gilde ze. 'Maak je klaar om weg te r i jden. ' 

De ruiter hield stil, steeg af en trok zi jn zwaard . Toen hij op haar af 
kwam, zag ze zijn bronzen mantelspeld schitteren in het maanl icht : 
een Boarsman. 
'Zo, wie mag j i j wel zi jn, j ongen? ' vroeg hij. 

Gweniver hurkte neer in vech thoud ing . 
'Een page van de Wolf , naar je zwi jgen te oordelen. En wat bewaak 

j i j zo t rouw? Ik vind het akelig om een jochie als j ou te moeten do-
den, maar orders zi jn orders, dus kom op, lever de dames maar aan 

me uit.' 
In oppers te rade loosheid deed Gweniver een uitval en sloeg toe. De 
ruiter, die dat niet had verwacht , gleed uit en zwaaide wild met zi jn 
z w a a r d . Ze viel opn ieuw aan, bracht hem eerst een harde houw aan 

de rech te rkant van zijn hals toe en toen aan de l inkerkant , zoals haar 
oudere broer Benoic haar had geleerd. De Boarsman zakte met een 
kreet van ongeloof door zijn knieën en stierf aan haar voeten. Gwe-
niver moest b i jna overgeven. In het maanl ich t was de kling van haar 
zwaa rd donker en nat van het bloed, niet glanzend schoon, zoals bij 

de oe fengevech ten . Haar moeders gil van a fg r i j zen bracht haar weer 
bij haar posit ieven. Ze rende naar het paard van de Boarsman , dat 

er juist vandoor wilde gaan, greep het bij de teugel en leidde het naar 
het bosje terug. 

'Dat het ooit zover moest komen! ' snikte Mab. 'Dat een meisje dat 
ik heb g roo tgebrach t iemand langs de weg moet afs lachten! O heili-
ge goden, wanneer zullen jullie ooit e rba rmen hebben met dit ko-
n inkr i jk? ' 
'Wanneer het hun u i tkomt en geen minuu t eerder,' zei Gweniver. 'En 
nu opst i jgen! We moeten maken dat we hier wegkomen . ' 

Diep in de nacht bereikten ze de Tempel van de Maan , die bovenop 
een heuvel stond met een stevige stenen muur om zijn gebied. Gwe-
nivers vader had, met enkele vr ienden en vazallen, het geld geschon-
ken om die muur te bouwen , vr i jgevigheid met een vooru i tz iende 
blik, die nu zijn v r o u w en dochters het leven redde. Mocht de een of 

andere b r o o d d r o n k e n kr i jger ooit zo gek zijn om het geis te door-
breken en de toorn van de Godin te riskeren door toegang te eisen, 
dan zou de muur hem buiten houden tot hij weer tot bezinning kwam. 

Bij de poor t gekomen riep en gilde Gweniver net zo lang tot een ang-
stige stem te rugr iep dat haar eigenares onderweg was. Een in een 
sjaal gehulde priesteres deed de poort op een kier open, maar open-
de hem verder toen ze Dolyan zag. 
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'O vrouwe, hee f t het ongeluk uw clan g e t r o f f e n ? ' 
'Ja. Wilt u ons onderdak v e r s c h a f f e n ? ' 
'Met genoegen, maar ik weet niet hoe het moet met die j ongen die u 
bij u hebt. ' 
'Dat is Gwen maar in de kleren van haar broer, ' kwam Gweniver tus-
senbeide. 'Het leek me het beste om net te doen of we een man bij 
ons hadden . ' 
'Dan is het goed,' zei de priesteres met een nerveus lachje. 'Komen 

jullie dan maar gauw binnen. ' 
Het enorme, in maan l ich t en schaduwen gehulde t e m p e l c o m p l e x 
stond vol gebouwen , sommige van steen, andere haastig samenge-
f lanst uit hout. Priesteressen met mante ls over hun nachtgoed ver-
drongen zich om de v luchte l ingen en hielpen de oudere v r o u w e n on-
der het f luis teren van gerusts te l lende w o o r d e n uit het zadel. 
Sommigen brachten de paarden naar de stallen; anderen brach ten 
Gweniver en haar gezelschap naar het lange houten gastenhuis . Wat 
vroeger een stijlvolle behuizing voor bezoekende ede lvrouwen was 
geweest , stond nu s tampvol bedden en kisten omdat er v r o u w e n van 
allerlei rang en stand onderdak hadden gevonden. De bloedvete die 
de Wolf -c lan had t e ruggeb rach t tot drie v rouwen , was slechts één 
d r a a d j e in een a f s ch u w e l i j k tap i j t van burgeroor log . 
Bij het licht van een kaa r s l an t aa rn vonden de priesteressen in een 
hoek een paar lege bedden voor de n i e u w k o m e r s . Gweniver ging te-
midden van het gef luis ter en de drukte op het d i ch t s tb i j z i jnde bed lig-
gen en viel met laarzen, zwaa rdgorde l en al in slaap. 
Ze werd wakker in een stille, lege slaapzaal die baadde in het licht 
uit de smalle ramen vlak bij het dak. Ze had deze tempel zo vaak be-
zocht dat ze even in ve rwar r ing was: was ze hier om voor haar roe-
ping te bidden of om haar clan te ve r t egenwoord igen bij de oogstri-
tus? Toen kwam de her inner ing terug, scherp als een messteek. 
'Avoic,' f luis terde ze. 'O, Avoic.' 

Toch k w a m e n er geen t ranen, en ze merkte dat ze honger had. Ze 
rekte haar p i jn l i jke lichaam uit, stond op en ging door een deur aan 
het eind van de slaapzaal naar de eetzal, een smalle ruimte, stamp-
vol ta fe ls voor w a n h o p i g e gasten. Een jonge priesteres in een wit 
kleed met een groene tunica gaf een harde gil. 
'Neem me niet kwal i jk , Gwen, ' zei ze toen lachend, ik dacht even 
dat je een jongen was. Ga zitten, dan haal ik pap voor je. ' 
Gweniver deed de zwaardgorde l af en legde hem op de tafel naast 
haar terwij l ze ging zitten. Ze volgde met één vinger de l i jnen van 
Avoics op één na beste schede. Die was van gebrand zilver en inge-
legd met spiralen en dooreengev loch ten wolven. Volgens de wet was 
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zij nu het hoo fd van de Wolf -c lan , maar ze be tw i j f e lde of ze haar po-
sitie ooit kon opeisen. Om in de v r o u w e l i j k e lijn te kunnen erven zou 
ze meer h indernissen uit de weg moeten ru imen dan tieryn Burcan 

van de Boar. 
Even later kwam Ardda , de hogepr ies te res van de tempel , b innen en 
ging naast haar zit ten. Hoewel ze bi jna zestig was, grijs haar had en 
een web van r impe l t j e s rond haar ogen, waren Ardda ' s houding en 
tred zo lenig als die van een jong meisje. 
'Wel, Gwen, ' zei ze, 'je hebt me al j a r en verteld dat je priesteres wil-
de worden . Is dat ogenblik nu aangeb roken of niet?' 
'Ik weet het niet, v rouwe. U weet dat ik alti jd twi j fe l omtren t mi jn 
roeping heb gehad.. . maar ja, nu zal ik misschien niet veel keus meer 
hebben. ' 
'Vergeet niet dat je het g rondbez i t van de Wolf -c lan als b ru idsscha t 
hebt. Als dat bekend wordt , wil ik wedden dat menige man onder je 
vaders b o n d g e n o t e n je hier graag zal komen weghalen. ' 
'Maar lieve goden, ik heb nooit willen t rouwen! ' 
Ardda slaakte een lichte zucht en beroerde onbewus t haar rechter-
wang, die de blauwe ta toeage van de wassende maan droeg. Elke 

man die een v r o u w met dat merk teken uit begeerte aan raak te , werd 
ter dood gebracht . Niet alleen edelen, maar elke v r i j gebo ren man zou 

de schender doden, want als de Godin vergramd zou raken, zouden 
de oogsten mis lukken en zou geen enkele man nog ooit een zoon ver-
wekken. 

' Je zou moeten t r o u w e n om het bezit van de Wolf te kunnen behou-
den,' merkte Ardda op. 
'Het is niet zo dat ik de bezi t t ingen niet wil behouden . Ik wil mi jn 
clan laten v o o r t b e s t a a n , en mijn zusje is er ook nog. Als ik me aan 
de Godin t rouw zou wi jden , zou het e r f r ech t op Maccy overgaan. 

Zij hee f t altijd veel aanb idde r s gehad, ook toen ze nog maar een klei-
ne bru idsscha t kon ve rwach ten . ' 
'Maar zou zij over de clan kunnen heersen?' 
'Na tuu r l i j k niet, maar als ik de juis t man voor haar uitzoek - o, luis-
ter a l s tubl ie f t . Hoe kan ik ooit bij de koning komen om mijn smeek-
schrif t in te dienen? Ik wil wedden dat de Boar nu al naar hier on-
derweg is om te zorgen dat we hier voorgoed opgesloten bli jven. ' 

Haar voorspel l ing kwam nog geen uur later uit. Gweniver liep rus-
teloos rond over het terrein toen ze het geluid van paarden en man-
nen hun richting uit hoorde komen . Ze rende naar de poort toe, te-
gelijk met enkele priesteressen die de p o o r t w a c h t e r e s toer iepen dat 
ze de poor t moest sluiten. Gweniver hielp juis t de ijzeren staaf in de 

houders te dreunen toen de ruiters met hoe fge t r appe l en metaalge-
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kletter ar r iveerden. Ardda stond al op de richel boven de poort . Gwe-
niver klom bevend van woede omhoog en voegde zich bij haar. 
Beneden, op een eerbiedige a f s tand van v i j f t i e n meter, ve rdrong zich 
de zeventig man sterke k r i jgsbende van de Boar. Burcan zelf s tuurde 
zijn paard uit het gedrang en reed brutaal tot vlak voor de poort . Hij 
was een man van achter in de dertig, met een brede streep grijs in 
zijn ravezwar te haar en zware snor. Gweniver , die tegen de bors twe-
ring leunde, haat te hem, die man die haar clan had ve rmoord . 
'Wat wilt u?' riep Ardda . 'Wie de Heilige Maan met kr i jgszucht ige 
bedoel ingen nadert , beledigt de Godin. ' 

'Neem me niet kwal i jk , heilige v rouwe, ' riep hij met zi jn zware , schor-
re stem terug. 'Ik heb alleen heel hard gereden. Ik zie dat v rouwe 
Gweniver bij u in veiligheid is.' 
'En ze zal in veiligheid bl i jven, tenzij u wilt dat de vloek van de Go-
din uw lander i jen o n v r u c h t b a a r maakt . ' 
'Ziet u mij nu werkel i jk aan voor iemand die de tempel zou onthei-
ligen? Nee, ik kom de v rouwe een v r e d e s a a n b o d doen. ' Hij draaide 
zich in het zadel om en keek Gweniver aan. 'Menige bloedvete is met 
een huwel i jk geëindigd, v rouwe . Neem mijn tweede zoon tot echt-
genoot en bes tuur het land van de Wolf in naam van de Boar.' 
'Ik zou me door famil ie van j ou nooit met één smerige vinger laten 
aan raken , smeerlap! ' riep Gweniver zo hard ze kon. 'En dacht je nu 
heus dat ik me zou scharen achter die valse koning die j i j dient? ' 
Burcans brede gezicht liep rood aan van woede. 
'Dan zweer ik je dit,' g rauwde hij. 'Als mi jn zoon je niet kr i jgt , zal 
geen enkele man je kr i jgen , en dat geldt ook voor je zuster. En ik zal 
evengoed jullie land opeisen bij recht van de bloedvete als het moet . ' 
'U vergeet uzelf, heer!' snauwde Ardda . 'Ik verbied u nog een minuut 
langer op t empe lg rond te bli jven. Haal uw m a n n e n weg en uit geen 
bedreigingen meer tegen iemand die de Godin vereert! ' 
Burcan aarzelde, toen haalde hij zijn schouders op en wendde zi jn 
paard . Onder het schreeuwen van bevelen verzamelde hij z i jn man-
nen en ging terug naar de openbare weg aan de voet van de heuvel. 
Gweniver balde haar vuisten zo stijf dat ze pi jn deden, want de kri jgs-
bende verspre idde zich op de weide aan de overkant van de weg, die 
technisch gesproken buiten het grondgebied van de tempel lag, maar 
hun een perfecte positie v e r s c h a f t e om die te bewaken . 
'Ze kunnen daar niet eeuwig bli jven, ' zei Ardda . 'Ze zullen eers tdaags 
naar Dun Deverry moeten om hun verp l ich t ingen jegens hun koning 
na te komen. ' 

'Dat is waar, maar ik wil wedden dat ze daar zo lang bl i jven als ze 
kunnen . ' 
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Ardda leunde tegen de bors twer ing en zucht te . Ze zag er opeens heel 
oud en heel moe uit. 

De burgeroor log was op deze wijze u i tgebroken . Vierentwint ig jaar 
tevoren was de Eerste Koning zonder manne l i j ke e r f g e n a a m gestor-
ven, en zi jn dochter, een ziekeli jk jong meisje, was korte tijd later ook 
overleden. Elk van zijn drie zusters had echter zoons bij hun hoog-
geboren echtgenoten , gwerbre t Cerrmor , gwerbre t Can t rae en de erf-
prins van het kon ink r i j k Eldidd. Bij wet zou de troon moeten over-
gaan op de zoon van de oudste zuster, die ge t rouwd was met Cantrae , 
maar de gwerbre t stond onder zware verdenking zowel de koning als 
de prinses te hebben verg i f t igd om de t roon voor zijn zoon te kun-
nen opeisen. Gwerb re t Cer rmor buitte die verdenking uit om de t roon 
voor zijn zoon op te eisen, en de prins van Eldidd eiste hem op voor 
zijn zoon vanwege diens dubbel vors te l i jke bloed. O m d a t Gwenivers 
vader nooit een vreemdel ing uit Eldidd zou hebben gesteund, stond 
de keus voor de Wolf -c lan vast toen de lang gehate Boars de eis van 
Cant rae steunden. 

Jaar na j aa r woedde de strijd rond de eigenli jke inzet daarvan , de 
stad Dun Deverry, die nu eens door de ene par t i j werd ingenomen 
om een paar j aa r later voor de andere te vallen. Gweniver be twi j fe l -
de of er nog veel van de Heilige Stad over was, maar de inname er-
van was van doors laggevend belang voor het verwerven van het ko-
ningschap. De stad was de hele winter in handen van Cant rae 
geweest, maar nu was het lente. Overal in het verscheurde konink-

rijk riepen de t r o o n p r e t e n d e n t e n hun vazal len bijeen en bliezen ze 
hun b o n d g e n o o t s c h a p p e n nieuw leven in. Gweniver was er zeker van 
dat de bondgeno ten van haar clan inmiddels in Cer rmor zouden zijn. 
Dus, Maccy, ' zei ze, 'wij zullen hier misschien de hele zomer moe-

ten bli jven, maar ui te indel i jk zal iemand zijn k r i jgsbende sturen om 
ons te bevr i jden . ' 

Macla knikte triest. Ze zaten op een b a n k j e in de tempel tu in , tussen 
de bedden wortelen en kool. De zes t ien jar ige Macla was in gewone 
doen een knap meisje , maar die dag was haar blonde haar achter-
over gekamd in een slordige dot, en haar ogen waren rood en ge-
zwollen van het huilen. 
Ik hoop maar dat je gelijk hebt, ' zei Macla tenslotte. 'Maar stel dat 

niemand ons land de moeite waard vindt? Ze l f s als ze met jou t rouw-
den, zouden ze nog tegen die akelige Boar moeten vechten. En j i j kunt 
me nu ook geen bru idsscha t meer geven, dus ik zal waa r sch i jn l i j k de 

rest van mijn leven in deze a f s c h u w e l i j k e tempel zitten kniezen. ' 
'Praat toch geen onzin! Als ik de heilige ge lof te afleg, kri jg j i j al het 
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land als b ru idsscha t dat een v r o u w zich maar kan wensen. ' 
'O.' Haar ogen kregen een hoopvol le blik. 'Je hebt altijd al gezegd 
dat je priesteres wilde worden . ' 
'Precies. Dus maak je maar geen zorgen. We zullen heus wel een man 
voor je vinden. ' 
Macla gl imlachte, maar haar k laagl iederen hadden twi j fe l bij haar 
zusje gezaaid. Stel dat inderdaad n iemand de bezi t t ingen van de Wolf 
wilde hebben, omdat die de bloedvete van de Wolf m e e b r a c h t e n ? 
O m d a t Gweniver haar hele leven naar het v o o r t d u r e n d e gepraat over 
oorlog had geluisterd, wist ze iets wat Maccy in haar onschuld niet 
wist : dat het land van de Wolf strategisch zeer ongunst ig gelegen was, 
vlak aan de grens met Cant rae en zo ver ten oosten van Ce r rmor dat 
het moei l i jk te verdedigen was. En stel dat de koning in Cer rmor be-
sloot zi jn grens te consol ideren? 

Ze liet Maccy in de moes tu in zitten en begon aan een rusteloze wan-
deling. Kon ze maar naar Cer rmor gaan en de koning om haar recht 
v ragen! Iedereen zei dat hij een gewetensvol en f a t soen l i jk man was, 
dus hij zou misschien wel naar haar willen luisteren. Als ze er maar 
kon komen. Ze klom op de muur en keek in de verte. Burcan en zi jn 
mannen k a m p e e r d e n nu al drie dagen in het veld. 
'Hoe lang denken jullie daar nog te bl i jven, smeer lappen? ' mompe l -
de ze hal f lu id . 
Niet veel langer, bleek het. Toen ze de volgende morgen kort na zons-
opgang naar de bors twer ing klom, zag ze de k r i jgsbende de paa rden 
zadelen en de v o o r r a a d k a r r e n opladen. Maar toen ze ve r t rokken , lie-
ten ze vier mannen en één kar achter, bewakers met vo ldoende voor-
raden om daar m a a n d e n te kunnen bli jven. Gweniver riep alle ge-
mene sche ldwoorden die ze ooit had gehoord, tot ze hi jgde en buiten 
adem was. Uiteindel i jk hield ze zichzelf voor dat ze zoiets had kun-
nen verwachten . Ze voelde zich opeens vresel i jk moedeloos . Ze l f s als 
Burcan al zi jn mannen had meegenomen , had ze toch nooit alleen de 
bi jna dr iehonderd k i lometer naar Cer rmor kunnen reizen. 
'Tenzij ik als pr iesteres reisde,' zei ze hardop. 

Als ze eenmaal die b lauwe ta toeage op haar wang had, zou ze on-
schendbaar zijn en even veilig reizen als een r o n d t r e k k e n d leger. Ze 
zou geschraagd door haar heilige ge lof te naar de koning kunnen gaan 
en om het v o o r t b e s t aan van haar clan smeken, ze zou een man voor 
Maccy kunnen zoeken en de naam van de Wolf voor ui ts terven be-
hoeden. Daarna kon ze hierheen te rugkeren en aan haar leven in de 
tempel beginnen. Ze draaide zich om en keek tegen de bors twer ing 
geleund naar het t empe lcomplex . De neof ie ten en de priesteressen 
van lage rang werkten in de tuin of brachten b r a n d h o u t naar de keu-
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kens. Een paar kuierden medi te rend in de buurt van de tempel zelf. 
Toch was het o n d a n k s alle activiteit stil in de warme v o o r j a a r s z o n . 

N i e m a n d sprak tenzij het echt nodig was, en dan nog met zachte 
stem. Gweniver voelde even hoe haar adem stokte door het beklem-
mende vooru i t z ich t van haar t oekoms t hier. 

Toen werd ze opeens gegrepen door een blinde, redeloze woede. Ze 
zat in de val, als een wolf in een kooi, die aan de tralies knauwt en 
klauwt. Haar haat tegen Burcan welde op als een niet te stuiten drang 
en vloeide over naar de koning in Cerrmor. Ze zat tussen die beiden 
gevangen, ze moest de ene smeken om dat wat haar rechtens toe-
kwam en de andere om wraak voor haar te nemen. Trillend als een 
waanz inn ige wierp ze haar h o o f d van links naar rechts alsof ze te-
gen het hele universum nee wilde roepen. Ze werd gegrepen door een 
gevoel dat buiten haar begrip lag, omda t de worte ls ervan ver in het 
verleden lagen, in een ander leven in feite, waar in ze ook buiten haar 
schuld russen twee mannen klem had gezeten. De her inner ing was 
na tuu r l i j k ongr i jpbaa r , maar de essentie van het gevoel bleef, scherp 
en hard als een glassplinter in haar keel. 

l angzaam bracht ze zichzelf weer tot kalmte. Toegeven aan woede-
aanval len zou haar niet baten. 
' Je moet nadenken , ' beval ze zichzelf. 'En de Godin bidden om hulp. ' 

'Het grootste deel is ve r t rokken , ' zei Dagwyn. 'Maar ze hebben vier 
man achtergela ten . ' 
'Smeer lappen! ' g rauwde Ricyn. 'Onze v rouwe behande len of ze een 
duur paard is of zo, dat iedereen als oor logsbui t kan meenemen. ' 
C a m l w n knikte grimmig. Zi j drieën waren de enige over levenden van 
de kr i jgsbende van de Wolf en ze k a m p e e r d e n al dagen in de bebos-
te heuvels achter de Tempel van de Maan , waar ze konden waken 
over de v r o u w die ze be schouwden als het c l a n h o o f d aan wie ze t r o u w 
hadden gezworen. Het drietal had de Wolf -c lan van jongsaf gediend 
en ze waren bereid om hem te bl i jven dienen. 
' H o u d e n ze scherp de wacht? ' vroeg Ricyn. 'Gewapend en klaar om 
te vechten? ' 
'Ben je gek?' Dagwyn gunde zich t i jd voor een verbeten g l imlachje . 
' Toen ik hen bespiedde zaten ze, zo vrol i jk als het maar kan, met op-
gest roopte h e m d s m o u w e n in het gras te dobbelen. ' 
'Is het heus? Nou , laten we dan hopen dat de goden hen lekker lang 
laten dobbelen. ' 

De vrije mannen die het land van de tempel bewerk ten , waren bui-
t engewoon loyaal jegens de hogepr ies teres , gedeeltel i jk omda t die veel 
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minder van hun oogsten als belasting hief dan een edelman zou heb-
ben gedaan, maar v o o r n a m e l i j k omdat ze het als een eer voor hun 
famil ie en henzelf b e s c h o u w d e n om de Godin te dienen. Ardda was 
er zeker van, dat zei ze tenmins te tegen Gweniver , dat een van die 
mannen de lange reis naar Dun Deverry wel voor haar zou willen 
maken om een b o o d s c h a p over te brengen. 
'Hier moet een eind aan komen! Ik kan die mannen niet wegs tu ren 
van land dat niet van mij is, maar ik vertik het om ze daar de hele 
zomer te laten zitten. Je bent geen misdadigs ter die hier een toevlucht 
h e e f t gezocht, maar we weten allemaal dat ze je zouden v e r m o o r d e n 
als ze de kans kregen. We zullen eens zien of die koning die Burcans 
opperheer is, kan zorgen dat hij zijn mannen te rugroep t . ' 
'Denkt u dat de koning naar uw petitie zal luisteren?' vroeg Gweni-
ver. ik wil wedden dat hij ons land aan een van zi jn vazallen wil ge-
ven. ' 

'Hij zal wel moeten luis teren! Ik vraag de hogepr ies teres van de tem-
pel in Dun Deverry om persoonl i jk te bemiddelen . ' 
Gweniver hield de te lganger bij de teugel terwij l Ardda opsteeg, dra-
peerde haar lange gewaden over het dameszadel en liep naast haar 
paard mee naar de poor t . O m d a t de vier B o a r s m a n n e n b l i jkbaa r niet 
van plan waren pogingen te onde rnemen het t e m p e l c o m p l e x te be-
treden, stond de poor t open. Gweniver en Lypilla, de p o o r t w a c h t e -
res van die dag, keken Ardda na toen ze wegreed, kaars rech t en on-
g e n a a k b a a r in het zadel gezeten. Toen ze bij de weg kwam, 
k rabbe lden de B o a r s m a n n e n overeind en bogen diep en eerbiedig 
voor haar. 

'Schurken , ' mompe lde Gweniver. 'Ze houden zich strikt aan de let-
ter van de wet terwij l ze de strekking ervan geweld aandoen . ' 
'Zeg dat wel. Ik denk dat ze misschien zelfs in staat zijn om jou te 
v e r m o o r d e n . ' 
'Ze zouden me eerder naar Burcan brengen voor een gedwongen hu-
wel i jk . Maar dan zou ik liever sterven!' 
Ze wisselden een bezorgde blik. Gweniver kende Lypilla, die begin 
veertig was, al haar hele leven, net zoals ze Ardda altijd had gekend. 
Ze s tonden haar even na als tantes of oudere zusters, toch tw i j f e lde 
ze diep in haar hart of ze het zou u i t houden als ze hun streng gere-
geld leven moest delen. Op de weg reed Ardda om de voet van de 
heuvel in noorde l i jke richting en verdween uit het gezicht. De Bo-
a r s m a n n n e n gingen weer zitten en hervat ten hun dobbelspel . Gwe-
niver moest weer aan de man denken die ze onderweg had gedood 
en wilde wel dat ze die vier he tze l fde Wyrd kon laten ondergaan . 
O f s c h o o n ze terug had kunnen gaan om zich nuttig te maken in de 



keuken, bleef Gweniver nog een t i j d j e bij de poon staan; ze praat te 
wat met Lypilla en keek naar de vr i jheid van heuvels en velden die 
haar werd ontzegd. Plotseling hoorde ze in de verte hoefs lagen die in 
snelle draf uit het zuiden naderden . 
'Ik denk dat Burcan zijn mannen b o o d s c h a p p e r s of zo stuurt, ' merk-
te Lypilla op. 

Dat schenen de B o a r s m a n n e n in het veld ook te denken, want ze ston-
den op, rekten zich loom uit en wendden zich naar het geluid. Op-
eens s tormden er uit een bosje drie rui ters in volle wapen rus t i ng en 
met ge t rokken zwaard . De B o a r s m a n n e n stonden even als vers teend, 
toen t rokken ze schreeuwend en vloekend hun zwaard : de ruiters de-

den een gerichte aanval op hen. Gweniver hoorde Lypilla gillen toen 
een Boarsman met zi jn hoo fd half van zi jn schouders gehakt neer-
stortte. Een paard steigerde en zwenkte schuin weg, w a a r d o o r Gwe-
niver het schild van de ruiter van voren kon zien. 
'Wolven!' 
Zonder erbij na te denken rende ze met het zwaard in de hand de 

heuvel af, terwijl Lypilla gilde en haar smeekte terug te komen. De 
tweede Boarsman viel terwi j l ze rende, de derde werd door twee rui-
ters ingesloten, de vierde nam de benen en rende de heuvel op, alsof 
hij in zi jn doodsangs t p robeerde het heil igdom van de tempel te be-

reiken dat hij puur door zijn aanwezigheid al ontheil igde. Toen hij 
Gweniver recht op zich af zag komen, aarzelde hij en sprong toen 

opzi j , alsof hij om haar heen wilde rennen. Met een holle schater-
lach, die vanzelf uit haar mond kwam, viel ze aan, haalde uit en hieuw 
hem op zi jn r ech te r schouder voor hij de aanval kon a f w e r e n . Terwijl 
het zwaard uit zijn willoze vingers gleed, lachte ze nog eens en stak 
hem in de hals. Haar lach zwol aan tot het kr i jsen van een onheils-
geest toen het helrode bloed er u i t s t roomde en hij viel. 
'Vrouwe! ' Ricyns stem doorsneed haar lach. 'O, bij de heer der hel!' 

De lach vers tomde , en ze stond koud en misseli jk naar het lijk aan 
haar voeten te staren. Ze was er zich vaag van bewust dat Ricyn af-
steeg en naar haar toe rende. 
'Vrouwe! Vrouwe Gweniver! Weet u wie ik ben?' 
'Wat?' Ze keek bevreemd op. ' N a t u u r l i j k , Ricco. Heb ik je niet mi jn 
halve leven gekend? ' 

'Ja, v rouwe , maar dat betekent geen bliksem meer als iemand be-
vangen is door razerni j , zoals u daarne t . ' 

Het was of hij i j skoud water in haar gezicht had gegooid. Ze bleef 
hem een ogenblik wezen loos aank i jken , terwij l hij haar met verbi j s -
terde bezorgdheid opnam. Ricyn, even oud als zij, net negentien en 
een blonde j o n g e m a n met een breed, opgewekt gezicht was volgens 
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haar broers een van de meest b e t r o u w b a r e mannen van de kri jgs-
bende, zo niet van het kon ink r i j k . Het was vreemd dat hij haar nu 
aankeek of ze gevaar l i jk was. 
'Ja, zo was het, v rouwe , ' zei hij, 'Alle goden, mi jn bloed stolde toen 
ik u zo hoorde lachen. ' 
'Het mi jne stolde nog harder, geloof ik. Bevangen door razerni j . Bij 
de Godin zelf, dat was ik inderdaad . ' 
De donkerhar ige , slanke, alti jd lachende D a g w y n leidde zi jn paard 
naar haar toe en boog voor haar. 
' Jammer dat ze maar vier mannen hadden achtergela ten, v rouwe , ' 
merkte hij op. 'U had e igenhandig twee aangekund . ' 
'Misschien wel drie,' zei Ricyn. 'Waar is Cam?' 
'Help t zi jn paard uit z i jn lijden. Een van die schurken kon zowaa r 
een zwaard in de goede richting zwaaien . ' 
'Nou ja , wij hebben nu hun paarden en al hun v o o r r a d e n op de koop 
toe. ' Ricyn keek naar Gweniver. 'We hebben al die tijd in het bos ge-
wacht tot we konden toes laan. Volgens ons kon de Boar hier niet de 
hele vervloekte zomer bl i jven zitten. Overigens, de dun is met de 
grond gelijk gemaakt . ' 
'Ik had niet anders ve rwach t . En Blaeddbyr? ' 
'Dat staat er nog. De mensen daar hebben ons eten gegeven. ' Ricyn 
wendde zijn blik af, zijn gezicht betrok. 'De Boar hee f t de k r i jgsbende 
op de weg overvallen, ziet u. Het was bij het och tendkr i eken en we 
waren nog maar half gekleed toen dat tuig over de heuvel s tormde, 
zonder zelfs maar een s t r i jdkree t of het geluid van een hoorn . Ze had-
den twee keer zoveel mensen als wij , dus heer Avoic riep dat we voor 
ons leven moesten rennen, maar dat deden we al, en hard ook. Ver-
geef me, v rouwe. Ik had daar met hem moeten sneuvelen, maar ik 
dacht aan u, nou ja, aan u en de andere v r o u w e n bedoel ik, dus het 
leek me beter om op het b innenple in te sneuvelen terwij l ik u verde-
digde.' 

'Dat vonden wij ook, ' viel Dagwyn in. 'Maa r we k w a m e n te laat. We 
moesten d rommels voorz icht ig zijn, omdat de wegen wemelden van 
de Boars, en toen we de dun bereikten, stond die al in brand. En we 
waren alle drie ha l fgek van verdriet omdat we dachten dat u ver-
moord was, maar Ricco hier zei dat u wel naar de tempel kon zi jn 
gegaan. ' 
'Dus zijn wij hierheen gekomen, ' nam Ricyn het relaas over. 'En toen 
we die vervloekte Boars voor de poor t zagen kamperen , wisten we 
dat u hier binnen moest zijn. ' 
'En dat waren we ook, ' zei Gweniver. 'Dat is dan prima gegaan. Jul-
lie hebben hier nu die paarden en een kar met m o n d v o o r r a a d . En 
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hierachter staan een paar hut ten voor de echtgenoten van v r o u w e n 
die maar enkele dagen bli jven. Daar kunnen jullie je intrek nemen, 
terwij l ik besluit wat we verder gaan doen. ' 
Dagwyn haast te zich weg om de opdrach t uit te voeren, maar Ricyn 
bleef achter en wreef over zi jn vuile gezicht met de rug van een nog 
vuilere hand. 
'We moes ten die Boars maar gaan begraven, vrouwe. Dat mogen we 
niet aan de gewi jde v rouwen overlaten. ' 
'Dat is waar. Eh... ik ben benieuwd wat de hogepr ies te res hiervan zal 
zeggen. Maar goed, dat is mi jn probleem, niet het j o u w e . Bedankt 

dat jull ie me hebben gered. ' 
Bij die woorden gl imlachte hij, alleen een n a u w e l i j k s m e r k b a a r trek-
ken van zijn mond, toen ging hij snel achter de anderen aan. 

O f s c h o o n Ardda het niet prettig vond dat er vier mannen voor haar 
poor t waren gedood, a anvaa rdde ze het gelaten en merkte zelfs op 
dat de Godin de godde looshe id van de Boar in deze kwestie misschien 
had willen s t r a f f en . 
' O n g e t w i j f e l d , ' zei Gweniver. 'Want Zij was het die die ene man hee f t 
gedood. Ik was niets dan een zwaard in Haar hand. ' 
Ardda keek haar doord r ingend aan. Ze zaten in haar s tudeerkamer , 
een kale stenen kamer met langs de ene wand een plank met zestig 
heilige boeken en langs de andere een tafel met tempelvers lagen. Ze l fs 
nu, nu haar besluit haar steeds he lderder voor ogen kwam te staan, 
overlegde Gweniver nog bij zichzelf. Het was ooit haar groots te wens 
geweest hier zelf nog eens hogepr ies teres te worden en deze studeer-
kamer de hare te mogen noemen. 

'De hele middag heb ik tot haar gebeden, ' vervolgde Gweniver. ik 
ga u ver la ten, vrouwe. Ik leg mijn ge lof te af jegens de Maan en ik 
geef de clan door aan Macla . Dan ga ik met mi jn mannen naar Cerr-
mor om de koning de petitie van de Wolf te overhandigen . Als ik een-
maal de ta toeage draag, zal de Boar geen reden meer hebben om me 
kwaad te doen. ' 
'Dat is waar, maar het b l i j f t gevaar l i jk . Ik vind het een nare gedach-
te dat je die lange reis onde rneemt met maar drie rui ters als escorte. 
Wie weet wat mannen iemand, ook al is het een priesteres, tegen-
woordig kunnen aandoen? ' 
'Niet maar drie, v rouwe . Ik ben de vierde. ' 
Ardda zweeg, ineengedoken in haar stoel liet ze Gwenivers woorden 
tot zich doordr ingen . 
'Weet u niet meer dat u me eens hebt verteld over het vierde gezicht 
van de Godin? ' vervolgde Gweniver. 'Over haar duistere zi jde, wan-
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neer de maan b loedrood en zwar t word t , over de moeder die haar 
eigen kinderen opeet?' 
'Gwen, dat niet.' 
'Dat wel.' Ze stond met een ongeduldige h o o f d b e w e g i n g op en be-
gon de kamer op en neer te lopen. 'Ik wil met mi jn mannen aan de 
oorlog deelnemen. Het is al te lang geleden dat een aan de M a a n ge-
wi jde kr i jger in Deverry hee f t gevochten. ' 
'Je zult sneuvelen. ' Ardda stond ook op. 'Ik zal het niet toes taan . ' 
'Is het aan een van ons om het wel of niet toe te staan als de Godin 
me roept? Ik heb vandaag Haar handen op me gevoeld. ' 
Terwij l hun bl ikken elkaar on tmoe t t en , en elkaar vas thie lden in een 
mach t s s t r i j d , besef te Gweniver dat ze niet langer een kind was, maar 
een vrouw, toen Ardda het eerst haar blik a f w e n d d e . 
'Er zijn manie ren om dat soort roepingen te beproeven, ' zei Ardda 
tenslot te . 'Kom vanavond naar de tempel . Als de Godin je een vi-
sioen zendt is het niet aan mij om nee te zeggen. Maar als ze dat niet 
doet . . . ' 

'Zal ik me laten leiden door uw wijsheid in deze kwestie. ' 
'Goed dan. En als ze je wel een visioen zendt maar niet het visioen 
dat j i j dacht te willen hebben? ' 
'Dan zal ik toch mijn ge lo f t e aan Haar af leggen. De tijd is ri jp, vrou-
we. Ik wil de geheime naam van de Godin horen en mi jn ge lof te af-
leggen.' 

Ter voorbe re id ing op de plechtigheid vastte Gweniver die avond. Ter-
wijl de t e m p e l b e w o o n s t e r s aan het avondmaa l zaten, haalde zij wa-
ter uit de put, w a r m d e het en nam een bad bij de k e u k e n h a a r d . Toen 
zij zich daarna aankleedde , keek ze even naar Avoics hemd, dat ze 
het j aa r tevoren voor hem had gemaakt . Op elk schouders tuk was 
met rood garen de a a n s t o r m e n d e wolf van de clan gebo rduu rd , om-
geven door een ineengest rengelde sierrand. Het motief was zo kun-
stig ve rwerk t , dat het net een keten van knopen leek, samengesteld 
uit een groot aantal l i jnen, terwij l het in werke l i jkhe id maar één lijn 
was en de ene knoop onve rmi jde l i j k tot de volgende leidde. M i j n 
Wyrd is net zo'n verstrengeld geheel, dacht ze. 
En met die gedachte kwam een ijzig gevoel, alsof ze meer had gezegd 
dan ze kon v e r a n t w o o r d e n . Terwij l ze zich verder aankleedde , werd 
ze bang. Nie t omdat ze misschien in de strijd zou sneuvelen; ze wist 
dat ze gedood zou worden , misschien al gauw, misschien pas over 
vele ja ren . De Duistere Godin placht haar priesteressen op te roepen 
het laatste o f f e r te brengen wanneer Zij de t i jd daar toe gekomen acht-
te. Toen Gweniver de zwaa rdgo rde l opnam, aarzelde ze, even in de 
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verleiding komend om hem neer te gooien; toen gordde ze hem met 
een ongeduldige h o o f d b e w e g i n g om. 
I)c ronde houten tempel stond in het midden van het complex. Aan 
beide z i jden van de deur verhieven zich als v l ammen twee kronkeli-
ge cipressen, die helemaal uit Bardek k w a m e n en dank zij veel zorg 

en liefde vele koude winters hadden over leefd . Toen Gweniver er-
tussendoor liep voelde ze een golf van kracht , alsof ze door een poort 
een andere wereld binnenging. Ze klopte negen keer op de eikehou-
ten deur en wacht te tot er ten an twoord binnen negen gedempte tik-
ken klonken. Toen deed ze de deur open en betrad het voorver t rek , 
f l auw verlicht door een enkele kaars. Een in het zwart gehulde pries-
teres wacht te haar op. 
'Draag die kleren in de tempel . Neem ook je zwaard mee. De hoge-
priesteres hee f t het zo bevolen. ' 
In het b innenste hei l igdom glansden de geboende houten wanden in 
het licht van negen o l ie lampen, en de vloer was belegd met verse bie-
zen. Voor de achterste muur stond het altaar, een ruwe z w e r f k e i waar-
van alleen de bovenz i jde tot een glanzende tafel gepol i j s t was. Daar-
achter hing een enorme ronde spiegel, het enige beeld van Haar dat 
de Godin in Haar tempels wil hebben. Links van de spiegel stond 
Ardda, in het zwar t gekleed. 
'Neem het zwaard uit de schede en leg het voor het altaar. ' 
Gweniver boog eerbiedig voor de spiegel en deed toen wat de hoge-
priesteres had bevolen. Door een z i jdeur k w a m e n drie priesteressen 
binnen en gingen zwi jgend aan de rech te rkan t staan. Zij zouden ge-
tuigen zijn van haar ge lof te . 
'Wij zijn hier verenigd om een v rouw die de Godin van de Maan wil 
dienen, te onder r ich ten en te ontvangen, ' vervolgde Ardda . 'Gweni-
ver van de Wolf is ons allen bekend. Z i jn er bezwaren tegen haar 
k a n d i d a t u u r ? ' 
'Nee, ' zeiden de drie in koor. 'Wij kennen haar als een die gezegend 
is door Onze Vrouwe. ' 
'Dan is het goed. ' De hogepr ies teres wendde zich tot Gweniver. 
'Zweer je de Godin al je dagen en nachten te zullen dienen?' 
'Dat zweer ik, v rouwe . ' 
'Zweer je nooit gemeenschap met een man te zullen hebben? ' 
'Dat zweer ik, v rouwe . ' 
'Zweer je nooit het geheim van de heilige naam te zullen ver raden? ' 
'Dat zweer ik, v rouwe . ' 
Ardda hief haar handen en klapte ze drie keer tegen elkaar, toen nog 
eens drie keer en tenslot te nogmaa l s drie keer, het heilige getal zorg-
vuldig a f m e t e n d . Gweniver voelde een plechtige en toch zalige rust, 
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een zoetheid die als mede door haar l ichaam vloeide. Het besluit was 
eindeli jk genomen, en haar gelof te was afgelegd. 
'Van alle godinnen, ' vervolgde Ardda , 'is alleen Onze Vrouwe niet 
met name bekend bij het gewone volk. Men spreekt over Epona , men 
spreekt over Sirona, men spreekt over A r a n r h o d d a , maar Onze Vrou-
we is gewoon de Godin van de Maan . ' Ze wendde zich tot de drie 
getuigen. 'En w a a r o m zou dat zi jn? ' 
'De naam is een geheim. ' 
'Hij is een mysterie. ' 
'Hij is een raadsel . ' 

'En toch, ' zei Ardda na de a n t w o o r d e n , 'is het een gekkel i jk op te 
lossen raadsel. 'Wat is de naam van de Godin? ' 
'Epona. ' 
'Sirona. ' 
' A r a n r h o d d a . ' 
'En,' zeiden ze in koor, 'al het andere. ' 
'Dat is naar waarhe id gesproken. ' Ardda wendde zich tot Gweniver. 
'Hier is dus het an twoord op het raadsel. Alle godinnen zi jn één go-
din. Zij h e e f t alle namen en geen naam, want Zij is Eén.' 
Gweniver begon te beven van een intense vreugde. 
'Wat m a n n e n en v r o u w e n elkaar ook vertel len, Zij is Eén,' vervolg-
de Ardda . 'Er is maar één orde van pr ies teressen die Haar dient. Zi j 
is als het reine licht van de zon wanneer dat langs een van regen ver-
vulde hemel schijnt en in een regenboog ve rander t , vele kleuren maar 
al lemaal Eén aan de bron. ' 
'Dat heb ik al lang gedacht , ' f lu is terde Gweniver. 'Nu weet ik het. ' 
Weer klapte de hogepr ies te res negen keer in haar handen, toen wend-
de ze zich tot de getuigen. 
'De vraag is hoe Gweniver, niet langer v rouwe maar nu priesteres, 
de Godin zal dienen. Laat haar in gebed aan het altaar knielen. ' 
Gweniver knielde voor het zwaard . In de spiegel zag ze zichzelf , een 
schimmige gedaante in het f l akke rende licht, maar ze herkende nau-
wel i jks haar gezicht met het kor tgekn ip te haar, de verbeten trek om 
de mond, de ogen fonkelend van wraak lus t . Help me, Vrouwe van 
het Hemel r i jk , bad ze, ik wil bloed en wraak , geen t ranen en rouw. 
'Kijk in de spiegel,' f lu is terde Ardda . 'Vraag Haar tot je te komen. ' 
Gweniver legde haar handen breedui t op het al taar en keek. Aan-
vanke l i j k zag ze alleen haar gezicht en de tempel erachter. Toen be-
gon Ardda een hoog klaaglied te zingen in de oude taal. Het leek 
net of de ol ie lampen f l akkerden op de maa t van de uit lange en kor-
te tonen bes taande cadans waar in het lied rees en daalde en als een 
koude n o o r d e n w i n d door de tempel gol fde . In de spiegel ve rander -
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de het licht, het v e r f l a u w d e , werd duisternis , een tr i l lende duis ternis 
zo koud als een s terrenloze hemel. Het lied klaagde voor t met oer-
oude w o o r d e n . Gweniver voelde de haren in haar nek p r ikken toen 
in de spiegel-duis ternis de sterren verschenen , het rad en de wente-
ling van de eindeloze hemel. En ertussen v o r m d e zich het beeld van 
De Andere . 
Ze torende boven de sterren uit, en haar gezicht was wreed en bloed-
dorstig toen ze haar hoo fd schudde en haar lang zwar t haar over de 
hemel ui tspreidde. Gweniver voelde haar adem stokken toen de don-
kere ogen haar aankeken . Dit was de Godin van het Maandu i s t e r , 
Wier eigen hart met z w a a r d e n is d o o r b o o r d en Die he tze l fde vraagt 
van degenen die Haar willen dienen. 
'Vrouwe, ' f luis terde Gweniver. 'Aanvaard mij als o f f e r a n d e , ik zal U 
altijd dienen. ' 
De ogen namen haar een t i jd lang op, doo rd r ingend , glanzend, ijs-
koud. Gweniver voelde de aanwezigheid overal om zich heen, alsof 
de Godin zowel naast en achter haar stond als voor haar. 
'Neem mij, ' zei ze. 'Ik zal niets dan een zwaard in Uw hand zijn. ' 
Op het al taar gloeide haar zwaard op in een bloedkleur ig licht dat 
zijn schijnsel o m h o o g wierp en de spiegel rood kleurde. Het gezang 
hield op. Ardda had het teken gezien. 
'Zweer haar. ' De stem van de priesteres beefde . 'Dat je in haar dienst 

zult leven... ' haar stem brak, 'en sterven.' 
'Dat zweer ik, uit het diepst van mi jn hart. ' 
In de spiegel s traalden de ogen van de Godin van vreugde. Het licht 
op het zwaard laaide op als vuur, toen v e r f l a u w d e het. Tegel i jker t i jd 
d o o f d e het licht in de spiegel, even waren daar de wente lende ster-
ren, toen alleen nog diepe duisternis . 
'Het is gebeurd! ' Ardda klapte in haar handen , wat dreunend in de 
tempel weerga lmde . 

De spiegel weerkaa t s t e Gwenivers bleke, bezwete gezicht. 
'Ze is tot je gekomen, ' zei de hogepr ies teres . 'Ze h e e f t je de zegen ge-
geven die velen een vloek zouden noemen. Je hebt gekozen en je hebt gezworen. . Dien Haar goed, of de dood zal de minste van je zorgen 

'Ik zal Haar nooit ver raden . Hoe zou ik dat kunnen , nu ik in de ogen 
van de N a c h t heb geblikt? ' 
Ardda klapte negen keer in haar handen , a fgemeten in drie maal drie. 
Gweniver k w a m , nog steeds bevend, overeind en nam haar zwaard 
weer op. 
'Ik had nooit gedacht dat Ze je zou aanvaa rden . ' Ardda was b i jna in 
t ranen. 'Maar nu kan ik alleen nog maar voor je bidden. ' 
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'Die gebeden zullen me kracht geven, hoe ver ik ook weg ben.' 
Er k w a m e n nog twee priesteressen de tempel binnen. De ene droeg 
een kom met b lauw poeder, de andere twee dunne zilveren naa lden . 
Toen ze het zwaard in Gwenivers hand zagen, wisselden ze een ge-
schrokken blik. 
'Geef haar het teken op haar l inkerwang, ' zei Ardda . 'Zi j dient on-
ze Vrouwe van de Duisternis . ' 

Dank zij de v o o r r a d e n die ze op de B o a r s m a n n e n hadden buitge-
maakt , kregen Ricyn en de anderen voor het eerst sinds dagen weer 
eens een lekker warm ontb i j t , gers tepap en gebakken spek. Ze aten 
langzaam, genietend van elke hap en nog meer van de t i jde l i jke vei-
ligheid. Ze waren net klaar toen Ricyn iemand met een paard naar 
de hut hoorde komen. Hij vloog overeind en naar buiten, met ge-
t rokken zwaard voor het geval de Boar een spion had ges tuurd , maar 
het was Gweniver, in de kleren van haar broer en met een groot gri js 
s t r i jdros aan de teugel. Haar l inkerwang zag er in de morgenzon ver-
brand uit, hij was rood en gezwollen en in het midden van de ver-
kleuring stond de blauwe maans ikke l . Ze s taarden haar alle drie spra-
keloos aan, terwij l ze hen kalm toelachte . 
'Vrouwe? ' zei Dagwyn tenslot te . 'B l i j f t u toch in de tempel? ' 
'Nee. We pakken onze spullen en gaan v a n d a a g nog op weg naar 
Cerrmor . Laad zoveel m o n d v o o r r a a d op als de bu i tgemaak te paar-
den kunnen dragen. ' 

Het drietal knikte in o n v o o r w a a r d e l i j k e g e h o o r z a a m h e i d . Ricyn kon 
zi jn ogen niet van haar gezicht a f h o u d e n . O f s c h o o n n iemand Gwe-
niver ooit mooi zou hebben genoemd (daarvoor was haar gezicht te 
breed en haar kaak te wi lskracht ig) , was ze wel aan t r ekke l i j k , lang 
en slank, met in haar bewegingen de gratie van een wild dier. Hij was 
al j a ren hope loos ver l ie fd op haar en had elke winter aan de ene kant 
van de zaal van haar broer zitten k i jken naar haar, die onbe re ikbaa r 
aan de andere kant zat. Het feit dat ze de ge lof te had afgelegd, be-
zorgde hem een grimmig soort voldoening. Nu zou geen andere man 
haar ooit kr i jgen. 
'Is er iets?' vroeg ze hem. 

'Nee, v rouwe . Maa r als ik zo vrij mag zijn het te vragen, ik ve rwonde r 
me alleen over die ta toeage. Waarom zit die aan de l inkerkant van 
uw gezicht?' 
'Dat mag je best weten. Die tekent me als een aan de M a a n gewijde 
krijger. ' Als ze gl imlachte leek ze een andere v r o u w te worden , koud, 
met een harde blik, onverze t te l i jk . 'En jullie dachten dat zoiets alleen 
in barden l iederen v o o r k w a m , n ie twaar? ' 
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Ricyn was zo perplex alsof ze hem een klap had gegeven. Dagwyn 
hapte naar adem van verbazing. 
'Vrouwe Macla is nu het hoo fd van de Wolf -c lan , ' vervolgde ze. 'Zij 
hee f t me tot h o o f d m a n van de k r i jgsbende benoemd tot ze t rouwt en 
haar man zijn eigen ruiters meebrengt . Als wij dan nog in leven zijn, 
kr i jgen jullie de keus: haar nieuwe ech tgenoo t t r ouw zweren of mij 
volgen. Maar voor lop ig gaan we naar Cer rmor om aan de zomerge-
vechten deel te nemen. De Wolf hee f t gezworen mannen mee te bren-
gen, en de Wolf breekt nooit z i jn woord . ' 

'Dat is goed, v rouwe, ' zei Ricyn. 'Als k r i jgsbende stellen we misschien 
niet veel voor, maar als iemand één kwaad woord van onze h o o f d -
man zegt, snijd ik de schof t de keel af.' 

Toen ze ve r t rokken deden ze dat heel behoedzaam, voor het geval er 
B o a r s m a n n e n op de loer zouden liggen. Dagwyn en Camlwn reden 
om beurten vooru i t en ze volgden de ach t e rpaden door de heuvels. 
O f s c h o o n Cer rmor ruim tien dagreizen ver was, konden ze dichter-
bij al een veilig onde rdak v inden in de duns van de vroegere bond-
genoten van de Wolf in het zuiden en oosten. Twee dagen lang t rok-
ken ze om het grondgebied van de Wolf heen. Ze d u r f d e n niet over 
hun eigen land te r i jden, omdat er Boars zouden kunnen patrouil le-
ren. Op de morgen van de derde dag staken ze op een weinig ge-
bruikte d o o r w a a d b a r e plaats de rivier de N e r r over en t rokken meer 
in oos te l i jke dan in zuidel i jke r ichting, met als doel het land van de 
Stag-clan. Die avond sloegen ze hun kamp op aan de rand van een 
bos dat het gezamenl i jk jachtgebied van de Wolf - en de Stag-clan was 
geweest. Bij het zien van de bekende bomen schoten Gwenivers ogen 
vol t ranen, omda t ze zich her innerde hoe graag haar broers hier had-
den ge jaagd. 

Terwij l de mannen de paa rden v a s t b o n d e n en het kamp opzet ten , liep 
Gweniver rus te loos rond. Ze begon nu toch zwaar aan zichzelf te 
tw i j f e l en . Zeggen dat ze ten stri jde t rok was allemaal goed en wel, 
maar naar haar piepkleine k r i jgsbende ki jken en bese f f en dat hun le-
ven van haar aanvoe rde r skwa l i t e i t en a fh ing , was punt twee. Onder 
het voorwendse l hout te willen sprokkelen voor het kampvuur , ging 
ze het bos in en dwaa lde tussen de bomen tot ze bij een beekje kwam 
dat tussen met varens begroeide oevers kalm over grote stenen kab-
belde. De oude eiken om haar heen wierpen schaduwen die er sinds 
het begin der t i jden leken te liggen. 
'Godin , ' f luis terde ze. 'Heb ik de ju is te weg gekozen? ' 
In het gl insterende wa te roppe rv l ak zag ze geen visioen. Ze trok haar 

zwaard en keek naar de kling die op het al taar van de Godin had ge-
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fonke ld van een vurig licht. Nu had ze het idee dat ze de geesten van 
de doden rondom zich voelde, Avoic, Maro ic , Benoic en als laatste 
haar vader, Cadryc, al die grote, wi lskracht ige mannen wier levens 
het hare hadden beheerst , wier t rots de hare had gewekt . 
'Ik zal jullie niet ongewroken laten.' 
Ze hoorde hen zuchten over de bit terheid van hun Wyrd, of mis-
schien was het de wind in de bomen, want ze ve rdwenen even ge-
ruis loos en snel als ze waren gekomen. Toch wist ze dat de Godin 
haar een teken had gegeven, net als toen Ze het zwaard had geze-
gend. 
' W r a a k ! Ik zal wraak nemen omwille van de Godin , ik zal ons alle-
maal wreken. ' 
Met het zwaard nog in de hand wilde Gweniver t e ruggaan naar haar 
mannen , maar ze hoorde een twi jg knappen en voe t s t appen achter 
zich. Ze draaide zich met een ruk om en hief het zwaard . 
'Kom te voorsch i jn ! ' riep ze kor ta f . 'Wie d u r f t een gewijde prieste-
res van het M a a n d u i s t e r te storen?' 
Twee mannen , gekleed in vuile, gescheurde kleren, met s toppelbaar -
den en haar dat plakte van het vuil, k w a m e n met ge t rokken zwaard 
uit het k reupe lhou t . Toen ze haar met half s amengeknepen ogen op-
namen , voelde Gweniver dat de Godin achter haar kwam staan, een 
t as tbare aanwezighe id , die haar nekha ren overeind deed komen. Ze 
bekeek de m a n n e n met een koele glimlach die uit zichzelf op haar 
gezicht leek te ve r sch i jnen . 
'Nou, geef an twoord , ' zei Gweniver. 'Wie zi jn jull ie en wat doen jul-
lie hier?' 
De donke rha r ige , slanke kerel keek de andere met een f l auw glim-
lachje aan; maar de roodhar ige schudde a f w i j z e n d zi jn hoofd en 
kwam naar voren. 
is er hier in de buur t een tempel , v rouwe? ' vroeg hij. 'Of leeft u als 
k lu izenaars te r in dit woud? ' 
'Ik draag mijn tempel in mi jn zadel tassen. Jullie hebben nooit eerder 
een priesteres van mijn orde on tmoet en dat zal jul l ie w a a r s c h i j n l i j k 
ook nooit meer overkomen. ' 
'Ze hee f t het merk teken op haar gezicht, dat is waar, ' viel de don-
kerhar ige in. 'Maar ik wil wedden dat ze... ' 
'Hou je mond, Draudd , ' g rauwde de roodhar ige . 'Er is iets v reemds 
aan haar. Zeg eens, v rouwe , bent u echt helemaal alleen in dit ver-
vloekte woud? ' 
'Wat gaat jou dat aan? De Godin ziet elke heil igschennis, al word t 
die nog zo ver van de bewoonde wereld bedreven. ' 
Toen Draudd iets wilde zeggen, kwam Gweniver naar voren en zwaai-
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de de punt van haar zwaard omhoog alsof ze hem tot een duel uit-
daagde. Ze ving zi jn blik en hield die vast tot hij zijn ogen neersloeg, 
terwi j l ze de Godin als een donkere schim achter zich voelde en de 
glimlach om haar mond bevroor. Draudd deed haastig een stap te-
rug, met ogen groot van angst. 
'Ze is gek,' f luis terde hij. 
'Ik zei: hou je mond! ' snauwde de roodhar ige , i e m a n d kan gek z i jn 
of u i tverkoren , lelijke schurk! Vrouwe, vergeef ons dat we u hebben 
ges toord. Wilt u ons de zegen van uw Godin geven?' 
'Met plezier, maar je weet niet wat je vraagt . ' Ze schoot in de lach, 
een kille opwell ing van vro l i jkhe id die ze niet kon bedwingen. 'Kom 
mee, dan zullen we nog eens over die zegen nadenken . ' 
Gweniver maakte r ech t somkeer t en liep tussen de bomen door. Hoe-
wel ze hoorde dat ze haar volgden, Draudd onder gef lu is terde pro-
testen, keek ze niet om voor ze het kamp bereikten. Toen Ricyn zag 
dat de twee mannen haar volgden, kwam hij met zijn zwaard in de 
hand aanrennen . 

'Er is geen onraad , ' zei Gweniver. 'Ik geloof dat ik een paar rekru-
ten voor onze t roep heb gevonden. ' 
'Draudd! Abryn! ' riep Ricyn uit. 'Bij alle goden, wat is er met jullie 
gebeurd? Waar is de rest van de k r i jgsbende? ' 

Pas toen zag Gweniver de nauwe l i j k s z ich tbare b lazoenen op hun 
vuile hemden: Stags. 
'Dood, ' zei Abryn toonloos . 'En heer Maer ook. Een vervloekt gro-
te bende Can t rae - ru i t e r s hee f t ons een paar dagen geleden overval-
len. De dun is met de grond gelijk gemaakt en ik mag hangen als ik 
weet wat er met de v ro u w e en de kinderen van onze heer is gebeurd. ' 
'We wilden p roberen de Wolf te bereiken, zie je, ' viel Draudd in. Hij 
zweeg even om wrang te gl imlachen. 'Ik neem aan dat we er verrekt 
weinig aan gehad zouden hebben. ' 
'Niets, ' zei Gwen. 'Onze dun is ook verwoest . Zeg, hebben jullie hon-
ger? Wij hebben eten.' 
Terwij l Abryn en Draudd scheepsbeschui t en kaas vers londen of het 
een fees tmaal was, deden ze tussen de happen door hun relaas. On-
geveer h o n d e r d v i j f t i g man van de valse koning hadden de Stag over-
vallen toen die hun dun verl ieten om naar Ce r rmor te gaan. Lord 
Maer had zijn mannen bevolen zich te verspre iden , net als Avoic had 
gedaan, maar toen Abryn en Draudd hadden geprobeerd zich vri j te 
vechten, waren hun paarden gedood. De mannen van Cant rae had-
den hen niet achtervolgd; die waren rechts t reeks op de dun a f g e g a a n 
en waren er b innenges to rmd voor de poort gesloten kon worden . 
' Tenminste, dat denken we,' besloot Abryn. 'Hij was in elk geval in-
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genomen toen we hem eindeli jk weer bereikten. ' 
Gweniver en haar mannen knikten ernstig. 
'Tja , ' zei ze tenslot te . 'Zo te horen hebben ze die overval tegeli jk met 
die op ons beraamd. Ik begr i jp wat die armzal ige kleine l a f b e k k e n 
van plan z i jn : de bezi t t ingen van de Wolf isoleren, zodat die verwens te 
Boars ze gemakke l i jke r kunnen behouden . ' 
'Het zal die s chof t en nier meevallen om de bezit t ingen van de Stag 
in te nemen, ' zei Abryn. 'Heer Maer h e e f t twee broers in dienst van 
de koning. ' 
'Nee, ze zullen het niet wagen het land van jull ie clan te bezetten, ' 
zei Gweniver. 'Dat ligt te ver naar het zuiden. Maa r door de dun te 
ve rwoes ten en jull ie heer te doden, hebben ze onze t rouws te bond-
genoot weggenomen . Ze zullen nu eerst p roberen een for t op het ge-
bied van de Wolf te vestigen en later aan het gebied van de Stag gaan 
knabbe len . ' 
'Daar hebt u gelijk in.' Abryn keek haar met oprechte bewonde r ing 
aan. 'De v ro u w e h e e f t vers tand van oorlog voeren, dat staat vast. ' 
'Ik heb immers mijn hele leven over deze oorlog horen praten. Maar 
luister, wij hebben extra paarden . Als jullie willen, kun je je bij ons 
aanslui ten , maar ik w a a r s c h u w jullie, de Godin die ik dien is een go-
din van bloed en duisternis . Dat bedoelde ik toen ik over haar zegen 
sprak. Denk goed na voor je die aanneemt . ' 
Ze dachten erover na, w a a r b i j ze haar o n a f g e b r o k e n aankeken , tot 
Abryn voor hen beiden het woord nam. 
'Wat rest ons anders, v rouwe? We zijn niets dan een stel eerloze man-
nen zonder een heer om te dienen of een clan die ons wil opnemen . ' 
'Goed dan. Van nu af staan jull ie onder mi jn bevel, en ik beloof jul-
lie dat je de kans zult k r i jgen om wraak te nemen. ' 
Ze gl imlachten dankbaar . In die tijd was een kr i jger die een veldslag 
over lee fde waa rb i j z i jn heer sneuvelde, een eerloze die nergens on-
derdak kreeg en door iedereen werd bespot . 
Terwijl de k r i jgsbende verder z u i d w a a r t s naar Ce r rmor trok, pikten 
ze nog meer mannen als Abryn en Draudd op; sommigen waren over-
levenden van de k r i jgsbende van de Stag, anderen zwegen koppig 
over hun verleden, maar allen waren zo ten einde raad dat ze hun 
verbaz ing over een priesteres die een k r i jg sbende aanvoerde opzij zet-
ten. Op het laatst had Gweniver zevenender t ig man, maar drie min-
der dan het aantal dat Avoic had be loofd mee te brengen. Het feit 
dat ze haar maar al te graag t rouw zwoeren en haar zo gemakke l i jk 
accepteerden, v e r w o n d e r d e haar. Op de laatste avond van hun tocht 
zat ze bij het k a m p v u u r naast Ricyn, die als een oppasser voor haar 
zorgde. 
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'Vertel me eens,' zei ze tegen hem. 'Denk je dat deze mannen mi jn 
bevelen ook nog zullen opvolgen als we eenmaal in Cer rmor zijn? ' 
' N a t u u r l i j k , v rouwe . ' Hij leek ve rbaasd dat ze hem dat vroeg. 'U hebt 
hen gered van het zwerversbes taan en hun het recht gegeven zich 
weer man te voelen. Bovendien bent u een priesteres. ' 
'Kan hun dat iets schelen?' 
'Vast en zeker. We kennen immers allemaal die verhalen over aan de 
Maan gewijde kri jgers , n ie twaar? Maa r het is een dubbel wonder om 
er echt een te zien. De meeste mannen denken dat het een teken is, 
ziet u. Het is net dweomer , en u bezit de kracht van dweomer . We 
weten al lemaal dat ons dat geluk zal brengen. ' 
'Geluk? Nee, dat zal het niet brengen, alleen de gunst van de Maan 
in haar duistere periode. Verlang j i j werke l i jk naar die gunst, Ricyn? 
Het is een hardvocht ig iets, een koude wind uit het h ie rnamaals . ' 
Ricyn huiverde, alsof hij die wind al voelde. Hij staarde lange tijd in 
het vuur. 

'Ha rdvoch t ig of niet, het is alles wat ik nog heb,' zei hij tenslotte. 'Ik 
zal u volgen en de Godin volgen, en dan zien we wel wat Zij ons bei-
den brengt. ' 

C e r r m o r lag aan de mond ing van de Belaver, de rivier die de rug-
gegraat van het k o n i n k r i j k vo rmde , waar de r iv ie rmond een brede 
haven uit de k r i j t ro t sen had geschuurd . Met meer dan t ach t igdu i -
zend mensen b innen zijn stenen muren was het de op een na groot-
ste stad van het k o n i n k r i j k , nu Dun Deverry ve rwoes t was. De stad 
strekte zich vanaf een lange rij pieren en steigers s t r o o m o p w a a r t s 
uit in een u i td i j ende reeks gebogen straten, als kr ingen van een steen 
die in een v i jve r word t geworpen . Z o l a n g zi jn gwerb re t s zi jn vei-
ligheid w a a r b o r g d e n , zorgde de handel met Bardek voor r i j k d o m . 
Dun Ce r rmor stond als een vesting binnen een vesting op een lage 
kuns tma t ige heuvel in het cen t rum van de stad, niet ver van de ri-
vier. Binnen een dubbele rij muren s tonden het stenen b r o c h c o m -
plex, stenen b i j g e b o u w e n en kazernes , al lemaal met leien daken; 
nergens was ook maar een s tuk je hout dat door een b r a n d e n d e pijl 
kon o n t v l a m m e n . Buiten de h o o f d p o o r t s tonden ves t ing torens , en 
de poor t en zelf waren met ijzer beslagen en werden met een lier ge-
opend en gesloten. 

Toen Gweniver haar k r i jgsbende over het met keien bestrate bin-
nenplein leidde, ging er een gejuich op: het is de Wolf! Alle goden, 
het is de Wolf! M a n n e n s t roomden uit de broch en de kazerne om 
naar hen te k i jken , en pages in de kon ink l i j ke kleuren rood en zilver 
kwamen aangerend om hen te ve rwe lkomen . 
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'Heer, ' riep een j o n g e m a n uit. 'We hadden gehoord dat u gesneuveld 
was! ' 
' M i j n broer is gesneuveld, ' zei Gweniver. 'Ga tegen de koning zeg-
gen dat v rouwe Gweniver hier is om Avoics be lo f t e gestand te doen. ' 
De page staarde met u i tpui lende ogen naar haar geta toeerde gezicht 
en rende terug naar de broch. Ricyn kwam naast haar gereden en 
gl imlachte breed tegen haar. 
'Ze dachten dat u een geest uit het h i e rnamaa l s was, v rouwe . Zal ik 
de mannen laten a f s t i jgen? ' 
'Goed. Hoor eens, je hebt nu al zo lang als h o o f d m a n g e f u n g e e r d . 
Het word t tijd dat ik je off ic ieel als zodanig benoem. ' 
' M i j n v rouwe bewi js t me te veel eer.' 
'Dat doet ze niet en dat weet je best. Je bent nooi t bescheiden ge-
weest, Ricyn, dus doe nu niet of je het wel bent. ' 
Hij maakte lachend een halve buiging vanui t het zadel en wendde 
zi jn paard weer naar de mannen . 
Gweniver stond naast haar paard en overzag nerveus het broch-
complex terwij l ze op de t e r u g k o m s t van de page wacht te . Haar 
broers hadden haar wel over de pracht van Ce r rmor verteld, maar 
ze was er nooit geweest. De kolossale, zeven verdiepingen hoge to-
ren was v e r b o n d e n met drie lagere h a l f b r o c h s , een d o n k e r g r i j s com-
plex als de vuist van een reus die door dweomer in steen was veran-
derd. E romheen stonden genoeg kazernes en stallen om honde rden 
m a n n e n te huisvesten. Boven dat alles woei een rood met zi lverkleu-
rige vlag die fier ve rkondigde dat de koning er verbleef . Om zich heen 
k i jkend naar de groeiende menigte zag ze dat alle edelen naar haar 
keken, maar niets d u r f d e n te zeggen tot de koning zijn oordeel over 
deze vreemde kwestie had gegeven. Net toen ze de page verwens te 
omda t hij zo lang wegbleef , gingen de met ijzer beslagen deuren open 
en kwam de koning zelf naar buiten, vergezeld door een gevolg van 
pages en raadsl ieden. 

Glyn, Gwerb re t Cer rmor , of koning van heel Deverry, zoals hij het 
liefst werd genoemd, was een j aa r of zesentwint ig . Hij was een lan-
ge, blonde man met bi jna wit gebleekt haar dat naar vors te l i jk ge-
bruik verstevigd was met ka lkbr i j , zodat het als l eeuwenmanen uit 
z i jn breed gezicht gekamd kon worden . Z i jn diepl iggende blauwe 
ogen hadden v o o r t d u r e n d een gekwelde u i td rukk ing , omdat hij z i jn 
v e r a n t w o o r d e l i j k h e d e n net zo ernstig opvat te als zijn rechten. Toen 
Gweniver voor hem knielde, voelde ze een oprecht ontzag. Ze had 
haar hele leven over deze man horen pra ten en nu stond hij voor 
haar ; hij zette zijn handen in zijn zij en nam haar met een peinzend 
g l imlach je op. 
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'Sta op, v rouwe Gweniver, ' zei Glyn. ik hoop dat het niet onbehou-
wen klinkt, maar ik had nooit gedacht nog eens te zullen beleven dat 
een v r o u w me mannen kwam brengen. ' 
Gweniver maakte , zo goed en zo kwaad als dat in een brigga ging, 
een revérence. 
'Maar mijn vereerde leenheer, de Wolf hee f t nog nooit zijn eed ge-
broken, heel deze lange oorlog niet.' 
'Dat weet ik.' Hij aarzelde om zorgvuldig zi jn woorden te kiezen. 'Ik 
heb gehoord dat u een zuster hebt. Later, wanneer u u i tgerus t bent, 
zult u onge twi j f e ld met mij over het lot van de Wolf willen spreken. ' 
i n d e r d a a d , heer, en ik voel me vereerd dat u aandach t aan deze kwes-
tie wilt schenken. ' 
'Dat spreekt vanzelf . Wilt u intussen als geëerde gast bij mij verbl i j -
ven of moet u onmidde l l i jk naar uw tempel terug? ' 
Daar was het ke rnpun t , en Gweniver riep in stilte de Godin aan. 
'Mi jn heer,' zei ze. 'De allerheiligste Maan hee f t mij u i tverkoren Haar 
als M a a n - g e w i j d e kr i jger te dienen. Ik kom u verzoeken mij mi jn 
plaats aan het hoo fd van mi jn k r i jgsbende te laten behouden , om met 
ii in uw leger ten str i jde te mogen t rekken en me onder uw bevel te 
mogen stellen.' 
'Wat?' Hij vergat heel zi jn rituele h o f f e l i j k h e i d . 'Dat kunt u niet me-
nen. Wat zou een v r o u w in veldslagen en dergel i jke kunnen zoeken? ' 
'Wat elke man zoekt , heer: eer, roem en de kans de v i j anden van de 
koning te vers laan. ' 
Glyn weife lde en staarde naar de ta toeage alsof hij zich de oude ver-
halen her innerde van degenen die de Godin van het M a a n d u i s t e r 
dienden, toen wendde hij zich tot de k r i jgsbende . 
' M a n n e n , ' riep hij. 'Erkennen jull ie de v rouwe als jullie h o o f d m a n ? ' 
De k r i jgsbende riep als één man uit dat ze dat deed. In het achterste 
gelid riep Dagwyn v r i jmoed ig dat Gweniver dweomer was. 
'Dan aanvaard ik het als een gunstig voor teken dat een aan de M a a n 
gewi jde kri jger aan mijn hof is gekomen, ' zei Glyn. 'Het is goed, vrou-
we. Ik willig uw verzoek in.' 
Op een handgebaa r van Glyn k w a m e n de bedienden als een zwerm 
spr inkhanen opzet ten. S ta l jongens schoten toe om de paarden over 
te nemen; rui ters van 's konings eigen k r i jgsbende haas t ten zich naar 
Ricyn om hem en zi jn mannen naar de kazerne te brengen; raadslie-
den maak ten Gweniver hun opwach t ing en bogen voor haar; twee 
o n d e r k a m e r h e r e n k w a m e n naar haar toe om haar naar de grote zaal 
te begeleiden. De aanblik van die zaal deed haar versteld staan. Hij 
kon meer dan honderd tafe ls bevat ten voor de k r i j g sbenden en had 
vier enorme haarden . Rode en zilveren banieren hingen tussen f raa ie 
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w a n d t a p i j t e n aan de muren , en de vloer was niet bedekt met stro 
maar met gekleurde leien. Gweniver stond met open mond te k i jken 
als het p la t t e landsmeis je dat ze was toen de opperkamerhee r , Ori-
vaen genaamd, zich naar voren haast te om haar te begroeten. 
'Wees gegroet, v rouwe, ' zei hij. 'Sta mij toe een o n d e r k o m e n voor u 
te zoeken in onze nederige broch. Omda t u zowel ede lv rouw als pries-
teres bent, weet ik eigenlijk niet welke rang u hebt, ziet u. Misschien 
dezelfde als t ieryn?' 

'Ach, beste heer, zolang de kamer een bed en een haard heef t , is al-
les goed. Een priesteres van de Duistere Maan geef t niet om rang. ' 
Or ivaen kuste haar oprecht dankbaa r de hand, nam haar mee naar 
een kleine suite in een z i j to ren en stuurde pages weg om haar uit-
rusting te halen. Zodra ze alleen was, begon ze rus te loos op en neer 
te lopen terwij l ze zich a fv roeg of de koning het de moeite waard zou 
vinden de bezi t t ingen van de Wolf te behouden , nu de clan van de 
Stag zulke grote verliezen had geleden. Na een paar minu ten werd er 
op de deur geklopt en een mogel i jk wapen in haar strijd om de clan 
te redden, kwam binnen. Heer Gwe tmar was een lange, magere j on -
geman met een v ierkante kaak en een slordige bos donker haar. Of-
schoon hij van hoge geboor te was, bezat zi jn famil ie haast geen land 
en genoot zi jn famil ie weinig aanzien bij de grote clans. Gwenivers 
v e r w a n t e n hadden hem echter altijd als een gelijke behandeld . Hij 
greep haar beide handen en drukte die stevig. 
'Gwen, bij alle goden, wat ben ik blij je te zien. Toen het bericht van 
Avoics dood b i n n e n k w a m , heb ik me ziek van angst a fgevraagd of 
j ou en je zusje iets was overkomen . Ik was het liefst onmidde l l i jk naar 
het noorden gereden, maar dat vond onze leenheer niet goed. ' 
'Hij wilde j ou en je m a n n e n na tuur l i jk niet ook nog verliezen. Mac-
cy zit veilig in de tempel , en moeder ook. ' 

G w e t m a r liet zich breed gl imlachend in een stoel zakken. Gweniver 
ging in de vens t e rbank zitten en keek hem peinzend aan. 
'Vertel eens,' zei hij. 'Wil je je heus bij ons aans lu i ten? ' 
'Ja. Ik wil een kans op wraak , al word t het mi jn dood. ' 
'Dat begr i jp ik. Ik bid alle goden dat ik Avoics m o o r d e n a a r zal mo-
gen neerslaan. Hoor eens, als we in het n a j a a r nog leven, zal ik mi jn 
m a n n e n bij de j o u w e voegen en je met deze vete helpen. ' 
'Dank je. Ik hoopte al dat je zoiets zou zeggen, omdat ik over de be-
zi t t ingen van de Wolf heb nagedacht . Die z i jn nu van Maccy, a l thans 
dat zullen ze zijn, als de koning mi jn verzoek inwilligt om ze in de 
v r o u w e l i j k e lijn te vererven. Maa r ik ben nog steeds haar oudere zus 
en bovendien priesteres en ze zal verdraa id nog toe de man t r o u w e n 
die ik voor haar uitkies. ' 
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'En je zult o n g e t w i j f e l d een goede kiezen. ' G w e t m a r wendde zi jn blik 
af, opeens z w a a r m o e d i g . 'Dat verdient Maccy ten volle. ' 
'Luister, ui lskuiken. Ik heb het over jou . Ik weet dat Maccy altijd 
koel en nesterig tegen je h e e f t gedaan, maar ze zou nu desnoods met 
de heer der hel t r o u w e n om uit die tempel te komen. En ik ben niet 
van plan om de een of andere op land azende edelman hier te ver-
rellen waar ze is, voor j i j een kans hebt gehad haar een b o o d s c h a p 
te sturen. ' 
'Gwen! Ik hou toevallig echt van je zusje, niet alleen van haar bezit-
t ingen! ' 
'Dat weet ik. Waarom denk je anders dat ik je dit voorstel doe?' 
Hij gooide zi jn h o o f d achterover en lachte, zo helder als de zon die 
door de o n w e e r s w o l k e n breekt. 
'Ik had nooit gedacht dat ik nog eens de kans zou kr i jgen met haar 
te t rouwen , ' zei hij tenslot te . 'De naam en de vete van de Wolf over-
nemen lijkt me daar een verdraaid lage pr i j s voor.' 

G w e t m a r begeleidde haar naar de grote zaal. Langs de ene kant was 
een verhoging, w a a r o p de koning en de edelen hun maa l t i j den ge-
bruik ten . Glyn was nergens te zien, maar er zat wel een aantal ede-
len te dr inken en naar de bard te luisteren. Gweniver en G w e t m a r 
gingen bij heer Maemyc zitten, een oudere edelman die Gwen ive r s 
vader goed had gekend. Hij streek langs zijn grijze snor en keek haar 
treurig aan, maar tot haar oplucht ing zei hij geen woord over de weg 
die ze had gekozen. Nu de koning haar keuze had goedgekeurd , du r f -
de n iemand die meer in twi j f e l te t rekken. 

Het gesprek ging o n v e r m i j d e l i j k over de naderende zomergevech ten . 
Die zouden pas langzaam op gang komen. Na de bloedige veldtoch-
ten van de laatste paar j a a r had Cer rmor gewoon niet genoeg men-
sen om Dun Deverry te belegeren, en had Cant rae er evenmin genoeg 
om een echte aanval op Cer rmor te doen. 
'Het zal wel bij een heleboel schermutse l ingen bl i jven, als je het mij 
vraagt , ' voorspe lde Maemyc . 'En misschien één f l inke aanval in het 
noorden om de clans van de Wolf en de Stag te wreken. ' 
'Een paar snelle aanval len en niet veel meer,' beaamde Gwetmar . 
'Maar Eldidd kan ons aan de westel i jke grens ook nog aardig dwars-
zitten. ' 
'Dat is waar. ' Hij keek Gweniver aan. 'Die is steeds bru ta le r gewor-
den en tot diep in het land doorgedrongen om zowel ons als Cant rae 
te laten bloeden. Ik wil wedden dat hij het grootste deel van zi jn le-
ger a c h t e r h o u d t tot we geen van beiden meer t egens tand kunnen bie-
den.' 
'Juist, ja . Dat kl inkt inderdaad aannemel i jk . ' 
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Aan de andere kant van het podium onts tond enige drukte bij de klei-
ne deur die naar de pr ivé- t rap van de koning leidde. Twee pages kniel-
den eerbiedig neer te rwi j l een derde de deur wijd openzwaa ide . Gwe-
niver, die de koning verwach t te , wilde ops taan , maar er verscheen 
een andere man, die even bleef staan en het gezelschap opnam. Hij 
was met z i jn blonde haar en blauwe ogen het evenbeeld van Glyn, 
maar hij was slank, terwij l de koning gezet was. Hij sloeg zijn lange 
z w a a r d v e c h t e r s a r m e n over elkaar en bezag de edelen met verachte-
lijk samengeknepen ogen. 
'Wie is dat?' f luis terde Gweniver. 'Ik dacht dar de broer van de ko-
ning dood was. ' 
'Z i jn echte broer wel,' zei Gwetmar . 'Dat is Dannyn , een van de bas-
t aa rden van de oude gwerbre t , de enige j ongen van het stel. Maa r de 
koning is erg op hem gesteld en hee f t hem tot h o o f d m a n van zi jn lijf-
wacht benoemd. Als je hem hebt zien vechten, kun je hem zi jn af-
komst niet misgunnen . Hij hanteer t een zwaard als een god, niet als 
een man. ' 
Dannyn kwam met zi jn du imen achter zijn zwaardgorde l naderb i j , 
gaf G w e t m a r een vr iende l i jk , zij het gereserveerd kn ik je en nam toen 
Gweniver onde rzoekend op. Op de schouders tukken van zi jn hemd 
was het schepenblazoen van Cer rmor g e b o r d u u r d , maar zi jn mou-
wen waren van boven tot onder versierd met een pa t roon van sto-
tende valken. 
'Zo, ' zei hij tenslot te . 'U bent de priesteres die denkt dat ze een krij-
ger is, n ie twaar? ' 
'Ja, en u bent zeker een man die me het tegendeel denkt te kunnen 
vertel len. ' 
Dannyn ging naast haar zitten en draaide zich om, zoda t hij tegen de 
tafel kon leunen. Terwijl hij sprak keek hij naar de zaal in plaats van 
naar haar. 
'Hoe komt u op het idee dat u een zwaard kunt hanteren? ' vroeg hij. 
'Vraag het mi jn mannen . Ik poch nooit op mezelf . ' 
'Ik heb al met Ricyn gesproken. Hij had het lef me te vertellen dat u 
in razerni j ontsteekt . ' 
'Dat doe ik inderdaad . Gaat u me nu een leugenaars ter noemen? ' 
'Het is niet aan mij u wat ook te noemen. De koning hee f t me be-
volen u en uw mannen in zijn garde op te nemen, en ik doe wat hij 
zegt. ' 
'Ik ook. ' 
'Van nu af doe je wat ik zeg, begrepen, me id j e? ' 
Met een snelle polsbeweging smeet Gweniver de inhoud van haar 
kroes recht in zijn gezicht. Terwijl de edelen aan de tafel geschrok-
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ken vloekten, kwam ze overeind en keek Dannyn aan, die minzaam 
naar haar opkeek, zonder iets te doen aan het bier dat langs zijn ge-
zicht s t roomde. 
'Hoor eens,' zei ze. 'Jij bent een h o e r e n j o n g , dat valt niet te ontken-
nen, maar ik ben de dochter van een Wolf. Als je met alle geweld 
mijn vaard ighe id op de proef wilt stellen, kom dan mee naar buiten. ' 
'Moet je dat horen. Opvl iegende kleine del die je bent. ' 
Ze sloeg hem zo hard in zi jn gezicht dat hij een halve draai maakte . 
'Ik laat me door n iemand een del noemen. ' 
In de grote zaal werd het doodst i l , toen alle aanwezigen , van pages 
tot edelen, zich o m d r a a i d e n om te k i jken. 
'Jij vergeet tegen wie je het hebt, ' vervolgde ze. ' Of ben je blind en 
kun je de ta toeage op mijn gezicht niet zien?' 
Dannyn bracht langzaam zijn hand naar zijn gezicht en wreef over 
de zere plek, maar zonder zijn ogen af te wenden van de hare. Die 
waren koud, diep en a n g s t a a n j a g e n d in hun felheid. 
'Wil de v rouwe mijn ve ron t schu ld ig ingen accepteren? ' 
Toen hij aan haar voeten knielde, slaakte de hele zaal een zucht die 
klonk als het ruisen van de zee. 
'Het spijt me heel erg dat ik u heb beledigd, heilige vrouwe. Eerl i jk 
waar, ik moet gegrepen zijn geweest door waanzin . Als iemand u ooit 
nog een del d u r f t te noemen, zal ik hem met mijn zwaard ter ver-
a n t w o o r d i n g roepen. ' 
'Dank u. Dan vergeef ik u.' 
Dannyn stond met een g l imlachje op en veegde met zijn m o u w het 
bier van zi jn gezicht, maar hij bleef haar aank i jken . Heel even speet 
het haar dat ze de ge lof te van kuisheid had afgelegd. Z i jn soepele 
manier van bewegen, zijn hele houding , zijn hooghar t ighe id , gaven 
haar een g e w a a r w o r d i n g van iets moois, iets dat sterk en zuiver was 
als de scherpe kling van een zwaard in de zon. Toen her innerde ze 
zich de donkere ogen van de Godin en de spijt ging over. 
'Vertel me eens,' zei hij. 'Voert u werke l i jk uw kr i jgsbende aan?' 
'Ja. Ik zou liever sterven dan dat men van me zou zeggen dat ik mijn 
mannen vanui t de ach te rhoede aanvoerde . ' 
'Ik had niet anders verwacht . ' 

Dannyn boog en liep toen langzaam en ar rogant tussen de edelen 
door naar de deur. Z o d r a die achter hem gesloten was, barstte er 
overal in de zaal gefluister los. 
'Alle goden! ' Gwe tmar veegde het zweet van zi jn v o o r h o o f d . 'Ik dacht 
werkel i jk dat je laatste uur geslagen had. Jij bent de enige persoon 
in het kon ink r i j k die Dannyn de voet dwars hee f t gezet en dat vijf 
minuten hee f t over leefd . ' 
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'Ach, onzin, ' zei Gweniver. 'Hij zal heus wel zo vers tandig zijn om 
een aan de Maan gewi jde priesteres niets te doen. ' 
'Huh! ' snoof Maemyc . 'Dannyn maakt iemand eerst af en denkt dan 
pas na.' 
Een paar minu ten later kwam er een page naar Gweniver met de me-
dedeling dat de koning haar onder vier ogen wilde spreken. Zich be-
wust van de enorme eer die haar te beurt viel, volgde ze hem naar 
de tweede verdieping van de h o o f d b r o c h . Glyn bewoonde daar een 
reeks ver t rekken gemeubeld met gebee ldhouwde ta fe l s en stoelen, be-
hangen met w a n d t a p i j t e n en belegd met pracht ige Bardekse vloer-
kleden. De koning stond bij een haard van lichte zandsteen met ge-
bee ldhouwde schepen en randvers ie r ingen . Toen ze voor hem knielde, 
verzocht hij haar op te staan. 
ik dacht aan al uw ve rwan ten die in mijn dienst o m g e k o m e n zi jn, ' 
zei Glyn. 'Die kwestie van de Wolf drukt zwaar op me, heilige vrou-
we. Wilt u me verzoeken de bezi t t ingen en de naam in de v rouwe l i j -
ke lijn te laten vererven? ' 
'Ja, heer. Nu ik de ge lof te heb afgelegd, mag ik niet meer bezit ten 
dan wat ik in een reiszak kan meenemen , maar mijn zuster zal bin-
nenkor t ve r loo fd zijn met een man die bereid is mèt onze naam ook 
de vete over te nemen. ' 
'Ach zo. Nu, ik zal eerli jk zijn. Wat de kwestie van uw bezi t t ingen 
be t r e f t , zal ik misschien niet zo snel kunnen handelen als ik zou wil-
len, maar ik ben bereid toe te staan dat de naam op de zoons van 
uw zuster overgaat . Hoe graag ik de Boars ook van uw gebied zou 
verdr i jven , er hangt veel af van de a f loop van de zomergevech ten . ' 
'U bent bu i t engewoon goed en edelmoedig , heer. Ik begr i jp dat de 
r ampspoed van mijn clan maar een van uw vele p rob lemen is.' 
'He laas wel, heilige v rouwe, dat is maar al te waar. Ik wilde wel dat 
het anders was. ' 
Toen ze de kon ink l i jke ve r t rekken verliet, kwam Gweniver Dannyn 
tegen, die de voor bi jna ieder gesloten deur zonder aankond ig ing of 
p l ichtplegingen opende. Hij gl imlachte f l a u w t j e s tegen haar. 
'Heilige v rouwe, ' zei hij, 'ik heb veel verdr ie t over de dood van uw 
ve rwan ten . Ik zal mi jn best doen hen te wreken. ' 
'Dat is heel nobel van u, heer Dannyn , en ik dank u dan ook zeer.' 
Gweniver liep met snelle passen de gang uit, maar bij de t rap wierp 
ze een blik achterom en zag dat hij haar nog steeds nakeek, zijn hand 
op de deurkl ink. Ze huiverde plotseling van de kou en voelde het ge-
vaar als een k lamme hand langs haar rug gl i jden. Ze moest wel aan-
nemen dat de Godin haar deze w a a r s c h u w i n g zond. 
De volgende morgen liep Gweniver met Ricyn over het bui tenple in 
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toen ze een s jofele oude man twee zwaar bepakte muildieren de poort 
zag binnenle iden. Hoewel hij een vuile bruine brigga aan had en een 
vaak gelapt hemd met de b lazoenen van Glyn erop, was zijn houding 
zo recht en zi jn stap zo energiek als die van een j o n g e prins. Ver-
scheidene pages schoten toe om hem met de mui ldieren te helpen, en 
ze zag dat ze de oude man met veel respect behande lden . 
'Wie is dat, Ricco?' 
'De oude Nevyn , v rouwe , en zo heet hij werkel i jk . Hij zegt dat zi jn 
vader hem in een vlaag van woede "n i emand" hee f t genoemd. ' Ri-
cyn zei het of hij een m e r k w a a r d i g ontzag voor de oude man koes-
terde. 'Het is een k r u i d e n m a n , ziet u. Hij zoekt wilde kru iden voor 
de ch i ru rg i jns en hij kweekt sommige hier ook in de dun. ' 
De pages leidden de mui ldieren weg. Een o n d e r k a m e r h e e r die langs-
kwam, bleef staan om een buiging voor de k r u i d e n m a n te maken . 
'Nou zeg,' zei Gweniver , 'die Nevyn is ui teraard een nuttig soort die-
naar, maar waarom behandel t iedereen hem als een edelman? ' 
'Eh, t j a . ' Ricyn leek geen raad te weten met de vraag. 'De oude man 
heef t nu eenmaal iets dat eerbied inboezemt. ' 
'O ja? Voor de dag ermee! Ik merk best dat je iets verbergt . ' 
'Tja , v rouwe , iedereen zegt dat hij dweomer is, en ik geloof het zelf 
ook min of meer.' 
'Ach, wat een onzin!' 

'Dat is het niet, v rouwe. Het is b i jvoorbee ld algemeen bekend dat de 
koning zelf naar N e v y n s tuin gaat en urenlang met hem praat . ' 
'En wil dat zeggen dat hij d w e o m e r is? De koning wil de s taa tszaken 
na tuu r l i j k af en toe eens opzij zetten en hij vindt die oude man waar-
schi jnl i jk alleen maar amusan t of zo.' 
'Dat is mogel i jk . ' Maa r het was duidel i jk dat hij geen woord van 
haar uitleg ge loofde . 
Op dat ogenblik kwam Nevyn zelf naar hen toe met een vr iendel i j -
ke groet voor Ricyn, die p r o m p t voor hem boog. Toen de oude man 
Gweniver aankeek, werden zi jn ogen zo koud als de n o o r d e n w i n d 
en leken tot in het diepst van haar ziel door te dringen. Ze was er 
opeens zeker van dat ze hem kende, dat ze op de een of andere vreem-
de manier had gewacht tot ze hem zou vinden, dat haar hele leven 
erop gericht was geweest om haar hier naar die s jofele k r u i d e n m a n 
te brengen. Toen v e r f l a u w d e het gevoel en schonk hij haar een vrien-
deli jke glimlach. 

' G o e d e m o r g e n , v rouwe , ' zei hij. 'Uw roem hee f t zich door de hele 
dun verspreid. ' 
'Werkel i jk? ' Gweniver was nog steeds enigszins van streek. 'Nou ja , 
daar ben ik eigenlijk wel blij om.' 
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'Tja , een aan de Maan gewi jde kri jger is een ze ldzaamheid , maar het 
is een feit dat de t i jden donker genoeg zi jn voor de Vrouwe van het 
Z w a a r d - D o o r b o o r d e Hart . ' 
Gweniver staarde hem v e r b l u f t aan. Hoe wist een man die geheime 
naam? Nevyn boog plechtig voor haar. 
'Wilt u mij excuseren, heilige vrouwe? Ik moet zorgen dat die pages 
de kruiden voorzicht ig u i tpakken . We zullen elkaar onge twi j f e ld nog 
wel zien.' 
Toen hij wegliep, staarde Gweniver hem lange tijd na. Tenslotte wend-
de ze zich tot Ricyn. 
'Je hebt gelijk, h o o f d m a n , ' zei ze bits. 'Hij is dweomer, vast en zeker.' 

Op ongeveer da tze l fde ogenblik zat de koning met zijn raadsl ieden 
in de raadszaal , een kaal vertrek met een lange tafel en een perka-
menten kaart van Deverry aan de stenen muur. Aan het h o o f d van 
de tafel zat Glyn in een stoel met een hoge rugleuning waar de tra-
ditionele geruite doek van het kon ingschap overheen hing. Dannyn 
zat aan z i jn rech te rhand en de raadsl ieden die op k rukken zaten, le-
ken in hun zwar te gewaden net kraaien rond gemors t graan. De ko-
ning had deze morgen Amain , de hogepr ies ter van Bel, verzocht de 
vergader ing bij te wonen. Terwijl de raadsl ieden een voor een op-
stonden om gewichtig hun advies over oor logszaken te geven, staar-
de Dannyn uit het raam en dacht aan andere dingen, omdat de wer-
keli jke besluiten later door de koning en zi jn b o n d g e n o t e n zouden 
worden genomen. Toch kwam er tegen het eind van de vergader ing 
een discussie over een kwestie die Dannyns aandach t deed herleven. 
Saddar, een oude man met witte b a k k e b a a r d e n en een b ibberende 
kin, stond op en boog voor de koning. 

'Mi jn nederigste ve ron t schu ld ig ingen , heer, omdat ik u een v raags te l , ' 
zei hij. 'Maar ik vroeg me af waarom u v rouwe Gweniver in uw 
kr i jgsbende hebt opgenomen . ' 
'Na alles wat haar clan voor mij hee f t gedaan, ' zei Glyn, 'vond ik 
dat ik haar de gunst die ze me vroeg, niet moch t weigeren. Ik weet 
zeker dat Dannyn hier zal zorgen dat haar niets overkomt , boven-
dien zal het oorlog voeren haar gauw genoeg gaan tegens taan . ' 
'Ah.' De oude man zweeg en keek naar de andere raads l ieden om 
steun. 'Wij dachten dat u haar die o n g e m a k k e n veel eenvoudiger zou 
kunnen besparen, ziet u, door haar gewoon onder dwang naar haar 
tempel terug te sturen en het haar mannen pas later te vertellen. ' 
Dannyn trok zijn met j u w e l e n bezette dolk en wierp hem pal voor 
Saddar in de tafel . De man deinsde met een kreet terug toen de dolk 
trillend in het hout bleef steken. 
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'Vertelt u me eens,' zei Dannyn . 'Hoe kan een la faard als u over een 
kri jger zoals zij oordelen? ' 
Toen de koning lachte, lachten alle raadsl ieden gedwongen mee, zelfs 
Saddar. 
'Dannyn heef t een hoge dunk van haar moed, heren, ' zei Glyn. 'Ik 
moet in dergel i jke zaken op zi jn oordeel ve r t rouwen . ' 
'Ik zou heer D a n n y n s oordeel in dit soort zaken nooit in twi j fe l trek-
ken, heer. Het ging mij alleen over het f a t soen van het geval.' 
'Nou, steek dat maar in je achterste, ' snauwde Dannyn . 
'Zwi jg! ' greep de koning kracht ig in. 'Beste raadsheer , ik verzeker u 
dat ik meer achting voor uw wijsheid heb dan mi jn broer, maar ik 
heb de v rouwe al mi jn e rewoord gegeven. Bovendien heb ik zi jne hei-
ligheid hier u i tgenodigd om ons de kwestie uit te leggen.' 
Iedereen keek naar de priester, die met een k n i k j e naar de aanwezi-
gen ops tond . Zoa l s bij alle dienaren van Bel was zi jn h o o f d kaalge-
schoren, hij droeg een gedraaide gouden ring rond zijn hals en een 
eenvoudige linnen tuniek die rond het middel met een gewoon stuk 
touw bi jeen werd gehouden . Aan die gordel hing een kleine gouden 
sikkel. 

'De koning wilde op de hoogte worden gesteld van de status van 
v rouwe Gwenivers godsdienst , ' zei Amain met zi jn zachte, lage stem. 
'Die is alleszins erkend en gaat terug tot de Beginti jd, toen, zoals de 
kronieken vermelden , v rouwen door de zware druk van de omstan-
digheden genoodzaak t waren kr i jger te worden . De verering van de 
Godin van het M a a n d u i s t e r mag beslist niet verward worden met de 
riten van Epona of A r a n r h o d d a . ' Bij het noemen van de tweede naam 
zweeg hij om zi jn vingers te kruisen in het teken tegen tovenar i j . De 
meeste raads l ieden deden hetze l fde . 'Ik moet zeggen dat ik verrast 
was te ve rnemen dat de kr i jgsr i te nog v o o r t l e e f t , maar ik vermoed 
dat de heilige v r o u w e n van de tempels de overlevering intact hebben 
gehouden . ' 

Toen Amain weer ging zitten, keken de mannen elkaar met enig on-
behagen aan. 
'Dus u ziet, beste Saddar, ' zei Glyn, 'dat ik in deze de wil van de Hei-
lige Godin niet mag doorkru i sen . ' 
'Na tuu r l i j k niet, heer. Moge zij me vergeven dat ik aan de bedoelin-
gen van de v rouwe heb ge twi j fe ld . ' 
De vergader ing ging met ve rzoenende k n i k j e s en buigingen naar el-
kaar uiteen. Toen Glyn de kamer uitging, bleef Dannyn even achter 
om zijn dolk uit de tafel te halen. Terwijl hij hem weer in de schede 
stak, sloeg Saddar hem met gif t ige bl ikken gade. Dannyn haast te zich 
achter de koning aan en volgde hem naar zijn pr ivé-ver t rekken. Glyn 
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liet door een page voor hen elk een kroes bier halen en ging toen in 
een stoel bij de haard zitten. Hoewel Dannyn de stoel nam die zi jn 
broer hem a a n b o o d , zou hij net zo lief als een hond aan zi jn voeten 
hebben gezeten. 
'Hoor eens, Danno , ' zei de koning. 'Dat stel b l aaskaken verveel t mij 
net zo erg als jou , maar ik ben op hun loyaliteit aangewezen. Wie 
moet er anders dit a rmzal ige k o n i n k r i j k besturen als wij op ve ld tocht 

zijn?' 

'U hebt gelijk, heer, en ik bied u mijn excuses aan.' 
Glyn dronk zuchtend zi jn bier en staarde in de lege haard . Hij had 
de laatste tijd wel vaker van die sombere buien; zi jn broer maakte 
zich daar ernstig ongerust over. 
'Wat zit u dwars, heer?' vroeg Dannyn . 
'De dood van heer Avoic en van al zijn broers. Ach goden, ik vraag 
me soms af of ik wel koning mag zi jn, als ik denk aan al die doden 
die mijn aansp raak op het kon ink r i j k al hee f t gekost . ' 
'Wat? Heus, alleen een ware koning kan een dergel i jke tw i j f e l koes-
teren. Ik wil wedden dat het Cant rae geen bliksem kan schelen wie 
er voor zi jn zaak sneuvelt. ' 
'Dus j i j ge loo f t in me, Danno? ' 
'Ah, bij alle helle schachten, ik zou voor u willen sterven.' 
'Weet je, ' Glyn keek op, zijn ogen troebel van iets dat ve rdach t veel 
op t ranen leek, 'ik denk soms dat ik zonder j ou gek zou worden . ' 
Dannyn was te geschrokken om iets te zeggen. Glyn stond met een 
ongeduldige h o o f d b e w e g i n g op. 
'Ga weg,' zei hij kor taf . 'Wij willen alleen zi jn. ' 
Hoe graag hij ook zou willen blijven, toch volgde Dannyn dit bevel 
onmidde l l i jk op. Terneergeslagen ging hij naar het b innenple in . Z i jn 
enige t roos t was dat Glyns sombere s temming wel zou v e r d w i j n e n 
als ze op ve ld tocht gingen, maar het was een schrale troost . Er zou-
den deze zomer w a a r s c h i j n l i j k weinig echte veldslagen zijn. Hijzelf 
zou ve rmoede l i j k de paar te ve rwach t en overvallen aanvoeren , ter-
wijl de koning in zijn dun bleef zitten piekeren, omdat hij te belang-
rijk was om bij een onbe tekenende actie v e r w o n d i n g e n te r iskeren. 
Z i jn doel loos wande len voerde hem tenslot te naar het kazerne ter re in . 
De k r i jgsbende van de Wolf was voor de stallen hun paa rden aan het 
verzorgen. Vrouwe Gweniver zelf zat er op de disselboom van een 
kar naar te k i jken. In weerwil van haar kor tgeknip te haar en haar 
m a n n e n k l e r e n , zag Dannyn haar alleen als een vrouw, en een aan-
t r ekke l i jke v r o u w bovendien . Haar grote, heldere ogen waren het op-
val lendst aan haar gezicht, ze straalden als bakens die hem naar haar 
toe t rokken . Ook de manier w a a r o p ze zich bewoog trok hem aan; 

76. 



elk gebaar was doe lbewus t en toch soepel, alsof ze uit een ve rborgen 
energ iebron putte. Toen ze hem zag gleed ze van de disselboom en 
kwam naar hem toe. 
'Heer Dannyn , mi jn mannen hebben dekens en kleren nodig. ' 
'Dan kr i jgen ze die vandaag nog. U maak t nu deel uit van de ko-
ninkl i jke hu i shoud ing , dus alles wat u en uw mannen nodig hebben 
hoor t nu bij de zorg voor uw l evensonderhoud . ' 
'Dank u. Onze leenheer is b i j zonder edelmoedig. ' 
'Dat is hij zeker. Ik heb meer reden dan wie ook om zi jn edelmoe-
digheid te pr i jzen. Hoeveel b a s t a a r d z o o n s hebben ooit een titel en 
een func t i e aan het hof gekregen? ' 
Toen ze z ich tbaar schrok, gl imlachte hij. Hij had er plezier in open-
lijk over het gevoelige o n d e r w e r p van zijn a f k o m s t te pra ten en de 
edelen ermee te c o n f r o n t e r e n , voor ze het tegen hem konden gebrui-
ken. Hij weife lde even, t e rugdenkend aan Amains uitleg over haar 
godsdienst , maar iets leek hem tot spreken te dwingen. 
'Die maan op uw wang, is dat een teken van een echte ge lof te? ' 
'Wat zou het anders zi jn? ' 
'Nou, een list, dacht ik, om veilig te kunnen reizen, dat zou ik u heus 
niet kwal i jk nemen. Een v rouw die met een kr i jgsbende rond t rek t , 
kan maar beter onder bescherming van de Godin staan - of de man-
nen laten denken dat dat zo is.' 
'Dat is waar, maar die ha lvemaan beheerst nu mi jn hele leven. Ik heb 
Haar t r o u w gezworen en ik blijf Haar t rouw. ' 
De rustige koelheid in haar stem bracht hem een boodschap . 
'Ik begr i jp het,' zei hij haastig, ik zou het na tuu r l i j k nooit wagen de 
visioenen van een priesteres in tw i j f e l te t rekken. Ik zou u iets anders 
willen vragen. H e e f t uw zusje een aanbidder die u een geschikte hu-
w e l i j k s k a n d i d a a t vindt? Dan zal ik bij de koning voor hem pleiten. ' 
'Heus? Dat is een enorme gunst die u mij aanbiedt . ' 
'Wat? Waarom zegt u dat?' 
'Kom nou, heer, ziet u niet wat een schat u bezit in de ogen van het 
hof? U hebt meer invloed bij de koning dan welke man ook. Als u 
die niet naar waarde weet te schatten, zou hij wel eens in een vloek 
kunnen ve randeren . ' 
Dannyn glimlachte alleen maar, v e r w o n d e r d over de n a d r u k k e l i j k e 
klank in haar stem. Het ve rbaasde hem altijd dat v r o u w e n zo kon-
den doo rd raven over onbe langr i jke details. 
'Maar goed,' vervolgde ze, 'de h u w e l i j k s k a n d i d a a t die ik geschikt 
vind is heer G w e t m a r van de Alder-clan. ' 
'Ik heb naast hem gevochten, en hij is een goede man. Ik zal er met 
de koning over spreken. ' 
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'Dank u.' 

Gweniver liep met een vluchtig kn ix je weg en liet hem achter met een 

duister hiraedd voor deze v r o u w die hij nooi t kon kr i jgen. 

Heer D a n n y n kwam zi jn be lo f t e om met de koning te spreken veel 
eerder na dan Gweniver had ve rwach t . Nog dieze l fde middag kwam 
raadsheer Saddar naar haar kamer met be langr i jk nieuws. Uit eer-
bied voor zijn leef t i jd bood ze hem de stoel bij de haard aan en 
schonk hem een beke r t j e mede in, w a a r n a ze tegenover hem ging 
zit ten. 
'Dank u, heilige v rouwe, ' zei hij met zijn ijle, dorre stem. 'Ik wilde u 
persoonl i jk komen vertel len dat het me verheugt dat de Wolf -c lan zal 
voor t leven. ' 
'Dank u wel, goede heer.' 
Hij gl imlachte en nam een teugje mede. 
'Welnu, de koning zelf h e e f t me gevraagd met u te spreken, ' zei hij, 
met de nadruk op de w o o r d e n 'de koning z e l f . 'Hij hee f t het be-
langr i jke besluit genomen dat heer G w e t m a r zijn band met de Alder-
clan mag ve rb reken en met uw zuster t rouwen . ' 
'Geweldig! ' Gweniver dronk hem toe met haar beker. 'Het enige dat 
ons nu te doen staat is Maccla ongedeerd uit de tempel kr i jgen. ' 
'Ah, daar heb ik ook een b o o d s c h a p over. De koning wil dat u haar 
spoedig haalt. Hij zal u en Gwe tmar tweehonde rd man van zi jn per-
soonl i jke garde meegeven ter vers terking van uw eigen k r i jg sbenden . ' 
'Al lemacht ig! Onze leenheer is b i j zonder edelmoedig . ' 
'Dat is hij zeker. Heer Dannyn zal als hun h o o f d m a n meegaan . ' 
Saddar zweeg even, alsof hij een betekenisvol le reactie ve rwach t t e . 
Gweniver hield haar hoo fd scheef en nam hem peinzend op. 
'Eh ja , ' zei de raadsheer tenslot te . 'Mag ik vragen wat de heilige vrou-
we van heer Dannyn vindt? ' 

'Mi jn mannen zeggen dat hij een dappere kr i jger is, en heus, goede 
heer, dat is het enige wat voor mij telt. ' 
'Werke l i jk? ' 
Iets in de glimlach van de oude man bracht haar de e igenaardige 
w a a r s c h u w i n g van de Godin in her inner ing, maar ze zei nog steeds 
niets. 
'T ja , ' zei Saddar, 'het is niet aan mij om te t w i j f e l e n aan degenen die 
de heilige ge lo f t en hebben afgelegd, maar toch komt hier een kleine 
w a a r s c h u w i n g van iemand die door zijn oude rdom soms wat open-
hartig wordt . Heer Dannyn is een zeer onstuimig man. Ik zou hem 
goed in het oog houden , als ik u was. ' Hij zweeg om zijn laatste slok-
je mede te nemen. 'Ah, het verheugt me dat u hier bent, heilige vrou-
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we. Uw Godin hee f t u onge twi j f e ld als een bewi js van haar gunst 
naar onze koning gezonden. ' 
'Laten we hopen van niet. Haar gunst is zo donker en hard als een 
bebloed zwaard . ' 
Saddars glimlach bestierf op zi jn lippen. Hij stond meteen op, maak-
te een beleefde buiging en ging er haastig vandoor . 
Gweniver dacht nog een t i jd lang over de vreemd v e r o n t r u s t e n d e 
woorden van de raadsheer na. Ze zou de Godin om raad willen vra-
gen, maar ze wist niet goed hoe ze dat moest doen. Eigenli jk wist ze 
maar heel weinig van de Maandu i s t e r - r i t en , omda t er maar zo wei-
nig van bewaard was gebleven. De tempelpr ies te ressen kenden di-
verse gewi jde liederen en rituelen die bij a f n e m e n d e maan ui tgevoerd 
moesten worden ; er waren f l a rden van over lever ingen uit de Begin-
tijd over bepaalde gebeden voor op het slagveld; dat was alles. Zon-
der een tempel met altaar en spiegel wist Gweniver niet hoe ze haat-
Godin moest benaderen . In haar zadel tassen zat een in t roduct iebr ief 
van Ardda voor de hogepr ies te res van de tempel in Cerrmot , maar 
ze d u r f d e niet goed naar die met stad en hof ve r t rouwde v r o u w toe 
te gaan met haar w o n d e r l i j k e verhaal over de Maan in Haar Duis-
tere Periode. 

Ken spiegel was evenwel onon tbee r l i j k . Dus ging ze later die dag toch 
nog naar de stad, maar in plaats van naar de tempel ging ze naar de 
markt en kocht daar een bronzen spiegel met een verzilverd spiegel-
vlak, klein genoeg om in een zadel tas te passen. Die avond sloot ze 
zich na het eten in haar kamer op, stak alleen een k a a r s l a n t a a r n aan 
en zette de spiegel tegen een kist, terwij l ze er zelf voor neerknielde. 
Haar spiegelbeeld keek haar zilverig en v e r w r o n g e n aan. 
'Vrouwe, ' f lu is terde ze. 'Mi jn v rouwe van het Maandu is te r . ' 
Ze haalde zich haar visioen in de tempel weer voor de geest, maar 
het bleef een her inner ingsbeeld en kwam niet tot leven. Ze had de 
a fge lopen weken zoveel over die her inner ing nagedacht , dat hij haar 
nog helder voor de geest stond, een duidel i jk beeld, dat ze vanui t ver-
schillende hoeken kon zien, waa rb i j ze eerst naar haar zwaard op het 
altaar keek en dan naar de spiegel of naar Ardda , die v lakbi j stond. 
Als er maar een manier was om het in deze spiegel te zien, dacht ze, 
zou het misschien gaan bewegen. Ze probeerde het beeld op het zil-
veren oppervlak te p ro jec te ren , maar het bleef halss tarr ig leeg. Op-
eens vond ze zichzelf mal en onnozel . Wat zij wilde was vermoede-
lijk onmoge l i j k , maar een koppig instinct dwong haar te p roberen 
het beeld van de Godin door haar ogen naar buiten en op het glan-
zende zilver te brengen. 

Het was ook al erg Iaat; ze geeuwde en vond het steeds moei l i jker 
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haar ogen op het goede punt gericht te houden . En toen had ze plot-
seling de slag te pakken, zoals wanneer een kind wil leren hoepelen 
en het l i jkt of de hoepel, hoe ze ook haar best doet, toch telkens weer 
omvalt tot hij opeens, zonder bewuste inspanning, begint te rollen 
en ze het nooit meer verkeerd doet. Eerst zag ze een vaag f l akkeren 
in de spiegel. Toen verscheen plotseling het beeld van de Godin, heel 
even slechts, maar het was er. 
' G e l o o f d zij de naam van mi jn Vrouwe! ' 
Gweniver was niet langer moe. Ze bleef de halve nacht voor de spie-
gel knielen, met stijve en p i jn l i jke knieën en rug, tot ze de Godin zo 
duidel i jk kon zien of het beeld op het zilver geschilderd was. Einde-
lijk bewoog het visioen en de donkere ogen van de nacht keken haar 
weer recht aan. De Godin gl imlachte en zegende haar enige vereer-
ster in het k o n i n k r i j k Deverry. Gweniver huilde, maar van pure, hei-
lige vreugde. 

O m d a t het plan zo eenvoudig was, ge loofde Dannyn vast dat het suc-
ces zou hebben. Terwijl hij Gweniver en haar mannen naar de Tem-
pel van de Maan begeleidde, zouden de twee broers van heer Maer 
van de Stag een s t ra fexpedi t i e aanvoeren tot diep in het door Can-
trae bezette gebied en, indien enigszins mogel i jk , tot het gebied van 
de Boar doordr ingen . 
'Dan zullen ze het te druk hebben om zich zorgen te maken over de 
bezi t t ingen van de Wolf , ' merkte Glyn op. 
'Dat denk ik ook, heer. Ze hoeven die aanval niet langer voor t te zet-
ten dan nodig is om de valse koning te dwingen heer Maers echtge-
note vrij te laten. Tegen die tijd zijn wij al lang op de te rugweg naar 
Cerrmor. ' 
'Over het geheel genomen een goed plan. ' Glyn dacht even na. 'En 
de echte gevechten om het g rondbez i t van de Wolf beginnen toch niet 
voor de herfs t , wanneer de Boar de tijd hee f t om zijn bloedvete voor t 
te zetten. ' 
N a d a t de koning hem had laten gaan, ging Dannyn eerst naar de 
v r o u w e n v e r b l i j v e n om zi jn z o o n t j e te zien. Een paar j aa r geleden had 
Glyn een v r o u w uit een adel l i jke clan voor hem gevonden, die bereid 
was z i jn onwet t igheid over het h o o f d te zien in ruil voor de gunst 
van de koning. Hoewel Ga raema aan de k r a a m v r o u w e n k o o r t s was 
gestorven, was het kind gezond geboren. Cobryn was nu vier j aa r en 
kwebbelde al over wapens en oorlog voeren. Die middag haalde Dan-
nyn hem uit de kon ink l i j ke k i n d e r k a m e r en nam hem mee naar het 
b innenplein om de paarden te zien. O m d a t de k r i jg sbenden net te-
rugkeerden na een dag oefenen in het veld, was het plein vol man-
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nen en paarden . Dannyn tilde zijn j o n g e n op en legde hem als een 
zak graan tegen zijn schouder. Cobryn was een mooi kind, met het 
v lasblonde haar en de d iepb lauwe ogen van zijn vader. Hij sloeg zi jn 
a rmpjes om zijn vaders hals en drukte zich stijf tegen hem aan. 
'Ik hou van je, va.' 
Dannyn was even te verbaasd om te a n t w o o r d e n , omdat hij als jon-
gen zijn vader altijd had gehaat . 
'Is het heus?' zei hij tenslot te . 'Nou, daar ben ik blij om.' 
Terwijl ze over het b innenple in s lenterden, Cobryn babbelend over 
elk paard dat hij zag, zag Dannyn Gweniver bij de h o o f d p o o r t met 
een groep edelen staan praten. Toen ze e rnaar toe liepen, draaide Co-
bryn zich in zi jn vaders armen om en wees op haar. 
'Va, die man is een vrouw. ' 
Toen iedereen begon te lachen, werd het v e n t j e verlegen en verborg 
zijn gezicht tegen D a n n y n s schouder. Gweniver kwam naar hen toe 
om hem van dichtbi j te zien. 
'Wat een mooi kind, ' zei ze. 'Dat is toch zeker niet van jou? ' 
'Ja hoor. Ik ben ge t rouwd geweest. ' 
'Dat v e r w o n d e r t me. Ik dacht dat j i j het soort man was dat nooi t 
t rouwt . ' 
'Dan hebt u me helemaal verkeerd beoordee ld , vrouwe. ' 
Gweniver was opeens op haar hoede als een geschrokken ree. Ter-
wijl hij haar aankeek en het m o m e n t zich rekte in een p i jn l i j ke stil-
te, verwens te Dannyn zichzelf om zi jn halsstarr ig begeren van deze 
v rouw die voor hem o n b e r e i k b a a r was. Cobryn redde hem tenslotte 
door met zijn hoge k inders tem de stilte te breken. 
'De koning is mi jn oom. ' 
'Dat weet ik.' Gweniver richtte haar aandach t enigszins opgelucht op 
het kind. 'Houd je veel van hem?' 
'O ja. Hij is geweldig. ' 
'Geweldiger dan dit j och van mij op zi jn l ee f t i jd kan bese f fen , ' zei 
Dannyn . 'Onze leenheer hee f t mi jn zoon off ic ieel in de rij van de 
t roonopvo lge r s o p g e n o m e n , vlak na zi jn eigen zoons. Het gebeurt 
niet vaak dat het j ong van een bas taard het tot prins brengt. ' 
'Bij de zwarte kont van de heer der hel! N o u , kleine Cobryn , je hebt 
gelijk, hoor. Hij is inderdaad geweldig. ' 
Onder het avondmaa l merkte Dannyn dat hij Gweniver begerig gade-
sloeg, ook al waren dergel i jke gedachten op zichzelf al heiligschen-
nis. Een oud gezegde bracht zijn positie helder onder woorden : een 
man die een aan de Maan gewi jde v r o u w l i e f h e e f t , kan maar het bes-
te k i lometers a fs tand tot zi jn hopeloze liefde houden. Haa r goud-
blonde haar glansde in het kaars l icht en ze hield een zilveren beker 
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in haar slanke vingers die zo mooi en zo f i jngevormd waren, dat hij 
haast niet kon geloven dat ze werke l i jk een zwaard kon hanteren. Uit 
wat Ricyn hem had verteld, had hij o p g e m a a k t dat het puur geluk 
was geweest dat ze die mannen had kunnen doden, en geluk pleegt 
iemand in een veldslag te ver laten. 
Na het eten stond Dannyn op en liep naar haar tafel , waar hij voor 
haar op de vloer hurkte en haar dwong zich naar hem over te bui-
gen en onder vier ogen met hem te praten. 
ik heb u a ldoor al iets willen vragen, ' zei hij. 'Hebt u een maliën-
kolder? ' 
'Nee. Ik heb er zelfs nog nooit een gedragen. ' 
'Wat? Alle goden, dan hebt u zeker geen idee hoe zwaar zo 'n ding is, 
is het wel?' 
'Ik zal er heus wel aan wennen. Mi jn Godin zal me beschermen zo-
lang Ze me in leven wil houden, en Ze zal me laten neers laan als ze 
wil dat ik sterf. Als dat ogenblik gekomen is, maak t het niets uit, al 
draag ik de beste ma l i ënko lde r van het kon ink r i j k . ' 
'Dat zal onge twi j f e ld zo zi jn, want als i emands Wyrd hem t r e f t , dan 
is er niets tegen te doen, maar een goede mal iënkolder houdt vaak 
een onge luk j e tegen.' 
Toen ze gl imlachte, on tmoe t t en hun ogen elkaar en op dat ogenblik 
voelde hij dat ze elkaar op een gevaar l i jk intense wijze begrepen. Hij 
stond haastig op. 
'Maa r als het aan mij ligt, zult u deze zomer niet sneuvelen, heilige 
v rouwe . U zult het o n g e t w i j f e l d p i jn l i jk vinden om bevelen van een 
bas taard te gehoo rzamen , maar zodra we uw zusje hebben gehaald, 
gaat u met mij oe fenen als een de r t i en ja r ige ruiter die pas bij z i jn 
k r i j g sbende is. Heel wat van die j ongens bereiken een volwassen leef-
t i jd , n ie twaar? Als u doet wat ik zeg, geldt dat ook voor u.' 
Haar ogen fonke lden van woede, en ze wilde al ops taan , maar hij 
dook haastig achterui t , buiten haar bereik. 

'Goedenach t , v rouwe , en mogen uw dromen allemaal v rome d romen 
zijn' 

Hij haast te zich weg, voor ze hem tot een gevecht kon ui tdagen. Hij 
had aan haar ogen gezien dat ze dat van plan was. 

Nevyn wist niet precies wannee r de koning was gaan ve rmoeden dat 
zijn sjofele oude dienaar de dweomer had. Toen hij een j a a r of zes 
geleden zijn diensten op Dun Cer rmor was komen aanbieden , had 
hij alleen met een o n d e r k a m e r h e e r gesproken en een o n d e r k o m e n ge-
kregen in een echt b e d i e n d e n h u t j e . Dat eerste j aa r had hij Glyn al-
leen van een afs tand gezien, gewoon l i j k bij of f ic ië le gelegenheden. De 
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anonimi te i t beviel Nevyn goed; hij was daar alleen om een oogje op 
de gebeur tenissen te houden , niet om zich met politiek te bemoeien , 
a l thans zo zag hij het, en hij had Glyns hof alleen gekozen omda t hij 
een ha r tg rond ige hekel had aan Slwmar van Cant rae , die niet alleen 
sluw en o n b e t r o u w b a a r was, maar ook ach te rdocht ig op het pa-
ranoïde af. 
Toch had Glyn, die degenen die hem dienden h o f f e l i j k be jegende , in 
het tweede j a a r op een gegeven ogenblik de man opgemerk t die zo-
maar was gekomen en nu zulk waardevol werk deed. Daarom ont-
bood hij Nevyn in de grote zaal voor een of f ic ië le audiënt ie , om hem 
te bedanken voor het kweken van geneeskracht ige kru iden , die in een 
oorlog zo bitter hard nodig waren. De audiënt ie was erg kort, en 
Nevyn was er samen met een aantal anderen geweest, maar hij moest 
iets hebben gezegd dat de belangstel l ing van de koning had gewekt , 
want niet lang daarna had Glyn in eigen persoon de k ru iden tu in ach-
ter de stallen bezocht en weer met Nevyn gepraat . Daa rna werd het 
een soort gewoonte ; te lkens als de koning een ogenblik vrij had, 
kwam hij naar Nevyn roe en stelde allerlei vragen over kruiden, over 
de k r ing loop van de seizoenen en over het kweken van kruiden. Hij 
leek dan een ogenblik bevri jd te zijn van de druk op hem en de in-
triges om hem heen. 

In het derde j a a r had Nevyn een aardige eigen kamer gekregen in een 
van de z i jb rochs , met als enige verklar ing dat hij wel een rustig ver-
blijf verdiende . Korte tijd later kreeg hij in de grote zaal een plaats 
aan een tafel met hoger geplaats te dienaren. De bezoeken van de ko-
ning werden langer, vooral in de winter, als hij meer vr i je tijd had, 
en soms vroeg de leenheer zi jn dienaar om openhar t ig advies over de 
gebeur tenissen aan het hof. Hoewel Nevyn zi jn a n t w o o r d e n altijd 
heel tactvol inkleedde, schenen ze toch in goede aarde te vallen bij 
de koning, die af en toe liet doo r schemeren dat hij wist dat Nevyn 
meer was dan de groezelige oude man die hij leek te zijn. 

En nu vond de koning b l i j kbaa r dat de tijd was gekomen om zelf 
openhar t ig te zi jn. Op de morgen toen de mannen van de Stag met 
een klein leger op pad gingen om de aanval op de Boar in te zetten, 
was Nevyn bezig een rij s m e e r w o r t e l p l a n t j e s te wieden toen een pa-
ge kwam zeggen dat de koning hem in de raadszaal wenste te spre-
ken. Nevyn waste haastig zi jn handen in een leren emmer met water 
en ging achter de page de broch binnen. 

Glyn was alleen in de smalle raadszaal . Hij zat in een o n t s p a n n e n 
houding op de rand van de tafel en staarde naar de p e r k a m e n t e n 
kaart die in het zonl icht hing dat door het venster binnenviel . De 
kaart , die uit een heel kalfsvel was gesneden, was oud en versleten, 
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het schr i f t was op sommige plaatsen verbleekt . Hier en daar waren 
met rode inkt l i jnen ge t rokken en weer u i tgekrabd , de oude grenzen 
en f r o n t e n schenen er nog doorheen , het was echt een vee lgebruik t 
pe rkamen t . De aanblik bezorgde Nevyn een wrang gevoel: het was 
zijn k o n i n k r i j k waar andere mannen nu om vochten . Van alle men-
sen in Deverry had hij de meeste rechten op de Wyvern - t roon . Dat 
wil zeggen, als hij iemand ervan had kunnen over tuigen dat prins 
Galr ion na al die ja ren nog steeds in leven was. 
'Ik heb je laten roepen om je iets te vragen, ' viel Glyn met de deur 

in huis. 'Jij bent de enige van wie ik zeker weet dat hij erover zal 
zwi jgen . Ze l fs priesters kletsen onder elkaar als oude v rouwen . ' 
'Oude v r o u w e n kletsen minder, heer.' 

'Maar mi jn vraag kan alleen w o r d e n b e a n t w o o r d met de kennis van 
een priester.' Glyn zweeg even. 'Ik hoopte dat de dweomer me van 
advies zou kunnen dienen. ' 
'En denkt mijn heer dat ik die kennis bezit?' 
'Ja. H e e f t hij ongel i jk? ' 
'Nee. ' 
Glyn gl imlachte vluchtig maar t r i o m f a n t e l i j k . 
'Geef me dan hier eens an twoord op,' vervolgde hij. 'Als een man of 
een v r o u w in een tempel een eed h e e f t afgelegd, kan die dan op de 
een of andere manier ongedaan worden gemaak t zonder de goden te 
beledigen?' 
'T ja , alleen in heel ze ldzame gevallen. Stel dat iemand iets verkeerds 
h e e f t gezworen met het oogluikend goedvinden van een corrupte 
priester, dan zou de superieur van die priester de eed ongeldig kun-
nen verk laren . Het zou ook mogel i jk zijn dat degene die de eed hee f t 
afgelegd die her roep t door de rest van zi jn of haar leven in dienst van 
de godheid te stellen. Maar dat zou een zeer moei l i jke zaak kunnen 
worden . ' 
'Dat is hier bepaald niet het geval.' 
' O h o ! Mi jn heer hee f t b l i j kbaa r gemerkt dat zi jn broer naar een ver-
boden vrucht ver langt . ' 
i n d e r d a a d . Er is geen d w e o m e r voor nodig om een hengst aan zi jn 
teugel te zien rukken, brave tovenaar . ' 
'Dat is waar. Ik hoop alleen dat het behalve ons tweeën n iemand is 
opgeval len, heer. Er zijn heel wat mannen die Dannyn beni jden . ' 
Glyn beaamde het zuchtend met een h o o f d k n i k . 
'Als een oude man zijn heer van advies mag dienen, ' vervolgde hij. 
'De koning zou hier met zijn broer over moeten spreken. Het zou 
godde loos en zondig zi jn als Dannyn Gweniver ertoe zou verleiden 
haar ge lof te te ve rb reken . ' 
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Glyn zuchtte weer en keek naar de kaar t . 
'Ik zou moeten zorgen dat Dannyn weer t rouwde , ' zei hij. 'Ik heb 
eerst aan een ve rb in ten i s met v rouwe Macla en de bezi t t ingen van de 
Wolf -c lan gedacht , maar ik wilde hem niet de hele winter zo ver van 
mijn hof hebben. Het is misschien maar goed dat ik zo ze l fzucht ig 
ben geweest; Gweniver zal haar zuster onge twi j f e ld vaak bezoeken. ' 
' O n g e t w i j f e l d , heer. Mag ik zo onbesche iden zi jn om te vragen waar-
om u zo op heer Dannyn gesteld bent? Begr i jp me goed, ik vind dat 
hij uw genegenheid ten volle verdient , maar de meeste mannen zi jn 
niet zo ingenomen met de bas t aa rden van hun vaders. De meeste doen 
liever of ze niet bestaan. ' 

'Dat is waar. Kijk, omda t mi jn vader de t roon voor me hee f t opgeëist 
toen ik nog maar een zuigeling was, ben ik opgevoed om koning te 
worden . Dat klonk een jongen pracht ig in de oren: ik zou na een glo-
rieuze strijd de Heilige Stad innemen, ik zou de heerser zijn over al-
les wat ik kon overzien, ik zou het kon ink r i j k v r i jwaren voor oor-
log. M a a r op een dag, toen ik op het b innenple in liep, zag ik de 
s ta l jongens die andere j ongen pesten. Hij was des t i jds een j aa r of zes 
en ik was acht. Ze scholden hem uit voor bas taard , en toen hij een 
van hen een klap probeerde te geven, sloten ze hem in en begonnen 
hem te slaan. Dus rende ik e rnaar toe en beval hun daarmee op te 
houden. Ik voelde me b i j zonder g roo tmoed ig , ja , echt kon ink l i jk , dat 
ik dat arme kere l t je verdedigde . ' Hij gl imlachte in al te gewetensvol-
le ze l fspot . 'Dus ik hielp het joch ops taan en veegde zijn b loedneus 
af, en bij elke god in de hemel, het leek alsof ik in een spiegel keek. 
Het spreekt na tuu r l i j k vanzelf dat n iemand de jonge koning ooit had 
verteld dat zijn vader de keukenmei s j e s pakte. N o u , ik ontdekte het 
die morgen . Dus s tormde ik mi jn vaders kamer binnen als de koning 
die ik mezelf voelde en riep hem ter v e r a n t w o o r d i n g . Het is j a m m e r 
dat je zijn gezicht niet hebt kunnen zien.' 
Nevyn v e r o o r l o o f d e zich een lachje. 

'Maa r hoe dan ook, ' vervolgde Glyn, 'ik stond erop dat Dannyn bij 
mij kwam wonen , omda t hij mi jn broer was, hoe vader daar ook 
over mocht denken. En toen vertelde Dannyn me bij s tuk jes en beet-
jes hoe het was geweest om als k e u k e n j o n g e n te leven, te worden be-
spot en gehoond , d a n k b a a r te moeten zijn voor e tensresten. En zo 
begon ik na te denken, beste tovenaar , op mijn k inder l i jke manier na 
te denken over wat het betekent om heerser te zijn. Ik heb de Grote 
Bel toen plechtig gezworen dat ik mi jn wil nooi t boven al het ande-
re zou stellen en aan al mi jn grillen toegeven, zoals mi jn vader deed. 
Alleen al daarom ben ik zo op Dannyn gesteld. Hij hee f t me iets ge-
geven dat meer waard is dan honderd paarden. Maa r bovendien is 
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hij de enige man aan dit hof die van me houdt om mezelf , niet van-
wege de invloed en het land dat hij van me kan loskr i jgen. Klinkt het 
onnozel dat dergel i jke dingen bij mij op de eerste plaats komen? Ik 
denk het haast wel.' 
'Mi jn heer is niet onnozel. Hij is een van de vers tandigs te mannen die 
ik ooit heb ontmoet , en opdat u dat niet als p lu ims t r i jke r i j opvat, wil 
ik eraan toevoegen dat verstand een vloek is in t i jden als deze.' 
is het heus?' De koning wendde zijn blik af, z i jn gezicht stond een 
ogenblik moede loos . 'T ja , het zal wel. Hoe dan ook, mi jn dank voor 

je raad, beste man. Als mi jn w e r k z a a m h e d e n het toela ten, kom ik 
een dezer dagen weer eens in de tuin k i jken hoe alles erbij staat. ' 
In plaats van verder te wieden ging Nevyn na zijn gesprek met de ko-
ning naar zijn kamer. Hij piekerde over de vraag of Glyn voorbe-
stemd was om als enige koning over Deverry te heersen en hoopte 
dat dat zi jn Wyrd zou zi jn, maar hij wist dat de t oekoms t een geslo-
ten boek voor hem was. N a d a t hij de deur had vergrendeld om er 
zeker van te zijn dat hij niet zou worden ges toord , ging hij in het 
midden van de kleine kamer staan en verbee ldde zich dat hij een 
zwaard van blauw vuur in zi jn rech te rhand had. Hij s tuurde lang-
zaam zijn wil naar het beeld, tot het los van zijn wil stond, ongeacht 
waar hij z i jn aandach t op richtte. Pas toen gebruik te hij het om een 
kring van b lauw vuur om zich heen te t rekken en stelde zich de vlam-
men voor tot ook zij een eigen leven gingen leiden. 
Hij legde het zwaard neer, ging in hef midden van de f l akke rende , 
gloeiende cirkel zitten en riep in zijn geest het beeld op van een zes-
punt ige ster, ook gloeiend van gouden vuur, een symbool van het mid-
delpunt en het evenwicht van alle dingen en de bron van het ware 
kon ingschap . Terwijl hij de Koningen van het Element Ether opriep, 
staarde hij in de zeshoek, die in het midden werd gevormd door de 
ineengestrengelde dr iehoeken , en gebruikte die om beelden op te roe-
pen, zoals minder ervaren d w e o m e r m e n s e n een steen of een spiegel 
gebruiken. 

De beelden k w a m e n vers luierd, namen nauwe l i j k s vorm aan voor ze 
weer oplosten, ze k w a m e n samen en werden weer u i t eenge t rokken 
als wolken in een harde wind, en hij zag er niets in van Glyns Wyrd. 
Ze l f s in de Binnenwere lden waren de s tromen troebel , de k rach ten 
uit hun evenwicht , het licht schemerig. Voor elk kon ink r i j k of volk 
is er een overeenkomst ig deel in de Binnenwere lden - de mensen stel-
len zich die voor als een plaats, wat er als beeld mee door kan - die 
de ware bron zijn van alles wat er in het k o n ink r i j k op het buitenste 
vlak gebeurt , zoals elk mens zi jn geheim h e e f t en zi jn ons te r fe l i jke 
ziel, die bepaal t wat die mens zi jn wil of zijn geluk noemt. De men-

86. 



sen in Deverry zagen oorlogen woeden tussen eerzuchtige mannen ; 
die mannen zagen zichzelf als de scheppers van hun daden; Nevyn 
zag de waarhe id . De onbenul l ige schermutse l ingen van z o g e n a a m d e 
koningen waren slechts symptomen van de crisis, zoals koor ts slechts 
een symptoom is van de ziekte die op zich o n a a n g e n a a m is, maar 
niet de echte oorzaak van de dood. In de Binnenwere lden waren de 
duistere krachten van de Onbe teuge lde Dood losgebroken, ze joegen 
alles naar een chaos terwij l slechts een handvol kr i jgers die het Licht 
dienden hun tegenstand boden. Hoewel Nevyn maar een nederige 
d ienaar van die Groten was, moest hij z i jn eigen deel van de strijd 
leveren in het k o n i n k r i j k . Een koor ts kan tenslot te best een patiënt 
doden als men hem maar door laat woeden. 

Men moet die krachten van de Onbe teuge lde Dood echter vooral niet 
als mensen beschouwen , als een soort zondig leger geleid door we-
zens met een he rkenba re ziel. Integendeel , het waren krach ten die op 
hun manier even na tuu r l i j k waren als regen, maar niet te beteugelen, 
zoals een rivier die bij hoog water buiten zi jn oevers treedt en hoe-
ven en steden meesleurt . Elk k o n i n k r i j k of volk heef t een element van 
chaos in zi jn ziel, zwakheden , hebzucht , kleinzielige v e r w a a n d h e i d 
en hoogmoed , en men kan ze o fwel on tkennen of eraan toegeven. 
Als men eraan toegee f t leveren ze - overdrach te l i jk gesproken - een 
stroom energie op die naar de b i j beho rende duistere plaats in de Bin-
nenwere lden vloeit. Zo ging het ook met Deverry in die onrust ige 
t i jd. De krachten waren gezwollen en o v e r s t r o o m d e n alles, net als 
die rivier. 

Nevyn wist werkel i jk niet in hoeverre hij op het fys ieke vlak kon in-
gr i jpen. Het werk van de dweomer is subtiel, het is een kwestie van 
invloeden, beelden en trage geestel i jke on twikke l ingen . Rechts t reeks 
in de wereld op t reden is voor een d w e o m e r m e e s t e r doo rgaans zo 
vreemd, dat Nevyn bang was om in te gr i jpen voor het juis te ogen-
blik daar was. Een verkeerde handel ing, ook met de beste bedoelin-
gen, zou alleen een overwinning voor Chaos en Duis tern is tot gevolg 
hebben. Toch vond hij het vresel i jk om te moeten wachten , om de 
dood, de ziekte en de a rmoede te zien die de oor logen over het ko-
n inkr i jk brachten. Het ergste van al was de we tenschap dat er hier 
en daar laaghart ige meesters van de duistere dweomer waren, die een 
k w a a d a a r d i g genoegen schepten in het l i jden, en de macht die vri j-
kwam door het tij van de Chaos voor hun eigen duistere doelen op-
zogen. Hun tijd zal komen, hield hij zichzelf voor, want hun wacht 
het duister aan het einde van de wereld, de vervloeking aan het ein-
de van de eeuwen der eeuwen. 

Maar hij, de dienaar, kon hen niet voor hun t i jd naar de duisternis 
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sturen, zomin als hij kon zien of Glyn ooit in Dun Deverry over een 
vredig kon inkr i jk zou heersen. Met een zucht brak hij z i jn meditat ie 
af en vaagde de ster en de cirkel weg. Hij ging naar het raam, leun-
de naar buiten en zag hoe de kr i jgers zich daar beneden naar de gro-
te zaal haas t ten voor het avondeten . Hen te zien lachen en grappen 
maken bezorgde hem een pr iemend schuldgevoel . Z i jn vroegere fout 
had de oorlog v e ro o rzaak t , t enmins te zo zag hij het. Lang geleden, 
toen hij zelf een prins van het k o n i n k r i j k was geweest , had hij de 
keus gehad russen t r ouwen met Brangwen van de Falcon-clan en daar-
door langzamer vorde ren in het leren van de dweomer (omdat hij 
dan immers voor een v r o u w en kinderen zou moeten zorgen) , of haar 
aan de kant zetten en zich helemaal aan het a m b a c h t wi jden . Bij z i jn 
onhand ige poging om die keuze te omzeilen, had hij drie mensen de 
dood inge jaagd: Brangwen zelf, haar broer Gerraent , die haar met 
een incestueuze en zondige l iefde had bemind, en heer Blaen van de 
Boar, een eerbare h u w e l i j k s k a n d i d a a t , die het ongeluk had gehad in 
Ger raen ts waanz in verstr ikt te raken. 

Was hij maar met Brangwen ge t rouwd, verwee t hij zichzelf , dan zou-
den ze nakomel ingen hebben gehad, die op hun beurt nakome l ingen 
zouden hebben gehad om zonder strijd de t roon te erven en de bur-
geroor log te v o o r k o m e n . Misschien. Hij v e r m a a n d e zichzelf dat nie-
mand kon weten of het zo zou zijn gegaan. De huidige p rob lemen 
met de Boars echter s tonden rechts t reeks in ve rband met zi jn fout . 
Sinds zij het land van de Falcon hadden gekregen als vergoeding voor 
de dood van heer Blaen, waren de Boars opgeblazen geweest van trots 
en v e r w a a n d h e i d , tot ze gwerbre t Cantrae zover hadden gekregen dat 
hij a ansp raak maakte op een t roon waar hij geen enkel recht op had. 
En nu waren alle acteurs in die oude tragedie hier in Ce r rmor bi jeen. 
Die avond keek Nevyn onder het eten de grote zaal rond en onder-
scheidde ze al lemaal: Blaen, die met de overige Wol f - ru i t e r s zat te 
eten als Ricyn, hun h o o f d m a n ; Gerraent , die als Glyns broer aan 
diens l inkerhand zat; Brangwen , met de b lauwe ta toeage van een aan 
de Maan gewi jde kr i jger op haar wang. Ze waren al lemaal nog met 
elkaar verweven, maar Gwenivers lot in dit leven bezorgde hem het 
meeste hartzeer. 

Nevyn zat aan een tafel op de vloer van de zaal, met de schri jver en 
zijn vrouw, de eerste kamerheer en zijn twee o n d e r k a m e r h e r e n en de 
meester van de wapenkamer , een w e d u w n a a r genaamd Ysgerryn. Die 
avond merkte Ysgerryn op dat Nevyn naar Gweniver keek die rus-
tig zat te eten en zei dat Dannyn haar eerder op de dag bij hem had 
gebrach t om een mal i ënko lde r te passen. 
'Gelukkig had ik er nog een bewaard die heer Dannyn paste toen hij 
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een j aa r of veert ien was, ' vervolgde Ysgerryn. 'We hadden hem na-
tuur l i jk uit elkaar kunnen halen en groter maken, maar het was zo'n 
mooi stuk werk dat ik hem heb bewaard tot hij geschikt zou zi jn 
voor een van de jonge prinsen. En nu kwam het goed van pas.' 
i n d e r d a a d . En wat vond heer Dannyn ervan dat de v rouwe zijn ou-
de wapenrus t ing zou dragen? ' 
'Vreemd genoeg was hij er erg over in z i jn schik geloof ik. Hij zei dat 
het een goed v o o r t e k e n was. ' 
Dat zal best, dacht Nevyn . Die vervloekte kerel! 
Zodra de maa l t i jd a fge lopen was, wilde Nevyn de zaal ver la ten, maar 
hij zag dat Dannyn bij Gweniver aan tafel ging zitten. Hij t reuzelde 
wat onderaan de verhoging om hen af te luisteren, maar Dannyn stel-
de haar alleen een onschuldige vraag over de mal iënkolder . 
'O, goden, ' zei ze lachend. 'Mi jn schouders b randen als vuur van dat 
zware ding. Het weegt vast wel meer dan twintig pond. ' 
'Dat weet ik wel zeker,' zei Dannyn . 'Maar blijf het dragen, houd het 
elke verwens te minuu t dat je het kunt verdragen aan. Ik zou niet 
graag een man met j o u w moed verliezen vanwege een gebrek aan oe-
fening. ' 

Met een d ronken gr i jns boog de jonge heer Oldac zich over de tafel . 
Hij was een pa f f e r i ge , blonde knul met een veel te hoge dunk van 
zichzelf . 
'Een man? ' zei hij. 'Zeg Dannyn , wat mankeer t er aan j o u w ogen?' 
'Die zien de blauwe ta toeage op haar gezicht. En voor ieder die on-
der mi jn bevel staat is ze een man, of in elk geval mans genoeg. ' 
'Dat is na tuu r l i j k waar. ' Oldac veegde met de rug van zijn hand zi jn 
van mede d o o r d r e n k t e snor af. 'Maar zeg nou zelf, Gwen, het valt 
niet te on tkennen dat j i j zo'n knap deern t je bent dat een man dat 
gauw vergeet . ' 
Als een korhoen dat uit z i jn schui lplaats opst i jg t , zo snel vloog Dan-
nyn op, boog zich voorover en greep Oldac bij z i jn hemd. Terwij l er 
bekers omro lden en leegliepen en mannen schreeuwden, sleurde hij 
de schoppende , schreeuwende ede lman over de tafe l . Toen smeet hij 
hem met een laatste dreun aan Gwenivers voeten. 
'Bied je ve ron t schu ld ig ingen aan, ' g r auwde Dannyn . 'N iemand noemt 
een v ro u w e die zel fs priesteres is een deern t j e . ' 
Onder doodse stilte keek iedereen in de zaal toe. Oldac hapte naar 
adem en hees zich in een knielende houding . 
'Voorui t . ' Dannyn gaf hem een por met zijn voet. 
'Ik bied u mijn nederige ve ron t schu ld ig ingen aan,' bracht Oldac uit. 
'Ik zal u nooit meer zo noemen, heilige vrouwe. Ik smeek uw Godin 
me te willen vergeven. ' 

89. 



'Je bent een s tommeling, ' zei Gweniver. 'Maa r ik aanvaa rd je ver-
ontschuld ig ingen . ' 
Oldac stond op, trok z i jn van mede doo rweek t hemd glad en wend-
de zich tot Dannyn . 
'Moge de Godin me mijn belediging vergeven, ' zei hij. 'Maar wat jou 
be t re f t , bas taard . . . ' 
Toen Dannyn zijn hand op zijn zwaardgeves t legde, stond iedereen 
van zi jn plaats op. 
'Daagt u edele me soms uit tot een tweegevecht? ' D a n n y n s stem was 
zo vr iende l i jk als die van een kamenier . 
In het nauw gedreven keek Oldac om zich heen, zijn mond bewoog 
alsof hij de keuze tussen beschadigde eer en een zekere dood over-
woog. Dannyn wacht te g l imlachend. Aan de eretafel stond de ko-
ning op. 
'Genoeg! ' riep Glyn. 'Lel i jke vlerken om in mi jn zaal te ruziën! Dan-
no kom weer hier zitten. Oldac, ik wil je straks in mi jn ve r t r ekken 
spreken. ' 
Blozend van schaamte maakte Oldac r ech t somkeer t en rende de zaal 
uit. Dannyn ging met gebogen hoo fd als een geslagen hond weer naast 
zijn broer zitten. Terwij l Nevyn wegging, ve rbaasde hij zich over Ger-
raent, zoals hij in zwakke ogenbl ikken nog altijd aan hem dacht . Hij 
leek vas tbes lo ten Gweniver met respect te behandelen en niet toe te 
geven aan de lang begraven har t s toch t die kennel i jk weer naar de op-
pervlakte kwam. Ik wens je kracht , j o n g e n , dacht Nevyn , misschien 
dat je je er in dit leven van kunt bevr i jden . En toch gleed er met die 
gedachte een huivering van d w e o m e r - k o u d e langs zi jn rug. Er loer-
de hier gevaar, een gevaar dat hij niet had vermoed . 

Aan het hoo fd van een klein leger keerde Gweniver in de Tempel van 
de Maan terug, tegen de avond van een v o o r j a a r s d a g toen de on-
dergaande zon de hoge muren in een gouden licht hulde. Ze liet haar 
mannen aan de voet van de heuvel achter en liep met G w e t m a r naar 
de poor t ; die ging op een kier open zodat Lypilla's gezicht te zien 
was. 
'O, j i j bent het, Gwen! ' riep ze uit. 'Toen we dat leger zagen, dach-
ten we dat die verwens te Boars t e r u g k w a m e n of zo.' 
'Nee, dat is niet zo. We komen Maccy halen. Ik heb haar een huwe-
lijk be loofd en dat zal ze kr i jgen. ' 
'Geweldig! Het arme kind was a ldoor zo verdriet ig. Kom binnen, 
kom binnen, wat ben ik blij je te zien.' 
Toen Gwen binnen was, kwam Macla aan rennen en wierp zich in de 
armen van haar zusje. Het tempelp le in was vol v r o u w e n die meele-
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vend gl imlachten toen ze zagen dat Macla huilde van vreugde. 
'Ik heb zo in angst gezeten, ik dacht dat je dood was,' huilde ze. 
'Nee hoor, hier ben ik weer. En beheers je nu, Maccy. Ik heb een man 
voor je gevonden en alles komt in orde. Je kr i jg t een grootscheepse 
b r u i l o f t aan het hof. ' 
Macla uitte een v reugdekree t en sloeg haar handen voor haar mond. 
'Dus pak je bullen, terwi j l ik met Ardda praat , ' vervolgde Gweniver. 
'Heer Gwe tmar wach t op je. ' 
'Gwetmar? Maar die is zo lelijk!' 
'Dan h o e f j e niet bang te zi jn dat hij bas t aa rden verwekt bij je dienst-
meisjes. Luister goed, kleine domoor , hij is de enige man aan het hof 
die je wil t r ouwen omda t hij van je houdt , niet om je bru idsscha t , 
dus begin zi jn goede e igenschappen maar te tellen. En als hij de kaars 
ui tblaast zie je zi jn gezicht immers niet meer.' 
Macla kreunde d ramat i sch , maar ging toch op weg naar de slaap-
zaal. Pas toen zag Gweniver haar moeder, die zich enigszins a fz i jd ig 
had gehouden. Dolyan stond met haar armen voor haar borst ge-
kruist, alsof ze haar verdr ie t omhelsde , en haar ogen stonden ha l fvo l 
t ranen. Gweniver ging aarzelend naar haar toe. 
'Je hebt een goed huwel i jk voor je zusje geregeld, ' zei Dolyan met be-
vende stem. 'Ik ben t rots op je. ' 
'Dank je, moeder. Is alles goed met je? ' 
'Zo goed als mogel i jk is nu ik je in deze ui trust ing zie. Gwen, Gwen, 
ik smeek je, blijf hier in de tempel. ' 
'Dat kan ik niet, moeder. Ik ben de enige eer die de clan nog over 
heef t . ' 
'Eer? Heet dat t egenwoord ig eer? Je bent al net zo erg als je vader, 
net zo erg als je broers, die over eer praa t ten tot ik dacht dat ik gek 
werd, echt waar. Het is niet de eer waar jullie zo dol op zijn, het is 
het moorden . ' Plotseling gooide ze haar h o o f d achterover en ver-
volgde in een razende stortvloed van woorden : 'Het kon ze niets sche-
len dat ik van ze hield, dat vonden ze niet half zo belangr i jk als hun 
verwens te eer, het op ve ld toch t gaan, de clan laten d o o d b l o e d e n , en 
dat alles om het kon ink r i j k in het ongeluk te storten. Gwen, hoe kun 
je me dit aandoen? Hoe kun je ten strijde t rekken, net als zij deden?' 
'Ik moet, moeder. Jij hebt Maccy en je zult b innenkor t als adel l i jke 
weduwe op onze lander i jen terug zi jn. ' 

'Terug op wat?' Ze spuwde de woorden uit. 'Een a f g e b r a n d huis en 
verwoes t land, en alles vanwege de eer! Gwen, ga a l s jeb l ie f t niet weg!' 
Ze begon te huilen en snikte h a r t b r ek en d . 
Gweniver kon zich niet ve r roeren of spreken. De andere v r o u w e n 
schoten toe, ze o n t f e r m d e n zich over Dolyan en brachten haar weg, 
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maar af en toe keken ze met woedende blikken naar die hope loos 
o n d a n k b a r e dochter. Terwijl Gweniver de poor t ui tvluchtte , hoorde 
ze Dolyan een klaagzang inzetten, een lange, hoge j a m m e r k l a c h t . Ik 
ben al dood voor haar, dacht ze. Maar omdat het de wil van de Go-
din was, kon ze niet huilen, hoe graag ze dat ook zou willen. 
'Wat is er?' vroeg Gwetmar . 
'Niets. Maccy komt zo.' Ze wendde zich af en tuurde de helling af 
om Ricyn tussen haar mannen te on tdekken . 'Bij de zwarte harige 
kont van de heer der hel, wat zal ik blij zi jn als ik weer in Cer rmor 
ben.' 
Ze zag Ricyn nergens, maar wel Dannyn , die on t spannen te paard 
zat aan het h o o f d van de ruiters van de koning. Binnenkor t zou ze 
onder zi jn bevel op ve ld toch t gaan, en ze vond dat de Godin haar 
een u i t s tekende leermeester in de kuns t van het doden had gezonden. 

Hoewel N e v y n diverse leerlingen in het vak van k r u i d e n k e n n e r had, 
was de meest begaa fde een jonge vrouw, Gavra genaamd, een lang, 
slank meisje met ravezwar t haar en l ichtbruine ogen. Als dochter van 
een herberg ier in Cer rmor was ze gewend aan hard werken en bo-
vendien was ze vas tbes lo ten hogerop te komen. In de twee j aa r dat 
ze nu bij hem in de leer was, had ze geweldige vorde r ingen gemaak t 
in de studie van de talloze soorten kruiden en het a a n w e n d e n ervan. 
D a a r o m mocht ze hem elke middag helpen bij het verzorgen van de 
kleine kwalen en v e r w o n d i n g e n van het lagere paleispersoneel , waar 
de of f ic ië le ch i ru rg i jns zichzelf te goed voor vonden . Ook op het ge-
bied van hof in t r iges wist Gavra haar ve r s tand goed te gebruiken. 
Dannyn en Gweniver waren nog maar twee dagen in de dun terug 
toen N e v y n s leerlinge met een interessant n i e u w t j e kwam. 
'Heer Oldac hield me vandaag staande voor een p r a a t j e , ' vertelde ze. 
'O ja? H e e f t hij zich weer aan je opgedrongen? ' 
'O, hij was overdreven beleefd, maar volgens mij had hij iets oneer-
baars in zi jn hoo fd . Meester, wilt u eens met hem praten? Het is ver-
draaid moei l i jk om een van de edelen op zijn vingers te t ikken, maar 
ik wil beslist niet worden opgezadeld met een van zijn bas t aa rden -
t r o u w e n s ook niet met die van een ander. ' 

'Dan zal ik eens met hem praten. Je staat onder mijn bescherming 
alsof je mi jn dochter was, en bl iksems nog toe, als het moet zal ik 
naar de koning gaan. ' 
'Gelukkig , dank u wel. Maar het was niet alleen zijn d ronken gr i jns 
die me ve ron t rus t t e . Hij had de brutal i tei t om v rouwe Gweniver te 
beledigen. Ik vind haar geweldig, en ik wil dar soort praat van nie-
mand horen. ' 
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'Wat zei hij precies?' 
'O, hij maakte eerder toespel ingen op het feit dat zij en heer Dannyn 
zoveel tijd op het oe fen te r re in d o o r b r a c h t e n . ' 
Nevyn vloekte b i n n e n s m o n d s . 
'Z i jn w o o r d e n waren meer tegen heer Dannyn gericht dan tegen de 
heilige v rouwe, ' vervolgde Gavra. 'Hij vroeg me of ik het niet vreemd 
vond dat zijne edele er zo op gebrand was v rouwe Gweniver zi jn 
sport te leren, maar ik werd er evengoed nijdig om. Ik zei tegen hem 
dat het een burgermeis je zoals ik niet paste om een mening te heb-
ben over heer Dannyns doen en laten, en toen ben ik weggelopen. ' 
'Goed gedaan, meid je . Ik merk wel dat ik heer Oldac eens flink de 
wacht moet aanzeggen. Als het Gweniver ter ore komt dat hij haar 
h e e f t beledigd, kon hij wel eens onve rwach t sterven.' 
'Nou, als dat gebeurde zou ik er niet om t reuren. ' 
De volgende dag al k w a m e n Gweniver en Dannyn naar hun mid-
dagspreekuur . Nevyn had ju is t zalf op de geschramde hand van de 
onderva lken ie r gedaan, toen het tweetal met het gekletter en gerin-
kel van een volle wapen rus t i ng b i n n e n k w a m . Dannyn hield een be-
bloede lap tegen zijn wang. 

'Zou u de h o o f d m a n willen behandelen , goede k r u i d e n m a n ? ' zei 
Gweniver. 'Hij schaamt zich te veel om naar de ch i rurg i jn te gaan. ' 
'Als ik een priesteres een kreng mocht noemen , zou ik het doen, ' 
mompe lde D a n n y n achter de lap. 'Wis en drie.' 
Gweniver lachte alleen maar. Toen de h o o f d m a n de lap wegnam, 
kwam er een geschaa fde wang te zien, die lelijk begon op te zwellen 
en uit twee kleine sn i jwonden bloedde. 
'We gebru ik ten botte zwaarden , ' vertelde Gweniver. 'Maar die kun-
nen ook nog behoor l i jk wat aanr ich ten , en hij weigerde een helm te 
dragen bij de les.' 
'Dat was stom,' zei Dannyn . 'Van mij , bedoel ik. Ik had nooit ge-
dacht dat ze zo dicht bij me zou komen. ' 
'O nee?' vroeg Nevyn . 'De v ro u w e hee f t b l i j kbaa r meer aanleg voor 
dit soort dingen dan een van ons had gedacht . ' 
Dannyn glimlachte zo schaamte loos dat Nevyn in de verleiding kwam 
de wond uit te wassen met het sterkste h amame l i s w a t e r dat hij had. 
Maar als een soort acte van deemoedighe id gebruikte hij in plaats 
daarvan warm water en hield zichzelf streng voor dat Dannyn niet 
Ger raen t was, dat de ziel in wezen wel dezel fde was, maar de per-
soonl i jkheid niet, en dat Dannyn v e r s c h o n i n g s g r o n d e n had voor zi jn 
hoogmoed die Gerraent nooi t had gehad. Toch werd N e v y n woedend 
telkens wanneer de kille ogen van de h o o f d m a n in Gwenivers rich-
ting schoten. Toen hij wegging, zuchtte N e v y n over de dwaze trots 
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van de mens, w a a r d o o r een man honde rdde r t i g jaa r lang een wrok 
kon koesteren. 
Gweniver zelf bleef nog een poosje bij hen; ze keek nieuwsgier ig naar 
de kruiden en medic i jnen en praat te wat met Gavra, die gelukkig 
niets over heer Oldacs belediging zei. Hoewel de v rouwe het niet 
scheen te merken, werd ze omstuwd door wezens van het N a t u u r -
volk, die af en toe schuchter aan haar m o u w t rokken , alsof ze haar 
vroegen hen te zien. Om de een of andere reden die Nevyn niet goed 
begreep, kon het N a t u u r v o l k iemand met d w e o m e r k r a c h t altijd her-
kennen, en de kleine wezens vonden zulke mensen altijd erg boeiend. 
Tenslot te ve rdwenen ze, teleurgesteld hun h o o f d schuddend. Nevyn 
vroeg zich opeens af of Gweniver haar s luimerende dweomer -gaven 
misschien toevallig had ontdekt en ze gebruikte in dienst van haar 
Godin. Bij die gedachte werd hij koud van angst, en iets daarvan 
moest op zijn gezicht te zien zi jn. 

'Scheelt er iets aan, goede k ru idenman? ' vroeg Gweniver. 
'O, nee, nee. Ik vroeg me alleen af wannee r u op veld tocht denkt te 
gaan. ' 
'AI snel na Maccy 's t r ouwen . We gaan langs de grens van Eldidd pa-
t roui l leren. Misschien hoeven we helemaal niet te vechten, dat zegt 
heer Dannyn tenmins te , dus maak t u zich geen zorgen, beste man. ' 
Toen ze gl imlachte, voelde hij opn ieuw die angst aan zi jn hart klau-
wen, maar hij knikte alleen maar en zei niets meer. 

De b r u i l o f t s f e e s t e n duurden de hele dag, met sch i jngevechten en paar-
denrennen , dansen en bardenl iederen . Tegen de avond waren de paar 
mensen die nog nuch te r waren , zo volgegeten, dat ze doezelig waren 
geworden . Maar voorda t G w e t m a r en Macla zich voor hun huwe-
l i jksnacht in hun kamer t e ru g t ro k k en , restte er nog één fo rmal i t e i t . 
Glyn on tbood het paar en enkele getuigen in zi jn kamer om aanwe-
zig te zi jn bij het tekenen van het huwe l i j k scon t r ac t . N o r m a a l zou 
de koning zich daar nooit pe rsoonl i jk mee hebben bemoeid, maar 
het doorgeven van een grote clan in de v r o u w e l i j k e lijn was een be-
langr i jke zaak. Toen Gweniver b i n n e n k w a m , zag ze tot haar ver-
wonder ing N e v y n tussen de getuigen, Dannyn , Yvyr en Saddar. 
De schrijver van de koning las het decreet voor dat Gwe tmar tot 
h o o f d van de Wol f - c l an benoemde en hem Macla ' s b ru idsscha t ver-
leende op v o o r w a a r d e dat hij als de Wolf zou regeren en die clan zi jn 
onverdeelde t r o u w schenken. Eerst zette G w e t m a r zijn kruis je op het 
pe rkamen t ; toen zette Gweniver haar naam als haar laatste daad als 
h o o f d van de Wolf. N a d a t Dannyn zijn kruis je had gezet, t ekenden 
de andere getuigen. 
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'Dat is het dan,' zei Glyn. ' G w e t m a r van de Wolf , u hebt onze toe-
stemming om uw bruid mee te nemen naar uw ver t rekken . ' 
In een roezemoes van buigingen en knixen verl ieten b ru idspaa r en 
getuigen de kamer, maar Glyn beduidde Gweniver en Nevyn bij Dan-
nyn en hem in de kamer te bl i jven. Een page bracht bier in zilveren 
kroezen en trok zich toen bescheiden terug. 
'Zo, heilige v rouwe , ' zei de koning, 'ik heb mijn be lof te b e t r e f f e n d e 
de naam van de Wolf gehouden . Ik hoop dat uw vader en broers daar 
in het h ie rnamaa l s van zullen horen. ' 
'Ik deel uw hoop, heer. Ik dank u nederig en ik voel me vereerd door 
uw g roo tmoed ighe id voor iemand die zo ver onder u staat. ' 
'Ik vind het moei l i jk om een priesteres te zien als iemand die ver be-
neden me staat. ' 
'Mi jn heer is bu i t engewoon vroom en de Godin zal hem daa rvoor 
belonen. ' Gweniver maak te een knix voor hem. 'Maa r priesteres of 
niet, ik trek op uw bevel ten strijde. ' 
'Of op het mi jne , zodra we op ve ld tocht zijn, ' viel Dannyn in. 'Ik 
hoop dat de v rouwe dat goed zal on thouden . ' 
Ze keken hem alle drie aan. Glyn met een koele, v e r m a n e n d e blik in 
zijn ogen. Dannyn was z ich tbaar dronken: zijn gezicht was rood aan-
gelopen van de mede, zijn mond was slap. 
'Ik volg in alles de bevelen van mi jn Godin. ' Gweniver liet haar stem 
zo ijzig mogel i jk kl inken. 'Ik hoop dat heer Dannyn dat goed zal ont-
houden . ' 
'O, kom nou. ' Dannyn zweeg even voor een vo lkomen onnodige teug 
bier. 'Het enige wat ik wil, is uw Godin dienen door u in leven te 
houden. Als u dood bent, kunt u de gewi jde riten niet meer uitvoe-
ren, n ie twaar? Bovendien bent u te vervloekt waardevo l om te sneu-
velen. Iedereen weet dat het een goed voor t eken is dat u hier bent. ' 
Glyn wilde iets zeggen, maar N e v y n was hem voor. 
'Wat heer Dannyn zegt is waar, ' zei de oude man. 'Maar hij moet wel 
een bee t je op zijn w o o r d k e u s letten als hij tegen een van de heilige 
v r o u w e n spreekt. ' 

'Ach, wat heb j i j daarmee te maken, ouwe kerel?' 
'Danno! ' snauwde de koning. 
'Neem me niet kwal i jk ! ' Dannyn richtte zijn t roebele blik op Gwe-
niver. 'En dat vraag ik u ook, v rouwe , maar ik wilde u alleen maar 
w a a r s c h u w e n . Ik weet dat u zichzelf een kr i jger vindt , maar.. . ' 
'Ik mezelf een kr i jger vind?' Gweniver stond op. 'De Godin hee f t mij 
aangewezen voor de strijd, en u h o e f t niet te denken dat u me daar-
van kunt w e e r h o u d e n . ' 
'O nee? N o u , dat zullen we dan nog wel eens zien. Ik zou desnoods 
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met de heer der hel zelf twisten om de zaak van mi jn broer te steu-
nen, dus ik zal nodig ook met uw Godin twisten. ' 
'Dannyn , houd je mond, ' onde rb rak Nevyn hem. 'Je weet niet wat 

je zegt. ' 
Dannyn werd vuu r rood van woede. De koning wilde zi jn arm grij-
pen, maar hij was te laat: met een verwensing smeet Dannyn de kroes 
bier naar Nevyns h o o f d . De oude man g rauwde één enkel onver-
s t aanbaar woord . De kroes bleef, als door een onz ich tbare hand ge-
grepen, in de lucht hangen terwi j l het bier op de grond s t roomde. 
Gweniver voelde het bloed wegt rekken uit haar gezicht dat opeens 
zo koud werd als sneeuw. De onzichtbare hand zette de kroes keu-
rig rechtop neer op de vloer. Dannyn staarde ernaar, p robeerde iets 
te zeggen, maar begon van top tot teen te beven, zo geschrokken dat 
hij er b i jna nuchter van werd. Maar Glyn moest lachen. 
'Als hij over de schrik heen is, beste Nevyn , ' zei hij, 'zal mi jn broer 
zijn ve ron t schu ld ig ingen komen aanbieden . ' 

'Dat h o e f t niet, heer. Een dronken man is niet helemaal v e r a n t w o o r -
deli jk voor zi jn fou ten . Ik bied u mijn ve ron t schu ld ig ingen aan voor 
die plas op het tap i j t . Geesten kunnen niet erg goed denken, ziet u, 
dus het is geen momen t bij hen opgekomen om het ding recht over-
eind op te vangen. ' 
Geesten? dacht Gweniver, alle goden, deze kamer moet ervan we-
melen, als Nevyn d w e o m e r heef t ! O f s c h o o n ze een beet je onbehaag-
lijk rondkeek , zag ze niets. Dannyn stond op, mompe lde dat hij een 
page zou roepen om het bier op te dweilen en vluchtte de kamer uit. 
'Er zi jn verschi l lende manieren om een man te leren h o f f e l i j k h e i d in 
acht te nemen, ' merkte de koning op. 'Vrouwe, mag ik u mijn ver-
ontschuld ig ingen aanbieden? ' 
'Her is niet uw schuld, heer. Zoa l s Nevyn zegt, een d ronken man is 
niet helemaal zichzelf. ' 
Hoewel ze nog een paar minuten bij de koning bleven, dwong het 
p i jn l i jke incident hen spoedig te ve r t rekken . Gweniver v e r m o e d d e 
dat de koning z i jn broer later nog wel streng de les zou lezen. Ter-
wijl ze met Nevyn door de gang liep, vroeg ze zich af w a a r o m een 
man die over zijn krachten beschikte tevreden was met zo 'n nederi-
ge p laa ts aan het hof , maar ze d u r f d e het hem niet op de man af te 
vragen. 
'Wel, goede tovenaar , ' zei ze tenslotte. 'Ik neem aan dat onze heer 
b innenkor t koning van heel Deverry zal zi jn, met een man als u om 
hem te helpen. ' 
'Daar zou ik maar geen geld onder ve rwedden . ' 
Ze bleef staan en draaide zich naar hem toe om hem aan te k i jken. 
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Nevyn schonk haar een vermoeide gl imlach. 
'Wie weet wat de goden voor ons in pet to hebben? ' vervolgde hij. 
'De Godin die u dient h e e f t zoals u weet een duister hart. Het is mo-
gelijk dat Zij u h e e f t gezonden om een bloedige neder laag over ons 
te brengen. ' 
'Dat is mogel i jk . ' Ze werd naar bij die gedachte , maar het was niet 
ondenkbaar . 'Ik bid dat het andersom zal zijn. ' 
ik ook. Glyn is een goed mens en een geweldige koning, maar het is 
mij niet gegeven in de t oekoms t te k i jken. Vrouwe, ik smeek u mi jn 
dweomer voor de rest van het hof geheim te houden. ' 
'Zoals u wilt. Ik be twi j fe l t r ouwens of iemand me zou geloven als ik 
het vertelde. ' 
'Misschien niet.' Hi j zweeg even en keek haar peinzend aan. 'Ik hoop 
dat heer Dannyn u zal behandelen met het respect dat uw positie ver-
dient. ' 
'Dat is hem geraden. Ik verzeker u dat ik niet van plan ben mijn ge-
lof te te verbreken . ' 
Toen hij verschr ik t opkeek, schoot ze in de lach. 
'Een priesteres moet soms openhar t ig zi jn , ' zei ze. 'Mi jn zusje kan u 
vertellen dat ik nooit een blad voor de mond heb genomen. ' 
'Gelukkig . Laat mij dan ook eens openhar t ig zijn. Ik vind het heel 
erg om u ten stri jde te zien t rekken. Ik bid dat uw Godin u zal be-
schermen. ' 
Terwijl ze haars weegs ging, voelde Gweniver zich gevleid dat een 
man met zi jn ve rmogens bezorgd om haar was. 

Toorts l icht f l akkerde op de muren terwij l het leger zich op het bin-
nenplein verzamelde . Geeuwend na een korte nach t rus t liep Ricyn 
tussen zijn mannen , en schreeuwde bevelen om hen tot spoed te ma-
nen. Volgeladen v o o r r a a d w a g e n s ratelden langs; de slaperige voerlui 
lieten de lange zwepen knallen. Ricyn overzag het geheel g l imlachend. 
Hij had altijd gedroomd van deze dag, w a a r o p hij als h o o f d m a n ten 
stri jde zou t rekken , niet als gewone ruiter. Z i jn mannen leidden hun 
paarden in een lange rij naar de dr inkt rog . Ricyn zag Camlwn , die 
behalve zi jn eigen paard ook dat van Dagwyn bij de teugel voerde. 
'Waar is Dagwyn? ' vroeg Ricyn. 

C a m l w n wees bij wijze van an twoord met zi jn duim naar een nabu-
rige stal, waar D a g w y n en een keukenmeis j e elkaar in de schaduw 
van een muur ha r t s toch te l i jk omhelsden . 
'Een laatste teder afscheid, ' zei Camlwn gr innikend, ik weet niet hoe 
hij het doet. Ik weet zeker dat hij in elke dun waar we zi jn geweest 
een meisje behekst hee f t . ' 
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'Als het er geen twee zijn. Voorui t , Daggo! Bewaar de rest maar voor 
als we t e rugkomen! ' 
'De zachte zilverige k lanken van heer D a n n y n s hoorn z w e e f d e n door 
de dun. Toen Dagwyn zich met tegenzin van het meisje losmaakte , 
joe lde en ju ich te de kr i jgsbende . Onder het schreeuwen van bevelen 
besteeg Ricyn zijn paard. Het bekende schui fe lende gerinkel toen de 
k r i j g sbende zi jn voorbee ld volgde, was mooier dan het moois te bar-
denlied. Hij leidde de k r i jgsbende naar de v o o r k a n t van de broch, 
waar de rest van het leger, bij e lkaar meer dan dr iehonderd man, bij 
de poort k laars tond met karren, p a k p a a r d e n en bedienden ernaast . 
Gweniver leidde haar paard uit de drukte en kwam aan r i j den om 
haar plaats naast Ricyn in te nemen. 

' G o e d e m o r g e n , v rouwe . ' Hij maakte een halve buiging vanui t het 
zadel. 
'Morgen . Geweldig, hè, Ricco. Ik ben nog nooit zo o p g e w o n d e n ge-
weest. ' 
Ricyn lachte breed. Hij vond haar net een jongen die voor het eerst 
ten stri jde trekt. Het leek haast een wonder dat ze hier was, in ma-
liënkolder, net als alle anderen , met de kap naar achteren geschoven, 
zodat de zachte, korte krul len van haar g o u d b l o n d e haar en de blau-
we ta toeër ing op haar wang te zien waren. De hemel werd grauw 
van het och tendgloren dat het licht van de toor t sen deed verbleken. 
Bij de poort begonnen bedienden de ket t ingen aan de lier vast te ma-
ken. Heer Dannyn reed op zijn zware zwar te ruin langs de gelede-
ren, bleef hier en daar even staan om met iemand te praten en kwam 
tenslot te naar Gweniver ged raa fd . 
'U r i jdt met mij aan het h o o f d van de fo rma t i e , heilige v rouwe. ' 
'O ja? En waa raan heb ik deze eer te danken? ' 
'Aan uw hoge geboorte . ' Dannyn glimlachte zuinig. 'Uw a f k o m s t is 
heel wat beter dan de mi jne , n ie twaar? ' 
Toen ze wegreden staarde Ricyn vol haat naar Dannyns rug. 
Die hele morgen trok het leger langs de kus tweg die over de k l i f f en 
liep. Ricyn zag de oceaan, t u r k o o i s b l a u w gl insterend, wit bespikkeld, 
ver beneden, met trage golven op het lichte zand lopen. Aan hun rech-
te rkant lagen de verzorgde akkers uit het privé-bezit van de koning, 
goudgeel ges toppeld , met hier en daar een boer die diep voorover -
gebogen de laatste aren van de eerste oogst las. In gewone doen zou 
Ricyn onder het r i jden hebben gef lo ten , z o m a a r omdat het een mooie 
dag was en omda t ze op weg waren naar roem en glorie. Maar van-
daag reed hij in gedachten verzonken alleen aan het hoo fd van de 
k r i jgsbende in plaats van naast zijn bekende reisgenote. Zo nu en 
dan, wanneer de weg een bocht maakte , kon hij Gweniver heel in de 
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verte zien en dan wenste hij dat ze naast hem reed. 
Maar die avond, toen het leger zi jn kamp had opgeslagen in de uit-
gestrekte velden achter de k l i f f en , kwam Gweniver naar zi jn kamp-
vuur, haar armen vol u i t rus t ingss tukken . Hij sprong op en nam haar 
de vracht uit handen . 
'Had mij toch voor uw paard laten zorgen, v rouwe. ' 
'O, ik kan zelf wel een paard vas tb inden als het moet. Ik kom bij 
j o u w vuur zitten. ' 
'Daar ben ik blij om. Ik vroeg me al af hoe lang heer Dannyn u bij 
zich zou houden. ' 
'Wat bedoel je daarmee? ' 
'Precies wat ik zeg, v rouwe . Ik zal wat te eten voor u gaan halen bij 
de wagens. ' 
Terwij l hij zich weg haast te , keek Gweniver hem met de handen in 
haar zij na. Hij ve rwens te zichzelf om zi jn grote mond. Toen hij te-
rugkwam zat ze bij het vuur in haar zadel tassen te rommelen , maar 
ze legde ze weg om het brood en de reep gedroogd vlees van hem 
aan te nemen. Terwij l ze zwi jgend zaten te eten was hij zich ervan 
bewust dat ze hem met half t oegeknepen ogen gadesloeg. Eindel i jk 
begon ze te praten. 
'Waarom zei je dat daarne t eigenli jk over onze bas taard? Denk er-
om, ik wil de waarheid horen. ' 
'Nou, ik en heel het verv loekte leger respecteren uw gelof te . Doet hij 
dat ook?' 
'Hij hee f t geen keus. Wat gee f t je de indruk dat dat niet zo zou zijn? ' 
'Niets, v rouwe . Neem het me niet kwal i jk . ' 
Ze wei fe lde en nam hem nog steeds met die intens ach te rdocht ige 
blik op, toen wendde ze zich af, haalde een stel dobbels tenen uit haar 
zadel tas en gooide ze, als een doorgewin te rde krijger, met één hand 
omhoog . 
'Po t je dobbelen? ' vroeg ze. 'We kunnen om splinters b r a n d h o u t spe-
len.' 
' N a t u u r l i j k , v rouwe . Begint u maar. ' 
Ze gooide ze bij het vuursch i jnse l op. 
'Verhip, vijf! ' verzucht te ze ' Jouw beurt , maar ik hoop dat ik van nu 
af de laatste rotvi jf heb gezien.' 
Ze dobbelden de hele avond en ze noemde niet één keer meer heer 
Dannyns naam. Maa r de volgende morgen ging ze naar de h o o f d -
man van de koning en kwam terug met het bericht dat ze verder bij 
haar eigen mensen zou r i jden. 
Van zee dreef een dichte mist binnen die een bi jna winterse kou mee-
bracht en hun dikke wollen mante ls vochtig maakte , terwij l het le-

99. 



ger in een vreemde stilte door de zware nevel reed. Hoewel Gweni-
ver net zo hard op de mist moppe rde als haar mannen , bleek die uit-
e indel i jk een geluk bij een ongeluk. Tegen het m iddaguu r bereikten 
ze Mor lyn , een h a v e n s t a d j e op ongeveer v i j f t i g k i lometer van de El 
diddse grens, waar ze de poor ten gesloten vonden . Toen Dannyn hen 
in Glyns naam aanriep, bogen de p o o r t w a c h t e r s zich over de borst-
wering op de stenen muren. 
'Bij de goden, Cermorrse mannen! ' riep er een. 'Open de poor ten , 

jongens ! Z i jn wij even blij u te zien, heer Dannyn . ' 
'Hoezo? Z i jn er p rob lemen geweest? ' 
'P rob lemen en nog eens p rob lemen . Eldiddse schepen varen voor de 
haven op en neer, en Eldiddse overvallers steken langs de weg naar 
het noorden boerde r i j en in brand. ' 
Ricyn was opeens erg blij met de mist, die de oor logsschepen door 
windst i l te op zee hield, zodat ze niet konden binnenval len en brand 
stichten in de haven. Toen ze de poor t b innenreden , zagen ze dat de 
stad veel weg had van een j a a r m a r k t . Van mi j lenver uit de omtrek 
waren boeren met hun gezinnen, vee en va rkens binnen de muren ge-
vlucht . Elke straat was een kamp waar v r o u w e n zich behielpen in 
primitieve tenten en waar k inderen tussen de kookvuren renden, ach-
terna gezeten door honden. Dannyn probeerde ergens een plaats te 
vinden voor zi jn mannen , en liet ze daarom door de smalle s t raa t j e s 
vol vee t rekken. Ricyn volgde Gweniver die zich naast Dannyn een 
weg door de chaos baande. 

'Tja , v rouwe , ' zei Ricyn. 'Zo te zien draai t het toch nog op vechten 
uit.' 
'Ik hoop het.' Ze schonk hem een openhar t ige , stralende glimlach. 
Uit een nabi jge legen herberg kwam een man te voor sch i jn die ai lo-
pend een lang zwar t amb t sgewaad over zi jn hemd en brigga aan t rok . 
Hij greep Dannyns stijgbeugel ten teken van zijn loyaliteit en stelde 
zich voor als Mor lo , de burgemeester . 
'Wanneer hebt u die schepen gezien?' vroeg Dannyn . 
'Drie dagen geleden, heer. De vissers kwamen het bericht brengen, 
een grote koopvaarder , zeiden ze, vergezeld van twee ga l joenen . ' 
'Juist ja. Nou , dan is uw haven w a a r s c h i j n l i j k niet in gevaar. Ik denk 
dat die schepen daar alleen zijn om de rui ters te bevoor raden . Waar 
is uw plaa tse l i jke heer? Dat is Tieryn Cavydd, n ie twaar? ' 
i n d e r d a a d . ' Mor lo streek zorgel i jk met zi jn hand langs zijn ogen. 
'Maar we hebben al twee dagen geen spoor van hem en zijn mannen 
gezien, en dat is volgens mij een slecht teken. We hebben geen bood-
schapper durven sturen. ' 
Dannyn vloekte en wendde zich tot Gweniver. 



'Laten we onze mensen hier weghalen . Als Cavydd niet dood is, word t 
hij belegerd. We kunnen ook maar beter een b o o d s c h a p p e r naar Cerr-
mor sturen om hier wat schepen te kr i jgen die dat Eldiddse tuig kun-
nen ve r j agen . ' Hij keek rond en zag Ricyn naast haar. 'Uw h o o f d -
man lijkt me heel geschikt voor dat karwei . ' 
'Dat is hij niet,' zei Gweniver beslist. 'Heer. ' 
Dannyn liep rood aan. Alleen Ricyns lange j a ren van kr i jgs tuch t hiel-
den zijn hand bij zijn zwaard weg. 
'Zoa ls u wilt, v rouwe , ' zei Dannyn tenslot te . 'Dan zal ik een van mijn 
eigen mensen sturen. ' 
Het leger zocht als een rommel ige t roep zi jn weg door de stad om 
zich op de weg naar het noorden o p n i e u w te fo rmeren . Gweniver 
ging tegen haar zin naast Dannyn r i jden toen hij haar dat beval en 
Ricyn bleef met zijn sombere gedachten achter tot Dagwyn uit de ge-
lederen naar voren kwam en zich bij hem voegde. Ze reden een ki-
lometer of v i j f t i e n snel door en lieten de bevoor rad ings t re in maar in 
zijn eigen trage t empo achterna komen, tot ze in een groot weiland 
halt hielden. Ricyn zag dat Dannyn ve rkenne r s u i t s tuurde . 
'Wat zou dat be tekenen? ' vroeg Dagwyn. 
'Gevaar. Wat anders? Bij de konten van de goden, ik had liever niet 
gehad dat onze v rouwe zo gauw een gevecht zou meemaken . ' 
'Ach, f l auwekul , Ricco. Zij loopt het minste gevaar van ons allen. De 
Godin hee f t dag en nacht Haar handen om haar heen.' 
Hij sprak met zoveel kalme overtuiging dat Ricyn gerustgesteld was. 
Een half uur later k w a m e n de verkenners terug. Even later ging het 
bericht van mond tot mond: t ieryn Cavydds dun werd belegerd door 
een honderd ta l Eldidders, en hij lag krap drie k i lometer verderop . 
Z o n d e r op bevelen te wach ten begonnen de mannen hun wapenrus -
ting in orde te maken . Ze t rokken hun schild in positie op hun lin-
kerarm, maak ten hun zwaard los in de schede, t rokken de kap van 
hun mal iënko lder over hun hoo fd en grepen hun speer. Ricyn zag 
Gweniver hef t ig met Dannyn twisten, tot ze hem een verwensing naar 
het hoofd slingerde, haar paard uit het gelid leidde en naar haar ei-
gen kr i jgsbende d r a a f d e . 
'Die v e r w a a n d e ellendeling! ' g r auwde ze. 

'Wat hee f t hij gedaan, v rouwe? ' vroeg Ricyn. 'U bevolen ons in de 
ach te rhoede te houden als reserve?' 
'Precies. Hoe wist je dat?' 
'Dat ligt nogal voor de hand vrouwe. Onze k r i jgsbende is nog nooit 
met elkaar ten strijde ge t rokken. Dat maak t enig verschil. ' 
'O, dat is allemaal goed en wel, maar hij hoonde me, de rotvent! Zou 
de v ro u w e misschien zo goed willen zijn, zei hij, om mij niet voor de 



voeten te lopen? Als mi jn dr iehonderd mannen niet drie keer zoveel 
van die Eldiddse honden kunnen a f m a k e n , zei hij, dan zullen we de 
hulp van uw Godin hard nodig hebben. ' 
'Al lemacht ig! ' 
'Zeg dat wel. Het is eerder een belediging voor de Godin dan voor 
mij. Als de koning niet zo verrekte erg op hem gesteld was, zou ik 
hem ter plekke ombrengen . ' 
Toen het leger opt rok , reed Gwenivers k r i jgsbende in de achterhoe-
de. Ze d r a a f d e n langs akkers die kort geleden in brand waren ge-
stoken en w a a r o p de zwar te stoppels de s tomme getuigen waren van 
de v i j a n d e l i j k e inval. Vervolgens staken ze een rivier over en be-
k lommen een lage heuvel. Ricyn zag vanaf de top de donkere broch 
binnen zijn aarden wallen, en het kamp van de belegeraars in het veld 
ervoor. Onder het uiten van een s t r i jdkreet trok Dannyn zi jn zwaard 
en s tormde aan het h o o f d van zijn leger in woeste galop omlaag, ter-
wijl het v i j ande l i jke kamp met veel geschreeuw tot leven kwam. De 
ach te rhoede kwam in een kalm d r a f j e achterop. 
Beneden ve rande rde het kamp in een baaierd van stof en rumoer, 
schreeuwende mannen die naar hun paarden renden, wanhop ig te 
voet vechtend toen D a n n y n s aanval hen over rompelde . Ze l f s als Gwe-
niver het bevel zou negeren, dacht Ricyn, zouden ze zich niet in de 
ongel i jke strijd kunnen mengen, omda t Dannyns mannen het veld le-
ken te bes t r i jken als een brekende golf. Op dat momen t ging de poort 
van de dun open en Cavydds mannen vielen de belegeraars in de rug 
aan. Het geschreeuw bereikte een h o o g t e p u n t toen de vech tende me-
nigte zich naar alle kanten verspre idde , met steigerende paarden en 
f l i tsende zwaa rden . Gweniver keek gl imlachend toe. Ricyn was op-
eens bang van haar. 

Met s t r i jdkre ten die eerder angstkre ten waren, maakte een k lu i t je El-
didders zich uit het s t r i jdgewoel los en vlucht te in hun paniek recht 
op de reserve af. Ricyn had nog net tijd om zi jn zwaard te t rekken 
voor Gweniver een ui tdaging brulde en haar paard op hen af joeg. 
Met een luide kreet ging hij haar achterna . Hoewel hij hoorde dat de 
mannen hem volgden, hield hij geen oog van haar af toen ze zich 
midden in de wanhop ig vechtende t roep stortte. 
'Ach, verrek! ' Hij gaf zi jn paard hard de sporen. 
Hij zag haar zwaard bloedig opfl i tsen en een man uit het zadel val-
len, maar ze werd nog door drie anderen omringd. 
Een s t r i jdkreet bulderend viel hij de drom in de rug aan. Hij vocht 
als een wilde, maaide een paard neer, sloeg een man hard op zijn rug, 
zwaaide met zijn zwaard heen en weer alsof hij met een zweep een 
meute honden van een hert wegsloeg. Aan zi jn rech te rkan t doodde 



Dagwyn een man. Een Eldidder wendde onhand ig zi jn paard . Ricyn 
stak op hem in en raakte hem zo hard dat hij hem door de maliën-
kolder heen op slag doodde . Toen hij z i jn zwaard uit de dode man 
t rok, rolde die van zijn paard en viel onder de hoeven van Ricyns ros 
dar steigerde. Terwijl het n e e r k w a m , hoorde hij Gweniver lachen, 
brullen, gieren als een demon en hij zag dat ze nog iemand had ge-
dood. Toen waren er aan alle kan ten Wol f - ru i t e r s om hen heen en 
was het gevecht a fge lopen . 
Gweniver kwam naar hem toe g e d r a a f d , zo vrol i jk of ze zo ju i s t een 
leuke grap had gehoord . 
'Ik heb er twee a f g e m a a k t , ' kondigde ze t r i o m f a n t e l i j k aan. 'Wat is 
er, Ricco? Je k i jk t zo angstig, vind ik.' 
'Bij de hel, als je weer eens tegen zo'n ove rmach t gaat vechten, neem 
mij dan tenmins te mee! Kleine stommeling! Ik had nier gedacht je 
nog ooit levend terug te zien. Ik bedoel. . . nou ja, eh... v rouwe. ' 
'Ik wist wel dat je zo vers tandig zou zi jn om me achterna te komen, 
en dat heb je immers ook gedaan, ja toch? ' 
De k r i jgsbende d romde om haar heen en staarde haar vol ontzag aan. 
'Kijk nou toch eens,' zei Dagwyn. 'Haar paard hee f t zelfs geen 
s c h r a m m e t j e.' 
De mannen f lu is terden onder elkaar, een bi jgelovig gemompel dat zo-
wel angst als ontzag bevatte. 
'Dat komt door de Godin, ' zei ze. 'Zi j was met me.' 
In een geroezemoes van gefluisterde k rach t te rmen lieten de mannen 
hun paarden achteruit stappen, maar slechts een klein eindje, omdat 
haar goddel i jke kracht als een vuur was dat warmte verspreidde. Ri-
cyn had nooit iemand zien glimlachen zoals zij, zo star en zo onbe-
wogen, alsof het een glimlach was die op het gezicht van een beeld van 
een godheid was gebeiteld. Maar toen ze een bekende stem achter hen 
hoorde schreeuwen, verdween haar glimlach. De mannen weken uit-
een om heer Dannyn door te laten, die naast de v rouwe ging staan. 
'Dus uw mannen hebben ook even gevochten, hè?' zei hij. 'Heb j i j 
die aanval geleid, Ricco? Ik hoop bij alle bl iksems dat ze zo vers tandig 
is geweest om zich a fz i jd ig te houden . ' 

De hele k r i jgsbende wendde met van woede f o n k e l e n d e ogen hun 
paarden en sloot hem in. Toen Dannyns hand naar zi jn zwaard ging, 
trok Ricyn het zijne. 
'Achterui t ! ' schreeuwde Gweniver. 'Laat hem!' 
B innensmonds vloekend dwongen ze hun paarden achteruit te gaan, 
behalve Ricyn, die naar Dannyn toe reed en vanui t zijn zadel een hal-
ve buiging voor hem maakte , al bleef hij zijn zwaard in zijn hand 
houden . 
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'U vergeet, heer, dat u tegen een priesteres spreekt. Mi jn mannen en 
ik verzoeken u nederig dar v o o r t a a n in gedachten te houden . Mi jn 
v ro u w e hee f t die aanval geleid, heer. We hebben allemaal gezien dat 
ze vier mannen weers tand bood voor wij haar bereikten, en ze hee f t 
twee van hen gedood. ' 
Dannyn trok wit weg en wendde zich met een ruk naar Gweniver. 
ik stond niet echt onder uw bevel,' zei ze. 'Als u daarover wilt gaan 
ruziën, moet u dat maar met de Maan doen. En wat jou be t re f t , Ric-
co, j i j hebt zelf ook gevochten als een duivel uit de hel. Ik heb gezien 
dat je tekeer ging als een bezetene. ' 
Toen Ricyn besef te dat ze de waarheid sprak, werd hij overmand 
door gevoelens die hij niet kon verk laren . Hij was nooit zo 'n soort 
vechter geweest, hij had er alti jd de v o o r k e u r aan gegeven een te-
gens tander uit te kiezen en zich strikt aan een bepaalde strategie te 
houden . Nu kreeg hij het gevoel dat de Godin Haar handen ook op 
hem had gelegd, en hij huiverde alsof hij het koud had. 

Tieryn Cavydd, een slanke blonde man van hoogui t twint ig , lachte 
en praat te tegel i jk, half hysterisch over zi jn onve rwach te redding. Tij-
dens een haastige maal t i jd in zijn grote zaal vertelde hij Dannyn en 
Gweniver aan de eretafel zijn geschiedenis, terwij l het Cer rmorse le-
ger op de vloer zat bij gebrek aan vo ldoende banken. Z i jn zwange-
re jonge v r o u w zat naast hem te luisteren, haar eten onaangeroe rd 
voor haar. 
ik heb nog nooit meegemaak t dat ze zo vervloekt brutaal waren, ' 
zei Cavydd. 'Ze doen altijd invallen, nou ja , dat weet u, maar nooit 
zo veel. Bij de heer der hel, er stonden er minstens d r iehonderd voor 
mijn poor ten , misschien wel v i e rhonde rd , en zomaa r ineens. Toen lie-
ten ze een gedeelte van het leger hier om mij opgesloten te houden, 
en de rest ver t rok. Ik wist welhaas t zeker dat ze naar Mor lyn gin-
gen, maar als ik met maar v i j f t i g man een uitval had gedaan, had-
den we de stad nooit levend bereikt. Ik heb gebeden dat een paar van 
mijn bondgeno ten er lucht van zouden kr i jgen en me zouden komen 
ontzet ten. ' 

'Ze hebben o n g e t w i j f e l d hun handen vol,' zei Dannyn . 'Hoe dan ook, 
wij t rekken morgen achter hen aan naar het noorden . ' 
'Ik zal een paar mannen als f o r t b e w a k i n g moeten achter la ten , maar 
zelf ga ik na tuur l i jk met jullie mee.' 
'Niet nodig en hoogst onvers tandig . Ze zouden wel eens terug kun-
nen komen om de m a n n e n die ze als belegeraars hebben achtergela-
ten op te halen. Ik zal v i j f t i g man als vers terking achter la ten . ' 
'Maar nier mij en mijn kr i jgsbende , ' onde rb rak Gweniver hem. 'Dat 
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idee kan heer Dannyn wel uit zijn h o o f d zetten. ' 
Toen hij haar met een ijzige blik aankeek , gl imlachte Gweniver en 
dacht terug aan de manier w a a r o p haar mannen hem op het veld 
hadden ingesloten. D a n n y n scheen er ook aan te denken. 
'Zoals u wilt, v rouwe , ' zei hij. 'Tja , dit beduidt niet veel goeds, uwe 
genade. Zo te zien is Eldidd van plan van nu af druk te gaan uitoe-
fenen op de weste l i jke grens.' 
De jonge echtgenote stond op en vlucht te de zaal uit, haar handen 
zo stijf ineengeklemd dat haar knokke l s wit werden. 
'Hoe ver zijn uw d ich t s tb i j z i jnde vazallen van u ve rwi jde rd? ' vroeg 
Dannyn . 
'De ene zit v i j f t i e n mijl naar het noorden en een andere zestien mijl 
naar het westen - misschien moet ik zeggen zat. Wie weet of zijn dun 
nog overeind staat?' 
Toen Dannyn ha rdop vloekte, ver t rok Cavydds mond tot iets wat 
een glimlach zou kunnen zi jn. 
'Als u weer aan het hof bent, ' zei hij bedaard , 'wilt u dan uit mi jn 
naam iets tegen onze leenheer zeggen? Ik weet niet hoe lang we nog 
kunnen s t andhouden . Als u naar het noorden rijdt, heer, moet u eens 
om u heen ki jken. Vroeger waren er van hier tot aan de Eldiddse 
grens grote l andgoederen , langs de hele Aver Vic. En ki jk t u nu eens 
hoeveel Deverr iaanse edelen er nog over zijn. ' 
'Onze leenheer zal o n g e t w i j f e l d iets aan die situatie doen. ' 
'Dat is te hopen. Ik heb gezworen dat ik voor onze koning zou ster-
ven, en als het moet zal ik dat ook doen, maar er zi jn er die maar al 
te graag vrede met Eldidd zouden willen sluiten als dat een eind aan 
die invallen zou maken. ' 

Dannyn sloeg met zijn beide handen op de tafel en boog zich naar 
voren. 
'Laat ik u dan iets zeggen, ' g rauwde hij. 'Als iemand onze zaak ver-
raadt , val ik met mijn mannen zi jn land binnen. Vraag uw morren-
de vr ienden wat erger zou zi jn. ' 
Hij stond op van de bank, maak te rech t somkeer t en beende zonder 
verder iets te zeggen weg. Cavydd zucht te en nam zijn kroes bier op. 
'Kent u Dannyn goed, v rouwe Gweniver? ' vroeg hij. 
'Nee, uwe genade. Ik heb hem pas dit v o o r j a a r leren kennen. ' 
'Dan hebt u nog een interessante tijd in het vooru i tz ich t . ' 
De volgende morgen reed het leger langs verlaten boerenhoeven , waar 
alles wat ee tbaar was uit was ge roo fd . Evenals de sporen in de weg 
gaven die aan in welke richting de Eldiddse invallers waren getrok-
ken. Tegen z o n s o n d e r g a n g kwamen ze bij een dorp dat tot op de 
grond toe was a f g e b r a n d . Verwarde hopen verkoo lde balken lagen 
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nog rokend tussen z w a r t g e b l a k e r d e bomen en een berg gebroken ste-
nen van de dorpsput . 
'De bewoner s zi jn zo te zien t i jdig o n t k o m e n , v rouwe, ' zei Ricyn. 
'Bl i jkbaar . Ki jk daar eens!' 
N a a s t de pu inhopen was een weide, de do rpsb r ink , omzoomd met 
een dichte rij popul ieren . Tussen de bomen zaten v rouwen met kin-
deren tegen zich aangedruk t , mannen met koevoeten , mes tvorken en 
stokken, wat ze maar aan ge ïmproviseerde w a p e n s hadden kunnen 
gr i jpen toen de invallers b innens to rmden . Gweniver steeg af en ging 
naast Dannyn staan toen twee oude mannen naar hen toe kwamen . 
Ze keken naar Gwenivers ta toeage en knielden neer. 
'Jullie zijn Cer rmorders , ' cons ta teerde de ene. 
'Klopt , ' zei Dannyn . 'Wanneer zijn jullie overvallen? Met hoeveel man 
waren ze?' 

'Dat is nu twee dagen geleden, heer.' De oude man zoog lucht tussen 
zi jn tanden door en dacht na. 'En hoeveel het er waren is moei l i jk te 
zeggen omda t ze uit het niets opdoken . De kleine Molyc was buiten 
de koeien aan het hoeden, ziet u, en als hij er niet was geweest, zou-
den we allemaal dood zi jn, maar hij zag ze komen , dus hij kwam 
naar huis gerend. ' 
'En hoe wist Molyc dat het v i j anden waren? ' 
' O m d a t ze van die blauwe schilden hadden, met een zilveren draak 
erop; zoiets had Molyc nog nooit van zijn leven gezien, dus hij dacht 
wel dat het niet veel goeds betekende. ' 
'Daar had hij gelijk in.' Hij keek Gweniver aan. 'Weet u wat die schil-
den betekenen? Die invallers maken deel uit van de koninkl i jke garde, 
en die gaat niet op veldtocht tenzij er een prins van den bloede bij is.' 
'Een prins?' De oude man spuwde op de grond. 'Dar moet dan wel 
een s t raa ta rme prins zijn als hij onze koeien zo hard nodig had, heer. 
Ze hebben alles m e e g e n o m e n wat we bezaten. Onze koeien, onze kip-
pen, elke kruimel eten." 
'Dat zal best. N o u , jull ie zullen de eerste t i jd goed eten. Jullie krij-
gen al het eten dat wij k u n n e n missen, en nog een paar p a k p a a r d e n , 
die jull ie misschien kunnen ruilen tegen zaa igraan . ' 
De oude man kuste z i jn hand en begon toen met schokkende snik-
ken te huilen. Gweniver zag het met verbaz ing aan omdat ze had ver-
wacht dat Dannyn zich nog minder om arme boeren zou bekomme-
ren dan de meeste edelen, en dat was bitter weinig. De h o o f d m a n 
keek haar met een scheef lachje aan. 
'Ik weet wat het is om niets re hebben, ' zei hij. 'Ik denk er nog elke 

dag aan. Dat is iets wat u niet zou begr i jpen , n ie twaar? Hooggebo -
ren v rouwe . ' 
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Gweniver liep beschaamd weg, maar het eerste bevel dat ze gaf was 
dat de voerlui eten voor de dorpel ingen moesten ui t laden. 
Zodra het leger geïnstal leerd was, ging Gweniver bij Dannyn aan het 
vuur zit ten om kr i jgs raad te houden . Bij het f lakkerende licht van de 
v l ammen was zi jn gezicht getekend met sombere schaduwen terwij l 
hij een p la t tegrond van het rivierdal in het stof tekende. 
'Vroeg of laat zullen ze toch naar het zuiden moeten afs laan om hun 
schepen te bereiken, ' zei hij. 'Dan kr i jgen we ze te pakken , als het al 
niet eerder is.' 
'Vast en zeker. Weet je, als we die prins levend in handen kr i jgen , 
hebben we een mooie buit om mee naar huis te nemen. ' 
'Wat? Ik zou liever zi jn hoofd op een staak hebben. ' 
'Klets niet zo stom. Als we een prins van den bloede als gi jzelaar heb-
ben, kunnen we een eind aan die invallen maken zonder een zwaard 
op te he f f en . ' 
Dannyn liet een zacht geflui t horen. 
'Welnu, v rouwe , wat ik ook van uw kwali te i ten als z w a a r d v e c h t e r 
heb gedacht , het l i jdt geen tw i j f e l dat u weet wat oorlog voeren is. 
Dat is dan a fgesp roken . We zullen ons best doen die prins te strik-
ken als een koni jn . ' 
De vo lgende morgen reden verkenners op de beste paa rden voor het 
leger uit, zwenkend en draaiend als z eemeeuwen om een schip dat 
de haven b innen loop t . Even na her m iddaguu r vonden ze de plaats 
waar de invallers de a fge lopen nacht hadden gekampeerd . Tussen het 
p la tge t rapte gras en het a fva l van een grote k r i jgsbende vonden ze 
twee vuurku i l en en de achte loos w e g g e w o r p e n overb l i j f se len van run-
derbo t ten . Twee van de dorpskoe ien zouden nooi t meer naar huis te-
rugkeren , maar aan de sporen was te zien dat de overvallers nog v i j f -
tig stuks vee bij zich hadden . 
'En dat is hun doodvonnis , ' verklaarde Dannyn opgewekt . 'Wij kun-
nen sneller vooru i tkomen , zelfs met die verrekte karren, dan zij als ze 
vee moeten voor td r i jven . Zodra we hen genaderd zijn doen we als 
volgt: we laten de karren achter en gaan vroeg op pad om hen onder-
weg te overrompelen. De prins zal wel aan her h o o f d van de fo rmat ie 
ri jden, dus sturen we een wig van mijn beste mannen regelrecht de ge-
lederen achter hem in en snijden hem van de rest af, terwijl de overi-
ge jongens zorgen dat de fo rmat ie in de bagagetrein vast loopt . U, ik 
en een hand jevo l zorgvuldig ui tgekozen mannen gaan rechtstreeks op 
de prins af en omsingelen hem. Probeer hem niet van zijn paard te sto-
ten. Als hij doodge t rap t wordt , zijn we onze gijzelaar kwij t . ' 
'Dat kl inkt ui ts tekend. Het doet me goed dat je mij en mi jn mannen 
hierbij betrekt . ' 
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'We hebben elke man nodig. Ze l f s als een van hen een v r o u w is.' 
Gedurende de rest van de dag hield Dannyn er f l ink de vaart in door 
in de ach te rhoede te r i jden en de voerlui op re jagen . Gweniver , die 
in eenzame grootsheid aan het h o o f d van de fo rma t i e reed, ontving 
de verslagen van de ve rkenne r s en leidde de mannen volgzaam in de 
aangegeven r icht ing. Tegen de tijd dat ze hun kamp hadden opge-
slagen, ongeveer een uur voor z o n s o n d e r g a n g , waren de ve rkenne r s 
er zeker van dat de Eldiddse overvallers hen nog maar krap acht ki-
lometer voor waren. En het mooiste van alles was dat ze helemaal 
geen v i j a n d e l i j k e ve rkenne r s hadden gezien, een h a r t v e r w a r m e n d 
staal t je van ar rogant ie van de prins. 

Terwij l Gweniver en Ricyn bij hun k a m p v u u r om houtsp l in te rs za-
ten te dobbelen, ver te lde ze hem het nieuws. 
'Wel, v rouwe , dan zullen we morgen weer eens een fl ink gevecht be-
leven.' 
'Dat denk ik ook. Jij gaat met me mee als we op de prins af gaan. ' 
Hij wierp gl imlachend de dobbels tenen en kreeg een vi j f , w a a r d o o r 
hij het spel verloor. Toen hij haar twee splinters gaf, her innerde ze 
zich hoe hij haar de eerste v ioo l t j e s van de lente was komen bren-
gen, zonder ook maar iets te zeggen, te rwi j l hij er uren naar op zoek 
moest zijn geweest. Ze begreep niet dat ze zo blind had kunnen zijn 
om nooit te ve rmoeden dat een gewone ruiter al die j a ren van haar 
zou bl i jven houden . 
'Werpt u nou nog eens?' vroeg hij. 'Ik lig zo ver achter dat u nu niet 
met het spel mag stoppen. ' 
Terwijl ze de dobbe l s tenen wierp, bedacht ze dat ze het helemaal niet 
erg vond als hij vergat haar 'vrouwe' te noemen of als hij haar uit-
schold wannee r ze iets doms deed. Het was wel v reemd, als je be-
dacht dat haar broers hem voor een dergel i jke brutal i te i t met zweep-
slagen zouden hebben bes t ra f t . Ze vroeg zich af of zij, op haar manier, 
misschien ook van hem hield, maar het was nu te laat voor dat soort 
vragen. Ze behoorde nu ui ts lui tend en voo rgoed aan de Godin toe. 
De volgende morgen stond het leger bij het och tendkr i eken op. Dan-
nyn maakte een keuze uit de mannen, zocht t i jde l i jke aanvoe rde r s uit 
en verzamelde de v i j f e n t w i n t i g rui ters die samen met hem en Gwe-
niver de aanval op de prins zouden ui tvoeren. De heldere zomerzon 
scheen op de groene weiden toen ze op weg gingen. Gweniver voel-
de zich vo lkomen kalm, alsof ze door de lucht zwee fde in plaats van 
een wapen rus t i ng van bi jna dertig pond te dragen. Terwijl ze een lang 
en w o o r d e l o o s gebed tot de Godin zei, begon ze te gl imlachen. Aan-
gezien ze vele uren had geoefend in het spiegelscryen, kon ze nu in 
haar geest moei te loos het beeld oproepen van de nach tzwar t e ogen 
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en de a n g s t a a n j a g e n d e schoonheid van de Godin, die beefde van be-
geerte naar het komende bloedvergieten. Gweniver hoorde gezang, 
een snikkende j a m m e r k l a c h t in k w a r t n o t e n , zo oud, zo vreemd, dat 
ze er zeker van was dat ze zich die her innerde van heel lang geleden, 
toen de verering van het M a a n d u i s t e r hoogt i j vierde. Het gezang werd 
zo echt en zo luid, dat ze opschrok toen Dannyn het bevel tot stil-
staan riep. 
Ze keek verwezen om zich heen en zag dat de k r i jgsbende in de buurt 
was gekomen van een stuk bos. Dat moest ooit tot het j ach tgeb ied 
van een edelman hebben behoord , want het was een open woud met 
veel lariksen en esdoorns , met weinig onderbegroe i ing om de ruiters 
in hun vaar t te be lemmeren . Dannyn schreeuwde orders om de gele-
deren te verbreken en liet z i jn mannen verspreid in dekking gaan. 
Aan de andere kant lag de weg en ver beneden zag ze uit het noor-
den een s to fwo lk naderen. Het leger bracht de schilden in positie en 
greep de speren, terwij l de Eldiddse overval lers op de h inder laag af-
reden. 

Ze waren nog maar een paar honderd meter van hen v a n d a a n toen 
een ople t tende knaap in hun k r i jgsbende iets v reemds aan het bos 
opmerk te . Een kreet verspre idde zich als een lopend vuur onder de 
rovers terwij l ze geschrokken tot stilstand kwamen . Gweniver zag 
het vee, dat treurig loeiend de ach te rhoede van de fo rma t i e vormde. 
'Nu! ' schreeuwde Dannyn , zi jn hoorn vergetend. 'G r i j p ze!' 
De mannen schoten als pi j len uit hun dekking en vielen de v i j ande -
lijke fo rma t i e aan. Speerpunten b l ikkerden in de zon toen ze neer-
k w a m e n op de Eldiddse gelederen - behalve op de voorhoede , waar 
een t r e f f e r hen van de prins zou kunnen beroven. Terwijl de rovers 
r o n d d r a a i d e n om hen tegemoet te r i jden, deed de eerste t roep, met 
het zwaard in de hand, een uitval naar de voorhoede . Het gevecht 
verspre idde zich in een warre lende chaos van mannen en paa rden 
aan beide z i jden van de weg. 
'Naar de prins!' riep Dannyn . 

Een s t r i jdkreet brullend deed Dannyn een aanval op de spits van de 
fo rma t i e , gevolgd door zijn keur van mannen . Gweniver p robeerde 
te roepen, maar wat ze u i tb rach t was een luide schater lach. Die was 
deze keer zo koud, zo hol, dat ze begreep dat het de Godin was die 
haar stem en haar l ichaam gebruikte en door middel van Haa r pries-
teres sprak en vocht. Voor hen kwamen , in een s t o f w o l k , tien El-
didders in galop op hen af. Toen Gweniver een drakenschi ld met een 
zilveren rand en ingelegd met j u w e l e n zag, wist ze dat de moed van 
de pr ins hen in de kaar t speelde. 
'Ricco! ' riep ze. 'Daar is hij! ' 
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De lach maakte zich meester van haar stem toen dc twee benden op 
elkaar stuitten, zich ve rspre idden en hun paa rden wendden . Ze hieuw 
naar een Eldidds paard, raakte het en zag he lder rood bloed op de 
punt van haar zwaard . Plotseling laaide de hele wereld op in een wa-
zig rood. Lachend en brullend hakte ze erop in, dreef haar paard naar 
voren, hieuw weer en pareerde een onhandig verweer. Door het ro-
de waas zag ze het in doodsangs t ve r t rokken gezicht van haar v i jand 
terwi j l hij beurte l ings aanviel en a f w e e r d e , en haar lach klonk als het 
gezang dat ze in haar gedachten had gehoord . Juist zijn angst wekte 
een intense haat in haar. Ze lokte hem met een sch i jnbeweging te ver 
naar voren, r iskeerde een gevaar l i jke uitval en hieuw hem over zijn 
gezicht. Het opwel lende bloed maak te zi jn angst onzichtbaar . Ze liet 
hem vallen en stormde naar Ricyns zi jde. 

O m d a t ze in de minderheid waren, hadden de Eldidders zich rond 
hun prins geschaard en p robee rden wanhop ig de Cer rmorse eenheid 
bij hem weg te houden. Gweniver zag Dannyn uit de ach te rhoede op-
dringen en een man nee rmaa ien die zichzelf er tussen drong om zijn 
pad naar de prins te b lokkeren . Met twee snelle slagen doodde hij 
eerst het paard en toen de ber i jder en drong verder dooi; maar hij 
uitte al vechtend geen enkel geluid en zi jn mond was slap, alsof de 
hele s lachtpar t i j hem verveelde. Terwijl de groep rond de prins zich 
t racht te te hergroeperen , kreeg Gweniver haar kans. Ze viel een El-
didder van opzij aan en doodde hem door de naad van zi jn maliën-
kolder in zijn oksel. Haar lach zwol aan tot de schrille kreet van een 
onheilsgeest toen ze zich naar de ruiter naast hem keerde. 
Het zilveren schild werd naar haar opgeheven toen het zuiver witte 
paard zi jn prins naar de hopeloze aanval voerde. Gweniver zag zijn 
d iepb lauwe ogen, koud en vas tbe raden , terwij l hij naar haar uit-
haalde. De klap was zo hard en zo goed geplaatst , dat hij haar schild 
d o o r m i d d e n spleet, maar ze haalde van onderaf uit en raakte zi jn ge-
h a n d s c h o e n d e pols met de plat te kant van haar zwaard . Met een 
kreet van pi jn liet hij het zwaard vallen. Z i jn doodsbleek gezicht zei 
haar dat zijn pols was gebroken . D a n n y n haalde van opzij uit met 
zijn schild en gaf hem een dreun tegen zijn slaap. Versuf t , naar adem 
snakkend wankelde de prins in het zadel. Gweniver stak haar zwaard 
in de schede en greep de zilveren rand van zijn schild, zodat ze hem 
dwong haar kant op te draaien. Op dat moment greep Ricyn de teu-
gels van het melkwit te paard en de prins zat in de val. 
'Goed gedaan! ' riep Dannyn . 'Voer hem weg!' 
Met ogen beneveld door schrik en pijn, greep de prins onverhoeds 
met zi jn l inkerhand naar de dolk in zijn gordel, maar Gweniver had 
hem eerder te pakken . 
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'Aan z e l f m o o r d doen we hier niet,' zei ze, 'Ooi t zin gehad om Cerr-
mor te zien, j o n g e m a n ? ' 
Dannyn en de rest van zijn mannen lieten hun paarden keren en re-
den naar de veldslag die achter hen woedde en wervelde. Terwij l 
Dagwyn zich bij hen aansloot , namen Gweniver en Ricyn de prins in 
tegenoverges te lde richting mee de weg af en hielden in de schaduw 
van een boom halt. 
'Doe hem die handschoen uit, Ricco,' zei Gweniver. 'Als zijn pols op-
zwelt terwi j l hij die aan heef t , moet er een smid komen om het ver-
vloekte ding uit te kr i jgen. ' 
De prins trok met zijn l inkerhand zijn helm af en gooide hem met 
kracht op de grond. Toen hij haar met be t raande ogen aankeek , zag 
ze dat hij niet ouder was dan zeventien. En toen Ricyn hem de hand-
schoen ui t t rok, g romde hij en beet zo hard op zijn onderl ip, dat die 
begon te bloeden. Opeens voelde Gweniver een koude huivering over 
haar rug gaan: gevaar. Ze draaide zich met een kreet in het zadel om 
en zag een tiental Eldidders recht op hen af komen, wel iswaar ach-
ternagezeten door Cer rmorse kr i jgers , maar de Eldidders hadden een 
paar lengten v o o r s p r o n g . 
'O, verrek! ' zei Dagwyn. 'Ze hebben na tuu r l i j k dat verwens te paard 
van de pr ins gezien.' 
Gweniver keerde haar paard en trok haar zwaard , terwij l ze op de 
naderende ruiters loss tormde. Bulderend van het lachen zag ze het 
b loedrode waas weer neerdalen . De twee voors te mannen on tweken 
haar en gingen op weg naar de prins. Ze wilde zich omdraa ien , maar 
een volgend drakenchi ld kwam recht op haar af. Haar lachen zwol 
aan rot gehuil toen ze alle lessen en w a a r s c h u w i n g e n vergat en een 
uitval deed, gevaar l i jk overhangend in het zadel, toes tekend zonder 
aan a f w e e r m a n o e u v r e s te denken. Haar gespleten schild viel weg on-
der zijn klap, maar de Godin leidde haar zwaard . Ze stak zo hard 
toe, dat zijn mal iënko lder spleet. Terwijl hij dood uit het zadel gleed, 
wendde ze haar paard. Haar enige gedachte gold Ricyn, die zich ach-
ter haar tegen een overmach t moest ve rweren . 
Maar inmiddels waren de C e r r m o r d e r s er ook en s tormden brullend 
op de prins af. Gweniver zag het witte paard onder z i jn hulpeloze 
ber i jder steigeren en bokken . Z w a a r d e n flitsten en ze hoorde Ricyns 
s t r i jdkreet toen ze op het gewoel inreed. 
'Ricco! Dagwyn! ' riep ze. 'Hier ben ik!' 

Het was misschien belachel i jk , maar D a g w y n riep een s t r i jdkreet te-
rug en vocht als een duivel. Ricyn en hij waren, vlak achter elkaar, 
meer aan het a f w e r e n dan aan het vechten, omda t ze met de moed 
der w a n h o o p in de drom Eldiddse z w a a r d e n in het zadel p robee rden 



te bli jven. Gweniver h ieuw een v i j and over zijn rug, draaide zich in 
het zadel om en pareerde een slag van opzij. Achter zich en rondom 
hoorde ze Cer rmorse s temmen, maar ze ging maar door, lachend, 
steeds lachend, woest haar zwaard zwaa iend , terwijl ze slagen langs 
haar ma l i ënko lde r voelde a fg l i j den , terug vechtend , tot ze zich een 
pad naar Ricyn had gemaaid . Z i jn paard zakte stervend onder hem 
ineen en het bloed s t roomde over zijn gezicht. 
'Klim achter me op mijn paard, ' riep ze. 
Ricyn sprong uit het zadel terwi j l z i jn paard neerviel. Ze hieuw en 
ve rweerde zich blindelings en hij k lauterde achter haar op het paard 
dat onder hen snoof en s tampte. Een Eldidder kwam op hen afs tor-
men maar gaf een gil en draaide zich om zijn as toen een Cer rmor-
se kri jger hem van achteren aanviel. Luidkeels v loekend drong Dan-
nyn door de k luwen heen en greep de teugels van het pr insel i jke 
paard. De kleine draa ikolk van dood en verderf stierf langzaam weg 
toen de C e r r m o r d e r s de laatste rovers de weg a f j o e g e n . Opeens voel-
de Gweniver dat de Godin haar verliet. Ze huilde als een kind dat 
op zijn moeders schoot in slaap is gevallen en alleen in een vreemd 
bed wakker word t . 

'Bliksems!' snauwde Dannyn . 'Ben je gewond? ' 
'Nee. Maar het ene ogenblik had de Godin haar hand nog op me en 
het volgende ogenblik was Ze weg.' 
'Ik heb Haar gezien,' zei Ricyn met zwakke stem. 'Als j i j begint te 
vechten, Gwen, ben j i j de Godin. ' 
Ze draaide zich om en keek hem aan. Hij hield zijn ene hand tegen 
de b loedende snee op zi jn gezicht gedrukt en zi jn ogen waren sa-
m e n g e k n e p e n van pi jn. De kalme overtuiging in zi jn stem was be-
paald griezelig. 
'Ik meen het,' zei Ricyn. 'Voor mij bèn j i j de Godin. ' 

II 

Een week of vier nadat ze als onervaren jonge v r o u w was uitgere-
den, keerde Gweniver als kr i jger naar Dun Ce r rmor terug. O m d a t 
hij het merendeel van het leger nog een t i j d j e aan de Eldiddse grens 
wilde houden , had Dannyn haar met haar k r i jgsbende te rugges tuurd 
als geleide voor hun vors te l i jke oor logsbui t , die prins Mael van Aber-
wyn bleek te zijn, de jongs te zoon van de d r aken t roon . Toen ze het 
b innenplein opreed en naar het hoog opr i jzende b r o c h c o m p l e x keek, 
bese f te ze dat ze daar t hu i shoorde . Het was niet langer overweldi-
gend, omda t het in al zijn pracht niets meer be tekende dan een plaats 



om tussen twee ve ld toch ten te wonen. Ze begroet te de zwerm pages 
en bedienden met een kn ik j e en anders niets, toen steeg ze af en hielp 
Ricyn de enkels van de gevangen prins los te sni jden van zi jn zadel. 
Mael steeg net af toen Saddar, de r aadsman , kwam toesnel len en 
boog. De prins stond stijf op zijn benen en bezag zowel raadsheer als 
dun met een verachte l i jk lachje. 
'Onze leenheer is in zijn on tvangzaa l , heilige v rouwe, ' zei Saddar. 'We 
hebben uw b o o d s c h a p p e n on tvangen en zi jne hoogheid wil de prins 
onmidde l l i jk zien.' 
'Goed. Ik zal blij z i jn dat ik van hem af ben, dat kan ik u wel ver-
tellen. Hij was belabberd reisgezelschap. ' 
Vier mannen van Glyns l i j f w a c h t leidden hen naar de grote holle ont-
vangzaal in de h o o f d b r o c h . Aan het ene eind was een klein pod ium, 
bedekt met t ap i j t en en met twee reusachtige w a n d t a p i j t e n als ach-
t e rg rond , waa rvan het ene koning Bran ui tbeeldde die de Heilige Stad 
stichtte, en het andere dezel fde koning die een veldslag aanvoerde . 
In een stoel met een hoge rugleuning zat koning Glyn te wachten , ge-
huld in s taatsiekleding: een rijk gebo rduurde , sneeuwwit te tuniek, 
een gouden zwaard opzij en de mantel met zi jn vors te l i jke ruit, op 
de schouder va s tgemaak t met een enorme r ingbroche die hem aan-
duidde als de koning. Z i jn pas gebleekte b londe haar was zo achter-
overgekamd, dat her leek of hij tegen de wind in liep. Hij begroette 
Mael en Gweniver, beiden vuil en v e r f o m f a a i d van de reis, bij hun 
b i n n e n k o m s t met een kleine w u i f b e w e g i n g van een ber ingde hand. 
Toen Gweniver neerknie lde bleef Mael staan en keek Glyn, die im-
mers zijn geli jke was in rang, recht aan. 

'Gegroet , ' zei de koning. 'Hoewel ik de aansp raak van uw clan op 
mi jn t roon a f w i j s en betwist , ben ik mij bewust van uw rechten op 
de uwe. Ik verzeker u dat u gedurende uw verbli j f hier met de uiter-
ste h o f f e l i j k h e i d zult w o r d e n be jegend. ' 
'O ja? ' snauwde Mael. 'Met de h o f f e l i j k h e i d die uw primitieve hof 
te bieden heef t , zeker.' 
'Ik merk dat de prins zich s t r i j dbaa r opstelt . ' Glyn v e r o o r l o o f d e zich 
een g l imlachje . 'lk zal zo gauw mogel i jk b o o d s c h a p p e r s het hof van 
uw vader zenden met de of f ic ië le melding van uw gevangenneming . 
Wilt u misschien ook een b o o d s c h a p meegeven? ' 
'Ja, een brief aan mijn echtgenote . ' 
Gweniver keek v e r w o n d e r d op. O f s c h o o n het in vors te l i jke fami l ies 
gebru ike l i jk was hun e r f g e n a m e n jong uit te huwe l i jken , leek hij nog 
zo 'n j ongen zoals hij daar stond in zijn vuile kleren, dat ze maar moei-
lijk kon geloven dat hij een ge t rouwd man was. Mael maakte een 
buiging voor haar. 
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'Toen ik uitreed was de dag van haar bevalling bi jna aangeb roken , 
heilige vrouwe. Dergel i jke dingen interesseren u misschien niet, maar 
haar welzi jn gaat mij zeer ter harte. ' 
'Ik zal u straks mi jn eigen schrijver sturen, ' zei Glyn. 'Zend uw vrou-
we elk gewenst bericht. ' 
'Gewoon pen en inkt zij n vo ldoende . De mannen van mijn famil ie 
kunnen lezen en schri jven. ' 
'Ui ts tekend. ' De koning gl imlachte weer. Beledigingen kon men langs 
zi jn koude kleren laten a fg l i j den als men de overmees te raa r was, niet 
de kr i jgsgevangene . 'Ik zal u af en toe van het ve r loop van de on-
derhande l ingen op de hoogte stellen. Wachten. ' 
Zoals een hand zich om een juwee l sluit, zo omr ingden de wach ten 
de prins en voerden hem af. 

De kamer van de prins, op de bovenste verdieping van de hoo fd -
broch, was een grote ronde kamer met een eigen haard , glas in de 
vensters , een Bardeks tap i j t op de vloer en behoor l i j ke meubelen. Tel-
kens wannee r Nevyn hem bezocht, liep de prins o n a f g e b r o k e n in het 
rond, als een ezel die aan een molenrad is gebonden . De bewaker s 
ver te lden Nevyn dat hij ook de halve nacht zo in het rond liep. Hoe-
wel de d w e o m e r m a n hem in het begin bezocht om zijn gebroken pols 
te verzorgen, bleef hij ook later komen, gewoon uit mede l i jden . Om-
dat de prins kon lezen en schri jven, bracht Nevyn hem boeken uit de 
bibl iotheek van de schri jvers en bleef dan nog een uur of twee om er 
met hem over te praten. De jongen was ongewoon vers tandig , met 
het soort begrip dat zich tot wijsheid zou kunnen on twikke len als hij 
t i jd van leven kreeg. Dat vooru i t z ich t was echter tw i j f e l ach t ig , om-
dat onder Glyns h o f f e l i j k h e i d wel degelijk de dreiging school dat, als 
Eldidd geen lospri js voor z i jn zoon betaalde, Mael zou worden op-
gehangen. Aangezien hijzelf ooit een derde, en dus overtoll ige, prins 
was geweest, be tw i j f e lde Nevyn of Eldidd echt diep in het stof zou 
willen buigen als dat nodig zou zijn om Maels leven te redden. Ma-
el had zo zijn eigen tw i j f e l s . 

ik wilde wel dat ik mezelf had kunnen doden voor ze me gevangen 
namen, ' zei hij op een middag. 
'Dat zou een beschamende daad zijn geweest. Iemand die zi jn Wyrd 
ontvlucht moet daar in het h i e rnamaa l s zwaar voor boeten. ' 
'Zou dat erger zijn geweest dan als een paardendief te worden op-
gehangen? ' 
'Ach, kom nou, j o n g e m a n , uw vader zal misschien nog wel een los-
pr i js voor u betalen. Glyn zal heus geen overdreven eisen stellen en 
uw vader zou zich schamen als hij u domweg liet sterven.' 
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Mael liet zich in een stoel va l len en zakte ineen, z i jn lange benen als 
van een veu len v o o r zich u i tges t rek t , z i jn r a v e z w a r t e haar een ver-
w a r d e bos. 
ik kan u nog wel een ander boek b rengen , ' v e r v o l g d e N e v y n . 'De 
sch r i jve r s hebben een e x e m p l a a r van D w v o r y c s Annalen van de Be-
gintijd. Daa r in staan p rach t ige b e s c h r i j v i n g e n van ve lds lagen , of l i jkt 
het u p i j n l i j k om over oor log te lezen?' 

De pr ins schudde o n t k e n n e n d z i jn h o o f d en s taarde uit het r aam naar 
de b l a u w e hemel . 
'Weet u wat het ergste was? ' v roeg hij na een ogenb l ik . 'Dat ik door 
een v r o u w gevangen werd g e n o m e n . Ik dach t dat ik van s chaamte 
zou sterven toen ik haar a a n k e e k en zag dat ze een v r o u w was. ' 
'O, m a a r niet z o m a a r een v r o u w , h o o g h e i d . Het is geen schande om 
door een aan de M a a n g e w i j d e k r i j ge r gevangen te w o r d e n g e n o m e n . ' 
'Da t h o o p ik dan maar . M a a r echt, ik heb nog noo i t i emand zien 
v e c h t e n zoals zi j . Ze lachte . ' Mael zweeg , z i jn m o n d h a l f o p e n bij 
de h e r i n n e r i n g . 'Het was w e r k e l i j k of je een godin over het veld zag 
k o m e n , de man ie r w a a r o p ze lachte en haar z w a a r d h a n t e e r d e . Een 
van de m a n n e n n o e m d e haar de godin , en heus, ik g e l o o f d e hem bij-
na. ' 

N e v y n voe lde zich o n p a s s e l i j k w o r d e n bij de gedach te dat ze zo vol-
k o m e n werd beheers t door vech t lus t . 
' G o e d e heer, u l i jkt me een wi j s man , ' v e r v o l g d e de pr ins , ik dach t 
dat het voo r een v r o u w zond ig was om de w a p e n s op te nemen . ' 
' N o u , dat hang t ervan af welke pr ies ter je hebt u i t g e k o z e n om naar 
te lu is teren. M a a r voor de G o d i n van v r o u w e G w e n i v e r is het een 
bewi j s van v r o o m h e i d . Elke man die ze dood t is een o f f e r aan het 
M a a n d u i s t e r . ' 

'Heus? Dan moet haar godin na dat gevecht ove rve rzad igd z i jn ge-
weest en haar heilige vee lv ra t en ook. ' 
' O n g e t w i j f e l d . Hoe dan ook, in de Begin t i jd wa ren er veel s tr i jd-
m a a g d e n , die a l lemaal aan het M a a n d u i s t e r wa ren gewi jd . De ver-
v loek te R h w m a n e s v o n d e n dat zond ig , maa r j a , hun d o m m e vrou-
wen za ten alleen maa r te sp innen . ' 

'U bedoe l t , vroeger , in het Oude V a d e r l a n d , voo r de grote u i t toch t . ' 
'Precies. Lang v o o r k o n i n g Bran z i jn volk naar de W e s t e l i j k e Eilan-
den leidde. M a a r toen ze daar eenmaa l waren , a f g e s n e d e n van het 
O u d e Vade r l and , t j a , toen was een v r o u w die k inde ren kon baren ge-
w o o n te w a a r d e v o l om aan gevech ten b loot te stellen, denk ik. Ik 
weet niet prec ies hoe het is gegaan , m a a r de cul tus van het M a a n -
duis ter is toen u i tges to rven . Er staat iets over in het boek dat ik daar-
net n o e m d e . ' 
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'Dan wil ik het graag lezen. Ik vind het minder erg nu ik weet dat ik 
niet door de enige gevangen ben genomen . ' 
Dieze l fde dag kwamen er b o o d s c h a p p e r s uit Eldidd. Het hof gonsde 
van de geruch ten ; men was benieuwd hoeveel de bui tenlandse ko-
ning voor zijn zoon bood, en of Glyn het zou aannemen . De gespit-
ste oren vingen één n i e u w t j e onmiddel l i jk op, dat Maels v r o u w een 
f l inke, gezonde zoon ter wereld had gebracht . Nevyn vroeg zich af 
hoeveel de koning nu om Mael zou geven, nu hij er immers nog een 
e r f g e n a a m bij had. Heel wat, zo bleek het. Nevyn hoorde het verhaal 
van koning Glyn, toen deze hem die avond in zijn pr ivé-ver t rekken 
on tbood , iets waa rvan hij een gewoonte had gemaakt om de visie op 
lange t e rmi jn te horen die de dweomer hem kon bieden. 
'Eldidd hee f t me een vervloekte hoop goud geboden, ' zei Glyn. 'Maar 
ik heb niet zozeer geld nodig als wel een rustig grensgebied. Ik ben 
van plan de onde rhande l i ngen zo lang mogel i jk te rekken en ik heb 
hem g e w a a r s c h u w d dat zi jn zoon word t opgehangen als hij invallen 
doet zolang ik hem in handen heb.' 

'Dat zal hij zeker ter harte nemen, heer, a l thans een t i jd lang. ' 
'Dat hoop ik. Ik zou het vresel i jk vinden een weerloze gevangene te 
laten ophangen . Eldidd kan zijn aansp raken op de t roon ook wel 
hard maken door Cant rae aan te vallen. Ze hebben in het noorden 
een lange gemeenschappe l i j ke grens.' De koning gl imlachte zacht-
moedig. 'Laat Slwmar maar eens onderv inden hoe het voelt om een 
s tuk je vlees tussen twee kaken te zijn. ' 
Een van de kaken was na tuu r l i j k Dannyn en de kon ink l i jke garde, 
die in het noo rden invallen deden. Telkens wanneer er een bood-
schapper t e r u g k w a m , vroeg Nevyn hem naar n ieuws over Gweniver, 
en de man zei te lkens vol ontzag dat ze het niet alleen goed maakte , 
maar dat ze het hele leger bezielde. De Godde l i jke , noemden ze haar. 
Nevyn ve rmoedde dat de meeste mensen haar als zodanig zouden 
zien, als een van de weinige gelukkigen die door de goden zelf wor-
den begif t igd met macht en geluk. Hij zag het vanze l f sp rekend an-
ders, omdat hij wist wat de goden waren : enorme kernen van kracht 
in de Binnenwere lden , die ove reenkomen met delen van hetzij de na-
tuur, hetzij de mensel i jke geest. Gedurende duizenden j a ren hebben 
gelovigen de beelden van de goden opgebouwd en ze bekleed met 
macht , tot ze ze l fs tandige personen lijken te zi jn. Iedereen die weet 
hoe hij de passende geestel i jke beelden moet o p b o u w e n en de juiste 
gebeden zeggen - ze hoeven niet eens helemaal ju is t te zi jn - kan de 
kernen van kracht a an roepen en er voor eigen toepass ing kracht aan 
on t t rekken . De priesters roepen die kernen in blind v e r t r o u w e n aan; 
de d w e o m e r m e n s doet het koelbloedig, in de we tenschap dar hij eer-
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der de god schept dan dat de god hem schept. Gweniver was bij toe-
val op een donkere hoek in de v r o u w e l i j k e geest gestuit, die v r o u w e n 
de a fge lopen zevenhonderd j aa r op gezag hadden moeten dichtgooi-
en. Z o n d e r een tempel van de duistere rite om haar te onde rwi j zen , 
was ze als een kind dat een v u u r t j e wil oprapen omda t het er zo leuk 
uitziet, en Nevyn maakte zich o n a f g e b r o k e n zorgen over haar. 
Maa r hoewel hij wist dat haar ware Wyrd bij de dweomer lag, ver-
bood zijn eed hem kracht ig in haar leven in te gr i jpen. Het enige wat 
hij kon doen was haar ve r t rouwen winnen, te r loopse toespel ingen 
maken en hopen dat ze hem op een goede dag de ju is te vragen zou 
stellen. Als ze tijd van leven had, na tuur l i jk . Hij kon alleen maar ho-
pen dat de winter dat j aa r vroeg zou invallen. Als ze eenmaal alle-
maal bij elkaar in de dun waren en de ve ld toch ten voor dat seizoen 
achter de rug waren, zou hij een kans kr i jgen v r i endschap met haar 
te sluiten. 

De Cer rmorse invallers konden nog een maand lang schaamte loos 
toes laan langs de zuidgrens van Cant rae , omda t Slwmar zich ge-
dwongen zag een deel van de t roepen naar het westen te verp laa t sen 
om iets aan de nieuwe dreiging vanui t Eldidd te doen. Zo nu en dan 
on tmoe t t en ze een leger van enige omvang , maar Dannyn ontl iep de 
strijd gewoon l i jk , omda t hij liever de v o o r r a a d b r o n n e n van Cantrae 
liet opdrogen dan zijn eigen mannen verliezen. Maar ui te indel i jk was 
Slwmar dermate wanhop ig dat hij een veldslag uit lokte door Dan-
nyns mannen met een slimme m a n o e u v r e terug te dringen tot aan 
de Belaver. Hoewel Cer rmor in naam de overwinning behaalde en 
Slwmars mensen overhaas t n o o r d w a a r t s naar de Heilige Stad terug 
deed vluchten, hadden ze zware verliezen geleden. 
Toen hij die avond over het slagveld liep, waar zijn mannen nog be-
zig waren gewonden te zoeken en weg te brengen, wist Dannyn dat 
nog zo 'n veldslag het einde voor hen zou betekenen. Gweniver liep 
naast hem, even vuil en bezweet als iedereen, met b loedspa t ten op 
haar gezicht en schouders . Terwij l ze daar liepen, bezag ze het aan-
gerichte b loedbad met een onverschi l l igheid die hem angst aan joeg . 
Want ook al hield hij van kr i jgs roem en oorlog voeren, hij vond het 
vresel i jk om zijn mensen te zien sneuvelen. Wat hij een mooie veld-
slag zou vinden was iets uit een oude heldensage, waar in de edelen 
elkaar u i tdaagden tot een tweegevecht terwij l de m a n s c h a p p e n hen 
aanmoed igden . 

'We zullen moeten t e rug t rekken , ' zei hij opeens. 
'Wat ii het beste lijkt, als we ook maar weer t e rugkomen . ' 
'Misschien wel, misschien niet. Nu we dit bestand met Eldidd heb-
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ben, zou ik misschien de fo r tga rde van Dun Ce r rmor mee kunnen 
nemen, maar dat wil ik liever niet. Al ligt de u i te indel i jke beslissing 
na tuu r l i j k bij de koning. ' 
Ze draaide zich naar hem toe en keek hem geërgerd aan. 
'Hare heiligheid moet wel bedenken dat we m a n n e n moeten hebben 
om in het n a j a a r tegen de Boar in te zetten. Dan komt er nog een 
s lachtpar t i j , misschien groot genoeg om haar b loeddors t te verzadi-
gen.' 
Met een ongeduldige h o o f d b e w e g i n g vanwege de belediging, liet ze 
hem staan en liep naar haar kr i jgsbende . Hij keek haar na en wens-
te maar dat hij haar onaan t r ekke l i j k kon vinden, dat hij kon op-
houden haar als een v r o u w te zien, zoals haar heilige ge lof te hem im-
mers gebood. O f s c h o o n hij al lesbehalve vroom was, ge loofde Dannyn 
in de goden, en hij wist dat hij hun toorn riskeerde door een gewij-
de priesteres in zijn bed te begeren. Maar soms, als ze tegen hem 
glimlachte, of gewoon maar langsliep, werd zijn begeerte zo sterk dat 
die hem even de adem benam. Hij nam zich voor dat, als hij ooit 
twee legers op de been zou moeten brengen, hij zou zorgen dat hij 
in het ene zou zi jn en zij in het andere. 

Hij zou zijn ver langen m a k k e l i j k e r hebben kunnen vergeten als Ri-
cyn er nier was geweest. Af en toe, t i jdens hun trage tocht naar Cerr-
mor, trof hem de manier w a a r o p zij en haar h o o f d m a n samen praat-
ren, zo ve r t rouwe l i jk , zo vol aandach t voor elkaar, dat hij zich a fv roeg 
of ze haar ge lof te misschien had gebroken , en nog wel met een ge-
wone ruiter. De jaloezie vrat aan hem en groeide uit tot haat jegens 
Ricyn, een man die hij tot dan toe altijd graag had gemogen. Hij had 
Ricyn zelfs b e w o n d e r d om zijn ge l i jkmat ighe id , zijn kalme moed, zi jn 
o n g e d w o n g e n omgang met zi jn ondergeschik ten . Nu d a g d r o o m d e hij 
soms dat hij Gwenivers h o o f d m a n op een hopeloze opdrach t stuur-
de, een zekere dood tegemoet . 

Eenmaal terug in Dun Cerrmor, zonder de strijd om hem af te lei-
den, kon Dannyn zijn gevoelens voor haar nog moei l i jker negeren. 
Hij deed zijn best haar te ont lopen , maar de lessen in zwaardvech-
ten waren er ook nog. Hoewel hij zelf de draak stak met zi jn gevoe-
lens voor haar en zichzelf voorhield dat hij niet meer was dan een 
bronst ige hengst, hield hij toch zoveel van haar dat de gedachte dat 
ze zou kunnen sterven hem doodsbang maakte . Hij was vastbeslo-
ten haar elke truc te leren die hij kende, om haar gebrek aan gewicht 
en bereik goed te maken. 
Elke morgen hielden ze een paar uur o e f e n g e v e c h t e n . O f s c h o o n ze 
maar botte zwaa rden gebru ik ten en lichte oe fensch i lden , ve rander -
de de les soms in een echt gevecht. Als iets haar niet zinde deelde 
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ze geen lichte t ikken meer uit, maar werd ze razend en begon ze 
raak te slaan met harde k lappen van het zwaard die hem al even 
kwaad m a a k t e n als haar. Dat ging dan een paar minuten zo door, 
tot ze er met een soort h a l f b e w u s t e wede rz i j d se ins temming mee op-
hielden en de echte les he rva t ten . Hoewel hij die gevechten alt i jd 
won, had D a n n y n nooit het gevoel dat hij haar de baas was. Hij 
kon haar de hele morgen b lauwe p lekken bezorgen , maar de vol-
gende dag begon ze weer en tergde hem tot het ui terste met een har-
de klap. Hij begon te denken dat ze vas tbes lo ten was hem de baas 
te worden . 
Nu ze weer in de dun waren, kon hij Ricyn ook moei l i jk ont lopen. 
Hij zag hen vaak samen, lachend om de een of andere grap, Ricyn 
helemaal naar haar overgebogen als ze over het b innenple in liepen, 
zelfs dobbelend om kleingeld als een stel gewone ruiters. Soms kwam 
Ricyn naar de oe fengevech ten ki jken. Dan stond hij als een chape-
ronne aan de rand van het oe fen te r re in , zei niets en nam haar na de 
les mee. O m d a t hij geen gerech tvaard igde reden had om de h o o f d -
man van een andere edele weg te sturen, had Dannyn dat maar re 
dulden. 

Op zekere middag was Dannyn zo woedend dat hij naar hen toeging 
toen ze bij de stallen waren. De manier waa rop Ricyn tegen haar 
gl imlachte beviel hem niet, en hij kwam juis t op tijd om een f l auw 
grapje over kon i j nen te horen. 
' G o e d e m o r g e n , ' zei Dannyn . 'Wat was dat over kon i jnen , v rouwe? ' 
'O, Ricco kan erg goed kon i jnen strikken met dat draad dat hij al-
tijd bij zich heef t , dus ik zei net dat hij misschien ook een paar 
Boars voor me kan strikken. ' 
Dat ze Ricyns k o o s n a a m p j e gebruikt , beviel Dannyn nog minder. 
'Zeker iets dat je op de boerder i j hebt geleerd, ' schamperde hij, 
i n d e r d a a d , heer,' zei Ricyn. 'Als boe renzoon leer je een heleboel. Zo-
als b i jvoorbee ld een volbloed ondersche iden van een d o o d g e w o n e 
knol. ' 
'Wat bedoel je daarmee? ' Dannyn legde zi jn hand op zi jn zwaardge-
vest. 
'Precies wat ik zei.' Ricyn deed he tze l fde . 'Heer.' 
Met een vloek trok Dannyn zi jn zwaard . Hij zag metaal fli tsen; toen 
voelde hij een b randende pi jn in zijn pols en vloog zijn zwaard uit 
zijn hand. Hij vloekte nog eens en deed een stap terug, net toen Gwe-
niver met de platte kant van haar zwaard Ricyns arm omlaags loeg. 
Ze was sneller geweest dan een van hen. 
'Hou op, allebei!' riep ze woedend . 'Wat denken jullie dat ik ben, een 
loopse teef?' 
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Ricyn stak zijn zwaard in de schede en deed een stap achterui t . 
'Bij alle goden, ' vervolgde ze. ik ve rmoord de eerste van jullie tweeën 
die nog eens zoiets begint, al word ik ervoor opgehangen . Hebben 
jullie dat goed begrepen? ' 
Ricyn draaide zich om en rende weg, naar de kazerne. D a n n y n wreef 
over zi jn zere pols en keek hem nijdig na tot Gweniver met de punt 
van haar zwaard op zi jn borst tikte. 
'Als je hem op veld tocht een onmoge l i jke opdrach t geef t en hij sneu-
velt erbi j , dan ve rmoord ik jou . ' 
Het leed geen twi j fe l dat ze het meende. Z o n d e r a n t w o o r d te geven 
raapte hij z i jn zwaard op. Pas toen zag hij de drom toeschouwers , 
die er gr innikend bij s tonden te ki jken en vast en zeker vonden dat 
de bas taard zi jn verd iende loon kreeg. Dannyn beende in blinde d r i f t 
terug naar de dun en rende de t rap op naar zi jn kamer. Hij wierp 
zich op zi jn bed en lag te beven van woede. Maar langzaam zakte 
zijn woede en maakte plaats voor kille w a n h o o p . N o u best, als dat 
kreng de v o o r k e u r gaf aan die b o e r e n h u f t e r , dan mocht ze hem heb-
ben! Als ze samen naar bed gingen, zou de Godin hen beiden gauw 
genoeg s t r a f f en . Hij ging met een zucht zitten, b e s e f f e n d dat ze dat 
w a a r s c h i j n l i j k niet deden. Hij zou zijn ja loezie voo r t aan goed in de 
hand moeten houden , hield hij zichzelf voor, om niet toe te geven aan 
een woede die sterker was dan zijn begeerte. 

De rest van die dag ging Ricyn Gweniver uit de weg, maar bij het 
avondmaa l in de grote zaal merkte hij dat hij haar toch weer gade-
sloeg terwij l ze met de andere edelen op de verhoging zat. De ge-
dachte dat hij zich ten overs taan van haar te schande had gemaakt , 
was een regelrechte kwelling. Hij was de Godin vergeten. Zo simpel 
lag dat - hij had haar één ogenblik alleen als v rouw gezien, niet als 
de gewi jde priesteres die ze in werke l i jkhe id was. Dat Dannyn de-
ze l fde f o u t had gemaak t was geen veron tschu ld ig ing . De Godin had 
haar aangenomen en getekend, en dat was dat. Toen hij klaar was 
met eten haalde Ricyn een tweede kroes bier en dronk die langzaam 
uit terwij l hij overwoog wat hij zou kunnen doen om het goed te ma-
ken, niet bij Gweniver maar bij de Godin. Hij had geen zin om in de 
vo lgende veldslag te sterven omdat Zi j zijn dood wilde. 
'Ga je mee terug naar de kazerne? ' vroeg Dagwyn. 'Dan kunnen we 
nog een po t j e dobbelen . ' 

'Nee, ik kom straks wel. Ik wil die oude k r u i d e n m a n nog even spre-
ken. ' 
'Waarover? ' 
'Dat gaat je niets aan. ' 



D a g w y n stond schoude ropha lend op en ging weg. Ricyn wist eigen-
lijk niet waarom hij dacht dat Nevyn iets over de Duistere Godin zou 
weten, maar de oude man leek zo wijs , dat hij het licht kon probe-
ren. N e v y n zat ergens in het midden van de zaal te eten en was in 
druk gesprek gewikkeld met de wapenmees te r . Ricyn besloot te wach-
ten tot hij klaar was en hem dan naar buiten te volgen. De andere 
Wol f - ru i t e r s verlieten in g roep jes de tafel , tot hij alleen in een klein 
eiland van stilte in de rumoer ige zaal zat. Hij haalde een derde kroes 
bier, ging op zijn gemak zitten en verwenste de wapenmees t e r omdat 
die zo lang praat te . 
' H o o f d m a n ? ' zei iemand achter hem. 

Het was heer Oldac, met zijn du imen tussen zi jn z w a a r d g o r d e l ge-
stoken. O f s c h o o n Ricyn hem nooit had vergeven dat hij Gweniver 
een deern had genoemd, stond hij op en boog, omda t Oldacs rang 
dat vereiste. 
'Ik wil je even spreken. Laten we naar buiten gaan. ' 
Ricyn volgde hem de ach te rdeur uit naar het koele b innenple in . Ze 
stonden in een l ichtbundel die uit een venster s t roomde, terwi j l Ol-
dac wacht te tot een paar langs lopende d iens tmeis jes buiten ge-
h o o r s a f s t a n d zou zijn. 
'Wat was dat voor een ruz ie t je tussen jou en heer Dannyn vandaag? ' 
vroeg Oldac. 
'Neem me niet kwal i jk heer, maar ik geloof niet dat u dat iets aan-
gaat. ' 
'Nee, vast niet. Ik ben alleen verrekte nieuwsgierig. Een van de pa-
ges zei dat heer Dannyn de heilige v rouwe had beledigd en dat j i j 
haar verdedigde. ' 
Het was ver leidel i jk om te liegen en dit minder beschamende verhaal 
de ronde te laten doen. 
'Nee, heer, dat is niet waar. Ik zei iets dat heer Dannyn verkeerd op-
vatte, en de v rouwe kwam tussenbeide . ' 
'Tja , onze bastaard is nogal l ichtgeraakt van aard, n ie twaar? ' Oldac 
keek vreemd genoeg te leurgesteld. 'Nou ja, ik was gewoon nieuws-
gierig.' 
Toen Ricyn weer in de zaal kwam, was Nevyn weg. Oldac in ge-
dachten verwensend vond hij een page die hem vertelde dat de oude 
man naar zijn kamer was gegaan. Ricyn aarzelde, bang de man te 
storen die volgens iedereen dweomer had, maar als hij de Godin niet 
gunstig stemde, stond zijn leven op het spel. Hij ging naar Nevyns 
kamer, waar de oude man bij het licht van een lantaarn kru iden aan 
het sorteren was. 
'Dag, goede heer,' zei Ricyn. 'Kan ik u even spreken?' 



' N a t u u r l i j k , jongen . Kom binnen en doe de deur dicht. ' 
O m d a t Nevyn maar één stoel had, bleef Ricyn schutterig bij de tafel 
staan en keek naar de zoe tgeurende kruiden. 
'Voel je je niet goed of zo?' vroeg Nevyn. 
'O, ik kom niet voor uw kruiden. Maar u lijkt me een waar l i jk wij-
ze man. Weet u of de Duis tere Godin ook gebeden van een man wil 
aanhoren? ' 
'Ik zou niet weten waarom niet. Bel luistert immers ook naar gebe-
den van v rouwen? ' 
'Gelukkig. Ik kan het namel i jk niet aan mijn v rouwe vragen. Ik ben 
bang dat ik de Godin heb beledigd, maar ik weet verdraa id goed dat 
ik haar heb beledigd. Dus ik dacht dat ik het misschien zelf bij de 
Godin kon g o ed mak en , omda t ik niet op mi jn volgende ve ld toch t wil 
sneuvelen. Het is ve rv loek t moei l i jk , omdat Ze niet eens een be-
hoor l i jke tempel hee f t waar ik naar toe kan gaan. ' 
N e v y n nam hem op met een raadselacht ig blik die het midden hield 
tussen ergernis en bewonder ing . 
'O, de Godin zal je onge twi j f e ld begr i jpen, ' zei Nevyn. 'Eigenli jk hee f t 
Zi j geen tempel nodig omdat de hele nacht Haar huis is en de duis-
ternis Haar altaar. ' 
'Heer, bent u vroeger priester geweest? ' 
'Nee, maar ik heb menig boek over de heilige leer gelezen. ' 
'O, gelukkig. Alleen, moet ik haar niet iets o f f e r en? Dat schi jnen de 
goden alt i jd prettig te vinden. ' 
'Dat is waar. ' Nevyn dacht een ogenblik na met een i n d r u k w e k k e n d 
plechtige u i td rukk ing op zi jn gezicht. 'Ik zal je een s tukje a l ru inwor te l 
geven, omdat het gespleten is, net als een mens, en omda t het dwe-
omer heef t . Ga in het holst van de nacht naar de rivier, gooi het er-
in en bid dat Ze het je in dank a f n e e m t en je ve rgee f t . ' 
'Dank u, goede heer, mi jn oprechte , nederige dank. Ik zal u t r o u w e n s 
betalen voor het s tukje wortel . ' 
'Dat h o e f t niet, j ongen . Ik zou niet graag willen dat je een fou t zou 
maken en sneuvelen omda t je denkt dat de Godin zich tegen je hee f t 
gekeerd. ' 
Ricyn wikkelde het kos tbare s tukje alruin in een lapje en stopte het 
weg onder zijn hemd, toen ging hij naar de kazerne. Daar ging hij 
op zi jn brits liggen en dacht na over wat hij tegen de Godin zou zeg-
gen, omdat hij precies de ju is te w o o r d e n wilde kiezen. De we tenschap 
dat hij Haar ook mocht aanb idden vervulde hem met een plechtige 
rust. De duisternis is Haar al taar - hij vond dar de oude Nevyn dat 
mooi had gezegd. Op zekere dag, als zi jn Wyrd tot hem zou komen, 
zou hij in Haar armen zinken en daar stil en ui tgeput liggen, rustend 
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in het duister, en al het gewoel en de pijn van deze eindeloze oorlog 
achter zich laten. 

'Dagwyn? ' zei Gweniver. 'Waar is Ricyn?' 
Dagwyn draaide zich om en keek haastig de stal rond. 
'Ik mag een boon zijn als ik het weet, v rouwe , ' zei hij. 'Hij was hier 
daarne t nog.' 
Gweniver ging haastig naar buiten en liep in de heldere och tendzon 
om de stallen heen. Hij p robeerde haar weer te ont lopen , ve rmoed-
de ze, een ve rmoeden dat juis t bleek toen ze hem eindeli jk vond. Hij 
keek geschrokken op en sloeg zi jn ogen toen weer neer. 
'Loop een e ind je met me op, Ricco.' 
'Tot uw orders, v rouwe. ' 
'O, verhip! Sluip toch niet de hele t i jd rond als een geslagen hond! 
Hoor eens, ik was helemaal niet zo erg kwaad op jou , maar als ik 
Dannyn op zi jn plaats wilde zetten, moest ik eerli jk bl i jven, niet-
waar? ' 
Ricyn keek op en gl imlachte met een plotse op f l akke r ing van zi jn ge-
wone opgewekthe id . Ze zag hem graag zo gl imlachen. 
'Nou, dat is je dan goed gelukt, ' zei hij. 'Maar het hee f t mij toch pijn 
gedaan. ' 
'Wat mij be t r e f t is het verleden t i jd. ' 
Ze slenterden samen langs de v o o r r a a d s c h u r e n en lege karren achter 
de stallen, tot ze een rustig, zonnig p lek je bij de d u n m u u r vonden . 
Daar gingen ze zitten, met hun rug tegen een schuur en keken naar 
het hoge gevaarte van zwar te steen, dat hen evenzeer insloot als het 
v i j anden bui tens loot . 
'Weet je, ' zei Gweniver, 'je zou hier in de dun een meisje moeten zoe-
ken. We zullen hier de rest van ons leven bli jven. ' 
Ricyns gezicht ver t rok alsof ze hem een klap had gegeven. 
'Wat is er?' vroeg ze. 
'Niets. ' 
'Onzin. Voor de dag ermee. ' 
Ricyn zucht te en wreef over zijn nek, alsof hij dan beter kon denken. 
'Nou, stel dat ik een meisje kreeg. Hoe zou j i j dat dan vinden? Ik 
hoopte dat j i j het - ach, vervloekt! ' 
'Hoop te je dat ik j a loe r s op haar zou zijn? Dat zou ik zeker, maar 
dat is mi jn probleem, niet het j ouwe . Ik ben degene die voor de Go-
din hee f t gekozen. ' 
Hij gl imlachte naar de grond voor hem. 
'Zou je echt j a loe r s op haar zi jn? ' 
'Ja.' . 
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Hij knikte en staarde naar de keien, alsof hij ze telde. ' Ik heb daar 
ook wel aan gedacht , ' zei hij tenslot te . 'Er zijn hier wel een paar meis-

jes die ik aardig vind, en een van hen vindt mij ook best aardig. Gis-
teren is ze nog een e ind je met me opgelopen, en ik merkte dat ik haar 
makke l i j k mee naar bed zou kunnen kri jgen, als ik er niets op tegen 
zou hebben haar met een paar andere kerels te delen, en dat heb ik 
vroeger nooit erg gevonden . Maar opeens kon het me geen bliksem 
meer schelen of ik haar kreeg of niet, dus ben ik weggelopen. ' Hij 
zweeg een paar minuten . 'Het word t nooi t iets met een ander meis-
je. Ik houd te veel van jou . Al j a ren . ' 

'Ach, kom nou, je bent gewoon de ware nog nier t egengekomen . ' 
'Spot niet met me, Gwen. Daar zal ik niet lang genoeg voor leven. 
Jij bent bereid te sterven, n ie twaar? Ik zie het in je ogen, telkens wan-
neer we de strijd ingaan. N o u , ik zal geen minuut langer leven dan 
j i j . Ik heb tot de Godin gebeden en ik heb Haar dar be loofd . ' Ein-
deli jk keek hij haar aan. 'Dus ik dacht dat ik net zo goed dezelfde 
ge lof te kon af leggen als j i j . ' 
'Nee! Dat h o e f t niet, en als je hem zou breken. . . ' 
'Denk je dat ik minder dapper ben dan j i j? ' 
'Dat bedoelde ik niet. Er is gewoon geen reden toe. ' 
'Die is er wel. Wat geven de meeste mannen aan het meisje van wie 
ze houden? Een huis, genoeg te eten en af en toe een nieuwe ju rk . Ik 
zal jou nooit een van die dingen kunnen geven, dus geef ik je wat ik 
je wel kan geven.' Hij gl imlachte naar haar, even o n g e d w o n g e n en 
stralend als al t i jd. 'Of het je iets kan schelen of niet, Gwen, je zult 
me nooit met een andere v rouw zien of er iets over horen. ' 
Ze voelde zich als een v r o u w die in haar keuken al ja ren een oude 
pan hee f t gebruikt die, als ze hem op een dag oppoets t , van massief 
zilver bl i jkt te zijn. 

'Ricco, ik zal mijn ge lo f t e nooit breken. Is je dat duidel i jk? ' 
'Als me dat niet duidel i jk was, zou ik er dan zelf een willen afleg-
gen?' 
Toen ze zijn arm greep voelde ze dat de Godin haar de woorden in-
gaf. 
'Maa r als ik hem ooit zou breken, zou het met jou zi jn, niet met Dan-
nyn. Jij bent twee keer zoveel waard als hij, o n d a n k s zi jn rang. ' 
Hij huilde, twee smalle sporen van t ranen, snel onde rd ruk t . 
'O, goden, ' f luis terde hij, 'ik zal je tot in de dood volgen. ' 
'Dat moet je, als je me wilt volgen. ' 
'De Godin kri jgt ons ui te indel i jk allemaal. Wat kan het t i jds t ip me 
dan schelen?' 
'Dan is het goed. Ik houd van je. ' 
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Hij nam haar hand en vlocht zi jn vingers door de hare. Zo zaten ze 
lange t i jd, zonder iets te zeggen; toen zucht te hij diep. 
'Het spijt me dat ik mijn soldij niet kan opsparen om een verlo-
v ingsbroche voor je te kopen, ' zei hij. ' G e w o o n om je iets te geven, 
als aandenken . ' 
'Dat vind ik ook. Wacht , ik weet het. Laten we een b loedge lo f t e af-
leggen, zoals ze in de Beginti jd deden. ' 
Hij gl imlachte breed en knikte ins t emmend . Ze gaf hem haar dolk, 
en hij maakte eerst een kleine snee in haar pols en vervolgens in de 
z i jne en legde de b loedende w o n d j e s op elkaar zodat het bloed zich 
kon vermengen . Toen ze in zi jn ogen blikte, had ze kunnen huilen 
omda t hij zo ernstig keek en omda t dit de enige huwel i jksp lech t ig -
heid was die ze ooit zouden hebben. Op dat m o m e n t voelde ze de 
Godin als een koude aanwezigheid om zich heen. Ze wist dat de Duis-
tere Vrouwe tevreden was, dat hun l iefde zo rein en zo hard was als 
een n ieuw zwaard om op Haar al taar te leggen. Hij boog zijn hoo fd 
en kuste haar, één keer maar, toen liet hij haar los. 
Later diezelfde morgen voerde een doelloze wandel ing hen naar 
N e v y n s k ru iden tu in , en naar Nevyn zelf die op zijn knieën met zi jn 
p l an t j e s bezig was. Toen ze hem aanr iepen , stond hij op en veegde 
zijn modder ige handen af aan zijn brigga. 

'Goe iemorgen , ' zei hij. 'Ik heb gehoord dat jullie b innenkor t naar het 
Wolf -gebied t e ruggaan . ' 
'Dat is waar, ' zei Gweniver. 'En we zullen het ook van ongedier te 
on tdoen . ' 
Nevyn deed zijn h o o f d scheef en keek hen beur te l ings aan, met plot-
seling een koude blik in zijn ogen. 
'Wat heb je aan je pols, Ricco?' vroeg hij. 'En je v rouwe hee f t zo te 
zien net zo'n snee.' 
Gweniver stak lachend haar hand op om de opged roogde veeg bloed 
te laten zien. 
'Ricco en ik hebben samen een ge lof te afgelegd. We zullen nooit een 
bed delen, maar wel een graf. ' 
'O, j onge s tommel ingen, ' f luis terde Nevyn. 
'Wacht eens,' zei Ricyn. 'Denkt u dat we die ge lof te niet kunnen hou-
den?' 
'O, dat wel. Jullie zullen je vast en zeker onber ispel i jk aan die gelof-
te houden en ook nog precies kr i jgen wat jullie willen, een vroege 
dood op het slagveld. De barden zullen onge twi j f e ld nog j a ren lang 
over jullie zingen. ' 
'Waarom ki jk t u dan zo zorgel i jk? ' viel Gwen in. 'We vragen immers 
niet beter?' 
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ik weet het.' De oude man wendde zich af. 'En dat vind ik juis t zo 
erg. Maar ja , het is jul l ie Wyrd, niet het mijne. ' 
En zonder nog iets te zeggen knielde hij weer neer en ging verder met 
wieden. 

Die avond had Nevyn geen zin om in de grote zaal te gaan zitten, 
waar hij Gweniver zou zien. Dus ging hij naar zijn kamer, stak een 
paar kaarsen aan en begon op en neer te lopen, terwij l hij zich af-
vroeg wat zijn volk bezielde om genoegen te scheppen in l i jden, dat 
het de dood l iefhad zoals andere volken een aangenaam leven en rijk-
dom l i e fhadden . Neem nu Gwen en haar Ricyn, die dachten dat ze 
van elkaar hielden, terwij l ze in werke l i jkhe id van de duistere plek 
in de Deverr iaanse ziel hielden. 
'Ach, goden, ' zei Nevyn . 'Het is nu mi jn zaak niet meer.' 
De kaars sput terde alsof hij on tkennend zi jn goudkleur ig hoo fd 
schudde. Het was wèl zi jn zaak, of hij hen nu in dit leven zou kun-
nen helpen of tot hun vo lgende leven zou moeten wachten , en nu 
niet meer alleen Gweniver , maar Ricyn eveneens. Of ze hun ge lof te 
braken of hielden, ze hadden zich aan elkaar geketend met een ket-
ting van Wyrd, die slechts door de wi jshe id van een koning Bran 
on tward en door de k rach t van een Verc ingetor ix ve rb roken zou 
kunnen worden . De gedachte aan die twee helden uit de Beginti jd 
maakte N e v y n s s temming nog somberder . Zo 'n vervloekte bloedge-
lof te , iets uit een oude heldensage! Hij zou het hun willen ui t leggen, 
hen dwingen in te zien dat vallen alti jd g e m a k k e l i j k e r is dan klim-
men, dat alles loslaten voor de val een ve r rukke l i j k gevoel van ver-
lichting en macht met zich brengt . Ze zou niet luisteren. Het was 
w a a r s c h i j n l i j k te laat. 

Nevyn liet zich in een stoel vallen en staarde naar de lege haard. Hij 
had het hele kon ink r i j k voelen te ruggl i jden toen de bu rge roo r logen 
u i tb raken en alles teniet deden: al die lange j a ren van cultuur, studie, 
hoofse eer, zorg voor de armen - al die ui t ingen van beschaving die 
zovelen eeuwenlang in de Deverr iaanse ziel hadden geprobeerd in te 
planten. Hoe lang zal het nog duren voor ze weer gaan koppensne l -
len? vroeg Nevyn zich verb i t te rd af. Voor het eerst in zijn onna tuu r -
lijk lange leven t w i j f e l d e hij of zi jn dienst aan het Licht de moeite 
waard was, of er werke l i jk een Licht was om te dienen, omdat alles 
zo makke l i jk in de duis ternis kon te ruggl i jden . N o o i t eerder was hij 
zich er dermate van bewust geweest hoe b reekbaa r beschaving is, dat 
die als een laagje olie op de zwar te oceaan van de mensel i jke geest 
d r i j f t . 

Wat Gweniver be t r e f t had Nevyn nog een laatste ve r tw i j f e lde hoop. 
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Als hij haar maar tot het besef kon brengen dat de d w e o m e r een gro-
tere macht bood dan wat ook op aarde, want ze was dol op macht . 
Misschien dat hij haar van het hof weg kon kr i jgen - en Ricyn ook, 
want ze zou hem nooit achter la ten - en hen meenemen naar het woes-
te land in het noo rden , of zelfs naar Bardek. Daar zou hij haar kun-
nen helpen de last af te werpen die ze vri jwil l ig op zich had genomen 
en haar weer helder leren zien. Diezel fde avond ging hij naar haar 
kamer om met haar te praten. 
Gweniver schonk hem mede in en bood hem haar gemakke l i jks t e 
stoel. Haar ogen glansden in het licht van de lantaarn, haar glimlach 
was opgewekt en star, alsof hij met een mes in haar gezicht was ge-
sneden. 
'Ik kan wel raden wat u komt doen, ' ve rk laa rde ze. 'Waarom maak t 
u zich zoveel zorgen over de ge lof te die Ricyn en ik hebben afgelegd? ' 
'Voornamel i jk omdat die me zo kortzicht ig lijkt. Men zou goed moe-
ten nadenken voor men b e l o o f t één enkel pad te volgen. Sommige 
wegen gaan door veel verschi l lende landen en bieden veel verschil-
lende gez ich tspunten . ' 
'En andere zi jn recht en kort. Dat weet ik, maar mijn Godin hee f t 
mi jn weg voor me gekozen en ik kan nu niet meer terug. ' 
'Nee, na tuur l i jk niet, maar er zi jn meer manieren om Haar te dienen 
dan met een zwaard . ' 
'Niet voor mij. Het kan me werkel i jk niet schelen, beste Nevyn , dat 
mi jn weg maar kort zal zijn. Het is... o, het is als het hebben van een 
bepaalde hoeveelheid b r a n d h o u t . Sommige mensen nemen zuinig tel-
kens maar één h o u t j e en zitten de hele avond bij een armetier ig vuur-
t je . Anderen gebruiken liever alles ineens en genieten korte tijd van 
een heerl i jk hoog oplaaiend vuur. ' 
'En daarna vriezen ze dood? ' 
Ze keek f r o n s e n d in haar beker. 
'Tja , ' zei ze tenslotte. 'lk heb niet zo'n goede vergel i jk ing gekozen, 
geloof ik. N o u ja , goed genoeg. Ze vriezen niet dood - ze werpen 
zichzelf in het vuur. ' 
Toen ze om haar eigen grapje lachte, zag Nevyn plotseling wat hij 
heel lang niet had willen zien: ze was krankz inn ig . Ze had al lang ge-
leden haar vers tand ver loren, en nu gloeide de waanz in in haar ogen 
en gr i jnsde die in haar starre gl imlach. Maar er is waanz in en waan-
zin: nu ze in deze wereld k rankz inn ig was geworden , zou ze aller-
wegen worden b e w o n d e r d , over laden met eer en glorie door man-
nen die maar weinig minder krankzinnig waren dan zij. Daar bl i jven 
zitten en gewoon verder praten was een van de moei l i jks te dingen 
die Nevyn ooit had gedaan. Hoewel ze vers tandig over haar p lannen 

127 



voor Blaeddbyr en de Wolf -c lan praat te , was ze een wande lende zelf-
moordena re s . 
Ui te indel i jk kon hij met goed fa t soen w e g k o m e n en naar zijn kamer 
t e ruggaan . Hij kon haar nu niet meer tot de dweomer brengen, om-
dat de studie van de magie een in alle opzichten gezonde geest ver-
eist. Wie ook maar enigszins onevenwicht ig is als hij de dweomer -
studie begint, word t al spoedig verscheurd door de machten en 
k rach ten die hij oproept . Hij wist dat ze in dit leven nooit haar wa-
re Wyrd zou kri jgen. Terwij l hij in zijn kamer op en neer liep, begon 
Nevyn opeens te beven. Hij liet zich in zijn stoel zakken en vroeg zich 
af of hij ziek was, tot hij merkte dat hij huilde. 

De zomer regens hadden de dun van de Wol f -c lan in een m o d d e r p o e l 
ve randerd . De u i tgebrande , dakloze broch verhief zich te midden van 
zwar te modder , as en ve rkoo lde balken die op de keien waren ge-
stort, de put vers topten en de weeïg zoete stank van brand en ver-
rott ing verspre idden . In de schaduw van de muren groeiden hier en 
daar dotten schimmel en mee ldauw als een ongezond soort sneeuw. 
Gweniver en G w e t m a r zaten te paard in de opening die vroeger de 
poor t was geweest en overzagen dat alles. 
'T ja , ' zei Gweniver. 'Jij bent nu een grote heer, dat is een feit. ' 
'Mag ik de heilige v ro u w e de gastvr i jheid van mijn pracht ige zaal 
bieden?' Hij maakte een spot tende buiging voor haar. 'Laten we maar 
naar het dorp r i jden en daar een k i j k j e nemen. ' 
'Ja. Je hebt toch geen tijd om Dun Blaedd voor de winter weer op te 
bouwen . ' 

Ze reden de heuvel weer af naar het wach t ende leger. Behalve haar 
eigen k r i jgsbende van zo'n zeventig man hadden ze ook tweehonde rd 
mannen van de koning bij zich, aangevoerd door Dannyn . Glyns edel-
moedigheid ging zelfs zover dat hij hun vele karren met proviand en 
benod igdheden had meegegeven, en bovendien een groep geschool-
de handwerks l i eden om de gebouwen waar nog iets van overeind 
stond te herstellen. Terwij l ze door het gebied van de Wolf reden, be-
gon Gweniver zich af te vragen of er nog iets van te redden viel, want 
de l i j fe igenen die de velden bewerk ten waren allemaal gevlucht. Ze 
k w a m e n twee keer langs een plek waar een van hun dorpen had ge-
staan en vonden de primit ieve hut ten ve rb rand , alsof de l i j fe igenen 
bij hun vlucht nog hun veracht ing hadden willen tonen voor hun 
voormal ige meesters. Het dorp van de v r i j geborenen daaren tegen 
stond nog overeind, ook al waren de inwoners ve rdwenen , in dit ge-
val verdreven door angst voor de Boar, niet voor de Wolf. Het on-
kruid tierde welig en groen rond de dorpspu t en over de paden. Her 
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niet verzamelde f r u i t lag als dikke d ruppe l s bloed te ver ro t ten onder 
de appe lbomen . De huizen leken tegen elkaar aan te kru ipen, de met 
luiken gesloten ramen leken droevige ogen, als een ve rwi j t aan de-
genen die hen hadden verlaten. 
'Een mooie heer ben ik, zonder volk om over te heersen, ' zei Gwet-
mar met een vals grappige klank in zijn stem. 
'De dorpel ingen zullen te z i jner tijd wel t e rugkomen . Stuur bood-
schappers naar het zuiden en het oosten, waar ze famil ie hebben. En 
wat je eigen lander i j en be t re f t , beste vriend, zul je dunkt me tevre-
den moeten zi jn met de pacht van vr i je boeren - als je er een paar 
kunt v inden die zich hier willen vestigen. ' 
G w e t m a r verbrak zonder pl ichtplegingen het hangslot op de deur van 
het huis van de smid en besloot zich er te vestigen, gewoon omdat 
het het grootste huis was. Aangezien er geen tijd was om een be-
hoor l i jke stenen muur te bouwen , besloten de mees te r -metse laar en 
de mees t e r - t immerman een aarden wal en een greppel rond een hei-
ning van b o o m s t a m m e n te leggen. Terwijl het werk traag vorderde , 
pa t roui l leerde het leger v o o r t d u r e n d langs de grens tussen het gebied 
van de Boar en dat van de Wolf. Toch duurde het nog veert ien da-
gen voor de p rob lemen begonnen. Gweniver leidde een patroui l le 
door de verlaten velden toen ze in de verte een s t o fw o l k zag die aan-
kondigde dat er over de weg rui ters naderden . Ze stuurde een bood-
schapper naar Dannyn en de h o o f d m a c h t van het leger en stelde ver-
volgens haar k r i jgsbende in slagorde op de weg op. 
De s t o fw o l k on tpop te zich langzaam tot tien ruiters die in kalme draf 
naderden . Bij het zien van de k r i jgsbende hielden ze stil en fo rmeer -
den zich in een slordig gelid. Zi j bevonden zich aan hun kant van de 
grens; de Wolven aan de hunne. De sfeer was geladen toen de aan-
voerder met zijn paard uit de t roep naar voren kwam om Gweniver 
halverwege te on tmoe ten . 
'Jullie zijn Wolven, n ie twaar? ' vroeg hij. 
'Ja. En wat zou dat?' 

De aanvoerder wierp een snelle blik op haar v ierentwint ig man en 
zag dat hij hope loos in de minderhe id was. Hij wendde schouderop-
halend zi jn paard en liet zijn t roep t e rug t rekken . Terwijl ze rechts-
omkeer t maak ten , zag Gweniver dat een van de ruiters een schild 
droeg met het blazoen van de groene gevleugelde draak van de Hei-
lige Stad. 
'Aha, ' zei ze tegen Ricyn, 'nu begr i jp ik waa rom Glyn ons zijn man-
nen meegegeven heef t . ' 
'Precies, v rouwe . Slwmar van Cant rae laat zich dit land niet zonder 
slag of stoot on tgaan . ' 
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'We moesten maar t e ruggaan en het de anderen vertellen. ' 
Toen ze in Blaeddbyr t e r u g k w a m e n , was de greppel klaar en de aar-
den wal opgeworpen , o f s c h o o n nog niet a anges t amp t en vers terkt . 
Erb innen lagen de palen voor de heining in een ruwe cirkel als haaie-
t anden op de grond. G w e t m a r en Dannyn stonden met de meester-
t i m m e r m a n te praten en Gweniver nam hen apar t om hun haar 
n ieuws te vertel len. 
'Dus ik wil wedden dat Burcan nog voor zonsonde rgang weet dat we 
terug zijn, ' besloot ze haar relaas. 
'Vast en zeker,' zei Dannyn . 'Ze weten dat we niet in de verwoes te 
dun kunnen zijn, dus ze zullen wel rechts t reeks hierheen r i jden. We 
kunnen ze maar het beste tegemoet r i jden. Als we sterk in de min-
derheid zijn, t rekken we naar het dorp terug en verschansen ons ach-
ter de aarden wal. ' 
'Als we moeten t e rug t rekken , ' viel Gwe tmar in, ' kunnen we dat het 
beste doen zodra we b e s e f f e n dat het moet. We mogen niet a fgesne-
den raken. ' 
'Na tuu r l i j k , ' zei Dannyn . 'Maar u b l i j f t hier om het dorp te verde-
digen.' 
'Wacht eens even! Ik ben van plan zelf mee te gaan om mijn gebied 
te verdedigen. ' 
'Een nobel v o o r n e m e n , heer, maar een slecht plan. De enige reden 
waarom ik en mijn mensen hier zijn is u in leven te houden . ' 
Toen G w e t m a r rood aanl iep van woede, kwam Gweniver tussenbei-
de. 
'Doe niet zo onnozel , ' zei ze bits. 'Hoe weten we of het kind dat Mac-
cy ve rwach t een jongen of een meisje is? Als j i j sneuvelt, en als het 
kind s ter f t of zo, is er geen Wolf-c lan voor Maccy he r t rouwt en moe-
ten we alles nog eens overdoen. ' 
'Precies. ' Dannyn zond G w e t m a r een verzoenend bedoelde gl imlach. 
'U zorgt dat er e r f g e n a m e n komen, heer, en wij zorgen dat ze land 
hebben. ' 
De volgende morgen wekte Dannyn de mannen al vroeg en ging in 
de g rauw schemerende dageraad met hen op weg omdat Burcan, als 
hij snel oprukte , tegen het eind van de middag het dorp zou berei-
ken. Ha lverwege de morgen staken ze de grens tussen de twee ge-
bieden over en t rokken door het ver la ten land, ontvolkt door de 
v o o r t d u r e n d e veten tussen de twee clans. Rond het m i d d a g u u r kwa-
men ze bij een groot wei land met een dicht bos aan de ene kant. Dan-
nyn stuurde ve rkenne r s op pad en liet de h o o f d m a c h t van het leger 
hun paarden een korte rust gunnen voor hij een gevechtslinie for-
meerde. Twee derde van de mannen stelde zich dwars over de weg op; 



de andere verborgen zich tussen de bomen, waar ze zouden wachten 
tot het gevecht in volle gang was, en dan zouden ze Burcan in de 
f lank aanval len. 
Ze stonden in de warme zon te wach ten toen de ve rkenne r s terug-
k w a m e n met het n ieuws dat ze op verkenners van de Boar waren ge-
stuit. Gweniver wendde zich gl imlachend tot Ricyn. 
'Mooi zo. Ze zi jn dus op weg. Denk eraan dat je Burcan aan mij 
overlaat . ' 
'Dat zal ik doen, v rouwe. En als ik je vanavond niet levend terugzie, 
dan zie ik je in het h ie rnamaals . ' 
Toen ze een speer t rok, vo lgden de mannen haar voorbee ld . De pun-
ten fl i tsten als een vurige lijn over de weg. Weer wacht ten ze, de paar-
den rus te loos s tampend, de mannen doodsti l . Plotseling voelde Gwe-
niver een huivering langs haar rug gli jden. Toen ze om zich heen keek 
zag ze haar vader, haar broers en haar ooms als schimmen op even 
schimmige paarden zitten. Ze sloegen haar ernstig gade, even stil als 
de levenden terwij l ze wach t ten om o fwe l de overwinning of de dood 
van hun clan mee te maken. 
'Is er iets?' vroeg Ricyn. 
'Kun j i j ze niet zien? Kijk. Daar. ' 

Hij keek niet begr i jpend in de richting die ze aandu idde , terwij l de 
geesten gl imlachten, alsof ze vonden dat de brave Ricyn weinig was 
veranderd sinds de laatste keer dat ze hem hadden gezien. Toen slaak-
te iemand een kreet. Een eind verderop verscheen een s to fwo lk : de 
Boars, die de aanval inzetten. Op een dertig meter a fs tand bleven ze 
staan en v o r m d e n een ruwe wig. Ze waren met ongeveer tweehon-
derd man en ze dachten dat ze tegenover een k r i jgsbende van slechts 
h o n d e r d v i j f t i g man stonden. Dannyn dreef zijn paard zacht naar vo-
ren en Burcan deed he tze l fde . 

'Jullie zijn Ce r rmorde r s , hè?' riep Burcan. 'Maar ik zie ook Wolf -b la-
zoenen bij jull ie. ' 
'Klopt , want de Wolven hebben de ware koning gevraagd hen te hel-
pen hun voo rvade r l i j k bezit te verdedigen. ' 
'Ha! De ware koning in Dun Deverry hee f t mij dit bezit geschonken 
bij recht van bloedvete. ' 
'Dan komt het dus neer op koning tegen koning, n ie twaar? ' Dannyn 
lachte g o e d g e h u m e u r d . 'Jij armzalig soort adel l i jke schof t . ' 
Brullend van woede wierp Burcan zijn speer recht op Dannyn af, 
maar die liet hem kalm van zi jn schild afs tu i ten in de modder . De 
B o a r s m a n n e n vielen nu schreeuwend en tierend aan, waa rb i j speren 
in de lucht vlogen en door het zonl icht suisden. Terwij l ze haar paard 
de sporen gaf, t rok Gweniver haar zwaard . Ze wilde die vervloekte 
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Burcan zelf hebben, en ze verwens te Dannyn die midden in het ge-
vecht nog beledigingen met de edelman uitwisselde. De linies vlogen 
op elkaar, de mannen m a a k t e n zich eruit los en zwenk ten om elkaar 
heen in een houwende drom tweegevechten . Gwenivers lach brak los 
toen ze zich slaand en maaiend een weg baande. Op het m o m e n t dat 
ze Dannyn bereikte, s tormde de ve rbo rgen k r i jgsbende tussen de bo-
men uit en stortte zich in de ach te rhoede van de Boar. Er ging een 
luid gebrul op, maar de Boa r smannen konden onmoge l i jk uit de val 
on t snappen . 

'Gwen! ' riep Dannyn . 'Hier heb je hem!' 
Zich dekkend met een snelle beweging van z i jn schild wendde hij zijn 
paard en liet haar slaags raken met Burcan. Ze hoorde haar haat in 
een langgerekte lach uit haar mond opwellen toen ze zi jn houw met 
haar schild opving en toes tak , wat hij met zijn zwaard wist te pare-
ren. Een kort ogenblik haakten hun z w a a r d e n in elkaar, te rwi j l ze 
hem recht aankeek en lachte. Toen zag ze hem verb leken van angst, 
en de aanbl ik van la fhe id maak te haar, zoals al t i jd , razend van woe-
de. Ze rukte zich los, stak o p n i e u w en merkte dat alles heel langzaam 
ging. Haar zwaard ging heel langzaam rond om van onderaf te snij-
den; Burcans zwaard z w e e f d e naar het hare en drong het terug. Het 
was net of ze een dans u i tvoerden , een hoofs , we love rwogen rond-
draaien dat elke beweging, elk ogenblik, b o v e n n a t u u r l i j k duidel i jk 
deed u i tkomen. 

Een geluid als van een windvlaag voer over hen, een duistere nacht-
wind die loeiend het k r i j g s r u m o e r verdreef . Terwij l hij een onhandi -
ge uitval deed die zij met haar schild tegenhield, besef te ze dat hij uit 
de maa t van de dans was, Z i jn paard wierp heel langzaam het h o o f d 
achterover en belette zi jn meester toe te steken. Haar paard met haar 
knieën aanspo rend , boog ze zich naar voren en glipte naar de f lank-
positie. Voor hij zich behoor l i jk kon omdraa ien , sloeg ze met een 
luchtige beweging toe. Haa r zwaard zwee fde naar de arm waarmee 
hij zijn schild vasthield, heel langzaam en zo licht dat het haast on-
ge loof l i jk leek dat hij v loekte , wanke lde en het schild liet vallen. De 
wind gierde en huilde toen ze toes tak en haar zwaard als een speer 
in zi jn zij dreef. Met een verst ikte kreet van pi jn gaf hij een ruk aan 
de teugel, alsof hij wilde v luchten, maar weer beoordee lde hij de dans-
beweging verkeerd . 

Ze was hem voor en versperde hem de weg. Terwijl hij vooroverge-
bogen in het zadel de z a d e l k n o p met beide handen omklemde en het 
bloed langzaam uit z i jn zij sijpelde, keek hij haar aan. 
'Genade, ' f luis terde hij. 'Ik erken uw aansp raak . ' 
Gweniver aarzelde, maar ze zag haar vader naast haar r i jden en haar 
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met t reurige ogen aank i jken . Met een gerichte slag raakte ze de 
Boar dwars over de ogen, hoorde hem schreeuwen, sloeg nog eens 
langs de andere kant en zag hem vallen, van zijn paard gli jden en 
hard op de grond nee rkomen , terwij l om hem heen paarden steiger-
den en bokten om hem niet te ve r t r appen . Haar vader bracht haar 
een saluut met een schimmig zwaard en verdween toen. Op dat ogen-
blik kwam de wereld terug en het geluid van de wind ve rande rde in 
het kr i j sende , brul lende s t r i jd rumoer . 
'Gweniver! ' klonk Ricyns stem. 'Naar Gweniver! ' 
Plotseling was ze omringd door haar m a n n e n die zwaar vechtend, 
t ierend de B o a r s m a n n e n die haar b i jna hadden ingesloten, terugdre-
ven. De zilveren hoorns schalden toen de v i j ande l i j ke linie uiteenviel 
en haastig de a f t o c h t blies, ach te rnageze ten door een groot deel van 
Dannyns mannen . 

'Goed gedaan, v rouwe! ' schetterde Ricyn. 'Heel goed gedaan! ' 
Dus het was achter de rug. Haar haat van heel die lange zomer lag 
met Burcan ver t rap t op het bloedige veld. Zo verwezen alsof ze een 
klap op haar hoofd had gekregen, liet ze haar zwaard zakken en vroeg 
zich af waa rom ze niet huilde van vreugde. Opeens wist ze dat ze 
nooit meer zou huilen en dat de Godin haar volledig in bezit had ge-
nomen. 

N a d a t het leger van de strijd was ui tgerust , liet Dannyn v i j f t i g man 
bij G w e t m a r achter als vers terking en nam de rest mee terug naar 
Cerrmor. Toen ze de door de grauwe straten van de stad reden die 
glibberig waren van de regen, voelde hij een droefgees t ige stemming 
als zi jn natte mantel om zijn schouders gl i jden. Als het n ieuwe hoofd 
van de Boars niet een of andere o n g e l o o f l i j k e s tommitei t u i thaalde , 
waren de zomer ve ld toch ten a fge lopen . In de dun te ruggekeerd bracht 
hij eerst verslag uit aan de koning, ging vervolgens naar zi jn kamer 
en nam een bad. Hij was zich juis t weer aan het aankleden toen raads-
heer Saddar aan de deur kwam met het verzoek hem even te mogen 
spreken. 

'Laat hem maar binnen, ' zei Dannyn tegen zi jn page. 'Dan zullen we 
eens zien wat die vervelende ouwe kerel te vertellen heef t . ' 
De j o n g e n deed gr i jnzend wat hem gezegd werd , maar Saddar beval 
hem in de gang te bl i jven terwijl hij met de h o o f d m a n praa t te . 
'Wat kr i jgen we nou?' snauwde Dannyn . 'Waarom hebt u mi jn page 
bevolen weg te bl i jven? ' 
' O m d a t datgene wat ik te zeggen heb een te ernstige kwestie is om 
door jonge oren te worden gehoord . ' De raadsheer ging ongevraagd 
in een stoel zit ten en streek zi jn zwarte toga glad. ik weet na tuu r l i j k 
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dat ik in dezen op uw discretie kan ve r t rouwen . Ik ben hier gekomen 
in de hoop dat u mi jn ve rdenk ingen zult wegnemen en me zult ver-
tellen dat ik die ten onrechte heb gekoesterd." 
Als dat waar is, dacht D a n n y n , is dit de eerste keer in zi jn nu t t e loos 
leven dat hij wilde horen dat hij zich vergist had. 
'Welke ve rdenk ingen? ' vroeg hij ha rdop . 
'Ach heden, het is zoiets ve rach te l i jks dat ik het haast niet h a r d o p 
durf te zeggen. ' Saddar keek inderdaad b u i t e n g e w o o n bezorgd. 'Een 
kwestie van heil igschennis, of beter gezegd mogel i jke hei l igschennis . 
Al is het al lerminst mi jn bedoeling om een v rouwe te beledigen die 
misschien geheel vri j van schuld is.' 
Hi j keek Dannyn aan alsof hij ve rwach t t e dat die precies begreep wat 
hij bedoelde. 
'Welke v rouwe? ' vroeg Dannyn . 
'Vrouwe Gweniver, na tuu r l i j k . Ik zie dat ik maar beter kan zeggen 
waar het op staat, hoeveel verdriet me dat ook doet. U bent nu maan-
denlang in haar gezelschap geweest, heer. Hebt u gezien hoe... eh, 
hoe ve r t rouwe l i j k ze met haar h o o f d m a n omgaat? Het zou een ern-
stige en a f s c h u w e l i j k e zaak zi jn als ze haar heilige ge lof te brak. Ik 
weet zeker dat het groot onheil over ons allen zou brengen als de 
Duis tere Godin ve r too rnd werd. Ik smeek u mij re vertellen dat hun 
v r i e n d s c h a p niet meer is dan het soort hechte band dat kr i jgers vaak 
met een s t r i j dmakke r hebben. ' 
'Voor zover ik weet is dat het geval. Bij de hel, oude man, ik wil wed-
den dat haar mensen haar zouden v e r m o o r d e n als ze dachten dat ze 
hei l igschennis pleegde. Ze weten dat hun leven van haar a f h a n g t . ' 
'O, dat is een hele oplucht ing voor me.' Hij zuchtte dramat i sch . 'Het 
was alleen die kwestie van de b loedge lo f t e , ziet u, die...' 
'Wat? Wat bedoelt u?' 
'Wel, v rouwe Gweniver h e e f t een b loedge lo f t e met die j o n g e Ricyn 
afgelegd. Dat wist u toch zeker wel.' 
Dannyn voelde zi jn woede oplaaien als een van olie d o o r d r e n k t vuur. 
'Nee, dat wist ik niet,' g rauwde hij. 
'O. Ja, dat v e r m o e d d e ik al, omdat u vaak volledig in beslag word t 
genomen door k r i jgszaken . Maar u begr i jp t nu dat ik me zorgen 
maak . ' 
D a n n y n wendde zich met een onve r s t aanbaa r gegrom naar het raam, 
klemde zi jn beide handen om de vens t e rbank en staarde zonder iets 
te zien naar buiten, bevend van woede. Wat hij ook tegen de raads-
heer had gezegd, hij was er nu zeker van dat ze haar ge lof te van kuis-
heid had gebroken, dat Ricyn en zij hei l igschennis hadden gepleegd, 
en w a a r s c h i j n l i j k vele malen. Hij zag de raadsheer niet eens weggaan , 
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wat j a m m e r was, omda t Saddar al lesbehalve zorge l i jk bij zichzelf 
gl imlachte. 
Pas later, toen hij wat gekalmeerd was, zette Dannyn de enigszins 
ve rdwaasde volgende stap in zi jn gedach tengang . Als Gweniver haar 
ge lof te toch al had gebroken, waa rom zou hij haar dan, bij alle go-
den, niet ook bezitten? 

Een paar dagen later kwam N e v y n toevallig over het b innenple in toen 
Gweniver bij de poor t haar k r i jgsbende opstelde. Hij bleef even kij-
ken hoe Ricyn en zij hun paarden bestegen. Het was in zekere zin 
een knap paar, allebei zo blond en zo jong . En ten dode opgeschre-
ven, dacht hij. O goden, hoe lang houd ik het uit om hier te bl i jven 
en hun Wyrd aan te zien? Terwij l hij verder liep was hij zo in zijn ge-
pieker verdiept , dat hij bi jna tegen Dannyn opbots te . 
'Neem me niet kwal i jk , ' zei Nevyn . ik liep ergens aan te denken. ' 
D a n n y n s ogen werden groot van ontzag. 
'O, niet aan kracht ige t o v e r f o r m u l e s of zo, heer,' zei Nevyn . 
'Gelukkig maar. ' Dannyn bracht een glimlach te voo r sch i j n die vrien-
delijk bedoeld was; het deed Nevyn denken aan een wolf die om 
e tensres t jes bedelt. 'Weet u waar v rouwe Gweniver naar toe gaat?' 
'Nee. Ik vermoed dat zij en haar mannen gewoon hun paarden gaan 
a f r i j d e n . ' 

'Waar sch i jn l i j k wel, ja . ' 
De k r i jgsbende klepperde de poor t uit. Dannyn keek Gweniver zo 
gespannen na, dat Nevyn zich zorgen maakte . 
'Hoor eens, j ongen , ' zei hij. 'Ze is niet voor jou bestemd, en ook niet 
voor een andere man. Je zou zo vers tandig moeten zi jn om dat te be-
se f f en . ' 
Dannyn draaide zich zo ab rup t naar hem om, dat Nevyn even te-
rugdeinsde en het N a t u u r v o l k opr iep voor het geval de h o o f d m a n 
gewelddadig zou worden , maar D a n n y n keek vreemd genoeg eerder 
bezeerd dan woedend . Eén ogenblik aarzelde hij, alsof hij iets wilde 
vragen, toen draaide hij zich om en liep met snelle passen weg. Stom-
meling, dacht Nevyn , hem nak i jkend . Maar hij zette de kwestie uit 
zijn hoo fd en ging naar boven om prins Mael te bezoeken. 
In de stille t o r e n k a m e r hing de j o n g e m a n uit het raam en keek de 
kleine f i guur t j e s van Gwenivers k r i jgsbende na, die achter elkaar de 
heuvel a fg ingen en de stad inreden. 

'Toen ik een jongen was,' zei Mael, 'had ik speelgoed dat helemaal 
uit Bardek kwam, kleine zilveren p a a r d j e s en kri jgers. Die k r i jgsbende 
lijkt van hieruit gezien even klein. Ik stelde ze altijd op en ver langde 
naar de dag dat ik mannen in de strijd zou aanvoeren . O, bliksem, 
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die dag is gekomen en vlug vers t reken. ' 
'Maa r hoogheid , u word t misschien nog v r i jgekoch t . ' 
Mael gl imlachte bitter en liet zich neerval len in een stoel bij de haard , 
waar in een v u u r t j e knapte om de kilte te verdr i jven . Nevyn ging te-
genover hem zitten en stak zijn handen uit naar de warmte . 
'Er zullen pas in het v o o r j a a r weer b o o d s c h a p p e r s komen, ' zei de 
prins met een zucht. 'O goden - een hele winter hier! Weet u, mi jn 
v r o u w wilde hierheen komen en mi jn gevangenschap delen, maar va-
der vond het niet goed. Hij hee f t gelijk, denk ik. Het zou Glyn ook 
nog een wapen in handen geven tegenover haar clan.' 
'U schijnt erg op haar gesteld te zijn. ' 

'Dat ben ik zeker. Vader hee f t ons huwel i jk geregeld toen ik tien was 
en zij acht, en t i jdens onze verloving w o o n d e ze bij ons aan het hof. 
Om te worden voorbere id op haar taak als v r o u w van een prins, ziet 
u. En toen zi jn we drie j aa r geleden ge t rouwd. Je raakt aan iemand 
gewend, en die mis je dan. Ach, beste man, neem me niet kwa l i jk . Ik 
zit vandaag echt te zeuren. ' 
'Dat is toch niet erg, jongen . ' 
De prins staarde een t i jd lang in het vuur, maar eindeli jk ve rmande 
hij zichzelf. 
'Ik heb dat boek met kronieken uit,' zei hij. 'Het is toch verdraa id 
raar. Ik word de meest on twikke lde pr ins die Eldidd ooit hee f t ge-
had, en mi jn k o n i n k r i j k zal er helemaal niets aan hebben. ' 
'Kom, kom, het is veel te vroeg om de hoop al op te geven.' 
Mael draaide zich om en keek hem aan. 
'Beste Nevyn , alle bewake r s beweren dat u dweomer bent. Zeg eens 
eerli jk. Zal ik hier ooit voor iets anders uit komen dan om te wor-
den opgehangen? ' 
'Het is mij niet gegeven dat te weten. ' 
Mael knikte traag, en staarde weer in vuur. Nevyn moest een paar 
keer iets tegen hem zeggen voor hij a n t w o o r d d e , en toen was het al-
leen om over zi jn lectuur te praten. 

De regen joeg als een dansende zilveren muur over Dun Cerrmor. In 
de raadszaal was het vochtig door een koude u i twaseming van de 
stenen muren. Gweniver t rok haar mantel strak om zich heen terwij l 
de raadsl ieden eindeloos d o o r p r a a t t e n . Aan de overkant van de ta-
fel zat Dannyn met zi jn dolk te spelen. De koning zat vooroverge-
bogen in zi jn stoel en zi jn gezicht drukte zo'n diepe aandach t uit, dat 
men zich a fv roeg waar hij werke l i jk aan dacht . 
' Z e l f b e h e e r s i n g en een bedaard tempo zijn altijd in alles het beste,' 
zei Saddar. 'En zeker in het geval van de prins van Aberwyn. We moe-
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ten Eldidd zo lang mogel i jk in het ongewisse laten.' 
'Precies, ' zei Glyn. 'En heel ju is t samengevat . ' 
Saddar ging met een g l imlachje weer zitten. 
'En nu iets anders, waarde heren, ' vervolgde de koning. 'Ik ben van 
plan heer G w e t m a r van de Wolf volgende zomer verlof te geven van 
de oorlog zodat hij zijn dun weer kan o p b o u w e n en boeren zoeken 
om zijn land te bewerken . Vindt u dat een vers tandig plan?' 
Yvyr stond buigend op en nam het woord . 
'Zeer vers tandig , heer. Ik denk dat niet één van uw vazallen zal mor-
ren. Iedereen weet dat het gebied van de Wolf een be langr i jke voor-
post is.' 
'Mooi zo.' Glyn wendde zich tot Gweniver. 'Welnu, u hoor t het, hei-
lige vrouwe. De kwestie is geregeld zoals u wilde. ' 
'Dank u zeer, heer. U bent bu i t engewoon edelmoedig en uw raads-
lieden zijn b u i t e n g e w o o n vers tandig . ' 
Glyn stond op, knikte in het algemeen en beëindigde het beraad. Toen 
Gweniver wegging, merkte ze dat Dannyn haar volgde, maar op een 
a f s t and . Ze haastte zich de gang uit en de t rap af naar de grote zaal, 
maar hij haalde haar in voor ze het podium had bereikt.- De nauwe-
lijks o n d e r d r u k t e woede in zijn ogen was a n g s t a a n j a g e n d . 
'Ik wil u spreken, ' zei hij. 'Buiten. ' 
'Wat je me te zeggen hebt kun je ook hier zeggen. ' 
'O ja? N o u , volgens mij niet, v rouwe. ' 
Opeens voelde ze de koude w a a r s c h u w i n g die haar zei dat ze maar 
beter kon ins temmen met een gesprek, voor hij midden in de zaal een 
scène zou maken. Ze volgde hem schoorvoetend naar buiten naar de 
k rakkemikk ige beschut t ing van een overhangend dak van een voor-
raadschuur . 
'Ik heb drie dagen lopen denken hoe ik het tegen u moet zeggen, ' 
g rauwde hij. 'Nu kan ik niet langer wachten . Ik heb gehoord dat u 
een b loedge lo f t e hebt afgelegd met Ricyn. ' 
'Dat heb ik inderdaad . Wat gaat j ou dat aan? We hebben gezworen 
dat we een graf zullen delen in plaats van een bed.' 
'Ik weet niet of ik dat wel geloof. ' 
'Doe dat toch maar, want het is waar. ' 
Hi j aarzelde een ogenblik tussen geloof en ongeloof ; toen gl imlach-
te hij scheef. Gweniver bese f te voor het eerst dat hij op zi jn eigen 
norse wijze oprecht van haar hield, en haar niet alleen begeerde. 
'Hoor nu eens, Danno , ' zei ze met een zachtere klank in haar stem. 
'Als ik ooit een ge lof te die ik de Godin heb gedaan zou breken, zou 
ik de dag erna sterven, daar ben ik zeker van. Ze zou wel een ma-
nier vinden om me te t r e f f e n . ' 
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'O ja? Wat bent u dan nu, een geest uit het h ie rnamaals? ' 
ik hèb mi jn ge lof te niet gebroken . En als j i j ervan overtuigd bent dat 
ik dat wel heb gedaan, waa rom verkondig je mi jn hei l igschennis dan 
niet in het openbaar? ' 
'Dat ligt nogal voor de hand, dunkt me.' 
De zachte manier w a a r o p hij gl imlachte deed haar te rugdeinzen , maar 
hij kwam niet dichter naar haar toe.' 
'Het snijdt me door de ziel om dit te zeggen, ' vervolgde hij. 'Maar 
ik houd van u.' 
'Dan heb ik met je te doen, want dat is een last die je alleen zult moe-
ten dragen. ' 
'En laat mij dan eens iets zeggen. Ik heb nog nooit een ui tdaging af-
gewezen. ' 
'Het is geen ui tdaging, maar de eenvoudige waarhe id . ' 
'O Ja? N o u , dat zullen we dan nog wel eens zien.' 
De volgende paar dagen had Gweniver het gevoel dat ze een ge-
vaar l i jke dans ui tvoerde om bij D a n n y n uit de buurt te bli jven. Tel-
kens als ze in de grote zaal kwam, ging hij bij haar zitten alsof dat 
zi jn goed recht was. Als ze naar de stallen ging, volgde hij haar. Als 
ze naar haar kamer ging, ontmoet te ze hem in de gang. Hij deed zi jn 
uiterste best om aardig te zi jn, en het was p i jn l i jk om te zien hoe die 
trotse man p robeerde h o f f e l i j k en verleideli jk over te komen. Over-
dag bracht Gweniver zoveel mogel i jk tijd met Ricyn door. 's Avonds 
bezocht ze N e v y n in diens kamer of ze sloot zich op in de hare met 
haar d iens tbode als gezelschap. 

Op een avond toen de wind door de stenen gangen huilde, ging Gwe-
niver naar Nevyns kamer en zag dat hij een paar extra stoelen had 
laten halen. Hij had een kleed op de tafe l gelegd en een schenkkan 
met mede en drie bekers klaargezet . 
' G o e d e n a v o n d , vrouwe, ' zei hij. 'Ik zou u graag vragen te bl i jven, 
maar ik krijg bezoek. Ik vond dat het tijd werd om me h o f f e l i j k op 
te stellen en v r i endschap te sluiten met Saddar en Yvyr.' 
'Dat lijkt me heel vers tandig. Anders zouden ze u onge twi j f e ld uw 
invloed bi] de koning misgunnen. ' 
'Zo dacht ik er ook over.' 
Gweniver was nog geen vijf stappen de gang in, of ze zag D a n n y n 
die tegen de muur geleund op haar stond te wachten . Met een zucht 
ging ze naar hem toe. 
'Laat me a l s jeb l ie f t met rust, ' zei ze. 'Het is s tomvervelend dat je me 
overal ach te rna loop t . ' 
'Ach Gwen, toe. Ik ben ziek van liefde voor jou . ' 
'Vraag Nevyn om een geneesmiddel . ' 
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Toen ze doorl iep, greep hij haar bij haar schouder. 
'Blijf van me af! Laat me met rust!' 
H a a r stem was te hard, hij schalde door de lege gang. Dannyn liep 
rood aan van woede; hij wilde iets zeggen, maar er kwam iemand 
aan. Gweniver sloeg z i jn hand weg, ging e rvandoor en schoot met 
een korte ve ron t schu ld ig ing vlak langs Saddar. Ze rende de t rap af 
en s tormde de grote zaal binnen, waar ze bij haar k r i j g sbende kon 
zitten en veilig was. Die avond speelde ze met de gedachte een klacht 
tegen hem in te dienen, maar hij was zo belangr i jk voor het welzi jn 
van het k o n i n k r i j k , dat men haar niet licht zou geloven. 
De volgende dag leek D a n n y n z i jn uiterste best te doen om haar te 
on t lopen . Ze was even v e r w o n d e r d als opgelucht , tot Nevyn vertel-
de dat hij de h o o f d m a n had a a n g e s p r o k e n en hem had gemaand 
haar met rust te laten. Maar na een paar dagen leek die waa r schu -
wing vergeten. Toen ze op een regenacht ige morgen uit de stallen 
k w a m , wacht te hij haar op achter de broch, waar n iemand hen kon 
zien. 

'Wat wil je?' vroeg ze bits. 
'Een eerli jk gesprek met jou . ' 
'Hier is die eer l i jkheid: j i j zult nooi t het bed met me delen.' 
'Maar met je burger l i jke b o e r e n j o n g e n is het wat anders, n ie twaar? ' 
'Ik heb je wat dat be t r e f t de waarhe id verteld. Het past iemand zo-
als j i j t r o u w e n s niet een priesteres daar vragen over te stellen.' 
Toen hij haar pols wilde gr i jpen, wist ze hem te o n t w i j k e n en rende 
zo hard ze kon naar de broch terug, 

Gwenivers kamenie r was een bleek, lelijk meisje, Oc ladda genaamd, 
dat het heerl i jk vond om aan het hof te werken, v o o r n a m e l i j k om-
dat het werk daar heel wat m a k k e l i j k e r was dan het zwoegen op de 
boerder i j van haar vader. Ze was er w o n d e r l i j k t rots op dat haar 
meesteres zo 'n b i j zondere v r o u w was en hield Gwenivers karig ge-
meubelde kamers onber i spe l i jk schoon. O m d a t Gweniver geen lang 
haar had dat ze kon kammen en opmaken of mooie kleren die ze in 
orde kon houden , maakte Ocladda er veel werk van Gwenivers wa-
pens e indeloos te poetsen en haar zadel en paa rden tu ig met zeep te 
boenen. Onder het werk kwebbe lde ze o n a f g e b r o k e n en herhaa lde 
zowel de roddels uit de bedienden ve rb l i j ven als die uit de ve r t rekken 
van de koningin , niet gehinderd door het feit dat haar meesteres nau-
wel i jks luisterde. Daa rom was het op een koude middag een slecht 
teken dat Oc ladda zwi jgend doorwerk te en zonder een woord te zeg-
gen een vuur aanlegde. 

'Vertel eens,' zei Gweniver tenslot te . 'Wat scheelt eraan? ' 
'O v rouwe . ' Ze wendde zich van de haard af. 'Ik hoop vurig dat u 
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me ge loof t . Als een bediende het ene zegt en een heer het andere, 
noemt n iemand de heer een leugenaar. Ik weet zeker dat hij alles glas-
hard zou on tkennen . ' 
Gwenivers eerste gedachte was dat iemand het meisje zwanger had 
gemaakt . 
'Stil maar, ' zei ze sussend. 'Vertel me maar wie het is.' 
'Heer Dannyn , v rouwe. Hij hee f t me v a n m o r g e n in de gang opge-
wacht en me s teekpenningen aangeboden . Hij zei dat hij me een zil-
vers tuk zou geven als ik u vanavond alleen liet. En toen ik zei dat ik 
dat nooit zou doen, h e e f t mij me geslagen. ' 
'Wel alle bliksems. Hoor eens, ik geloof je wel degel i jk. ' Gweniver 
begon ziedend van woede heen en weer te lopen. 'Ga maar weer aan 
je werk terwij l ik hierover nadenk. ' 
Aan het avondmaal was ze zich er v o o r t d u r e n d van bewust dat Dan-
nyn haar met een z e l f v o l d a n e glimlach gadesloeg. Ze at snel en ver-
liet haar tafel voor hij zijn eten op had en naar haar toe kon komen , 
maar ze d u r f d e niet naar haar kamer terug te gaan. Als hij haar ach-
terna kwam en zich in het b i jz i jn van Ocladda ging misdragen zou 
elke bediende in de dun dat binnen de kortste keren horen. Hij vond 
het meisje b l i j kbaa r zo minde rwaa rd ig dat die onplezierige moge-
lijkheid niet bij hem o p k w a m . Uite indel i jk ging ze naar de grote zaal 
en zocht Nevyn op, die bij een kroes bier met Ysgerryn zat te pra-
ten. 

ik wilde u vragen naar mijn kamer te komen , goede Nevyn, ' zei ze. 
'Het word t tijd dat ik uw gastvr i jheid b e a n t w o o r d . Misschien dat 
Ysgerryn zin h e e f t om ook een beker mede met ons te komen drin-
ken.' 
N e v y n s borstelige w e n k b r a u w e n gingen omhoog, alsof hij verdraa id 
goed wist dat er iets aan de hand was. Ysgerryn straalde bij de ge-
dachte dat hij werd ui tgenodigd iets met de adel te dr inken. 
'Ik voel me zeer vereerd, heilige v rouwe , ' zei de meester van de wa-
penzaal . 'Ik moet alleen even de kamerheer spreken, en dan kom ik 
naar u toe. ' 
'Ik ook, ' zei Nevyn. 'Heel graag. ' 
Wetend dat het tweetal haar even later zou volgen, haast te Gweni-
ver zich naar haar kamer en stuurde Oc ladda naar de keuken om 
mede te halen en iets om die uit te dr inken. Ze stak twee kaars lan-
taa rns aan met een splinter b randend hout uit de haard en zette ze 
ju is t neer toen er op de deur werd geklopt . 
'Kom binnen, beste heren, ' riep ze. 
Dannyn kwam binnen en sloot de deur achter zich. 
'Wat kom j i j doen?' 
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'Jou bezoeken. Gwen, toe, je hart is vast niet zo i jskoud als je het 
wilt laten l i jken. ' 
'Mi jn hart hee f t niets te maken met wat j i j in de zin hebt. En ver-
dwi jn nu! Ik krijg dadel i jk twee.. . ' 
'Ik laat me door jou niet bevelen. ' 
'Het is geen bevel maar een w a a r s c h u w i n g . Ik krijg gasten. . . ' 
Voor ze haar zin kon a f m a k e n , greep hij haar bij de schouders en 
kuste haar. Ze wrong zich los en gaf hem een klap in zijn gezicht. Bij 
die klap liet hij al zijn v o o r g e w e n d e h o f f e l i j k h e i d varen. 
'Gwen, vervloekt nog toe! Ik heb genoeg van je kuren. ' 
Het ging allemaal zo snel dat ze niet weg kon duiken. Hij greep haar 
bij de schouders en drukte haar tegen de muur. Hoewel ze worstel-
de en schopte en s tompte, was hij zo zwaar dat ze hem niet kon weg-
duwen toen hij zich met brute kracht tegen haar aand ruk te . Hij hield 
haar vloekend in bedwang , zijn handen kneusden haar schouders en 
hij p robeerde haar nogmaa l s te kussen. 
'Laat me los, smeerlap! Laat me los.' 

Hij drukte haar zo hard tegen de muur dat ze nauwe l i j k s meer kon 
ademen. Opeens snerpte er een gil door de kamer. Dannyn liet haar 
los en draaide zich om net toen Nevyn en Ysgerryn b innenrenden . 
Oc ladda stond in de deuropen ing en slaakte de ene schelle gil na de 
andere. 
'Hei l igschennis! ' f luis terde Ysgerryn vol afschuw. 'O lieve Godin, ver-
geef ons!' 
'Danno , s tommeling! ' zei Nevyn . 'Jij s tompzinnig ui lskuiken. ' 
Gweniver was buiten adem en van streek; ze had een b randende pi jn 
in haar rug en haar schouders , maar dat was niets bij het weeë ge-
voel van kou in haar binnenste . Ze was bi jna onteerd geworden door 
brute kracht . Ysgerryn wendde zich tot Oc ladda . 'Hou op met dat 
gegil, kind! Ga gauw een page zoeken. Laat de wachten komen. Vlug!' 
Toen het nog steeds snikkende meisje wegrende , schoot Dannyn op 
de deur af. Maa r Nevyn versperde hem kalm de weg. 
'Wil je twee oude mannen neermaa ien om uit deze kamer te komen? 
Me dunkt dat je daar te veel eergevoel voor hebt. ' 
In de stilte begon Dannyn te beven, te trillen als een popul ier in de 
wind. Gweniver had kunnen gillen. Ze sloeg haar handen voor haar 
mond en keek hoe hij beefde . Al haar roem, haar ove rmach t op het 
slagveld en de t rots die ze aan haar zwaard ont leende waren van haar 
a f g e r u k t . Dannyns brute kracht had haar ve randerd in een doodge-
wone angstige vrouw, en daarom haatte ze hem nog het meest van 
al. Ysgerryn legde een vader l i jke hand op haar arm. 
'Vrouwe, hoe is het met u? H e e f t hij u bezeerd?' 
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'Niet erg,' zei ze met verst ikte stem. 
In de gang hoorden ze mannen schreeuwen. Vier leden van de ko-
ninkl i jke garde s tormden met ge t rokken zwaard de kamer binnen en 
bleven stoksti jf staan, terwi j l ze hun aanvoerde r aans taa rden alsof ze 
dachten een nach tmer r ie te beleven. Dannyn probeerde iets te zeg-
gen, maar hij beefde te erg. Na een paar p i jn l i jke minuten die een 
eeuwigheid leken te duren, kwam Glyn zelf haastig binnen, met Sad-
dar in zi jn kielzog. Bij het zien van zijn broer klapte Dannyn in el-
kaar; hij viel op zijn knieën en huilde als een kind. Saddar deinsde 
met een dramat i sche kreet terug. 
'Hei l igschennis! ' riep de raadsheer uit. 'Daar ben ik al zo lang bang 
voor geweest. Vrouwe Gweniver, o, wat verschr ikke l i jk ! ' 
'Ja, wach t eens even,' zei Glyn. 'Danno , wat is dit al lemaal? ' 
Terwij l de t ranen over zi jn gezicht s t roomden , t rok Dannyn zijn 
zwaard en gaf het met het gevest naar voren aan de koning, maar hij 
kon nog steeds niets zeggen. 
'Heer, Nevyn en ik hebben het gezien,' zei Ysgerryn. 'Hij probeerde 
de v ro u w e aan te randen. ' 
'O goden, ' zei Saddar. 'Welke vresel i jke rampen zal de Godin nu op 
ons doen neerkomen? ' 
De wach ten deinsden huiverend terug van de man die een priesteres 
had willen ontheil igen. De blik van a fkee r in hun ogen zei duidel i jk 
dat hun v roomheid oprecht was, wat Gweniver ook van die van de 
raadsheer mocht denken. 
'Danno , ' zei de koning. 'Dit kan niet waar zi jn. ' 
'Het is wel waar, ' kon hij e indel i jk u i tbrengen. 'Dood me nu maar, 
wil je?' 
Dannyn boog zijn h o o f d achterover en bood hem zijn hals. Glyn gooi-
de met een vloek het zwaard door de kamer. 
'Ik zal hier m o r g e n o c h t e n d over oordelen. Wachten , breng hem naar 
zijn kamer en houd hem daar. Neem hem die dolk ook af.' Hij keek 
de wit wegge t rokken getuigen aan. 'Ik wil met de heilige v rouwe over-
leggen. Onder vier ogen.' 
Terwijl de wacht Dannyn a f v o e r d e , staarde Glyn strak naar de muur. 
De anderen haas t ten zich achter elkaar de kamer uit, Saddar als laat-
ste. De koning sloeg de deur achter hem dicht, liet zich in een stoel 
vallen en staarde naar het v l a m m e n d e vuur in de haard. 
'In deze zaak, heilige v rouwe , ' zei hij, 'bent u de vorst en ik de on-
derdaan . Ik zal heer Dannyn aan elke straf o n d e r w e r p e n die de Go-
din eist, maar als mens smeek ik u om het leven van mi jn broer. ' Hij 
zweeg en slikte moe izaam. 'De wet eist dat ik een man die een pries-
teres te na komt, laat a f ranse len . Hij moet in het openbaar worden 
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afgeranse ld en daarna opgehangen . ' 
Gweniver ging zitten en drukte haar bevende handen tegen elkaar. 
Ze zou genieten van elke zweepslag die de beul hem gaf, ze zou ook 
met genoegen toek i jken als hij werd opgehangen . Toen voelde ze de 
Godin achter zich opkomen , een koude duistere aanwezigheid als een 
win te rwind door een raam. Ze besef te dat ze, als ze de heilige wet-
ten voor pe r soon l i jke wraak gebruik te , evenzeer zou zondigen als 
wannee r ze er omwille van de koning aan zou v o o r b i j g a a n . Ze hief 
haar handen op en bad in stilte tot de Godin terwij l Glyn in het vuur 
staarde en wacht te . 

Iedereen in de grote zaal wist dat er iets ergs was gebeurd toen een 
angstige page het podium ops to rmde en de koning bij de arm greep. 
N a d a t Glyn de zaal had verlaten, kwam er onder zowel edelen als 
rui ters een stroom gef luis terde gissingen op gang. Wat kon er zo erg 
zijn dat die jongen zo v o l k o m e n zijn manie ren was vergeten? Ricyn 
vond dat de kwestie hem niet aanging en ging door met dr inken. Hij 
v e r m o e d d e dat iedereen er gauw genoeg alles over zou weten. De rust 
begon juist weer te keren toen heer Oldac tussen de ta fe l s d o o r k w a m 
en hem op de schouder tikte. 
'Kom even mee, h o o f d m a n . Raadsheer Saddar wil je spreken. ' 
Saddar stond onderaan de t rap en wreef telkens in zi jn handen . 
'Er is iets vresel i jks gebeurd, h o o f d m a n , ' zei de raadsheer. 'Heer Dan-
nyn hee f t geprobeerd v ro u w e Gweniver te ve rk rach ten . ' 
Ricyn kreeg het gevoel of de wereld om hem heen bevroor en hem 
ver lamde , als een dood blad dat in het ijs vastzit , 
ik vond dat u het moest weren, ' vervolgde de oude man. ik ben eer-
lijk gezegd d o o d s b a n g dat onze leenheer hem, tegen alle gerechtig-
heid in, gratie zal verlenen. Als hij dat zou doen, wilt u uw v rouwe 
dan smeken de stad voor de wraak van de Godin te behoeden. ' 
'Alle bliksems, ' g rauwde Ricyn. 'Als onze leenheer zich hieraan pro-
beert te on t t rekken , zal ik de smeerlap e igenhandig ombrengen . ' 
Oldac en Saddar wisselden een n a u w e l i j k s z ich tbaar g l imlachje . Ri-
cyn vloog de t rap op, s tormde de gang door en kwam voor Gweni-
vers deur oog in oog te staan met twee wachten . 
'Je mag er niet in. De koning is daa rb innen . ' 
Ricyn greep de man bij de schouder en drukte hem tegen de muur. 
'Voor mijn part zit de heer der hel daa rb innen . Ik moet mijn vrou-
we spreken. ' 

Net toen de tweede wach t hem wilde bee tpakken ging de deur open: 
daar stond Gweniver , bleek, van streek, maar ongedeerd . 
'Ik hoorde je stem,' zei ze. 'Kom binnen. ' 
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Toen Ricyn b innens tap te , zag hij de koning uit een stoel opstaan. 
Nog nooit was hij zo dicht bij de man geweest die hij na haar het 
meest vereerde. Ove rmand door ontzag zonk hij op zijn knieën. 
'Wat is dit?' vroeg Glyn. 'Hoe ben je het te weten gekomen? ' 
'Raadshee r Saddar hee f t het me verteld, heer. U kunt me laten af-
ranselen als u wilt omdat ik hier binnenval , maar ik moest met eigen 
ogen zien dat mi jn v rouwe ongedeerd is.' 
'Dat spreekt vanzelf . ' Hi j keek Gweniver aan. 'Raadsheer Saddar, 
hè?' 
'En heer Oldac, ' voegde Ricyn eraan toe. 
Gweniver dacht even na. Ricyn zag aan haar kaars rechte houding en 
het koude machtsbesef in haar ogen dat de Godin weer bezit van 
haar had genomen . 
'Vertel me eens, h o o f d m a n , ' zei de koning. 'Hoe zullen mijn mannen 
dit opnemen? ' 
'Tja , heer, ik kan niet voor heer Dannyns mensen spreken, maar mi jn 
mannen en ik zouden nog tegen de heer der hel vechten om de eer 
van mijn v rouwe te verdedigen . Wij kunnen dit niet over onze kant 
laten gaan. ' 
'Zeker niet omdat de raadsheer iedereen ophitst , heer,' zei Gweniver. 
'Weet u, er word t me iets duidel i jk over raadsheer Saddar - ook al 
zullen we nooit iets kunnen bewi jzen. ' 
'Werke l i jk? ' Glyn keek Ricyn aan. 'Laat ons alleen.' 
Ricyn stond op, boog en verliet ach te rwaar t s de kamer. De hele lan-
ge nacht lag hij zich op zijn brits gespannen af te vragen tot welk 
vonnis zijn v rouwe en zi jn koning zouden besluiten. 
De volgende morgen kwam Gweniver hem uit de kazerne halen. Ri-
cyn moch t op haar speciaal verzoek de u i tspraak in de audiënt iezaal 
b i jwonen . Glyn zat in zijn amb t sgewaad en met een gouden zwaard 
in de hand op het podium. Achter hem stonden vier raads l ieden, on-
der wie Saddar, en aan zi jn rech terhand s tonden twee priesters van 
Bel. O n d e r a a n het podium s tonden de getuigen, onder wie Gweni-
ver. Bij de klanken van een zilveren hoorn leidden vier bewakers Dan-
nyn binnen. Uit de donkere kringen onder zijn ogen maakte Ricyn 
op dat hij de hele nacht niet had geslapen. Mooi zo, dacht hij. Laat 
die smeerlap de beker maar tot de laatste bittere druppel leegdrin-
ken. 

'Er ligt hier een zaak van hei l igschennis voor,' ve rkond igde Glyn. 
'Heer Dannyn wordt beschuldigd van een poging tot ontheil iging van 
Gweniver, ede lvrouw en priesteres. Laat ons de ge tu igenverk la r ingen 
horen. ' 
'Heer, ' riep Dannyn , ' laat mij u dat besparen. Ik beken. Breng me 
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naar buiten en dood me. Als ik u ooit een dienst heb bewezen, doe 
het dan nu en maak het kort. ' 
Glyn bezag hem met een blik zo koud alsof er een vreemde voor hem 
stond. Saddar gl imlachte besmuikt . 
'Vrouwe Gweniver, ' zei de koning, 'kom naar voren. ' 
Gweniver liep naar de voet van de t roon. 
'We bieden u twee s t r a f f e n aan waaru i t u op advies en naar wens van 
de Godin kunt kiezen. Dood of ve rbann ing . De ve rbann ing zal zi jn 
van ons hof en ons grondgebied . We zullen heer Dannyn zi jn rech-
ten, zijn rang en zijn privileges a f n e m e n , maar zijn kind mag aan het 
hof bl i jven en zal als onze eigen zoon worden opgevoed, uit mede-
li jden met iemand die te jong is om zijn vaders schande te delen. Dit 
vonnis spaart zijn leven uitsluitend omda t de misdaad onvol too id is 
gebleven. Moch t de Godin de andere straf wensen, dan zal hij op het 
mark tp le in van de stad Cer rmor in het openbaar worden afgeranse ld 
en daarna opgehangen tot de dood erop volgt. Spreek in naam van 
uw Godin het vonnis over deze man uit.' 

Ricyn, die wist wat ze ging zeggen, bewonde rde Gweniver om de wij-
ze w a a r o p ze keek en deed of ze ernstig en diep over de vraag na-
dacht. Saddar keek of hij een mondvol azijn had toen hij begon te 
begr i jpen wat er ging komen. Tenslotte maak te Gweniver een bui-
ging voor de koning. 
'Verbanning , heer. Hoewel het hier een ernstige zaak be t re f t die in 
feite nee rkomt op heil igschennis, kan de Godin genadig zijn wanneer 
de misdaad uit vri je wil word t bekend en wanneer de misdadiger tot 
o n b e z o n n e n daden is gedreven door dingen die hij niet in de hand 
had.' 
Ze zweeg en keek Saddar recht aan. De oude man werd doodsb leek . 
'Zo zij het!' Glyn hief het gouden zwaard hoog op. 'H ie rb i j spreken 
we het vonnis van ve rbann ing uit tegen Dannyn , niet langer edelman. 
Wachten! Breng hem weg om zich voor te bereiden op zi jn vertrek 
uit mi jn stad. Hij mag niet meer meenemen dan de kleren die hij aan-
hee f t , twee dekens, een dolk en de twee z i lvers tukken waar een ban-
neling recht op heef t . ' 
Terwij l de wach ten de gevangene wegsleepten, begonnen de aanwe-
zigen in de s tampvolle zaal te f luis teren met een geluid als van rui-
send water. Ricyn, die een b o o d s c h a p moest overbrengen , glipte door 
een z i jdeur naar buiten en haast te zich naar D a n n y n s kamers. Dan-
nyn zat midden op de grond op zijn knieën zijn dekens op te rollen. 
Hij wierp Ricyn een vluchtige blik toe en ging door met zi jn werk. 
'Kom je me v e r m o o r d e n ? ' vroeg hij. 
'Nee. Ik kom je iets brengen van v ro u w e Gweniver. ' 
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' J ammer dat ze me niet gewoon hee f t laten ophangen . Een pak ran-
sel zou heter zijn geweest dan dit.' 
'Klets niet zo stom.' Ricyn haalde een be r i ch tenkoker uit zijn hemd. 
'Rij naar Blaeddbyr en gee f t dit aan heer Gwetmar . Hij kan wel een 
goede h o o f d m a n gebruiken met al die vervloekte Boars langs de 
grens. ' 
Dannyn keek even naar de koker die Ricyn hem voorhie ld , toen nam 
hij hem aan en stopte hem onder zijn hemd. 
'Ze is bu i t engewoon edelmoedig voor degenen die ze verslaat , maar 
een gunst van haar a annemen is nog het ergste van alles. Vertel me 
nu eens eerlijk, Ricco, omwille van de veldslagen die we samen heb-
ben geleverd. Ga je met haar naar bed of niet?' 
Ricyns hand leek uit zichzelf naar zi jn zwaardgeves t te gaan. 
'Dat doe ik niet en dat zou ik nooit doen. ' 
'Huh. Dus je bent haar s c h o o t h o n d j e , hè? Ik had gedacht dat je daar 
te veel man voor was. ' 
'Je vergeet de Godin. ' 
'Huh. ' Het was meer een verachte l i jk gesnuif dan een woord . 
Ricyn merkte dat hij z i jn zwaard in zijn hand hield zonder zich be-
wust te zijn dat hij het had ge t rokken. Dannyn hurkte neer en keek 
hem meesmui lend aan. Met een uiterste wi l s inspanning stak Ricyn 
het zwaard weer in de schede. 
'Heel slim, hoor. Maa r ik zal je niet v e r m o o r d e n en je je schande be-
sparen. ' 
Dannyn zakte als een zoutzak ineen. Ricyn draaide zich om, ging de 
kamer uit en sloeg met een klap de deur achter zich dicht. 
Op het b innenple in stonden de mensen dicht opeengepak t ; alle ede-
len, rui ters en bedienden stonden f luis terend te wachten . Ricyn vond 
Gweniver en Nevyn bij de poort , waar twee leden van de konink l i j -
ke garde D a n n y n s zwar te ruin gezadeld en wel bij de teugel hielden. 
Toen Dannyn de broch u i t kwam, week de menigte uiteen om hem 
door te laten. Hij liep met opgeheven h o o f d en liet z i jn dekenrol ach-
teloos in zijn ene hand bungelen, zo opgewekt of hij op veldtocht 
ging. Het gefluister om hem heen werd luider, maar hij glimlachte 
naar de wacht , klopte zijn paard op de hals en bond zijn dekenrol 
achter het zadel, zonder zich te b e k o m m e r e n om het smiespelend ge-
lach en het wi jzen van de keukenmeiden . Toen hij opsteeg, klonk hier 
en daar een honend 'bas taa rd ' boven het gef luis ter uit. Dannyn draai-
de zich in het zadel om en boog naar de j o u w e r s , terwij l hij onafge-
broken bleef gl imlachen. 

Gedreven door een opwell ing die Ricyn niet begreep, ging Gweniver 
Dannyn achterna toen hij de p o o n uitreed. Ricyn ving Nevyns blik 
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en beduidde de oude man ook mee te gaan, terwij l hij zich achter 
haar aan haast te . Gedurende heel D a n n y n s langzame rit door de vol-
gepakte straten bleven de mensen staan om hem aan te gapen, te f luis-
teren, hem bastaard te noemen, maar hij zat kaars recht en fier in het 
zadel. Bij de s tadspoor t boog hij voor de wachters , gaf zijn paard de 
sporen en ga loppeerde de weg af. Ricyn slaakte een zucht van op-
luchting. Hij voelde zonder het te willen een steek van mede l i jden . 
'Vrouwe? ' vroeg hij Gweniver. 'Waarom bent u hem gevolgd?' 
ik wilde zien of hij in elkaar zou klappen. Jammer dat dat niet ge-
beurd is.' 

'Alle goden, Gwen! ' zei Nevyn hef t ig , ik had gehoopt dat je hem zou 
kunnen vergeven. ' 
'Dat is de eerste keer dat ik u ooit iets doms heb horen zeggen, goe-
de heer. Waarom zou ik dat verdraa id nog toe doen? Ik heb de ko-
ning toeges taan hem te ve rbannen omwille van hemzelf , niet van Dan-
nyn, en onze leenheer mag vervloekt blij zi jn dat hij dat van me gedaan 
hee f t gekregen. ' 
'Het is een feit , ' zei de oude man met een zekere scherpte, 'dat haat 
twee mensen nog sterker aan elkaar bindt dan liefde. Daar mag u 
eens over nadenken . ' 
Het drietal wande lde langs de naar het noorden voerende weg die 
tussen de groene velden van het kon ink l i jke bezit liep. Aan de kou-
de heldere hemel verschenen dikke witte wolken die door de opste-
kende wind werden voor tgedreven . Ricyn dacht ju is t dat hij wel naar 
de warmte van de grote zaal terug zou willen, toen hij het paard in 
hun richting de weg af zag komen. Het was D a n n y n s zwar te paard , 
rui ter loos, met de teugels aan de zade lknop gebonden . Ricyn uitte 
een k rach t t e rm, rende e rnaa r toe en greep de teugels. De hele uitrus-
ting van zijn meester was nog aan het zadel gebonden . 
'O goden, ' zei Nevyn . 'Gwen, breng dat paard naar de dun terug en 
zeg tegen de wachten hoe je het hebt gevonden. Breng ze mee terug. 
Ricco, kom mee. Hij kan niet ver weg zijn. ' 

Ricyn vond dat Nevyn verrassend hard kon lopen voor een man van 
zi jn lee f t i jd . Ze d r a a f d e n bi jna een ki lometer langs de weg naar een 
heuvel t je met één enkele e ikeboom op de top. Onder die boom zat 
iemand. Nevyn rende v loekend de heuvel op, gevolgd door de hij-
gende Ricyn. D a n n y n zat er voorover , zijn bebloede dolk nog in de 
hand. Hij had zijn eigen keel doorgesneden op nog geen twee kilo-
meter a fs tand van de koning die hij l ie fhad. Toen Ricyn zich af-
wendde, zag hij Dun Cer rmor boven de stad ui t r i jzen, de rode en zil-
verkleur ige banieren w a p p e r d e n in de wind. 
'O vresel i jk , ' zei Ricyn. 'Die arme bliksem. ' 
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'Vind je dit wraak genoeg?' 
'Te veel. Ik schenk hem ve rg i f f en i s , als hij daar iets aan hee f t in het 
h ie rnamaa ls . ' 
N e v y n knikte en wendde zich af. 
'Ja, ja, ' zei hij. 'Dan is hiermee dus één schakel in deze kett ing ge-
broken. ' 
'Wat? ' 
'O, niets, niets. Kijk daar komen de s t adswach ten al aan.' 

III 

N e v y n bleef nog een j aa r in Cerrmor, maar er kwam een tijd dat hij 
het niet langer kon verdragen Gweniver op ve ld tocht te zien gaan of 
te wach ten met de angst dat ze niet meer terug zou komen. Op een 
regenacht ige lentedag verliet hij de dun en reed doelloos in noorde-
lijke richting om voor het gewone volk van het kon ink r i j k te doen 
wat hij kon. Hoewel hij in het begin veel aan Gweniver dacht , had 
hij zoveel andere zorgen dat de her inner ing aan haar al spoedig ver-
vaagde . Jaar na j aa r woedden de oorlogen en voerden de pest in hun 
kielzog mee 

Overal waar hij kwam, p robeerde Nevyn de edelen aan te raden vre-
de te sluiten en het gewone volk manie ren te leren om het er levend 
af te brengen. , maar hij bereikte zo weinig, ook al waren de mensen 
die hij hielp hem dankbaar , dat hij er wanhop ig van werd. In zi jn 
hart bereikte hij de Duistere Paden, waar zelfs de dweomer tot stof 
en as wordt en t roost noch vreugde meer schenkt. Uit eerbied voor 
het Licht zette hij z i jn werk voort , maar het was een wrange schijn-
ver ton ing , omdat hij het alleen uit plichtsbesef deed in plaats van uit 
l iefde, zoals vroeger. 
In de v i j f d e lente, toen de appelbloesem ont look in de ver la ten boom-
gaarden , her innerde een toevall ige gedachte hem opeens weer aan 
Gweniver, en toen hij eenmaal weer aan haar had gedacht , werd zijn 
n ieuwsgier igheid hem de baas. Die avond knielde hij bij z i jn kamp-
vuur en richtte zi jn geest op de v lammen. Even later zag hij Gweni-
ver en Ricyn duidel i jk over het b innenple in van Dun Cer rmor lopen. 
Ze leken zo weinig ve randerd dat hij dacht dat hij een b u i t e n g e w o o n 
levendige her inner ing had, maar toen draaide ze haar h o o f d om en 
zag hij een l i t teken over de blauwe ta toeër ing lopen. Hij liet het vi-
sioen eindigen, maar nu hij haar weer had gezien, kon hij haar niet 
meer vergeten. De vo lgende morgen ging hij, zuchtend over de men-
selijke dwaashe id , op weg naar Cerrmor. 
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Op een dag toen een zacht briesje en de geur van jong gras de spot 
dreven met het l i jden van het k o n i n k r i j k , reed Nevyn de s tadspoor t 
binnen. Terwijl hij afsteeg om zi jn paard en zwaar bepakt muildier 
door de drukke straten te leiden, hoorde hij dat iemand hem riep en 
toen hij zich omdraa ide zag hij Ricyn en Gweniver met hun paa rden 
aan de teugel op hem af komen. 
'Nevyn! ' riep ze uit, 'Wat ben ik blij je te zien.' 
'En ik ben blij jou weer te zien, en Ricco ook. Ik voel me gevleid dat 

je me nog kent. ' 
'Wat? O, kom nou, hoe zouden we je ooit kunnen vergeten? Ricco 
en ik wilden juis t een e ind je gaan r i jden, maar nu willen we jou lie-
ver op een kroes bier onthalen. ' 
Op aandr ingen van Gweniver gingen ze naar de beste herberg van 
de stad, een stijlvolle gelegenheid met g ladgeboende houten vloeren 
en wi tgekalkte muren. Ze stond er tevens op het beste bier te be-
stellen, met de vlotte gulheid van kr i jgers die geld verachten omdat 
ze misschien toch niet meer de tijd kr i jgen om het op te maken. Toen 
ze gezeten waren, nam Nevyn haar aandach t ig op terwij l ze hem het 
laatste n ieuws over de oorlog vertelde. Hoewel ze harder was ge-
worden , alsof haar hele l ichaam een wapen was, waren haar bewe-
gingen doe lbewus t en toch sierlijk op een manier die buiten de cate-
gorieën manne l i j k of v rouwe l i j k viel. Wat Ricyn be t rof , die was nog 
even zonnig en vr iendel i jk als al t i jd, terwij l hij beschroomd van zi jn 
bier dronk en naar haar keek. 
Zo nu en dan, wanneer hun ogen elkaar on tmoe t t en , g l imlachten ze 
naar elkaar met een blik waar in zowel spanning als l iefde lag, alsof 
hun har ten tot de rand toe gevulde bekers waren waar in de vloeistof 
wel trilde maar nooit overliep. De band tussen hen was zo sterk dat 
N e v y n hem met zijn d w e o m e r z i c h t kon w a a r n e m e n als een web van 
bleek licht; al hun normale seksuele energie was omgezet in een ma-
gische band tussen hun aura's. Hij t w i j f e l d e er niet aan dat er ook 
een k r a c h t s t r o o m tussen hen vloeide, dat ze op de een of andere ma-
nier alti jd zouden weten waar de ander was, ook in het heetst van 
een gevecht, dat ze hun gedachten zo instinctief ui twisselden dat ze 
zich er niet van bewust waren. Het deed Nevyn verdriet te zien dat 
ze haar dweomergave zo ve rwaa r loosde . 

'Luister eens, goede N ev y n , ' zei ze. 'Je moet met ons meegaan naar 
de dun. H e e f t de dweomer je bij ons t e ruggebrach t? ' 
'Niet echt, nee. Hoezo? Is er iets niet in orde?' 
'Zo zou je het kunnen zeggen. ' Ricyn keek om zich heen en dempte 
zi jn stem. 'Het gaat over onze leenheer, zie je. Hij h e e f t van die som-
bere buien en daar kan n iemand hem uit halen. ' 
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'Hij piekert te veel,' viel Gwen in, eveneens f lu is terend. 'En hij zegt 
dingen zoals dat hij eigenlijk toch niet de echte koning kan zijn en 
dat soort onzin. De koningin is bang dat hij bezig is om gek te wor-
den.' 
Ze keken hem aan met het verwacht ingsvol le v e r t r o u w e n dat hij al-
les wel zou oplossen. Hij voelde zich zo mach te loos dat hun ver-
t r o u w e n hem bi jna in huilen deed ui tbars ten . 
'Wat scheelt eraan? ' vroeg Gweniver. 
'Ach, ik ben zo vervloekt moe t egenwoord ig door de ellende die ik 
overal in het land zie, en doorda t ik niets kan doen om daar een eind 
aan te maken. ' 
'Tja , bij de goden, het is niet aan jou om daar een eind aan te ma-
ken. Je moet jezelf toch niet zo kwellen. Weet je nog wat je tegen de 
koning hebt gezegd toen hij zo 'n verdr ie t had over de dood van Dan-
nyn? Je zei dat het alleen i jdelheid was die iemand deed denken dat 
hij het Wyrd van een ander kon ombuigen . ' 
i j d e l h e i d ? Ja, dat is het ook. ' 
Ze had op haar gedachte loze manier precies het woord gezegd dat 
hij wilde horen. M i j n soort i jdelheid lijkt op die van Glyn, dacht hij. 
In mi jn hart ben ik nog alt i jd een prins die denkt dat het kon ink r i j k 
om mij draai t en om alles wat ik doe. Toen hij zichzelf voorhie ld dat 
hij slechts een dienaar was die op een opdrach t wacht te , was hij er 
opeens zeker van dat die opdrach t zou komen. Op een goede dag zou 
hij het Licht weer zien. 
Toen ze in de dun a a n k w a m e n , snelden er van alle kanten bedienden 
toe en ve rd rongen zich om hem alsof hij inderdaad nog een prins 
was. Or ivaen stond erop hem een mooie kamer in de h o o f d b r o c h te 
geven en bracht hem er pe r soon l i jk naar toe. Terwij l Nevyn zi jn spul-
len u i tpakte , vertelde de kamerheer hem allerlei n i euwt je s . Heer 
G w e t m a r en v rouwe Macla hadden twee z o o n t j e s ; prins Mael zat 
nog altijd in de toren gevangen; Gavra, zijn vroegere leerlinge, was 
nu k r u i d e n v r o u w in de stad. 
'En onze leenheer? ' vroeg Nevyn. 
Or ivaens ogen kregen een sombere u i td rukking . 
'Ik zal v a n a v o n d een pr ivé-audiënt ie regelen. Als je hem hebt gezien 
kunnen we verder praten. ' 

'Goed. En Saddar? Is die nog aan het hof of hee f t hij zich zijn ver-
nedering aange t rokken en is hij weggegaan? ' 
'Saddar is dood. Dat is heel vreemd gegaan. Kort nadat j i j ons die 
zomer had verlaten. Hij kreeg een eigenaardige ve rs topp ing van de 
maag. ' 
Toen Nevyn b i n n e n s m o n d s vloekte , kwam er een minzame u i tdruk-



king op Or ivaens gezicht. Nevyn vroeg zich af of de koning zelf op-
dracht had gegeven de oude man te ve rg i f t i gen of dat een loyale ho-
veling dat k a r w e i t j e op zich had genomen, zodra de enige kruiden-
man die de raadsheer had kunnen redden, ver weg was. 
's M i d d a g s ging Nevyn naar Cer rmor en vond Gavra, die bij het ge-
zin van haar broer boven zi jn herberg inwoonde . Ze viel hem lachend 
in de armen, schepte een kroes bier voor hem en nam hem mee naar 
haar kamer voor een babbe l t j e . Ze was een i n d r u k w e k k e n d e jonge 
v r o u w geworden , nog altijd knap en slank, maar uit haar donkere 
ogen sprak een diepte van gevoel en scherpzinnigheid . Haar kamer 
was vo lgepak t met kru iden, pot ten zalf en al haar andere mater iaa l , 
alles keurig gerangschik t rond het meubilair , een eenpe r soonsbed , een 
kist en bij de haard een wieg. Daar in lag een knap klein meisje van 
een maand of tien te slapen. 
'Je broer zi jn jongs te kind?' vroeg Nevyn . 
'Nee, ze is van mij. Kijkt u nu op me neer?' 
'Wat? Hoe kom je daa rb i j ? ' 

'Nou, mi jn broer was niet bepaald in zijn schik met een onecht kind 
in de famil ie . Het is maar goed dat ik genoeg verdien om in ons on-
derhoud te voorzien. ' 
Alsof ze wist dat er over haar werd gepraat , geeuwde het k ind je , 
opende haar he lde rb lauwe ogen en viel weer in slaap. 
'Waarom is de vader niet met je ge t rouwd? ' 
'Hij is al met iemand anders ge t rouwd. Ik ben heus geen domoor, 
maar ik houd evengoed van hem.' 
N e v y n ging op de kist zitten. Hij had nooit gedacht dat zijn ver-
standige Gavra zich in dit soort p rob lemen zou werken. Ze leunde 
tegen de vens te rbank en keek naar het armzal ige uitzicht, de z i jkan t 
van een ander huis, een klein s to f f ig b innenp laa t s j e met een kippen-
ren. 
'Prins Mael , ' zei ze p lompver lo ren . ' M i j n arme gevangen geliefde. ' 
'Alle goden! ' 
'Ik smeek u het aan n iemand te vertellen. Ze zouden mijn kind do-
den als ze wisten dat Eldidd hier in de stad een kon ink l i j ke bastaard 
had. Ik heb tegen iedereen gezegd dat haar vader een van de ruiters 
van de koning was. Een zekere Dagwyn , die vorig j a a r gesneuveld is. 
Vrouwe Gweniver hee f t me geholpen, ziet u. Ik geloof dat Dagwyn 
nogal geliefd was bij de meisjes, en iedereen ge loofde het onmiddel -
lijk van hem. 
'Is Gweniver de enige die het weet?' 
'Ja. Ze l f s Ricyn weet het niet.' Ze zweeg even en keek met een wrang 
g l imlach je in de wieg. 'Ik moest het aan iemand vertel len, en Gwe-
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niver is een priesteres, wat ze verder ook mag zijn. Toch is het wel 
triest. Ricyn komt hier af en toe en geef t me dan wat geld voor de 
dochter van zijn vriend. Mi jn kleine Ebrua schi jnt veel voor hem te 
be tekenen. ' 
'Dan is het maar het beste dat hij nooit de waarhe id te weten komt. 
Maar vertel eens, hoe is het gebeurd? Kun je als een vogel door de 
lucht vliegen?' 
'Nee, ik ben gewoon de t rap in de toren opgegaan, ' zei ze met een 
lachje. 'Maar niet lang nadat u was ve r t rokken , kreeg de prins koor ts 
en alle ch i ru rg i jns waren met het leger mee. Dus h e e f t Orivaen mij 
laten halen om hun s tuk je oor logsbui t in leven te houden . Ach go-
den, ik had zo met Mael te doen, en van Orivaen moch t ik hem blij-
ven bezoeken, net als u vroeger deed. Mael bood aan me te leren le-
zen en schri jven, ziet u, gewoon om de t i jd te doden. Ik kreeg dus les 
en we werden vr ienden, en nou ja. . . ' Ze haalde welsprekend haar 
schouders op. 
'Ik begr i jp het. Weet hij het van het kind? ' 

'O, hoe zou hij dat niet kunnen weten, mi jn arme gevangen gelief-
de.' 
Weer in de dun gekomen ging Nevyn onmidde l l i jk naar de toren om 
de prins te bezoeken. Hoewel zi jn gezellige kamer niet was veran-
derd, was Mael nu een man. Groo t en fors liep hij bedaard de ka-
mer rond, in plaats van telkens ongeduldig in een stoel neer te plof-
fen. Hij was ook doodsbleek , zodat zi jn albasten huid zijn zwar te 
haar nog donkerder deed li jken. Nevyn besef te met een schok dat de 
prins in zeven j aa r niet in de bui ten lucht was geweest. 
'U weet niet hoe blij ik ben u te zien,' zei Mael. 'Ik heb mijn leraar 
na zijn vertrek vresel i jk gemist . ' 
'Dat spijt me, maar de dweomer dwingt iemand soms w o n d e r l i j k e 
wegen te bewande len . Gelukkig schijn ik wel een t roost voor u te 
hebben achtergela ten. Ik heb Gavra gesproken. ' 
De prins werd vuur rood en wendde zijn blik af. 
'Ach ja, ' zei hij na een ogenblik. 'Het kan raar gaan. Er is een tijd 
geweest dat ik een nie t -adel l i jke v rouw niet het a ank i j ken waard zou 
hebben gevonden. Nu vraag ik me af wat Gavra in v redesnaam ziet 
in een s tumper als ik.' 

'Uwe hoogheid hee f t inderdaad een hard Wyrd. ' 
'O, niet zo hard als vele anderen. Ik heb er genoeg van gekregen me-
zelf te beklagen, ziet u. Sommige mannen zijn als haviken, ze sterven 
jong in de strijd. Ik ben een v ink je dat in een vors te l i jke kooi zit en 
van bomen droomt . Maar het is een mooie kooi, en er zit zaad in 
overvloed in mijn v o e r b a k j e . ' 
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'Dat is waar . ' 
'De b o e k e n die u me hebt gegeven, v o r m e n een steeds gro te re t roos t 
v o o r me. En Gavra h e e f t ook iets i n t e r e s san t s voo r me g e v o n d e n bij 
de b o e k v e r k o p e r in de t empe l van W m m . Het is een b e k n o p t werk 
van een f i losoof g e n a a m d Ris to lyn , een schr i jver uit de Begin t i jd . W a s 
hij een R h w m a n ? ' 

'Nee, hij b e h o o r d e rot een stam die de G r e g g y c i o n heet te , een wi j s 
volk te o o r d e l e n naar de paar boeken die we van hen hebben . Ik ge-
loof dat de ve rv loek t e R h w m a n e s hun k o n i n k r i j k h e b b e n v e r o v e r d , 
net zoa l s ze met het r i jk van onze v o o r o u d e r s in het O u d e Vader l and 
h e b b e n gedaan . Ik vond Ri s to lyn al t i jd een schr i jver die veel stof tot 
n a d e n k e n gaf . Ik heb een gedeel te van z i jn Ethiek van Nichomachea 
gelezen. ' 

Ze b r a c h t e n een pret t ig uur door met het spreken over d ingen waa r 
N e v y n j a r e n l a n g geen w o o r d meer over had g e h o o r d . De pr ins sprak 
met de ged revenhe id van een geboren geleerde , maa r toen N e v y n op-
stond om te v e r t r e k k e n , daa lde de m e l a n c h o l i e als een zeemis t op 
Mael neer. Toen was hij geen geleerde meer, maa r een w a n h o p i g m e n s 
die zich v a s t k l a m p t e aan alles wat hem gees te l i jk in e v e n w i c h t kon 
h o u d e n . 

Na M a e l s stille k a m e r was het b i n n e n g a a n in de grote zaal zoiets als 
het be t r eden van een andere were ld . O m d a t het leger zich ve rzame l -
de, was de zaal s t ampvo l edelen en k r i j g s b e n d e n : m a n n e n die 
s c h r e e u w d e n , l ach ten , om bier r iepen en e lkaar g r a p p e n t o e w i e r p e n 
of het do lken waren . N e v y n zat met de r aads l i eden van de kon ing 
aan O r i v a e n s ta fe l , v lak voo r het p o d i u m . N e t toen de m a a l t i j d werd 
o p g e d i e n d , k w a m Glyn met G w e n i v e r door de deur naa r z i jn eigen 
v e r t r e k k e n b innen . M a a r toen hij naar de e re ta fe l ging, k w a m zij van 
het p o d i u m af en ging bij de k o n i n k l i j k e w a c h t en haar Ricyn z i t ten 
eten. 

' V r o u w e G w e n i v e r schi jnt geen w a a r d e te hech ten aan haar adel l i j -
ke a f k o m s t , ' zei N e v y n tegen Or ivaen . 
'Ja. Ik heb haar er al vaak over a a n g e s p r o k e n , m a a r met g o d g e w i j -
den is g e w o o n niet te p ra t en . ' 
O n d e r het eten keek N e v y n naar Glyn, die niets v e r a n d e r d leek, nog 
a l t i jd even k a a r s r e c h t en v r i e n d e l i j k t e rwi j l hij om een g rap g l imlach te 
of naar de g e s p r e k k e n van z i jn edelen luis terde. M a a r later werd de 
v e r a n d e r i n g du ide l i j k , toen een page N e v y n naar de p r i v é - v e r t r e k k e n 
van de kon ing b rach t . Glyn stond bij de haa rd . Kaa r s l i ch t f l o n k e r d e 
op zilver, bescheen de w a r m e k leuren van de g o r d i j n e n en t a p i j t e n en 
a c c e n t u e e r d e de diepe k r ingen onder z i jn ogen. Hoewel hij e rop stond 
dat N e v y n ging z i t ten , liep hij zelf onder het p r a t en ru s t e loos voor 
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de haard heen en weer. In het begin wisselden ze weinig meer dan 
n i e u w t j e s en be l ee fdheden uit, tot langzaam, heel geleideli jk, de vor-
stelijke houding verdween en Glyn vermoeid tegen de schouw leun-
de, en er alleen een neerslacht ige man overbleef . 
'U schijnt veel respect voor v rouwe Gweniver te hebben, heer.' 
'Dat is ze ook waard . Ik heb haar aan het h o o f d van mijn garde ge-
plaatst . N i e m a n d zal een godgewi jde kr i jger durven beni jden . ' 
Daar was hij, de her inner ing die ze onder ogen moesten zien. 
'Mist mijn heer zijn broer nog steeds?' 

'Dat zal ik onge twi j f e ld elke dag van mi jn leven bli jven doen. Ach 
goden, had hij zichzelf toch maar niet gedood! We zouden elkaar af 
en toe in het geheim hebben kunnen on tmoe ten , of misschien had ik 
hem op een goede dag kunnen t e rugroepen . ' 
'T ja , zijn t rots gunde hem geen t i jd. ' 
Glyn zucht te en ging eindel i jk zitten. 
'Zovelen die me hebben gediend zi jn gesneuveld, ' zei hij. En het ein-
de is nog niet in zicht. Ah, bij de heer der hel, ik denk wel eens dat 
ik Cant rae die vervloekte t roon maar moest laten, dan was het ten-
minste a fge lopen , maar dan zou iedereen die voor me is gestorven, 
voor niets gestorven zijn. En mijn loyale vr ienden - Cant rae zou hen 
misschien a f m a k e n . ' Hij zweeg voor een vermoeid , wrang lachje. 
'Hoeveel mensen hier aan het hof hebben je verteld dat ik gek begin 
te worden? ' 
'Verscheidene. En is dat waar? Of zien ze gezond vers tand voor waan-
zin aan?' 
ik denk het liefst het laatste, na tuur l i jk . Sinds Danno dood is, voel 
ik me zo beklemd. Met hem kon ik praten, en als hij vond dat ik on-
zin kletste, dan zei hij dat. En wat heb ik nu? Vleiers, eerzuchtige 
mannen , j akha l zen , op een enkele na, en als ik hun niet genoeg brok-
jes t oewerp , dan bi j ten ze. Als ik een sombere gedachte uit mijn hoo fd 
wil ve rdr i jven , deinzen ze terug. ' 
'Tja , heer, hun leven hangt tenslot te van u af. ' 
ik weet het. Ach goden, ik weet het maar al te goed! Ik wilde wel 
dat ik als een gewone ruiter geboren was. Iedere man aan het hof be-
ni jd t de koning, maar weet je wie de koning zelf benijdt? Gwenivers 
Ricyn. Ik heb nooit een gelukkiger mens gezien dan Ricco, boeren-
zoon of niet. Wat hij ook doet, wat er ook met hem gebeurt , hij noemt 
het de wil van zi jn Godin, en hij ligt er niet van wakker. ' Glyn zweeg 
even. 'Denkt u nu dat ik gek ben? Of ben ik alleen maar een stom-
meling? ' 

'De koning is nooit een s tommel ing geweest, en hij zou gelukkiger 
zijn als hij gek was. ' 
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Glyn lachte op een manier die Nevyn plotseling aan prins Mael deed 
denken. 
'Nevyn, ik zou je zeer d a n k b a a r zijn als je weer aan mi jn hof wilde 
komen. Jij ziet de dingen van een a f s tand . De koning erkent nederig 
dat hij je hard nodig heef t . ' 
O m d a t hij niets dan verdriet in het verschiet zag, zou N e v y n graag 
hebben gelogen en beweerd dat de d w e o m e r hem verbood te bli jven. 
Hij mocht al deze mensen te graag om zich niet be t rokken te voelen 
bij hun onve rmi jde l i j k l i jden. Maar hij begreep opeens dat hij een rol 
te vervullen had, dat hij Glyn, Mael en Gavra in de steek had gela-
ten toen hij uit eigen ze l fzuch t ige mot ieven was gevlucht . 
'Ik voel me zeer vereerd, heer. Ik zal bl i jven en u dienen zolang u me 
nodig hebt. ' 
En zo kreeg Nevyn tegen zijn wil waar velen een moord voor zou-
den hebben gedaan: een positie als kon ink l i j k raadsheer en de gunst 
van de koning. Het kostte hem twee moei l i jke j a ren om het web van 
a f g u n s t dat zijn plotselinge bevorder ing schiep te on twar r en , maar 
na die tijd v e r w o n d e r d e n iemand zich meer over zi jn rang. Iedereen 
in het kon inkr i jk wist dat de kern van de vors te l i jke macht berust te 
bij deze s jofele oude man met zi jn buitenissige belangstel l ing voor 
kruiden, maar na tuu r l i j k wisten slechts weinigen waa rom. En gedu-
rende die twee j aa r en een deel van het derde sleepte de oorlog zich 
voor t in een onregelmat ige reeks invallen en a f w e e r m a n o e u v r e s . 

De regen overviel hen op een kleine zestig ki lometer van het hoo fd -
kamp. Dikke, schuinval lende stralen en een koude wind die dwars 
door hun mante ls blies, ve rande rde de wegen in m o d d e r p o e l e n . Ook 
al was de toes tand wanhop ig , toch konden de paarden niet vlugger 
gaan dan stapvoets. Het enige goede van de regen, peinsde Ricyn, 
was dat de v i jand ook niet snel v o o r u i t k w a m . Hij ging het meteen 
vertel len aan de vierender t ig man die nog over waren van de hon-
d e r d v i j f t i g die oo r sp ronke l i j k waren ui tgereden. N i e m a n d deed met 
meer dan g r o m m e n ten an twoord . Ricyn reed twee keer langs de rij, 
noemde iedereen bij naam, schold op de t reuze laars en prees de en-
kelen die nog een beet je pit hadden . Al b e t w i j f e l d e hij of het ook 
maar iets ui thaalde. Toen hij dat tegen Gwen zei, was ze het met hem 
eens. 

'De paarden zijn er nog slechter aan toe dan de mannen , ' zei ze. 'We 
zullen spoedig halt moeten houden . ' 
'En als ze ons inhalen?' 
Gweniver haalde zwi jgend haar schouders op. Geen van hen beiden 
had ook maar het f lauwste idee hoe ver de kr i jgsbende uit Cant rae 
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nog van hen af was. Het enige waar ze zeker van konden zijn was 
dat ze ach te rnageze ten werden. De zwaar bevochten overwinning die 
hun k r i jgsbende tot dit ve rmoeide t roep je had t e ruggebrach t , was 
ju is t het soort slag dat Cant rae met alle geweld zou willen wreken. 
Tegen z o n s o n d e r g a n g on tmoe t t en ze twee boeren die wors te lden met 
een kar die bij gebrek aan een paard door een loeiende koe werd ge-
t rokken . In de snel val lende schemering kon Ricyn nog net zien dat 
de kar vo lges touwd was met meubelen , gereedschap en vaten. Toen 
de k r i jgsbende hen omsingelde, keken de boeren in wezenloze ver-
moeidhe id op, alsof het hun niets meer kon schelen, al werden ze 
langs de weg afges lacht . 
'Waar vluchten jull ie v an d aan ? ' 

'Van Rhoscarn , v rouwe . De dun is gisteren gevallen, en we proberen 
naar het zuiden te komen. ' 
'Wie hee f t hem p la tgebrand? ' 
'Die mannen met van die groene beesten op hun schilden. ' 
Ricyn vloekte b innensmonds : de draak van Cantrae . 
'Ze hebben de dun niet p l a tgebrand , su f f e rd ! ' zei de tweede boer. 'We 
hebben toch geen rook gezien, of wel soms?' 
'Nee, dat is waar, ' zei de eerste. 'Het maak t mij ook geen bliksem 

uit. We hebben al lemacht ig veel van die kerels bij de weg gezien, vrou-
we.' 
Gweniver liet haar k r i jgsbende van de weg gaan om de vermoeide 
boeren voo rb i j te laten s jokken. 
'Wat zeg je hiervan, Ricco? We zouden naar Rhoscarn kunnen rij-
den, dan hebben we een dak boven ons h o o f d . Als ze daar al geweest 
zi jn, zullen ze niet t e r u g k o m e n . ' 
En dus reden ze recht in de val. Ricyn bedacht later hoe handig die 
was opgezet, hoe goed de mannen uit Cant rae de rol van boeren had-
den gespeeld, hoe gewiekst Cant rae hun gedach tengang had beoor-
deeld. Op dat ogenblik was hij alleen blij geweest onderdak voor de 
paarden te v inden. Toen ze de dun bereikten, zagen ze dat er op drie 
plaatsen een bres in de muur was geslagen. Het lijk van tieryn Gwar-
don lag o n t h o o f d tussen het puin. Hoewel er heel wat andere l i jken 
lagen, was het toen al te donker om ze te tellen. O m d a t deze dun al 
diverse malen eerder was ingenomen en in brand gestoken, was er 
geen stenen broch, alleen een groot houten rondhu i s in het midden 
van een modder ig b innenple in . 

Het was misschien wel pr imit ief , maar in het rondhu i s was het droog. 
De mannen stalden de paarden aan de ene kant , legden hun uitrus-
ting aan de andere kant neer, hakten vervolgens de meubelen aan 
stukken en legden vuren aan in de haarden . Terwij l de paarden van 
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hun laatste v o e d e r z a k k e n haver aten, pakten de mannen wat er nog 
van hun ran tsoenen over was. Ricyn wilde ju is t tegen Gweniver zeg-
gen dat ze de volgende dag voedsel zouden moeten zoeken, toen hij 
het gevaar voelde, als een huivering langs zijn rug. Aan de manier 
waa rop zij huiverde, wist hij dat ze het ook had gevoeld. In woor-
deloze eensgezindheid s tormden ze het huis uit, het b innenple in op. 
Ricyn bleef beneden staan terwij l Gweniver op de muur klom. In de 
duis ternis zag hij haar gestalte de bovenkan t bereiken; toen draaide 
ze zich om en begon te roepen. 

'De mannen! Bewaak de bressen! We worden aangeval len! ' 
Toen hij t e rugrende hoorde hij in de verte het geluid van paarden die 
in draf de dun naderden . Hij s tormde bevelen schreeuwend naar bin-
nen en kreeg zi jn mannen in beweging. Terwij l ze v loekend hun 
zwaa rden grepen, verspre idde de k r i jgsbende zich langs de muur en 
vulde elke bres. Tegen die tijd omringde het geluid van een leger hen 
al als oceaangolven die op de kust beuken. Door een van de bressen 
zag hij mannen a fs t i jgen en de muren omsingelen, 
in de val, ' zei Gweniver achteloos. 'Denk je dat we deze belegering 
een hele dag kunnen t egenhouden? ' 
'Nog geen halve. Het v e r w o n d e r t me dat de Godin ons niet hee f t ge-
waa r schuwd toen we met die boeren praat ten . ' 
'Mij niet. Ik heb altijd geweten dat de dag zou komen w a a r o p Zij 
onze dood wilde. ' 
Ze rekte zich en kuste hem op zijn mond, één keer maar, voor ze 
wegliep om bevelen te geven. 
O m d a t het niet w a a r s c h i j n l i j k was dat de v i jand in de regenacht ige 
duisternis zou aanval len, zetten ze wachten bij de bressen en sliepen 
in wisselende ploegen. Ongeveer een uur voor zonsopgang hield het 
op met regenen en een koude wind begon de hemel schoon te vegen. 
Ricyn wekte de mannen die zich in doodse stilte bewapenden . Ieder 
keek zi jn vr ienden aan op een manier die een woorde loos afscheid 
inhield. Terwijl Gweniver de wacht hield bij de bres die eens de poort 
was geweest , posteerde Ricyn de k r i jgsbende bij de andere twee. 'Het 
is tot de laatste man, ' zei hij te lkens weer. 'Het enige dat we kunnen 
doen is ons leven zo duur mogel i jk ve rkopen . ' 
Telkens weer knikten de mannen zwi jgend . Bij de a c h t e r m u u r vond 
Ricyn Alban, een jongen van net veert ien, die pas bij de Cer rmorse 
ruiters was. O f s c h o o n de j o n g e n even rechtop en moedig a f w a c h t t e 
als de andere mannen , nam Ricyn zich voor zijn leven indien enigs-
zins mogel i jk te sparen. 

'Luister goed, jongen , ' zei hij. ik heb een be langr i jke opdrach t voor 
je. Ik heb j ou ui tgekozen omda t je de kleinste van de t roep bent en 
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het minst opvalt. De koning moet hiervan bericht hebben. Jij moet 
het hem brengen. ' 
In de lichter wordende ochtend knikte Alban met grote ogen. 
'Je moet als volgt te werk gaan, ' vervolgde Ricyn. 'Hurk achter de-
ze p u i n h o o p en verberg je tot je een man van Cant rae ziet vallen op 
een plaats waar j i j zi jn schild kunt gr i jpen. Z o d r a het gevecht langs 
je heen is, glip je naar buiten, doe je net of je gewond bent en meng 
je je onder de v i jand . Als je dan nog leeft , steel je een paard en rijd 
je of de hel leschacht zich onder je opent . ' 
'Dat zal ik doen, en als ze me te pakken kr i jgen , zal ik vanavond met 
jullie in het h i e rnamaa l s aan tafel zitten. ' 
Terwij l hij wegliep, bad Ricyn de Godin dat zijn armzal ige list zou 
slagen. 
Toen hij zich bij de poor t weer bij Gweniver voegde, stond de een-
heid die achter hen zou vechten al opgesteld. 
'Er zijn er meer dan honderd . Ze maken zich ju i s t klaar voor de aan-
val. Ze vallen te voet aan, dar is t enmins te nog iets.' 
'Waarom paarden verspil len om ratten in een hol te doden? ' 
Toen hij zijn plaats naast haar innam, wisselden ze een glimlach. Bui-
ten de bres zag hij mannen langzaam de heuvel bekl immen en uit-
waaieren naar de bressen. Binnen was het doodst i l , a fgezien van hier 
en daar het metal ige geluid van een zwaard of een schild. Terwijl de 
ooste l i jke hemel lichter werd, voelde Ricyn zijn hart bonzen, niet zo-
zeer van angst als wel van nieuwsgier igheid hoe het h ie rnamaa l s zou 
zijn. Dan zie ik Dagwyn terug, hield hij zichzelf voor, en dan zal ik 
hem van zi jn doch te r t j e vertellen. De o p k o m e n d e zon bescheen me-
taal, zwaard en mal iënkolder , helm en schi ldknop. In de achterhoe-
de van de v i j a n d e l i j k e linie schalde een zilveren hoorn. Onder het sla-
ken van kreten s tormden de drakenschi lden naar voren. Het was 
begonnen . 

C e r r m o r hield de bressen veel langer dan iemand had durven ver-
wach ten . Gweniver en Ricyn zelf, die zij aan zij vochten , hadden in 
een bres van die a f m e t i n g e n alleen wel een grote macht kunnen af-
slaan - als er geen open ingen achter hen waren geweest Nu voch-
ten ze verbe ten , n a u w e l i j k s merkend hoe hoog de zon steeg. Krij-
send warre lde de menigte voor hen dooreen , maar Ricyn bleef in 
een v o l m a a k t ritme en met de v o l m a a k t e par tner zwaa ien , steken en 
te rugval len . De doden begonnen zich op te stapelen en de v i j ande -
lijke aanval len te h inderen . Ricyn voelde het zweer langs zi jn rug 
s t romen en ver langde naar een slok water, te rwi j l hij o n a f g e b r o k e n 
doo rvoch t . N a a s t hem viel een C e r r m o r d e r ; een andere nam zi jn 
plaats in en doodde de Cant raese kr i jger die hem had neergemaaid . 
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Opeens hoorde Ricyn kreten achter zich - w a a r s c h u w i n g e n , wan-
hoop. 
'Terug!' riep Gweniver. 'Ze zi jn aan de ach te rkan t doo rgeb roken . ' 
Stap voor behoedzame stap trok de linie zich terug, maaiend , a f w e -
rend, in een poging zich te verspre iden toen de mannen van Cant rae 
de poor t b i n n e n s t r o o m d e n . Het b innenplein was een gekkenhuis van 
rennende mannen toen de andere Cer rmorse eenheden hun linies op-
nieuw probee rden te f o r m e r e n . Ricyn begon te vloeken, o n a f g e b r o -
ken, b i n n e n s m o n d s , maar hij hoorde Gweniver lachen en brullen in 
haar aanval van razerni j . Opeens werd de zon vaal. Terwij l Ricyn 
een snelle uitval naar een v i jand deed, rook hij een b rand luch t en zag 
een dikke rookwolk opst i jgen. Steeds verder terug naar het rondhuis , 
struikelend over de lijken van vriend en v i j and , b i jna stikkend van 
de rook en maaiend , hakkend , stekend - toch had Ricyn nog tijd om 
haar kant op te k i jken en haar lach te horen terwij l de menigte hen 
steeds dichter omsingelde. Ze bereikten het huis en hielden de deur 
vrij te rwi j l wat er nog van de Cer rmorse k r i jgsbende restte, naar bin-
nen s tommelde , kroop, rende, alle acht. 
'Naar binnen, Ricco, ' riep Gweniver. 

Hij ging naar binnen, sprong opzij om haar door te laten en hielp 
toen C a m l w n de deur sluiten en grendelen. In het rondhu i s was het 
vers t ikkend warm door de b r andende bovenverd iep ing . De paarden 
steigerden en kr i j s ten in doodsangs t toen de mannen hun teugels gre-
pen en ze weg t rokken . Buiten bru lden de Cant raese mannen om bij-
len en begonnen op de houten luiken te r ammen . Eindel i jk waren de 
paarden in een hysterische t roep bij de deur verzameld . Ricyn en 
Camlwn zwaa iden hem open, terwi j l de mannen achter hen tegen de 
dieren schreeuwden en ze met de platte kant van hun z w a a r d e n sloe-
gen. Stampend en schoppend vlogen de paa rden naar buiten en stort-
ten zich als levende knuppe l s op de mannen uit Cantrae . 
Ricyn draaide zich om en schreeuwde een bevel. Toen zag hij Gwe-
niver en de woorden bleven hem in de keel steken. 
Ze was uit de weg gestrompeld om in de bocht van de muur te ster-
ven. In het vuur van de strijd had hij niet gezien dat ze ge t ro f f en was. 
Hij rende naar haar toe, zonk op zijn knieën en zag dat ze door de 
naad van haar mal iënkolder in de rug was gestoken. Toen hij haar om-
draaide, was haar gezicht eigenaardig kalm, haar mooie blauwe ogen 
waren w i jdopen terwij l haar bloed zich over de vloer verspreidde. Pas 
toen besef te Ricyn echt dat hij het middaguur niet meer zou beleven. 
Hij gooide zijn zwaard neer, greep het hare als een tal isman en vloog 
naar de deur. Dikke r o o k w o l k e n daalden neer en wervelden rond de 
Cantraese mannen die zich op het binnenplein hergroepeerden. 
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'Aanval len , jongens , ' zei Ricyn. 'Waarom zouden we sterven als rat-
ten?' 
Met een laatste ui t roep van Glyns naam, sloten zi jn m a n n e n zich bij 
hem aan. Camlwn gr i jnsde voor het laatst nog eens tegen hem; toen 
hief Ricyn het zwaard dat ooit door de Godin was gezegend en storm-
de recht op de v i jand af. Voor het eerst begon hij te lachen, net zo 
koud als zij had gedaan, alsof de Godin hem dit ene korte ogenblik 
de plaats van Haar priesteres liet innemen. 
Ricyn struikelde over een dood paard en wierp zich op de eerste Can-
traeër die hij t e g e n k w a m . Hij doodde hem met één steek en draaide 
zich toen om naar de d rakensch i lden die hem omsingelden. Hij wist 
een v i j and te raken met een zwakke indirecte slag, draaide zich met 
een ruk om en viel een vo lgende aan. Toen voelde hij metaal in zi jn 
gezicht v l i jmen, zo scherp, dat hij even dacht dat het een s tukje bran-
dend riet was, maar het bloed welde al warm en zilt in zijn mond op. 
Toen hij wanke lde , stak een zwaard hem in zijn zij. Hij gooide zi jn 
nut te loze schild weg, draaide zich om, stak hard toe en doodde de 
man die hem had v e r w o n d . Het vuur loeide en de rook was zo dicht 
als zeemist. Hij wankelde , zwaaide nog eens, verslikte zich in zi jn ei-
gen bloed en viel toen hij p robeerde het op te hoesten. De v i j anden 
lieten hem voor dood liggen en renden weg. 

Ricyn krabbelde overeind en deed een paar stappen, maar begreep pas 
toen hij over de lateibalk van het huis struikelde, dat hij omgedraaid 
was. Het vuur kroop al langs de b innenmuren . Hij kwam weer over-
eind en ging strompelend op weg naar Gweniver. Hoewel elke stap 
helse pi jn deed, bereikte hij haar uiteindelijk toch. Hij viel naast haar 
op zijn knieën, maar aarzelde toen, niet wetend of de Godin hem om 
dit gebaar zou verdoemen. Hij be twi j fe lde of het Haar nog iets kon 
schelen. Hij liet zich vallen en trok Gweniver in zi jn armen tot hij zijn 
hoo fd op haar borst kon leggen. Zi jn laatste gedachte was een gebed 
tot de Godin, waar in hij om vergeving vroeg als hij nu iets slechts deed. 
De Godin was barmhar t ig . Hij bloedde dood voor de v l a m m e n hem 
bereikten. 

Nevyn zat in de tent van de koning in het k a m p e m e n t toen hij ge-
roep en hoefs lagen hoorde die be tekenden dat het leger te ruggekeerd 
was. Hij greep een mantel en rende door de mot regen naar het veld, 
waar een drukte en beroering heerste van a f s t i j gende mannen . Hij 
baande zich een weg door het gedrang en vond de koning die de teu-
gels aan zi jn oppasser gaf. Glyns gezicht was vuil en stoppelig, met 
een veeg van het bloed van een ander op z i jn wang en een streep 
zwar te as op zi jn lichte, stijve haar. 
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'Niet één overlevende, ' zei hij. 'We hebben iedereen die we konden 
vinden begraven, maar er was geen spoor van Gweniver en Ricyn. 
Die smeer lappen uit Cant rae hadden de dun in brand gestoken, dus 
ze waren waa r sch i jn l i j k in het rondhuis . In elk geval hebben ze een 
brands tape l gehad, net als in de Beginti jd. ' 
'Dat zouden ze f i j n hebben gevonden. Nu ja, het zij zo.' 
'Maar we hebben de k r i jgsbende van Cant rae onderweg g e t r o f f e n -
wat ervan over was al thans. We hebben ze a f g e m a a k t . ' 
N e v y n knikte, omdat hij zijn stem niet ve r t rouwde . Dat zou Gwen 
nog het a l lermoois t hebben gevonden , dacht hij, wraak. De koning 
wendde zich af en riep dat iemand Alban bij hem moest bréngen. De 
jongen kwam, zo bleek en ui tgeput dat hij wanke lde , naar de koning 
toe. 
'Kun j i j iets voor hem doen, Nevyn? ' vroeg Glyn. ik wil niet dat hij 
koor ts kr i jg t of zo, na de geweldige manier waa rop hij dat bericht 
hierheen hee f t gebracht . ' 
De lof van de koning zelf brak Albans laatste res t je weers tand. Hij 
gooide zijn h o o f d één keer achterover en begon te snikken als de jon-
ge knul die hij was. Terwij l Nevyn hem naar de ch i ru rg i jn bracht , 
had hij zelf moeite zijn t ranen in te houden . Het zal steeds opn ieuw 
gebeuren, hield hij zichzelf voor, dat iemand van wie je houdt lang 
voor jou sterft . Hij wilde zijn bitter Wyrd verwensen , maar het bit-
terste van alles was de we tenschap dat hij dat alleen aan zichzelf te 
wi j ten had. 
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INTERMEZZO 

VOORJAAR 1063 

Een j a g e r die s t r ikken zet moe t goed u i t k i j k e n w a a r hi j z i jn voe t en 
neerzet . 

Oud Deverriaans spreekwoord 



In heel het u i tges t rekte k o n i n k r i j k Deverry waren maar twee ste-
den waar de Elcyion Lacar ooit k w a m e n , C e r n m e t y n en Dun 
G w e r b y n , en dan nog maar zelden. De inwoner s van die steden 

reageerden e igenaardig als de Volkers er k w a m e n . Ze weigerden 
domweg , in een soort onbewus te samenzwer ing , te e rkennen hoe an-
ders de el fen waren. Een kind dat iets over e l fenoren vroeg, kreeg 
te horen dat die o n b e s c h a a f d e stam de oren van pasgeboren kinde-
ren coupeerde . Een kind dat naar de ogen met de v reemde kat ten-
pupil len wees kreeg te horen dat het z i jn mond moest houden , om-
dat z i jn oren anders ook wel eens gecoupeerd konden worden . De 
vo lwassenen zelf echter vonden het moei l i jk een elf in de ogen te kij-
ken, en daa rom v o n d e n de Volkers mensen stiekem en o n b e t r o u w -
baar. 

Devaberiel was dan ook niet ve rbaasd toen de wach te r s aan de poort 
van Dun G w e r b y n hem eerst aans t aa rden en toen haastig hun blik 
a f w e n d d e n naar het t roep je achter hem: Jennanta r , Calonder ie l , twee 
p a k p a a r d e n die een slee t rokken en tot slot een rij van twaalf rui-
terloze paarden . 
'Komen jull ie hier om die paa rden te verkopen? ' vroeg de poor t -
wachter. 'Dan moet je er belast ing op betalen. ' 
'Nee. Ze zi jn een geschenk voor de t ieryn. ' 
De wachte r knikte ernstig, want het was algemeen bekend dat het 
Westvolk, zoals de Eldidders de el fen noemden , af en toe een paar 
van zijn mooie paa rden weggaf om de gunst te verwerven van de tie-
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ryns van zowel Dun Gwerbyn als Cernmetyn . 
Hoewel J e n n a n t a r en Calonder ie l eerder in Eldidd waren geweest , 
waren ze nooit in de stad geweest en Devaber ie l zag dat ze a f k e u -
rend naar de morsige huizen keken en naar de vuile s t r aa t j e s waar 
ze hun paa rden door leidden. Devaberiel zelf vond de manier waar-
op alles op elkaar gedrongen was nogal onpret t ig aandoen . In een 
mensens tad had je nooi t een onbe l emmerd uitzicht, waar je ook 
keek. 
'We bl i jven hier toch niet lang, hoop ik?' mompe lde Calonder ie l . 
'Niet erg lang. Jij kunt zelfs meteen weggaan als je wilt, zodra we de 
paarden naar de dun hebben gebracht . ' 
'O nee, ik wil Rhodry wel weer eens zien, en Cullyn ook.' 
Cullyn zagen ze onmidde l l i jk omdat hij toevallig in de open poort 
van de dun stond toen ze h i jgend de heuvel o p k w a m e n . Hij kwam 
hen een groet roepend tegemoet . Hoewel Devaberie l een heleboel had 
gehoord over de man die als de beste z w a a r d v e c h t e r van heel De-
verry werd beschouwd , had hij zich geen voorste l l ing van diens ui-
terl i jk gemaakt . Cullyn was bi jna twee meter lang, b reedgeschouderd 
en zwaar gespierd. Z i jn l inkerwang ve r toonde een lang litteken en 
zijn b lauwe ogen deden niets om die barse indruk te verdr i jven . Ze 
waren zo hard en zo koud als een win te r s to rm, zelfs toen hij glim-
lachend Calonder ie ls hand schudde. 

'Nee maar, is dat even een godsgeschenk, ' zei Cullyn. 'Het doet me 
goed jull ie weer eens te zien.' 
'Mi j ook,' zei de legerleider. 'We hebben een geschenk voor v rouwe 
Lovyan en Rhodry meegebrach t . ' 
'Nou, daar zal de v rouwe blij mee zi jn. ' Z i jn ogen werden nog har-
der. 'Maa r gwerbret Rhys van Aberwyn hee f t Rhodry vorige herfs t 
ve rbannen . ' 
'Wat? ' riepen de drie e l fen in koor. 
'Ja heus. Maar kom binnen. Dan doe ik jullie het relaas bij een kroes 
bier van onze gastvri je t ieryn. ' 
Terwij l ze de paarden naar de dun leidden, had Devaberiel een ge-
voel alsof iemand hem in zijn maag had geschopt . 
'Cullyn? ' vroeg hij. 'Waar is Rhodry nu?' 
'Die trekt als zi lverdolk door het land. Weet je wat dat betekent , bes-
te man?' 
'Jazeker. Ach goden, hij kan overal in dat vervloekte kon ink r i j k zit-
ten!' 
Toen ze op het b innenple in kwamen , snelden bedienden en stal-
knech ten toe onder het slaken van u i t roepen over de paarden . Het 
ras dat de e l fen fok ten en dat in Deverry bekend stond onder de 
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naam wes tvo lker j a c h t p a a r d e n , mat zestien tot acht t ien handbreed -
ten s c h o f t h o o g t e , was breed van borst en had een f raa i gevormd 
h o o f d . O f s c h o o n deze paa rden meestal grijs, geelbruin of voskleu-
rig waren, bes tonden er ook warm goudkleur ige en die waren het 
meest gel iefd. Devaberie l , die zo'n goudk leur ige als f o k m e r r i e had 
meegebrach t voor z i jn zoon, kwam nu in de ver le iding om die maar 
weer mee terug te nemen. Kom nou, zei hij tegen zichzelf , ik ben 
Lovyan wel iets verschuld igd omda t ze me een zoon hee f t geschon-
ken. 
Het geklepper en geroep had kenne l i jk Lovyans n ieuwsgie r ighe id 
gewekt , want ze kwam uit de broch en liep naar hen toe. Ze droeg 
een ju rk van rode Bardekse z i jde met daa rover een tuniek in de 
r o o d - w i t - b r u i n e ruit van haar clan, en haar stap was nog zo veer-
kracht ig als die van een j ong meisje , maar toen ze d ich te rb i j kwam, 
k r o m p Devaber ie l s hart voor de tweede keer die dag ineen. Ze werd 
oud, haar gezicht was d o o r g r o e f d met r impels en haar haar ver-
t o o n d e brede grijze strepen. Ze wierp een v lucht ige blik op hem, 
vers ta rde even en keek hem toen zo kalm aan alsof ze e lkaar nooi t 
eerder hadden on tmoe t . Hij had met haar te doen en hij ve rwens -
te zi jn s tommite i t om haar te bezoeken. Zij was oud geworden , ter-
wijl hij er nog steeds uitzag als een j o n g e n van twint ig . Dit was een 
van die schaarse ogenb l ikken in zi jn leven w a a r o p hij niets wist te 
zeggen. 

'Vrouwe Lovyan, ' zei Calonderie l met een buiging. 'Uwe genade, tie-
ryn van Dun Gwerbyn . We komen met een ee rbe toon aan uw heer-
schappi j en uw land.' 
'Dank u, goede heer. Ik ben erg blij met zo'n pracht ig geschenk. Kom 
binnen en aanvaard de gas tvr i jhe id van mi jn zaal. ' 
O m d a t er geen on tkomen aan was, ging Devaberiel mee naar bin-
nen. Lovyan was zo vr iendel i jk Cullyn toe te staan bij haar en haar 
gasten aan de eretafel te komen zitten. Toen ze allemaal van mede 
waren voorz ien , deed de h o o f d m a n omstand ig verslag van Rhodry ' s 
ve rbann ing . O f s c h o o n Calonder ie l en J ennan t a r hem v o o r t d u r e n d 
o n d e r b r a k e n om vragen te stellen, had Devaberiel moeite om zi jn ge-
dachten erbij te houden . Hij bleef zichzelf verwensen omdat hij ge-
komen was en de v r o u w die hij eens had bemind zoveel verdriet deed. 
Toen het verhaal uit was, zaten ze even in stilte te dr inken. Devabe-
riel waagde nog een blik op Lovyan en merkte dat ze naar hem keek. 
Toen hun ogen elkaar on tmoe t t en begaf haar ze l fbehee r s ing het een 
ogenblik. Haar ogen kregen een gekwelde u i td rukk ing en haar mond 
trok zo strak dat hij vreesde dat ze zou gaan huilen. Toen wendde ze 
haar blik af en het ogenblik was voo rb i j . 
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'Wel, goede lieden van het Westvolk, ' zei ze, 'mag ik jull ie een poos-
je onderdak in mijn dun verlenen? ' 
'Wij zi jn zeer vereerd met uw aanbod , uwe genade, ' zei Devaberie l . 
'Maa r mi jn volk is gewend door bossen en velden te zwerven. Wij 
voelen ons tussen muren niet op ons gemak. Beledigen wij uwe ge-
nade niet als we v a n n a c h t buiten de stad kamperen en morgen ver-
der t rekken? ' 
'Hoe zou ik mannen die mij net zo'n pracht ig geschenk hebben ge-
bracht iets kunnen weigeren? Twee mij len verder n o o r d w a a r t s heb 
ik een j ach tgeb ied . Ik zal jullie een bewi js voor mijn boswach te r mee-
geven, en jull ie mogen daar kamperen zo lang jullie willen. ' 
En haar ogen bedank ten hem omdat hij wegging. 
Toch kregen ze nog gelegenheid voor een ve r t rouwe l i j k gesp rek je toen 
de bedienden de rij- en p a k p a a r d e n van de elfen voor le idden . Cullyn 
en de andere twee stonden op het bordes van de dun te praten met 
de ernst van oude s t r i j dmakker s , maar Lovyan beduidde de bard een 
paar passen met haar opzij te gaan. 

'Ben je hier alleen gekomen om me die paarden te brengen? ' vroeg 
ze. 
'Nee. Ik wilde onze zoon graag zien.' 
'O. Dat weet je dus.' 
' Ja. Lovyan, vergeef me a l s jeb l ie f t . Ik had nooit moeten komen, en ik 
zweer je dat je me nooit meer h o e f t te zien.' 
'Dat zou inderdaad het beste zi jn. Rhodry mag de waarhe id nooit te 
weten komen. Besef je dat?' 
' N a t u u r l i j k . Ik wilde de j ongen alleen een keer zien.' 
Ze gl imlachte vluchtig. 
'Hij lijkt erg op jou , maar hij hee f t het Eldiddse ravezwar te haar. On-
ze Rhodry is een knappe vent. ' 
Hi j nam haar hand, drukte die even en liet hem los voor iemand het 
kon zien. 
'Ik benieuwd of ik hem ooit zal zien,' zei hij. ik durf niet verder naar 
het oosten te r i jden. Ze hebben in de rest van het kon ink r i j k nog niet 
geleerd om niet op onze ogen en oren te letten.' 
'Je hebt gelijk. Weet je, ik heb altijd gehoord dat jull ie volk heel oud 
werd, maar ik heb me nooit gerealiseerd hoe jong jullie bleven. ' Haar 
stem stokte. 'Of is het oude verhaal waar en hebben jullie het eeu-
wige leven?' 
'Dat niet, maar we leven wel verdraa id lang. En we ve roude ren wel, 
maar pas als we eraan toe zi jn om te sterven. Zo weten we dat het 
t i jd is om ons op onze laatste tocht voor te bereiden. ' 
'Werke l i jk? ' Ze wendde haar blik af en haar hand ging onwil lekeu-
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rig naar de r impels op haar wang. 'Misschien hebben wij het dan be-
ter, want omdat wij al vroeg ve rouderen , worden we niet belast met 
de w e t e n s c h a p wannee r we zullen sterven.' 
Hij zucht te bij de her inner ing aan zijn verdr ie t toen het haar van zi jn 
vader wit werd en zijn krachten a f n a m e n . 
'Dat is waar, ' zei hij. 'Misschien zijn jullie beter af.' 
Hij liep vlug weg omdat hij een brok in zi jn keel kreeg. 
Onde rweg zei Devaberiel geen woord tegen de anderen en die lieten 
hem met rust tot ze het j ach tgeb ied bereikten. Lovyans houtves ter 
bracht hen naar een kleine vallei waar een r ivier t je door s t roomde 
en waar goed gras was voor de paarden , hij merkte op dat er een 
overvloed aan herten was dit j aa r en maakte toen gauw dat hij weg-
kwam om niet langer dan nodig was bij Westvolkers te moeten zijn. 
Ze zetten de rode tent op, bonden de paarden vast en sprokkelden 
een paar t akken om die bij hun voor raad gedroogde mest te voegen 
voor een vuur, en nog steeds zei Devaberiel niets. Tenslotte kon Ca-
londeriel het niet langer u i thouden . 

'Het was verdraa id stom om hier naar toe te gaan, ' merkte hij op. 
'De legerleider staat wijd en zijd bekend om zi jn tact, ' zei Devaberiel 
boos. 'Bij de duistere zon zelf, w a a r o m moet j i j een scheur bittere gal 
doen in de beker van iemand die dorst hee f t? ' 
'Neem me niet kwal i jk , maar. . . ' 
'Je vergeet de rozenring, ' viel J ennan t a r in. 'De dweomer hee f t ge-
zegd dat Rhodry die moet kr i jgen. ' 
'Ja, dat is waar, ' zei Calonderie l . 'Dus eigenlijk had Dev een excuus. ' 
Devaberiel haalde b i n n e n s m o n d s m o p p e r e n d een leren zak mede van 
de slee. J ennan ta r ging hem achterna en hurkte naast hem. 
'Trek je alles wat Cal zegt niet zo aan. Zo is hij al t i jd. ' 
'Dan ben ik ve rdomd blij dat ik niet in een van zi jn e skadrons zit.' 
'Ach, je raakt eraan gewend. Maar ik vroeg me af hoe je die ring bij 
je zoon moet kr i jgen. Heb je enig idee?' 
'Daar heb ik onderweg hierheen over gedacht. Ik heb nog een zoon, 
weet je, die ook een Dever r iaanse moeder had. Hij hee f t ui terl i jk meer 
van haar volk dan van het onze.' 
' N a t u u r l i j k , Ebany. ' J ennan ta r keek bezorgd. 'Maa r wil je hem wer-
kelijk die ring t oeve r t rouwen? ' 
ik weet wat je denkt , en ja, ik heb ook mijn twi j fe l s . Ach goden, het 
is zo 'n onbesuisde jongen! Misschien had ik hem nooit bij zijn moe-
der moeten weghalen, maar het arme meisje kon niet alleen een kind 
g roo tb rengen en haar vader was ziedend omda t ze er een had. Ik be-
gr i jp die Dever r iaanse mannen soms niet. Zij hoeven het kind toch 
niet te dragen, dus wat gaat het hun aan of hun dochter er een heef t . 
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Maar hoe dan ook, als ik Ebany als vader opdraag om de ring naar 
zi jn broer te brengen, zal hij dat onge twi j f e ld doen. Dat is nu juis t 
het soort avon tuur dat hij pracht ig zal vinden. ' 
'Weet je waar hij is?' 
'Nee, en dat maakt het weer moei l i jk . Dat weet je nooit met die jon-
gen. Ik zal domweg bekend moeten maken dat ik hem wil spreken 
en hopen dat het bericht hem bereikt . ' 

In die t i jd was Ce r rmor ui tgegroeid tot een stad met ongeveer hon-
de rd twin t igdu izend inwoners . Zi j strekte zich niet alleen ver langs 
de rivier uit, maar versche idene r i jke koop l i eden hadden op de rot-
sen erboven pracht ige huizen gebouwd, ver van het lawaai en het 
vuil van de stad. De dun waar Glyn ooit had geheerst als koning 
was honderd jaar tevoren p la tgebrand en er was een nieuwe en nog 
grotere dun gebouwd voor de gwerbre t s van Cerrmor . Maar langs 
de r ivieroever was een s tadswi jk waar niets pracht igs aan was. Bor-
delen, goedkope herbergen en taveernen s tonden dicht opeengepak t 
in een doolhof van bocht ige straten en stegen waar f a t s o e n l i j k e bur-
gers nooit k w a m e n , a fgez ien van de s t adswach ten van de gwerbre t , 
die er veel vaker k w a m e n dan de bewoner s lief was. Die wijk heet-
te de Buik. 

Als hij naar de Buik ging, liep Sarcyn altijd snel, hij gaf z i jn ogen 
goed de kost en trok zi jn aura strak om zich heen, een dweomer waar-
door hij bi jna niet opviel. Hij was niet echt onz ich tbaar - ieder die 
recht op hem a f k w a m kon zien dat hij er was - maar het was meer 
zo dat hij n i emands aandach t t rok, zeker niet wanneer hij dicht langs 
muren of in de schaduwen liep. Op die bepaalde middag was het 
zwaar bewolkt , en verscheidene mensen botsten bi jna tegen hem op, 
omdat ze niet zagen dat daar nog iemand liep. Toch hield hij z i jn 
hand maar op z i jn zwaardgeves t . 
O m d a t het laat op de dag was, begon het d r u k k e r te worden op 
straat. Zeelui die pas geld hadden gebeurd s lenterden er rond, even-
als s t raa tventers die g o e d k o o p eten en nog goedkope re snuis te r i jen 
te koop aanboden . Er t ippe lden ook al een paar hoeren, van het 
soort dat bekends tond als ' s t raa tke ien ' , omda t ze hun klanten al-
leen naar de donkere stegen konden meenemen . Hier en daar zag 
hij een groepje Bardekse ma t rozen , hun bruine gezichten keurig be-
schilderd, hun donkere haar met olie g l a d g e m a a k t voor hun avond 
uit. Eén keer liepen er zes s t adswach ten langs, strak in het gelid, hun 
gevech t ss tokken in de aanslag. Sarcyn dook in een port iek en bleef 
daar tot ze een eind v o o r b i j waren . Toen vervolgde hij haastig zi jn 
weg door het warr ige doo lhof . Hoewel hij al een t i jd niet in Cerr-
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mor was geweest , wist hij goed de weg in de Buik. Hij was er ge-
boren. 
Eindel i jk bereikte hij z i jn bes temming, een stenen rondhu i s van drie 
verdiepingen, met een pas vern ieuwd rieten dak en keurig gewitte 
muren. Gwenca kon zich ve roor loven haar bordeel goed te onder-
houden, omda t ze een betere klasse klanten had dan gewone zeelui. 
Bij de deur bleef hij staan, liet z i jn aura los en ging toen pas de ta-
veerne op de begane grond binnen. Rond een wen te l t r ap s tonden 
houten t a f e l t j e s op schoon stro. In de haard smeulde een t u r f v u u r om 
de kilte te v e r j a g e n , want de j o n g e v r o u w e n die op de met kussens 
belegde banken zaten, waren ofwel naakt of droegen alleen maar een 
ragdunne Bardekse h e m d j u r k . Een meisje met niets aan dan een om 
haar ronde heupen geknoop te zwar t z i j den sjaal kwam op hem toe-
gesneld. Haar b lauwe ogen waren omrand met Bardekse kohl en haar 
lange blonde haar geurde naar rozen. 

'Wat hebben we je in lang niet gezien, Sarco,' zei ze. 'Heb je iets bij 
je?' 
'Ja, maar je bazin is degene die het uitdeelt . Waar is Gwenca? ' 
in de kelder, maar wil je me niet vast een klein beet je geven? Dan 
mag je in mi jn e m m e r t j e komen vissen. ' 
ik geef je niets tot je bazin het zegt. ' 
De kastelein verzette twee biervaten uit de ronding van de muur en 
trok een luik open om hem een t rap te laten a fda l en naar iets dat op 
een gewone kelder leek. Er stond een overvloed aan bier- en mede-
vaten; aan het p l a fond hingen h a m m e n en netten met uien. Maar 
achterin was een deur en toen hij klopte vroeg een schorre, snauwe-
rige v rouwens t em wie hij was. 
'Sarcyn, terug uit Bardek. ' 
Bij die woorden ging de deur open, en Gwenca stond gl imlachend 
voor hem. Ze was een gezette v r o u w van een j aa r of v i j f t i g , met rood 
geverfd haar en bruine ogen die uit een web van wallen en r impels 
keken. Ze droeg aan elke vinger een ring met een edelsteen en om 
haar hals een kett ing met een b lauw-met-z i lveren amulet tegen het 
kwaad. Sarcyn gl imlachte bij zichzelf; zij kende hem alleen als leve-
rancier van roesmiddelen en had er geen idee van dat hij nu juis t een 
man was die het boze oog op haar kon richten. 
'Kom binnen, lieve jongen . Ik neem aan dat je iets voor me hebt. ' 
i n d e r d a a d , en van goede kwali tei t . ' 

Gwenca ' s p r ivé-kamers waren akelig bedompt . O f s c h o o n er lucht-
kokers in het p l a fond zaten stonk het er naar p a r f u m en verschaal-
de o p i u m r o o k , alsof de w a n d t a p i j t e n en de kussens de stank ui twa-
semden. Ze ging zitten aan een t a f e l t j e w a a r o p met s tuk jes glas een 
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spiraal in bonte kleuren rood en b lauw was ingelegd en keek toe hoe 
hij z i jn zwaa rdgo rde l losgespte, hem v lakbi j op een stoel legde en 
toen zi jn hemd over zijn hoo fd trok. Om zijn hals hingen, als zadel-
tassen, twee platte leren buidels. Hij deed ze af en gooide ze voor 
haar neer. 
'V i j f en twin t ig z i lvers tukken per staaf. Als je ze open doet zie je waar-
om.' 
Ze t rok de buidels met gretige vingers open en haalde de eerste staaf 
eruit ; die was ongeveer acht cent imeter lang en vijf breed. Ze wik-
kelde het geolied p e r k a m e n t eraf en rook aan de gladde zwar te opi-
um. 
'Hij ziet er goed uit,' ve rk laa rde ze. 'Maar ik zeg niets voor ik er wat 
van heb gerookt . ' 
Op de tafel stond een b r andende kaa r s l an t aa rn naast een witte ste-
nen p i jp en een bosje splinters. Met haar t a f e ldo lk sneed ze een plak-
je af, legde het in de p i jp en stak een splinter aan. Eerst v e r w a r m d e 
ze de p i jpekop , toen liet ze de kleverige opium aangloeien. De eerste 
trek deed haar hoesten, maar ze bleef t rekken. 
'Het is hele goeie,' zei ze, rook ui tblazend en kuchend . 'Wat is de 
pr i js als ik tien staven neem?' 
'Een Dever r iaanse reaal. Dan bespaar je v i j f t i g z i lvers tukken. ' 
Ze legde de p i jp met tegenzin neer en liet hem uitgaan. 
'Akkoord , ' zei ze. 'Een reaal. ' 
Terwij l Sarcyn de staven uit telde ve rdween zij in de andere kamer en 
kwam na een t i j d j e terug met de zware gouden munten . 
'Wil je een van de meis jes nu je hier bent?' Ze overhand igde hem het 
geld. 'Voor niets, na tuur l i jk . ' 
'Nee, dank je. Ik moet nog meer zaken doen. ' 
'Kom vanavond terug als je wilt. Of houd j i j meer van j o n g e t j e s ? ' 
'Wat gaat jou dat aan?' 
'Niets, ik vind het alleen maar zonde omdat je zo'n knappe knul bent. 
Kom jongen , waarom doe je niet net als sommige Bardekse kooplie-
den en eet je van twee wal le t jes? Die vinden het wat leuk om zowel 
de wors t als het spek te eten.' 
Sarcyn keek haar doord r ingend aan. 
'Je gaat te ver, oude vrouw. ' 
Gwenca deinsde terug. Terwijl Sarcyn zich weer aankleedde , zat ze 
ineengedoken in een stoel en betastte haar amulet . 
Toen hij uit de Buik kwam, liep Sarcyn s t r o o m o p w a a r t s langs de ri-
vier, w a a r b i j hij de h o o f d s t r a t e n zoveel mogel i jk meed. O f s c h o o n hij 
om geen a a n d a c h t te t r ekken in een herberg in een andere arme wi jk 
van de stad logeerde, wilde hij ook om een andere reden beslist niet 
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overnach ten in de buurt van de Buik. Die riep namel i jk te veel pi jn-
lijke he r inner ingen bij hem op. Z i jn moeder was een dure hoer ge-
weest in een soor tgel i jk bordeel als dat van Gwenca . Uit een gril had 
ze uit haar vele z w a n g e r s c h a p p e n twee k inderen ter wereld gebracht , 
Sarcyn en z i jn j onge re broer Evy. Ze had hen beur te l ings ve rwend 
en v e r w a a r l o o s d tot ze door een d ronken zeeman was gewurgd , toen 
Sarcyn zeven was en Evy drie. De b o r d e e l h o u d s t e r zette hen op 
straat, waar ze m a a n d e n l a n g als bede laars leefden; ze sliepen onder 
karren en in kapot te biervaten, schooiden wat kopergeld bij e lkaar 
en voch ten met de grotere j o n g e n s om te beletten dat die hun eten 
stalen. 

Tot er op zekere dag een goed geklede k o o p m a n bleef staan die hun 
een m u n t j e gaf en vroeg waarom ze bedelden. Toen Sarcyn het hem 
vertelde, gaf hij hun een heel zi lverstuk, en die dag was hun maag 
voor het eerst sinds m a a n d e n weer gevuld. Het sprak vanzelf dat Sar-
cyn naar die gulle man begon uit te k i jken . Telkens wanneer hij Ala-
styr zag, gaf de k o o p m a n hem weer geld, en hij bleef ook altijd even 
met de j o n g e n s praten. En al was Sarcyn een vroeg wijs s t raa tschof-
fie, toch wist Alastyr langzaam zijn v e r t r o u w e n te winnen. Toen de 
k o o p m a n dan ook aanbood de j o n g e n s bij zich in huis te nemen, huil-
den ze van d a n k b a a r h e i d . 
Een t i jd lang behandelde Alastyr hen vr iendel i jk maar a f s t ande l i j k . Ze 
hadden mooie kleren, warme bedden en zoveel eten als ze wilden, 
maar hun weldoener zagen ze zelden. Wanneer hij er nu aan terug-
dacht hoe gelukkig hij toen was, voelde Sarcyn alleen maar a f s c h u w 
voor het onschuldige s u f f e r d j e dat hij was geweest. Op zekere avond 
kwam Alastyr zijn s l aapkamer binnen, paaide hem met be lo f t en en 
l i e fkoz ingen om hem vervolgens i j skoud te ve rk rach ten . Hij wist nog 
hoe hij daa rna ineengerold op het bed had gelegen en had gehuild 
van pijn en schaamte. Hij had wel willen weglopen , maar hij kon 
nergens heen dan naar de koude vuile straten. N a c h t e n achtereen 
moest hij zich de wellust van de k o o p m a n laten welgevallen, met als 
enige t roost dat Alastyr geen belangstel l ing had voor zijn jongere 
b roe r t j e . Op de een of andere manier wilde hij Evy die schande be-
sparen. 

Maa r toen ze naar Bardek verhuisden , richtte Alastyr zijn aandach t 
ook op het jongere kind, vooral toen Sarcyn in de puber te i t kwam 
en minder interessant werd, in bed althans. In het j aa r dat Sarcyns 
stem brak, begon Alastyr hem te gebru iken voor duistere dweomer-
kuns ten , zoals hem onder toezicht van de meester te dwingen tot scry-
en of hem zo diep te hypnot i se ren dat hij geen idee had wat hij in 
t rance had gedaan. Later deed de meester he tze l fde met Evy, maar 
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nu kregen ze een vergoeding voor zijn misbru ik : lessen in de duiste-
re dweomer. Beiden k l ampten zich gretig aan de dweomer vast. Het 
was het enige wat ze hadden om de pi jn van hun machte looshe id te 
verzachten . 
Zo bracht Sarcyn het voor zichzelf na tuu r l i j k niet onder woorden . 
Hij vond dat hij de eerste fasen van een zware leertijd had doors t aan 
om zichzelf de duistere macht waard ig te tonen. En zo waren ze bei-
den nog steeds aan Alastyr gebonden , ook al haat te Sarcyn hem zo 
har tg rond ig dat hij soms d roomde dat hij hem v e r m o o r d d e , in lan-
ge, gedetai l leerde dromen. Hoe Evy zich voelde wist hij niet - ze spra-
ken nooit meer over zaken als gevoelens - maar Sarcyn ve rmoedde 
dat hij ook vond dat het de moeite waard was de meester te dulden 
om die kennis te verwerven . In elk geval was hij voor een paar da-
gen van Alastyr verlost nu hij z i jn waren moest verkopen . De mees-
ter bleef nooit lang in Ce r rmor ; daar waren te veel mensen die hem 
konden herkennen . 

De te rugweg naar de herberg voerde hem over een van de vele plei-
nen van de stad. Hoewel er die dag geen markt was, had zich een 
grote menigte verzameld rond een podium dat uit p lanken en vaten 
in elkaar was gef lanst . Op dat podium stond een lange slanke man 
met het blondste haar dat Sarcyn ooit had gezien, en g rauwgr i j ze 
ogen. Hij was bovendien erg knap; zijn regelmatige t rekken hadden 
haast iets meis jesacht igs . Sarcyn bleef staan k i jken . De man trok met 
een zwierig gebaar een z i jden sjaal uit z i jn h e m d s m o u w , gooide hem 
o m h o o g en liet hem sch i jnbaar in de lucht ve rdwi jnen . De toe-
schouwers lachten goedkeurend . 

'Gegroet , brave burgers. Ik ben een po tsenmaker , een reizende min-
streel, een kletsmeier die ui ts lui tend leugens, g rappen en mooie praat-

jes ve rkoop t . Ik ben, om kort te gaan, een ge r thddyn die u voor een 
paar plezierige uren meeneemt naar het land van nooi t -gewees t en 
nooi t -za l -z i jn . ' Hij liet de sjaal weer versch i jnen en opn ieuw ver-
dwi jnen . 'Ik kom uit Eldidd, en jullie mogen me Salamander noemen , 
omdat mi jn echte naam zo lang is dat jullie hem toch niet kunnen 
on thouden . ' 
De oms tande r s wierpen hem lachend een paar p e n n i n k j e s toe. Sar-
cyn dacht erover om gewoon naar zijn herberg terug te gaan omdat 
dit soort onzin een man als hij , die de ware duisternis van de wereld 
kende, niets te bieden had. Aan de andere kant was de ge r thddyn 
bu i t engewoon knap, en hij zou misschien bereid zou zijn om na de 
voorste l l ing een kroes bier met hem te gaan dr inken. Hij was ook 
een ui ts tekend verteller. Toen hij een verhaal over koning Bran en een 
macht ige tovenaar uit de Begintijd vertelde, stonden de oms tande r s 
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geboeid te luisteren. Hij speelde alle rollen; zijn stem was zangerig 
voor de schone maagd , snauwend voor de boze tovenaar , b r o m m e n d 
voor de macht ige koning. Ai en toe zong hij een lied als onderdeel 
van de geschiedenis, waa rb i j zijn heldere tenor over het plein schal-
de. Toen hij halverwege ophield en beweerde dat hij d o o d m o e was, 
werd hij bedolven onder een regen van munten om zijn tanende 
krachten weer op peil te brengen. 
Ook al vond hij het k inderach t ig van zichzelf , toch genoot Sarcyn 
intens van het verhaa l . Hij amuseerde zich om meer dan de voor de 
hand liggende redenen. Telkens als de t o e h o o r d e r s heer l i jk huiver-
den van angst om de a f g r i j s e l i j k e daden van de boze tovenaar , moest 
Sarcyn in stilte lachen. Al die l ichtzinnige m o o r d p a r t i j e n en bela-
chel i jke samenzwer ingen om mensen node loos kwaad te berokke-
nen, hoorden helemaal niet thuis in de duistere dweomer . Het ver-
haal had nergens iets te maken met de ware kern van de kunst: 
mees te rschap . Eerst leerde een man zichzelf meester te worden tot 
hij zo koud en zo hard was als een i jzeren staaf en dan gebruik te hij 
die i jzeren ziel om dat wat hij wilde hebben uit de k lauwen van een 
v i jand ige wereld re wringen. Zeker, daa rb i j stierven soms mensen of 
ze werden kapot gemaakt , maar dat waren de zwakke l ingen en die 
ve rd ienden niet beter. Hun pijn was een b i jve rsch i jnse l , niet de 
h o o f d z a a k . 

Eindeli jk kwam de ger thddyn aan het eind van zijn verhaal , en aan 
zijn schorre stem was te horen dat hij er niet nog een wilde vertel-
len, hoezeer de oms tande r s er ook om smeekten. Terwijl de menigte 
ui teenging, baande Sarcyn zich een weg naar voren en drukte Sala-
mander een zi lverstuk in de hand. 
'Ik heb nog nooit een verhaal zo mooi horen vertellen. Mag ik je een 
kroes bier aanbieden? Je hebt iets nodig om je keel te smeren. ' 
'Dat is waar. ' Salamander nam hem even op en gl imlachte f lauw. 
'Maa r ik kan uw edelmoedig aanbod helaas niet aannemen . Ik heb 
hier in de stad een meisje, ziet u, dat nu op me zit te wachten . ' 
Er lag ju is t genoeg nadruk op het woord 'meisje ' om op beleefde wij-
ze een duide l i jke b o o d s c h a p te laten overkomen . 
'Ook goed,' zei Sarcyn. 'Dan ga ik mi jns weegs. ' 
Terwij l hij doorl iep, was Sarcyn eerder bezorgd dan teleurgesteld. De 
ger thddyn had o f w e l o n g e w o o n scherpe ogen of hijzelf had meer be-
langstelling getoond dan hij wilde. Tenslotte kwam hij tot de con-
clusie dat een man die een zwervend bestaan leidde om zi jn kost te 
verdienen, genoeg had gezien om te weten wannee r hem een voor-
stel werd gedaan. Toch bleef hij op de hoek van het plein nog even 
staan om een laatste blik te werpen op de knappe ger thddyn en zag 
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dat deze toen hij wegliep werd gevolgd door een menigte wezens van 
het N a t u u r v o l k . Sarcyn bleef stokstijf staan. Hoewel Salamander zich 
niet bewust scheen te zi jn van zi jn vreemde metgezellen, kon hun be-
langstelling voor hem heel goed betekenen dat hij de dweomer van 
het licht had. Je hebt verdraa id veel geluk gehad dat hij voor die kroes 
bier h e e f t bedank t , zei hij tegen zichzelf. Toen haast te hij zich naar 
zi jn herberg. Hij zou ervoor zorgen dat de ger thddyn hem niet meer 
te zien kreeg zolang hij in Cer rmor was. 

De vo lgende morgen brak de bewolking en scheen een kracht ige 
v o o r j a a r s z o n op de haven. Terwij l hij op het ach te rdek van zijn Bar-
dekse k o o p v a a r d e r stond, vroeg Elaeno, de kapi te in van het schip, 
zich af hoe de ba rba ren bij dit weer wollen broeken konden dragen. 
Zelf droeg hij een eenvoudige linnen tunica en sandalen, maar toch 
vond hij de w a rmt e nog d rukkend en vochtig. Op het eiland waar 
hij v a n d a a n kwam, Orys t inna , was de zomer droger en beter te ver-
dragen. Onder hem, op het h o o f d d e k , werkte een ploeg Cer rmorse 
h a v e n a r b e i d e r s met on tb loo t bovenl i j f . M a s u p o , de k o o p m a n die 
het schip voor deze reis had gehuurd , stond erbij en hield elk vat en 
elke baal nauwgeze t in het oog. Sommige ervan bevat ten kos tbaa r 
g laswerk, dat speciaal was vervaard igd om aan ba rbaa r se edelen te 
ve rkopen . 

'Heer? ' riep de eerste s tuurman naar boven. 'De d o u a n e b e a m b t e n 
willen u spreken. ' 
'Ik kom eraan. ' 
Op de steiger s tonden drie blonde, b lauwogige Dever r ianen te wach-
ten; ze waren net zo moei l i jk van elkaar te ondersche iden als de mees-
te Cer rmorse barbaren . Toen Elaeno naderde keken ze een ogenblik 
geschrokken maar t rokken hun gezicht gauw in een beleefde plooi. 
Hij was hieraan gewend, want hij zag die verschr ik te gezichten zelfs 
op de meeste ei landen die de Deverr ianen onder de naam Bardek op 
één hoop gooiden. Hij was, zoals het merendeel van de mannen op 
het eiland waar hij v a n d a a n kwam, ruim twee meter lang, en zi jn 
huid was diep b lauwig-zwar t , niet een van die gewone t inten bruin. 
Orys t inn ianen waren trots op het feit dat ze heel anders waren dan 
andere Bardekianen , die hen tot voor een kort geleden gevoerde zee-
oorlog als slaven hadden weggevoerd . 

' G o e d e m o r g e n , kapi te in , ' zei een van de ba rba ren . 'Ik ben heer Mer-
ryn, h o o f d van de douane voor zi jne genade gwerbre t Ladoic van 
Cerrmor . ' 
'Eveneens goedemorgen , heer. Wat wilt u van me?' 
'Toes temming om uw schip te doorzoeken nada t het gelost is. Ik be-
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gri jp dat het een soort belediging is, maar we hebben een ernstig pro-
bleem met een bepaald soort smokkelwaar . Als u wenst, zullen we 
uw schip daarvan vr i js te l len, maar dan mogen noch u noch uw be-
manning aan wal gaan. ' 
ik heb er geen bezwaar tegen. Ik neem aan dat u opium en vergif-
ten bedoelt en ik heb niets met die smerige handel te maken. ' 
'Welnu, dan is het in orde, en ik dank u. Het is tevens mijn plicht u 
te w a a r s c h u w e n dat als u slaven aan boord hebt, wij die niet voor u 
zullen opsporen als ze ontv luchten . ' 
'Het volk van mijn eiland houdt geen slaven.' Elaeno hoorde hoe bars 
zi jn stem klonk. 'Neem me niet kwal i jk , heer. Dat o n d e r w e r p lig zeer 
gevoelig bij ons, maar dat kunt u na tuur l i jk niet weten. ' 
'Nee, dat wist ik niet. Mi jn veron tschu ld ig ingen , kapi tein. ' 
De andere twee beambten keken gegeneerd. Elaeno voelde zich ook 
niet op zi jn gemak. Hij was niets beter dan zij, wist hij; als hij niet 
oppas te schoor hij ook altijd alle bu i ten landers over één kam. 
ik moet u een compl iment maken omda t u onze taal zo goed be-
heerst, ' zei Mer ryn na een ogenblik. 
'Dank u. Ik heb die als kind geleerd, weet u. Mi jn famil ie had een 
kos tganger uit Deverry, een k r u i d e n m a n die bij onze heelmeesters 
kwam studeren. En omdat wij een hande lshu is zijn, wilde mijn va-
der dat al zijn k inderen goed Dever r i aans spraken; daarom gaf die 
oude man ons les in ruil voor kost en inwoning. ' 
'Ah, ik begr i jp het. Het lijkt me een goede ruil. ' 
'Dat was het zeker.' Elaeno dacht eraan dat de ruil nog beter was ge-
weest dan deze mannen ooit konden begr i jpen . 
Toen de goederen gelost waren , keek één ploeg d o u a n e b e a m b t e n die 
na en redetwis t ten met M a s u p o over de invoerrechten , terwij l een 
tweede ploeg beambten het schip tot in de kleinste hoeken doorzoch t . 
Elaeno stond op de k a m p a n j e met zijn armen op de reling geleund 
en keek naar het ge f lonker van de zon op de zachte deining van de 
zee. O m d a t water zijn meest ve rwan te element was, kon hij N e v y n s 
geest vlot bereiken en hoorde hij de gedachte van de oude man dat 
die een ogenblik nodig had om zich in te stellen. Even later verscheen 
het beeld van N e v y n s gezicht op de zee. 

'Kijk eens aan, ' dacht hij tegen Elaeno. 'Je bent dus in Deverry, hè?' 
'Ja. In Cerrmor. We zullen hier w a a r s c h i j n l i j k twee weken blijven lig-
gen.' 
'Mooi zo. Ik ben nu op weg naar Cerrmor. Ik zal er over een paar 
dagen wel zijn. Heb je mijn brief nog on tvangen voor je ver t rok? ' 
'Ja. Dat was een naar bericht. Ik heb in verscheidene havens navraag 
gedaan en ik kan je het een en ander vertellen. ' 
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'Geweldig , maar vertel het me nu nog maar niet. We zouden wel eens 
afge lu is terd kunnen worden . ' 
'O ja? Dan zie ik u wel als u hier aankomt . Ik blijf aan boord zolang 
we in de haven liggen.' 
'Heel goed. O zeg, Salamander is in Cerrmor. Hij v e r b l i j f t in een her-
berg die de Blauwe Papegaai heet, een toepasse l i jke naam. ' 
'De snaterende ekster zou nog beter zijn. Alle goden, het is haast niet 
te geloven dat die j o n g e n de ware dweomer heef t . ' 
'Ach, wat had je ook anders ve rwach t van de zoon van een elfen-
bard? Maar onze Ebany hee f t ook zi jn goede kanten, al is hij ook 
nog zo'n onbesuisde jongen . ' 
N e v y n s beeld f l akkerde weg. Elaeno liep met zijn handen op zi jn rug 
het dek op en neer. Als Nevyn bang was voor spionnen, dan moest 
de toes tand inderdaad ernstig zijn. Hij werd kwaad , zoals altijd bij 
de gedachte aan de duistere dweomer . Het leek hem heel bevredigend 
om zijn enorme handen op een goede dag om de hals van zo 'n boos-
aardige meester te kunnen k lemmen, maar het was na tuur l i jk beter 
om ze met meer ve r f i j nde wapens te bes t r i jden . 

Drie dagen later hing Sarcyn rond voor een taveerne aan de rand van 
de Buik. Met zijn aura dicht om zich heen ge t rokken leunde hij te-
gen het gebouw en wacht te op de koerier. Hij vertelde de verschil-
lende mannen die roesmiddelen en ve rg i f t en naar Deverry smokkel-
den nooit waar hij in Cer rmor verbleef ; ze wisten dat ze hem hier 
konden vinden en hij nam ze mee naar een veilige plaats voor de 
overdracht . Na een paar minuten zag hij Dryns gezette gestalte de 
smalle straat inkomen. Sarcyn wilde juis t zijn aura loslaten en zich 
laten zien, toen er zes s tadswachten uit een steeg k w a m e n en de han-
delaar omsingelden. 

'Halt! ' b la f t e er een. 'In naam van de gwerbret! ' 
'Wat h e e f t dit te be tekenen, brave wacht? ' Dryn probeerde een glim-
lach te voo r sch i j n te brengen. 
'Dat hoor je op de wach tpos t wel.' 
Sarcyn bleef niet langer luisteren. Hij glipte achter langs om de ta-
veerne weg en liep toen vlug - maar niet zo vlug dat hij ongewenste 
aandach t zou t rekken - door het doolhof van de Buik. Door stegen, 
langs huizen, de v o o r d e u r van Gwenca ' s bordeel in en de ach te rdeur 
weer uit, zocht hij in bochten en kronkels zi jn weg tot hij de Buik 
eindel i jk aan de n o o r d k a n t u i tkwam en naar zi jn herberg terugkeer-
de. Hij t w i j f e l d e er geen momen t aan dat Dryn alles zou vertel len 
wat hij wist, in een poging zi jn eigen huid te redden. 
Maar lang voorda t de s tadswachten Sarcyns naam en persoonsbe-
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schr i jv ing uit de h a n d e l a a r h a d d e n ges lagen , reed Sarcyn de stads-
poor t uit en was in n o o r d e l i j k e r ich t ing op weg naar een veilig on-
d e r k o m e n . 
G w e r b r e t Lado i c hield in z i jn r e c h t s z a a l een vo l l ed ige ma lover . H i j 
zat aan een g l a n z e n d e e b b e h o u t e n t a f e l o n d e r de scheepsv lag van 
z i jn rhan , en het c e r e m o n i ë l e g o u d e n z w a a r d lag v o o r hem. Aan 
w e e r s z i j d e n van hem zat een p r ies te r van Bel. De ge tu igen s t o n d e n 
rech ts van hem, heer M e r r y n , drie s t a d s w a c h t e n , N e v y n en E laeno . 
Voor hem kn ie lden de b e k l a a g d e n , de s p e c e r i j e n h a n d e l a a r Dryn en 
Edycl , kap i t e in van de k o o p v a a r d e r Ster van Licht. De g w e r b r e t 
leunde a c h t e r o v e r in z i jn stoel en wreef langs z i jn kin, t e rw i j l hij 
n a d a c h t over de g e t u i g e n v e r k l a r i n g e n die hem w a r e n v o o r g e l e g d . 
Lado ic , der t ig j a a r oud , was een i n d r u k w e k k e n d e m a n , lang en ge-
spierd, met s t a a lg r i j z e ogen en de hoge j u k b e e n d e r e n van een zui-
der l ing . 

'Het b e w i j s is al leszins du ide l i j k , ' zei hi j . 'Dryn , j i j hebt de k ru iden -
man b e n a d e r d en hem v e r b o d e n waa r t e k o o p a a n g e b o d e n . Ge luk-
kig is N e v y n een f a t s o e n l i j k man ; hij h e e f t Elaeno g e r a a d p l e e g d , die 
o n m i d d e l l i j k het h o o f d van de d o u a n e h e e f t ve rwi t t i gd . ' 
'Ik heb die v e r w e n s t e ouwe ven t niet b e n a d e r d , uwe genade , ' g r auw-
de Dryn . 'Hi j h e e f t laten d o o r s c h e m e r e n dat hij iets wilde kopen . ' 
'Een a a n n e m e l i j k v e r h a a l t j e , en dat moe ten wij zeker geloven. Je kun t 
toch o n m o g e l i j k o n t k e n n e n dat de s t a d s w a c h t e n vier ve r sch i l l ende 
soor ten vergif op je h e b b e n g e v o n d e n toen je gear res tee rd werd? ' 
Dryn zakte in e lkaar en s taarde m i s m o e d i g naar de vloer. 
'En wat j o u b e t r e f t , Edycl . ' De g w e r b r e t r icht te een koele blik op 
hem. 'Je kun t wel b e w e r e n dat Dryn die g i f t ige k r u i d e n z o n d e r je me-
d e w e t e n op je schip h e e f t v e r v o e r d , maa r hoe v e r k l a a r je dan dat de 
d o u a n e een kist op ium h e e f t g e v o n d e n in een b e r g p l a a t s tussen de 
w a n d e n van je eigen hut? ' 

Edycl b e e f d e van top tot teen en het zwee t b rak hem uit. 
'Ik beken schuld, uwe genade . U h o e f t me niet te laten fo l t e r en , uwe 
genade . Ik deed het v o o r het geld. Hi j bood me zo ve rv loek t veel geld, 
en het schip moe t w o r d e n hers te ld , en ik... ' 
'Zo is het wel genoeg. ' Ladoic w e n d d e zich tot de priester. 'Uwe hei-
l igheid?' 
De b e j a a r d e pr ies ter s tond, s ch raap t e z i jn keel en s taarde in de ru im-
te t e rwi j l hij w e t s t e k s t e n a a n h a a l d e . 
' V e r g i f t e n z i jn de goden een gruwel . W a a r o m ? O m d a t ze alleen ge-
b ru ik t k u n n e n w o r d e n voor m o o r d , nooi t als z e l f v e r d e d i g i n g , en 
d a a r o m zal geen man ze nodig hebben , t enz i j hij m o o r d in de zin 
h e e f t . Laa t de rha lve niet een van deze k w a l i j k e s t o f f e n in onze lan-
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den w o r d e n gevonden . Uit de Edicten van Koning Cynan, 1048.' Hij 
s ch raap t e o p n i e u w z i jn keel. 'Wat is de pas sende straf voo r hem die 
vergif smokke l t? Geen p a s s e n d e r straf dan hem wat van z i jn eigen 
k w a l i j k e k o o p w a a r te la ten i nnemen . De u i t s p r a a k van M a b y n , ho-
gepr ies te r in Dun Dever ry . ' 
Toen de pr ies ter weer ging zi t ten, begon Dryn te hu i len ; de t r anen 
d r o p e n ge lu id loos over z i jn w a n g e n . N e v y n had met hem te doen; 
hij was geen slecht mens , al leen inhalig en o m g e k o c h t door echte 
schurken . Hi j had nu echter niets meer in de kwes t i e te zeggen. La-
doic nam het gouden z w a a r d op en hield het met de pun t o m h o o g . 
'De we t t en hebben g e s p r o k e n , Dryn ; als daad van b a r m h a r t i g h e i d 
w o r d t je t o e g e s t a a n het mins t p i j n l i j k e vergif uit je v o o r r a a d te kie-
zen. Wat j ou b e t r e f t , Edycl , men deelt mij mee dat je vier kleine kin-
deren hebt en dat het dan ook de a r m o e d e is gewees t die je tot deze 
hande l h e e f t gebrach t . Jij zul t in het o p e n b a a r tw in t ig z w e e p s l a g e n 
t o e g e d i e n d k r i j gen . ' 

Dryn hief z i jn h o o f d op en k lap te toen in elkaar, hard sn ikkend en 
heen en weer ro l lend, alsof hij het vergif al voe lde k n a g e n . Een van 
de w a c h t e n k w a m naar v o r e n , gaf hem een k lap w a a r d o o r hij op-
eens stil werd en s leurde hem overe ind . Ladoic stond op en k lop te 
met het z w a a r d g e v e s t op t a f e l . 

'De g w e r b r e t h e e f t g e s p r o k e n . De m a l o v e r i s geë indigd . ' 
H o e w e l de w a c h t e n Dryn wegs l eep t en , l ieten ze Edycl aan de v o e t e n 
van de g w e r b r e t liggen. De zaal l iep snel leeg, tot al leen N e v y n en 
E laeno a c h t e r b l e v e n met de e d e l m a n en de gevangene . Ladoic keek 
op Edycl neer alsof hij een stuk s t raa tvui l bezag. 
'Twaal f z w e e p s l a g e n k u n n e n i emand d o d e n , ' merk te hij kalm op. 
' M a a r als je deze heren ver te l t wat ze wil len horen , zal ik je straf tot 
t ien v e r m i n d e r e n . ' 

' D a n k u, uwe genade , o goden , dank u wel. Ik zal ze alles ver te l len 
wat ik weet . ' 
'Je hebt vor ig j a a r op O r y s t i n n a o v e r w i n t e r d , ' zei E laeno . 'Na een 
late o v e r t o c h t t e h e b b e n g e m a a k t . W a a r o m ? ' 
'O j a , dat was een ve rv loek t raar geval. ' Edycl dacht met g e f r o n s t 
v o o r h o o f d na. ik was i n d e r d a a d laat, en ik dach t e rover de Ster van 
Licht in het dok te doen, toen er een man uit Bardek bij me k w a m 
die zei dat een vr iend van hem, een s t eenr i jke m a n , nog voo r de win-
ter in M y l e t o n moes t z i jn . Hij bood me een v e r d r a a i d e h o o p geld om 
hen over te zet ten, genoeg om een f l inke winst te m a k e n , ze l fs met 
de kos ten van het o v e r w i n t e r e n in Bardek , dus ik nam ze mee. Ik heb 
in O r y s t i n n a o v e r w i n t e r d o m d a t het daar g o e d k o p e r is dan in My-
leton. ' 
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'Juist ja . Hoe zagen die mannen eruit?' 
'Nou, degene die me had ingehuurd was een echte Myle toner , nogal 
bleek en aan zi jn gezichtsbeschi lder ing was te zien dat hij een lid was 
van het Huis O n o d a n a . De andere was een Deverr iaan . Hij noemde 
zich Procyr, maar ik denk niet dat dat zi jn ware naam was. Hij had 
iets over zich waar ik de rillingen van kreeg, maar ik mag een boon 
zi jn als ik weet waa rom, want hij p raa t te keurig en bezorgde nie-
mand last. Hij kwam haast niet uit zijn hut, want we hadden zwaar 
weer en ik wil wedden dat hij de hele over toch t zo ziek was als een 
hond. ' 
'Hoe zag die Procyr eruit? ' onde rb rak Nevyn hem. 
'Tja , goede heer, dat weet ik eigenlijk niet. Het is om die t i jd van het 
j aa r koud op zee, en de enkele keren dat hij aan dek kwam, had hij 
zich warm ingepakt in een mantel met een kap. Maar hij was een 
j aa r of v i j f t i g , zou ik zeggen, klein en stevig, met grijs haar, een smal-
le mond en blauwe ogen. En zijn stem herinner ik me vervloekt goed. 
Die was zalvend en te zwak voor een mannens t em. Ik kreeg er kip-
pevel van. ' 
'Dat zal best,' mompe lde Nevyn . 'Welaan, uwe genade, Elaeno en ik 
zijn er vr i jwel zeker van dat de man die Edycl zojuis t hee f t beschre-
ven een groot aandeel hee f t in de handel in roesmiddelen . ' 
'Dan zal ik naar hem laten u i tk i jken , ' zei Ladoic. 'Of misschien, van-
wege zi jn stem, naar hem laten luisteren. ' 
De z o g e n a a m d e Procyr was v a n z e l f s p r e k e n d waa r sch i jn l i j k meer dan 
zomaa r een reiziger in roesmiddelen . Nevyn was er vr i jwel zeker van 
dat het de duistere d w e o m e r m a n was geweest die de vorige zomer 
Loddlaens oorlog was begonnen en die vas tbes lo ten leek Rhodry te 
doden. Terwijl hij erover nadach t vroeg hij zich misschien wel voor 
de duizendste keer af w a a r o m . 

Salamander, o fwe l Ebany Salomonderiel tran Devaber ie l , om hem bij 
zijn volledige e l f ennaam te noemen , verbleef in een van de duurs te 
herbergen in Cerrmor. Hij had er een ruime on tvangkamer , met Bar-
dekse t ap i j t en op de glanzend geboende vloeren, h a l f r o n d e stoelen 
met kussens erin en glas in de ramen. Toen zijn bezoekers kwamen , 
schonk hij mede uit een zilveren kan in glazen roemers. Zowel Ela-
eno als Nevyn keek wrevelig om zich heen. 
'Ik ve rmoed dat je v o o r d r a c h t e n je t egenwoord ig aardig wat opleve-
ren,' zei Nevyn . 
i n d e r d a a d . Ik weet dat je mi jn nederig p e r s o o n t j e alti jd berispt van-
wege de, dat geef ik toe, platte, grove, buitenissige en lichtzinnige 
dingen die ik leuk vind, maar ik zie daar geen kwaad in.' 
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'Dat steekt er ook niet in. Er steekt alleen ook niets goeds in. Maar 
goed, dat zijn mijn zaken niet. Ik ben je meester niet.' 
'Precies, hoewel ik eerl i jk gezegd meer vereerd zou zijn dan ik ver-
diende als ik je leerling had mogen zijn. ' 
'Dat is waar, ' o n d e r b r a k Elaeno hem. 'Dat het meer eer zou zi jn ge-
weest dan je verd iende . ' 
Sa lamander gr innikte alleen maar. Hij vond het leuk om met deze 
reusacht ige Bardekiaan te steggelen, al b e t w i j f e l d e hij of Elaeno het 
net zo leuk vond als hij. 
'Ik weet dat mi jn ta lenten bescheiden zi jn ' zei Salamander. 'Kijk, als 
ik de ve rmogens had van de Meester van de Ether, zou ik net zo toe-
gewijd zijn als hij. He laas hebben de goden mij maar een klein teug-
je van de dweomer laten proeven voor ze de honingzoe te beker van 
mijn lippen wegruk ten . ' 
'Dat is niet helemaal waar, ' zei Nevyn . 'Va landar io hee f t me verteld 
dat je best weer vorde r ingen zou kunnen maken - als je je er maar 
voor inzette. ' 
Sa lamander trok een gezicht. Hij wist niet dat zijn meesteres in de 
kunst de oude man zoveel had verteld. 
'Maa r daar gaat het nu niet om,' vervolgde Nevyn. 'Wat ik wil we-
ten is w a a r o m je in Deverry bent. ' 
'De echte vraag is: w a a r o m zou ik niet in Deverry zijn? Ik ben graag 
bij het volk van mijn moeder. Er is altijd wat te zien langs jull ie we-
gen, en ik ben ook een eind uit de buur t van mijn vereerde vader, die 
me altijd en in klare taal kapit tel t voor de een of andere misstap, zo-
wel echt als denkbeeld ig . ' 
'Voorname l i j k het eerste, dunkt me,' mompe lde Elaeno. 
'O, o n g e t w i j f e l d . Maar als ik j o u of de Meester van de Ether ergens 
mee van dienst kan zijn, hoeven jullie het maar te vragen. ' 
'Mooi zo,' zei Nevyn. 'Want dat kun je. Je zwervende levenswijze 
zou voor één keer wel eens goed van pas kunnen komen. Ik heb al-
le reden te geloven dat er diverse duistere dweomer l i eden over het 
k o n i n k r i j k verspreid zi jn. Denk erom, probeer je niet in hun zaken 
te mengen. D a a r v o o r zi jn ze veel te machtig. Maa r ze voorz ien daar-
naast in hun onderhoud door het smokkelen van bedwelmende mid-
delen en ve rg i f t en . Ik wil weten waar die spullen ve rkoch t worden . 
Als we die smerige handel een halt kunnen toeroepen , zal dat onze 
v i j a n d e n behoor l i jk schaden. Ze moeten per slot van rekening eten, 
net als ieder ander mens - nou ja, in elk geval min of meer als an-
dere mensen. Ik wil dat je v o o r t d u r e n d nauwle t t end u i tk i jk t naar te-
kenen van die onzalige handel . Een ger thddyn is overal welkom. Je 
zou best eens iets be l angwekkend kunnen horen. ' 
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'Best mogel i jk . Ik zal mi jn lange e l f enneus hier met genoegen voor je 
insteken. ' 
'Maar niet zo ver dat hij a fgesneden word t , ' zei Elaeno. 'Vergeet niet 
dat deze mannen gevaar l i jk zijn. ' 
'Dat is dan a fgesp roken . Ik zal een en al voorz ich t ighe id , sluwheid, 
valstr ik en bedrog zi jn. ' 

Ongeveer tien mijl ten oosten van Dun Deverry woonde een v r o u w 
genaamd Anghar iad , die na j a ren t rouwe dienst aan het hof van de 
koning als pensioen een s tukje grond had gekregen. Geen van haar 
buren wist wat ze precies aan het hof had gedaan, omda t ze nogal 
zwi jgzaam was, maar men v e r m o e d d e over het a lgemeen dat ze er 
v r o e d v r o u w of k r u i d e n v r o u w was geweest, want ze wist veel van 
kruiden. De dorpe l ingen gaven haar liever kippen en p r o d u k t e n van 
hun land in ruil voor een behandel ing dan dat ze de lange tocht naar 
een a r t s en i jmenge r in de stad maakten . Maar wanneer ze bij haar 
kwamen , kruis ten ze toch altijd hun vingers in het teken tegen hek-
serij, omda t die oude v rouw met haar gl insterende donkere ogen en 
ingezonken wangen iets v reemds had. 

De edelen waren de v rouw die hen eens had gediend b l i j kbaa r ook 
niet vergeten. Men zag vaak een stel mooie paarden met f r aa ie staat-
sietuigen bij het huisje v a s t g e b o n d e n staan, of zelfs een ede lv rouw 
die in eigen persoon in de k ru iden tu in in druk gesprek was met Ang-
hariad. De dorpe l ingen vroegen zich af wat de edelen dat oude mens 
in v redesnaam te zeggen konden hebben. Als ze het hadden geweten, 
zouden ze ontzet zi jn geweest. De boeren, voor wie elk kind een kost-
baar paar handen betekende om het veld te bewerken , vonden het 
idee van v r u c h t a f d r i j v i n g wee rz inwekkend . 

Anghar iad had t r o u w e n s behalve haar v r u c h t a f d r i j v e n d e middelen 
nog andere vreemde zaken te koop voor de juis te k lanten. Die mid-
dag was ze bu i t engewoon ontevreden over de kleine hoeveelheid 
k o o p w a a r die Sarcyn haar te bieden had. 
'Ik kan het niet helpen, ' zei hij. 'Een van onze koeriers is met al z i jn 
waren in Cer rmor opgepakt . Je mag van geluk spreken dat ik nog 
opium voor je hèb. ' 
De oude v r o u w nam de zwar te k lomp op, schraapte er met haar na-
gel langs en bekeek nauwle t t end de manier w a a r o p het spul ver-
kru imelde . 
'Ik heb het liever beter gezuiverd, ' snauwde ze. 'De adel is kieskeu-
riger dan de een of andere h a l f b e z o p e n Bardekse bootwerker . ' 
'Ik heb al gezegd, je mag van geluk spreken dat je iets kri jgt . Maa r 
goed, als j i j me een gunst bewijs t , kri jg je het voor niets. ' 
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Opeens was ze een en al gl imlach en gespannen aandach t . 
'Ik weet wie sommige van je vaste klanten zi jn . ' Sarcyn boog zich 
dichter naar haar toe. 'Een van hen interesseert me in het bi jzonder . 
Ik wil hem on tmoeten . Stuur heer Camdel bericht van de levering en 
laat hem weten dat hij alleen moet komen. ' 

'O goden, ' moppe rde Rhodry. 'Nou vinden we eindeli jk een herberg 
met f a t soen l i jke mede en nu vertel j i j me dat we die niet kunnen be-
talen. ' 
'Tja , ' zei Jill, 'als j i j ve rdraa id nog toe niet te trots was om een han-
de l ska ravaan te begeleiden. . . ' 
'Het is niet alleen t ro ts ! Het gaat om de eer.' 
Jill sloeg haar ogen ten hemel om de goden als getuigen van zoveel 
koppigheid aan te roepen, toen liet ze de kwestie rusten. In feite had-
den ze een behoor l i jk bedrag over van hun wintergeld, maar ze was 
niet van plan om hem dat te vertellen. Hij was net als haar vader, al-
les opdr inken of aan bedelaars geven zonder eraan te denken wat 
hun langs de lange weg nog zou kunnen overkomen. En net zoals ze 
vroeger bij Cullyn had gedaan, liet ze Rhodry nu in de waan dat ze 
zelf bi jna bedelaars waren. 
'Als je nu geld u i tgee f t aan mede, ' zei ze, 'hoe zul je je dan voelen als 
we hongerig langs de weg t rekken , zonder zelfs maar een p e n n i n k j e 
om een s tukje brood te kopen? Ik denk dat de her inner ing aan die 
mede dan behoor l i jk bitter zal smaken. ' 
'Nou, mij best. Dan neem ik wel bier.' 
Ze gaf hem vier koperen munten en hij ging het bier halen. Ze zaten 
in de ge lagkamer van de goedkoops te herberg van Dun Aedyn, een 
welvarende handelss tad midden in het r i jkste boerenland van het he-
le kon ink r i j k . Toen ze Ce r rmor hadden ver la ten, waren ze hierheen 
gekomen vanwege de geruchten dat er een vete zou broeien tussen 
de s t adhouder en een van zijn buren, maar die was helaas al voor 
hun komst door de p laa tse l i jke gwerbre t beslecht. Dun Aedyn was 
zo be langr i jk voor het rhan dat de opperheer niet van plan was wer-
keloos toe te zien terwij l hij door een oorlog werd verwoest . Rhod-
ry kwam met twee kroezen bier terug en zette ze op tafel , toen ging 
hij weer naast haar op de bank zitten. 

'Weet je, ' zei hij, 'we zouden naar het oosten kunnen r i jden, naar Yr 
Auddglyn . Daar word t van de zomer vast en zeker gevochten. ' 
'Dat is waar en het is heel wat d ichterb i j dan Cerrgonney. Zullen we 
recht door de heuvels in het grensgebied r i jden? ' 
Aangezien de weg door de heuvels korter was dan die in het zuiden 
langs de kust, wilde Jill al t oes t emmen , toen ze plotseling het gevoel 
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had alsof een onz ich tbare hand zich op haar mond legde om haar tot 
zwi jgen te dwingen. Zo wist ze bl indel ings en zonder a a n w i j s b a r e re-
den dat ze eerst naar Dun M a n a n n a n en dan pas naar Auddglyn 
moesten gaan. Weer die vervloekte dweomer! dacht ze. Even strib-
belde ze tegen, vond dat ze gewoon door de heuvels moesten trek-
ken als ze dat wilden, maar ze wist met een niet te verdr i jven zeker-
heid dat hun in Dun M a n a n n a n iets be langr i jks wacht te . 
'Heb je gehoord wat ik zei?' vroeg Rhodry ongeduldig . 
'Ja. Neem me niet kwal i jk . Luister eens, mi jn schat, ik wil de kust-
weg nemen. Ik weet dat die langer is, maar.. . nou ja. . . er is iets dat 
ik Otho de smid wil vragen. ' 

'Goed dan. Maar hebben we genoeg geld om die langere weg te ne-
men?' 
'Dat zouden we hebben als j i j die ka ravaan wilde begeleiden. Die 
gaat langs de kust. ' Ze legde haar handen op zijn schouders en keek 
hem gl imlachend in de ogen. 'Toe, mi jn schat?' 
'Ach, verhip, ik wil niet... ' 
Ze smoorde zi jn gemopper in een kus. 
'Nou, mij best, ' zei hij met een zucht . 'Dan ga ik maar meteen even 
naar die k o o p m a n . ' 
Toen hij weg was, dronk ze haar bier, ve rwonde rd over de vreemde 
gedachte die zomaa r uit zichzelf bij haar o p g e k o m e n was. Ze vroeg 
zich af waarom ze eraan had toegegeven, maar het an twoord was 
eenvoudig: d o o d g e w o n e nieuwsgier igheid . Als ze niet naar Dun Ma-
nannan zouden zijn gegaan, zou ze zich alt i jd bli jven a f v r a g e n wat 
daar zou zi jn geweest. 

O m d a t de Eerste Koning woedend geweest zou zi jn als hij had ge-
weten dat zijn adel l i jke vazallen zich inlieten met Bardekse opium, 
gebru ik ten de weinigen die zich deze gevaar l i jke gewoonte hadden 
aangewend , dat nooit in zi jn dun. Beneden in de stad Dun Deverry 
was een weelderige herberg, waar de bovenste verdieping gereser-
veerd was voor de adel l i jke klanten die om privé-redenen een kamer 
nodig hadden. Menig knap meisje uit de stad had in die herberg haar 
maagde l i jkhe id ver loren, en menige p i jp opium had er de lucht be-
zoedeld. Voor zi jn tweede on tmoe t ing met heer Camdel , Meester van 
het Kon ink l i jke Badver t rek, had Sarcyn daar een kamer gehuurd . 
Nu leunde de jonge edelman half zi t tend, half liggend in een stapel 
kussens op een divan van Bardeks model en draaide een lege stenen 
pi jp tussen zi jn lange vingers. Camdel , die een jaar of twint ig was, 
had een tenger postuur , een dikke bos bruin haar, diepl iggende brui-
ne ogen en een innemende glimlach. Hoewel Sarcyn hem erg aan-
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t rekke l i jk vond , had hij uit Angha r i ads verha len begrepen dat de edel-
man de v o o r k e u r gaf aan meisjes. Maar als alles goed ging, zou Cam-
del b innenkor t niet meer in staat zijn Sarcyn wat dan ook te weige-
ren. 
'U edele lijkt me precies het soort eerzuchtige j o n g e m a n waar we naar 
op zoek zi jn, ' zei Sarcyn. 'Als u zich bij ons aansluit , zou dat zeer 
voordel ig voor u kunnen zi jn. ' 
Camdel keek met een kn ik je op, met zijn ve rwi jde pupillen half be-
dekt door zware oogleden. Hij had een hoge dunk van zichzelf , de-
ze uiterst elegante hoveling, en was dus een vis die makke l i jk in het 
aas van de vleieri j hapte . 
ik zou best van Anghar iad af willen zi jn, ' zei Camdel . 'Dat spul is 
verduiveld duur. ' 
'Precies, en als u het zelf ging ve rhande len , zou u een veel betere pr i j s 
van ons kri jgen. Ik weet zeker dat ik op uw discretie kan ver t rou-
wen, heer.' 
' N a t u u r l i j k . Mi jn eigen nek zit immers in die strop, n ie twaar? ' 
Sarcyn glimlachte. Die bee ldspraak was wel zeer toepasse l i jk . 
'Maar voor ik met iets akkoord ga,' vervolgde Camdel , 'wil ik met 
iemand spreken die meer is dan een gewone koerier. ' 
' N a t u u r l i j k , heer. Ik ben alleen gestuurd om te peilen of u edele in-
teresse had. Ik verzeker u dat de man die ons opdrach ten geef t , per-
soonl i jk met u zal spreken. Hij kan volgende week in Dun Deverry 
a a n k o m e n . ' 
'Mooi . Je mag tegen hem zeggen dat hij hier een on tmoet ing mag re-
gelen.' 
Sarcyn boog zi jn hoo fd in een gebaar van neder igheid. Hij had zich 
a fgev raagd hoe hij de edelman in contac t kon brengen met Alastyr, 
maar Camdels v e r w a a n d h e i d had het hem erg makke l i jk gemaakt . 

Het kostte de langzaam vorde rende ka ravaan vier dagen om Dun 
M a n a n n a n te bereiken, maar e indel i jk was de lange stoet mannen en 
mui ldieren toch verzameld op de open plek midden in de stad die 
dienst deed als markt . N a d a t Rhodry zijn soldij had ontvangen leid-
den hij en Jill hun paarden naar het goedkope herberg je aan de ri-
vier waar ze a fge lopen herfs t ook hadden verbleven, maar dat bleek 
te zijn u i tgebrand. Een paar zwar t geblakerde wilgetenen staken triest 
omhoog waar eens het rieten dak was geweest en de he l f t van de hou-
ten muur was ook ve rdwenen . Een passerende poor te res vertelde dat 
een paar kerels uit de buur t er aan het vechten waren geraakt , waar-
bij een kaa r s l an t aa rn in het stro op de vloer was gevallen. 
'Wat vervelend, ' zei Jill. 'Nu moeten we langs de weg kamperen . 
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'Wat? ' brieste Rhodry. 'Aan de andere kant van de stad is een heel 
goede herberg. ' 
'Die is te duur.' 
'Kan me niet schelen, mi jn vrekkige geliefde. Na het k a m p e r e n tus-
sen die st inkende muildieren wil ik een bad en dat zal ik hebben ook. ' 
Na even te hebben gekibbeld, gaf ze toe en volgde ze hem naar de 
andere herberg. De waard bleek niet bepaald in zijn schik een zil-
verdolk onderdak te moeten verlenen, maar Jill kon hem zowel om-
praten als geld besparen door voor te stellen dat ze tegen een ver-
laagde pr i j s buiten in de hooiberg zouden slapen. En zelfs zij moest 
toegeven dat het, duur of niet, f i jn was om een echt bad te nemen in 
plaats van alleen maar in een koude beek te z w e m m e n . De gelagka-
mer was ook gezellig en rook, in tegenstell ing tot de ge lagkamers die 
zij gewend was, niet naar beschimmeld stro en ongewassen honden . 
Ze hadden een tafel voor zichzelf omda t b i n n e n k o m e n d e klanten na 
één blik op Rhodry en een tweede op het gevest van zi jn zilveren 
dolk, ergens anders gingen zi t ten; een dubbele belediging wanneer je 
bedacht dat het zelf smokke laa r s waren. 

Na een paar minuten echter kwam er iemand binnen die kennel i jk een 
reiziger was, te oordelen naar de achterdocht ige blikken waarmee de 
plaatsel i jke bewoners hem bekeken. Hij was gekleed in een mooie 
groene mantel , een grijze brigga van de zachtste wol en een hemd dat 
stijf stond van het b o r d u u r w e r k , en hij gaf het knech t j e van de her-
bergier een zilverstuk om zijn spullen naar binnen te brengen, in plaats 
van het k o p e r s t u k j e dat vo ldoende zou zijn geweest. Bovendien stond 
hij erop dat de herbergier hem zijn beste kamer liet zien. Terwijl hij 
achter de waard de wente l t rap opging, nam Jill hem nieuwsgierig op. 
Hij was lang en slank en had het l ichtblonde haar en het f i jnbesneden 
gezicht van iemand die meer dan een d r u p p e l t j e e l fenbloed in zijn ade-
ren had. Bovendien kwam hij haar eigenaardig bekend voor, o f schoon 
ze niet wist waar ze hem eerder had gezien. Het he rbe rg ie r sknech t j e 
had haar belangstell ing gezien en kwam op haar af. 
'Die man heet Salamander , ' zei hij. 'En hij is een ger thddyn. ' 
'O ja? N o u , dan kunnen we straks f i j n naar zijn verhalen luisteren. ' 
Jill ve ronders t e lde dat ze hem ergens op hun tochten had zien op-
treden. Maar toen hij later beneden kwam, bleef hij staan en keek 
met een peinzend g e f r o n s t v o o r h o o f d naar Rhodry, alsof hij dacht 
dat hij die zi lverdolk ergens van kende. En bij het zien van het twee-
tal in profiel drong het opeens tot Jill door: de ger thddyn leek genoeg 
op haar man om zi jn broer te kunnen zijn. Op dat ogenblik herin-
nerde ze zich de vreemde opwell ing die haar naar Dun M a n a n n a n 
had gedreven, en ze huiverde. 
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'Hier, beste man, ' riep ze uit. 'Kom bij ons zitten als je wilt. Een 
ghe r tddyn hee f t al t i jd wel een kroes bier verd iend . ' 
'Dank u, schone v rouwe . ' Sa lamander maakte een buiging voor haar. 
'Maar laat mij jullie een r o n d j e aanbieden . ' 
Toen het bier was gehaaid en betaald, zette Salamander zich ge-
noegl i jk aan hun tafel . Rhodry en hij keken elkaar even aan, allebei 
bevreemd. Ze keken tenslot te maar één keer per dag in een spiegel, 
bij het scheren, en bronzen spiegels toonden een man nooit een goed 
beeld van zichzelf. 
'Zeg eens,' zei Rhodry. 'Hebben wij elkaar soms eerder on tmoet? ' 
'Dat vroeg ik mezelf ook ju is t af, z i lverdolk. ' 
'Ben je ooit in Aberwyn geweest? ' 
'O, vaak. Kom j i j daar v a n d a a n ? ' 
'Ja, dus misschien heb ik je er op het mark tp le in zien optreden. M i j n 
naam is Rhodry en dit is Gilyan. ' 
Sa lamander lachte en bracht hem een saluut met zi jn kroes. 
'Nou , aangenaam dan. Ik ben een goede vriend van Nevyn , de oude 
k r u i d e n m a n . ' 
'Is het heus?' riep Jill uit. 'Heb je hem de laatste t i jd nog gezien?' 
'Zes dagen geleden nog, in Cerrmor. Hij zag er even gezond uit als 
al t i jd. Volgens mij is hij de beste aanbevel ing voor zi jn kruiden die 
maar d e n k b a a r is. Als ik hem weer zie, en dat zal b innenkor t wel, 
zal ik tegen hem zeggen dat jull ie het allebei goed maken. ' 
'Bedankt , ' zei Rhodry. 'Heb je ook iets gehoord over oor logen in dit 
deel van het kon ink r i jk? Een ger thddyn hoor t alti jd wat er te doen 
is.' 
Terwijl Rhodry en Sa lamander het p laa tse l i jke nieuws bespraken , 
luisterde Jill maar half. Sa lamander wist b l i j kbaa r niet dat N e v y n 
dweomer was, wat het o n w a a r s c h i j n l i j k maak te dat Salamander de 
gave zelf had, maar toch d romden er allerlei wezens van het Na -
tuurvolk om hem heen. Ze zaten op de tafel , k l o m m e n op zijn schoot, 
stonden op zijn schouders en streelden teder over zi jn haar. Af en toe 
bewogen zijn ogen alsof hij ze kon zien. N a t u u r l i j k konden alle el-
fen het N a t u u r v o l k zien, en hij was minstens een halve elf, daar was 
ze zeker van. Rhodry kon hen echter niet zien. Ze vond het raadsel-
achtig, want terwi j l ze het tweetal aandacht ig opnam, vielen haar al-
lerlei kleine gel i jkenissen op: de welving van hun mond, de manier 
w a a r o p hun oogleden bij de hoeken enigszins neerhingen, en boven-
al de vorm van hun oren, die wat punt iger waren dan voor mensen 
gewoon was. Ze her innerde zich haar op waarheid berus tende droom 
over Devaberiel , en inderdaad , ze leken op allebei op hem. Haar 
n ieuwsgier igheid kr iebelde niet meer maar begon te knagen. 
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Een t i j d j e later, toen Rhodry meer bier was gaan halen, knaagde haar 
nieuwsgier igheid hard genoeg om eraan toe te geven. 
'Weet je, ' zei ze, 'ik heb eens een hele t i jd aan de westgrens van El-
didd doorgebrach t . ' 
'Dat hee f t Nevyn me verteld. ' 
'Is je vaders naam soms Devaber ie l? ' 
'Klopt . Dat je dat weet! ' 
'O, ik raadde het maar. ' Ze verzon een passend leugent je . 'Een man 
die J ennan ta r heet h e e f t eens t e r loops gezegd dat iemand die hij ken-
de een zoon had die ger thddyn was, en het leek me niet waa r sch i jn -
lijk dat er twee zouden zi jn die halve elfen waren. ' 
'Alle goden, wat heb j i j scherpe ogen! Tja, ik moet toegeven, nu je 
mijn a f k o m s t zo precies hebt uitgevist, dat ik inderdaad de zoon van 
die verheven bard ben, ook al schijn ik hem af en toe behoor l i jk de 
keel uit te hangen. J ennan t a r ken ik t r o u w e n s ook goed. Ik hoop dat 
het hem goed gaat. Ik ben... eens zien, in twee j aa r niet meer in el-
fen land geweest . ' 

'De laatste keer dat ik hem heb gezien maakte hij het u i t s tekend. ' 
Dus, dacht ze, weet hij vast niet dat Rhodry zi jn broer is. De we-
tenschap dat ze hem dat nooit mocht vertel len deed haar verdriet , 
maar ze hield haar mond. Het was heus het beste dat Rhodry zich-
zelf voor een M a e l w a e d d hield, zowel voor hemzelf als voor Eldidd. 
Later die avond, toen ze in de hooiberg gingen slapen, liep Sala-
mander even mee naar buiten, voor een gesp rek je onder vier ogen, 
zoals hij het noemde. Toen ze hoorde wat hij wilde weten, was Jill 
blij dat hij zo vers tandig was geweest om daar in de ge lagkamer niet 
over te beginnen. 

' O p i u m s m o k k e l a a r s ? ' vroeg ze. 'Bliksems, vertel me niet dat j i j zo 
stom bent om dat spul te gebruiken. ' 
'Van mi jn levensdagen niet',' zei Salamander. 'Nevyn hee f t mi jn hulp 
ingeroepen om hen op te sporen, en Dun M a n a n n a n leek me een 
goeie plaats om mee te beginnen. ' 
'O nee, die kerels hier zouden dat soort lading nooit meenemen . De 
smokke lbazen hebben een soort erecode, zie je . ' 
'Dan kan ik het dus wel vergeten. Ik bof dat ik jullie heb on tmoe t , 
want eerli jk waar, al ben ik goed van de tongr iem gesneden, het viel 
niet mee om de juis te vragen te bedenken. ' 
'Bij de verkeerde vragen zouden ze je de keel hebben doorgesneden . ' 
'Die gedachte was bij mij ook al opgekomen . Zeg, Jill, ik heb van 
Nevyn begrepen dat j i j door het hele k o n i n k r i j k hebt r o n d g e t r o k k e n 
en op de vreemdste p laa tsen bent geweest. Heb j i j enig idee wie het 
smerige a f t rekse l van zonder l inge papavers kopen? ' 
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'Voo rname l i j k bordee lhouders . Die gebru iken het om hun meisjes ge-
dwee te houden . ' 
Sa lamander f loot b innensmonds . Rhodry luisterde alsof hij z i jn oren 
niet kon geloven. 
'Dat heb ik nooit geweten, ' zei Rhodry. 'Hoe weet j i j dat?' 
'Van va, na tuu r l i j k . Die hee f t me altijd g e w a a r s c h u w d voor de listen 
die m a n n e n gebruiken om meis jes in een bordeel te lokken, zoda t ik 
daar niet zou int rappen. Het komt het meest voor in Cerrmor , zei 
hij, maar het gebeurt overal. ' 
'O, bij de zwar te kont van de heer der hel!' zei Salamander. 'Dan 
hebben we er de hele tijd met onze neus bovenop gezeten! Als ik 
Nevyn weer zie, moet ik hem vertel len dat z i lverdolken heel wat le-
r enswaard ige dingen weten. ' 

N e v y n s gezicht, dat boven het vuur zweefde , keek zo verschr ik t of 
iemand zojuis t een emmer koud water over hem had uitgegoten. 
'Dat zou ik nog in geen duizend j aa r hebben vermoed , ' kwam de ge-
dachte van de oude man op een golf van verb i j s te r ing . 'Wat een sme-
rig en godde loos gedoe! Wel, ik ben bi jna in Eldidd. Ik denk dat ik 
dan eens een lang gesprek met onze Cullyn zal hebben. ' 
'Dat l i jkt me heel vers tandig , ' dacht Sa lamander terug. 'En ik zal naar 
Ce r rmor t e rugkeren als je wilt. ' 

'Ui t s tekend, maar zeg of doe niets voor ik het sein daar toe geef. Er 
zi jn zowel boeven als duistere dweomer bij deze handel be t rokken , 
en we zullen heel voorz ich t ig te werk moeten gaan en ui tgekiende 
va ls t r ikken moeten zet ten. ' 
'Zeker. Sommige bordelen zijn namel i jk in het geheim eigendom van 
zeer inv loedr i jke mannen . ' 
Nevyns gedachte kwam als het gegrom van een wolf . 
'Daar t w i j f e l ik niet aan! Goed, we zullen zien wat we kunnen doen. 
Bedankt , jongen . Dit was heel interessant nieuws. ' 
N a d a t ze het contac t hadden ve rb roken , d o o f d e Sa lamander met een 
handbeweg ing het vuur in het h o u t s k o o l k o m f o o r . Door het raam van 
zi jn kamer in de herberg drui lde het eerste grauwe morgenl icht . Toen 
hij naar bui ten keek zag hij Jill en Rhodry hun paa rden zadelen. Hij 
trok vlug zi jn laarzen aan en ging naar beneden om afscheid te ne-
men. Hoewel hij niet wist w a a r o m , had hij nooit iemand gekend die 
hij al bij de eerste on tmoet ing zo graag had gemogen als Rhodry. 
'Ik neem aan dat jullie bij het krieken van de dag ver t rekken , ' zei Sa-
lamander . 

'Ja,' zei Rhodry. 'Het is van hierui t een lange rit naar Yr Auddglyn . ' 
'Zeg dat wel. Het spijt me dat onze wegen zich alweer zo gauw schei-
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den. N o u ja, misschien dat we elkaar onderweg nog eens tegenko-
men. ' 
'Ik hoop het.' Rhodry stak zijn hand uit. 'Vaarwel, ger thddyn. Mis-
schien dat de goden ons nog eens bij een kroes bier b i j eenbrengen . ' 
Terwij l ze elkaar de hand schudden, voelde Salamander een dweo-
mer-rilling langs zijn rug gli jden. Ze zouden elkaar weer on tmoe ten , 
dat wist hij, maar niet op de manier die ze hoopten . De dweomer-
kou was zo doord r ingend dat hij schokkend huiverde. 
'Nee maar, ' zei Jill. 'Heb je kou gevat?' 
'Een beet je . O goden, wat heb ik een hekel aan vroeg ops taan . ' 
Ze lachten alle drie en namen opgewekt afscheid , maar Salamander 
moest die hele dag op zijn tocht naar Cer rmor aan de dweomer -kou 
denken. 

In een pracht ig ingerichte kamer van de herberg in Dun Deverry za-
ten Alastyr en Camdel aan een t a f e l t j e te o n d e r h a n d e l e n over de 
pr i js van twint ig staven opium. Sarcyn leunde tegen de v e n s t e r b a n k 
en sloeg de zinloze scher t sver ton ing gade. Hoewel het geld weinig 
voor Alas tyr be tekende , moest hij doen alsof dat wel zo was om 
Camdel in de waan te laten dat hij niets meer was dan een smok-
kelaar van v e r b o d e n waar. Eindel i jk was de koop gesloten, de geld-
s tukken ove rhand igd . Het ogenbl ik voor het ware doel van deze bij-
e enkoms t was a a n g e b r o k e n . Sarcyn opende z i jn tweede gezicht om 
toe te k i jken . 

'Edele heer,' zei Alastyr, 'u moet begr i jpen dat het voor mij gevaar-
lijk is om naar Dun Deverry te komen. Nu we kennis hebben ge-
maakt , zou ik liever hebben dat u in het vervolg met Sarcyn onder-
handelde . ' 
Camdel keek met een ve rach te l i jke gr i jns op, maar Alastyr zond een 
lichtstraal uit zijn aura, wierp die rond de aura van de edelman en 
liet het ei van licht als een tol ronddraa ien . Camdel wankelde als een 
d ronken man. 
'Sarcyn is erg be langr i jk , ' f luisterde Alastyr. 'U kunt hem evenzo ver-
t r o u w e n als u mij ve r t rouwt . U zult hem ve r t rouwen . U zult hem ver-
t rouwen . ' 
'Dat zal ik doen,' zei Camdel . ik zal hem ve r t rouwen . ' 
'Mooi zo. U vergeet dat u betoverd bent. U vergeet dat u betoverd 
bent. ' 
Alastyr trok de lichtstraal terug en liet Camdels aura tot rust komen. 
'Jazeker, ik begr i jp het,' zei Camdel gedecideerd, ik zal met genoe-
gen met uw p laa t svervanger onde rhande len . ' 
Sarcyn sloot het tweede gezicht af, begeleidde de edelman buigend 



naar de deur en deed de zware eiken deur achter hem op de grendel. 
Alastyr grinnikte b i n n e n s m o n d s , stond op en rekte zich uit. 
'Dat is in orde, ' zei hij. 'Denk erom je moet hem langzaam bewerken. 
Als het kan, betover hem dan alleen als hij d ronken is van mede of 
van opium, zodat hij nooi t besef t dat er iets vreemds gaande is.' 
'Dat is niet moei l i jk , meester. Hij zuipt als een zwi jn en rookt als een 
schoors teen. ' 
Alastyr gr innikte weer. Sarcyn kon zich niet her inneren de meester 
ooit zo tevreden te hebben gezien, maar ja, z i jn j a r en l ang intrigeren 
begon nu ook eindeli jk resul taat te kr i jgen. Als een vaste bezoeker 
van de kon ink l i j ke ve r t rekken was Camdel in een ui ts tekende posi-
tie om iets voor hen te stelen waar ze zelf nooi t bij zouden kunnen, 
ik begr i jp wel waarom die knul je zo hitsig maakt , ' vervolgde Ala-
styr. 'Maar ja, j i j was altijd al een kleine duivel in bed.' Hij klopte 
zijn leerling achte loos op zi jn achterste. 
Sarcyn ve r s t i j f de van ontzet t ing. Hij had nooit bese f t dat Alastyr had 
gedacht dat hij diens at tenties f i jn had gevonden, al die ja ren gele-
den. 
'Neem me niet kwal i jk , ' zei Alastyr, Sarcyns houding verkeerd be-
gr i jpend . 'Ik zou je op j o u w leef t i jd niet moeten plagen. Maa r goed, 
j o n g e n . Blijf hem bewerken tot we hem als een gedresseerd paard 
aan een heel lange teugel hebben. Evy en ik zullen buiten de stad 
wach ten . Z o d r a hij echt goed betoverd is, moet je je bij ons voegen. 
Maar on thoud goed, er is geen haast bij. Al duur t het weken , dat 
gee f t niet. ' 
Toen Alastyr weg was, bleef Sarcyn nog lange t i jd door de kamer ijs-
beren. Z i jn haat b randde als koor ts in zijn l ichaam. 

Ook al deed Nevyn zich voor als een sjofele oude k r u i d e n m a n , hij 
was geen onbekende in de grote broch van Dun Gwerbyn . Toen hij 
daar op een morgen aan de poor t kwam, bogen de twee wachters 
voor hem en riepen bedienden die zijn paard en zi jn muildier naar 
de stal moesten brengen. Op het b innenplein stond een aantal grote 
karren, en personeel was in de warme zon traag bezig ze re laden met 
pakken en vaten. 
'Vertrekt de tieryn b innenko r t naar haar zomerres iden t ie? ' vroeg 
Nevyn . 
'Ja,' zei een page. 'Over twee dagen gaan we op weg naar Canno-
baen. Hare genade is nu in de grote zaal. ' 
Lovyan zat met haar schrijver aan de eretafel . Hoewel ze belangr i j -
ke zaken leken te bespreken, stuurde ze hem weg zodra ze Nevyn zag 
en liet de oude man aan haar rech te rhand zitten. Hij vertelde haar 
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meteen al het nieuws dat hij over Jill en Rhodry had, omdat hij wist 
dat ze dat zielsgraag wilde horen. 
'En tenslot te heb ik ze v a n n a c h t nog gescryed, ' besloot hij. 'Ze zi jn 
in de Auddglyn , op zoek naar iemand die Rhodry wil a annemen . Ik 
moet zeggen dat Jill elk s tu iver t je zo vaak o m d r a a i t dat het gaat 
g l immen. Ze schi jnen nog heel wat geld over te hebben van de win-
ter.' 
'Gelukkig , maar ach goden, de zomer is nog maar net begonnen , en 
mijn arme jochie moet bij de weg van zijn zwaard leven.' 
'O kom nu, Lovya. Je zult toch moeten toegeven dat dat "arme 
joch ie" een van de beste z w a a r d v e c h t e r s van het kon inkr i jk is.' 
'O ja, dat weet ik. En ik hoef denk ik niet over hem in te zitten, maar 
mijn ongerus the id is toch niet zo onbegr i jpe l i j k? ' 
'He lemaal niet, en ik maak me ook zorgen, ondanks al mi jn mooie 
woorden . ' 
'Dat weet ik, en daa rb i j vergeet ik dat er iets is dat je nog niet weet! 
Ik maak ine op het ogenblik om meer dan één reden zorgen over 
Rhodry. Er is namel i jk iets on tze t tends gebeurd, Nevyn . Her inner je 

je Donil la , de v rouw die door Rhys is vers toten omdat ze onvrucht-
baar zou zijn? ' 
'Ja, heel goed.' 
'Welnu, haar nieuwe echtgenoot was dolver l iefd op haar, en hij hee f t 
haar het hof gemaak t of ze een jong meisje was. En dat hee f t ken-
nelijk goed gewerkt , want ze is zwanger. ' 
'Bij alle goden. H e e f t Rhys het nieuws al gehoord? ' 
'Ja. Ik ben zelf naar Aberwyn gereden om het hem te vertel len, want 
het leek me het beste als hij het van mij hoorde. Hij nam het niet erg 
goed op.' 
'Dat geloof ik meteen. Eigenli jk heb ik met Rhys te doen. Dit ver-
haal verspre id t zich na tuu r l i j k als een lopend vuu r t j e . ' 
'Alle edelen in Eldidd steken de gek met hem. Ik heb gewoonweg me-
del i jden met dat arme v r o u w t j e van hem, dat als een soort renpaard 
wordt behandeld . De mensen hier hebben zelfs al w e d d e n s c h a p p e n 
a fges lo ten of ze al dan niet zwanger zal worden , en ik vrees dat die 
kans erg klein is. Ach goden, wat kunnen mensen toch wreed zijn! ' 
'Zeg dat wel. Maar nu begr i jp ik je bezorgdheid voor Rhodry. Hij is 
de laatste Mae lwaedd die Abe rwyn kan erven. We moeten zorgen dat 
hij t e rugkomt . ' 

'Nu Rhys in deze s temming is? Je hebt hem niet gezien. Hij loopt de 
hele dag te zieden van woede, en n iemand d u r f t in zi jn nabi jhe id het 
woord "kind" uit te spreken. Hij zal Rhodry nu zeker niet terug-
roepen. Bovendien zi jn er te veel eerzuchtige lieden die de haat tegen 
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zijn broer voeden, in de hoop dat als Rhys k inder loos over l i jd t , hun 
clan een kans op het gwerb re t rhyn maakt . ' 
'Het is a f s chuwe l i j k , maar dat zou best eens waar kunnen zijn. ' 
'Ja. Ik wil wedden dat het geïntrigeer en het gekonkel in de Raad van 
Kiezers al begonnen zi jn. ' Ze glimlachte f lauw, met enige zel fspot . 
'Zelf ben ik ook al met intr igeren begonnen. Wanneer we naar Can-
nobaen gaan, haal ik Rhodry ' s onechte dochter bij haar pleeggezin 
weg en houd haar bij me. De kleine Rhodda zal een pion in deze 
strijd worden , en ik wil zelf op haar opvoeding toezien. De man die 
Rhodry ' s e r f g e n a m e t rouwt , ook al is ze een bas taa rd , kan de Raad 
ook een eis voor leggen. ' 

'Bij de Godin zelf, ik bewonder je. De meeste v r o u w e n zouden zich 
nog de haren uit het h o o f d t rekken over de ve rbann ing van hun zoon, 
maar j i j bent al veert ien j a a r vooru i t aan het intrigeren. ' 
'De meeste v rouwen hebben nooit de macht gehad die ik bezit, zelfs 
v rouwen van mijn rang niet.' 
Een paar minu ten zaten ze in zorgel i jk zwi jgen bij elkaar. Lovyan zag 
er zo moe en zo moede loos uit, dat Nevyn v e r m o e d d e dat ze over de 
bittere waarhe id piekerde: Rhodry was geen echte Mae lwaedd . Maar 
het was van het grootste belang dat iedereen dacht dat hij dat wel 
was. En ook al kon Nevyn niet echt in de t oekoms t k i jken , hij wist 
zeker dat Rhodry was v o o r b e s t e m d om in westel i jk Eldidd te rege-
ren, zo niet als gwerbret Aberwyn , dan toch tenminste als t ieryn in 
Dun Gwerbyn . Het kon hem noch de Heren van Wyrd ook maar een 
zier schelen wie Rhodry ' s vader was, maar de edelen wel. 
'Weet je waar ik voora l zo bang voor ben?' vroeg Lovyan abrupt . 
'Dat het tot een openl i jke oorlog komt als Rhys s terf t . Dat is al va-
ker gebeurd, zie je, als een ontevreden kand idaa t zich door de Raad 
te kort gedaan voelt. M a a r goed, tegen die tijd ben ikzelf allang dood, 
en hoef ik me er met meer druk over te maken . ' 
Aangezien Rhys een gezonde man was en pas negenentwint ig jaar, 
was haar opmerking alleszins logisch, maar Nevyn voelde plotseling 
een d w e o m e r - w a a r s c h u w i n g steken. Het leek w a a r s c h i j n l i j k dat ze 
b innenkor t weer een zoon zou moeten begraven. 
'Scheelt er iets aan?' vroeg ze, bij het zien van zijn gezicht. 
'O, ik dacht alleen dat we moeten zorgen dat Rhodry word t terug-
geroepen. ' 

'Als w o o r d e n g o u d s t u k k e n waren , zouden we a l lemaal zo ri jk z i jn 
als de koning . ' Ze zucht te diep. 'Het is altijd droevig om een gro-
te clan te zien u i t s terven, maar het zou heel erg z i jn om de Mael-
w a e d d s te zien ui ts terven, ' 
'Zeg dat wel.' 
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Erger zelfs dan zij kon weten, in feite. De M a e l w a e d d clan was al 
ti jd heel be langr i jk geweest voor de dweomer , al vanaf zijn wonde r 
lijk bescheiden begin, d r iehonderd j a a r eerder. 
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CERRMOR EN 
ELDIDD 7 9 0 - 7 9 7 

Z i j n alle d ingen die in het leven gebeu ren , v o o r b e s c h i k t door de 
goden? Dat z i jn ze niet, wan t er gebeur t veel door blind toeval . 
M a a r bedenk goed: iedereen h e e f t een Wyrd en iedereen h e e f t 
Ge luk . He t geheim van de w i j s h e i d is het een van het ander te 

k u n n e n o n d e r s c h e i d e n . 

Het Geheime Boek van Cadwallon de Druïde 



I 

ongeveer een week r i jden van Aberwyn , aan wat men de west-
grens van Eldidd zou kunnen noemen omda t daar v o o r b i j 
n iemand woonde , stond een dun op een brede grazige klif 

die uitkeek over de oceaan. Een stenen muur, die nodig hersteld moest 
worden , omringde een b innenple in waar het gras tussen de stenen 
groeide. Binnen die muur bevonden zich een p lompe stenen broch, 
een aantal houten schuren, en een hoge smalle toren die daar stond 
als een ooievaar tussen de kuikens. Elke middag beklom Avascaen de 
honderd v i j f t i g t reden van de wen te l t r ap naar de platte bovenkan t van 
de toren . Met een zware lier en een katrol hees hij de ladingen brand-
hout omhoog dié z i jn zoons beneden in de h i j s s t rop hadden gelegd, 
en stapelde die op onder het a f d a k j e boven de vuurku i l . Precies bij 
z o n s o n d e r g a n g stak hij een toor t s aan en joeg de vlam in de eerste 
lading. Dicht onder de kust lagen rotsen onder het w a t e r o p p e r v l a k ; 
daar was een kleine plek waar het water wit bruiste vanaf zi jn stand-
plaats gezien, maar die vr i jwel onz ich tbaar was voor een schip dat 
aan kwam varen. Elke kapi te in die het licht van C a n n o b a e n zag, wist 
dat hij ver moest u i tw i jken naar de veiligheid van de open zee. 
Nie t dat er de laatste vier j aa r veel schepen waren geweest. Dank zij 
de oorlog om de t roon van Deverry, was de handel steeds verder af-
genomen. En soms, voora l wanneer de w i n t e r s t o r m e n onder het af-
dak gierden, vroeg Avascaen zich af w a a r o m hij dat vuur eigenlijk 
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nog aanstak . Maar al zou er ook maar één schip vergaan, hield hij 
zich alti jd voor, denk je eens in hoe je je dan zou voelen. Bovendien 
was hij door prins Mael zelf aangesteld om het vuur te verzorgen, ja-
ren geleden, voor de prins ten strijde trok en nooit t e r u g k w a m . 
Avascaen leidde zijn twee zoons, Maryl en Egamyn, op om na zijn 
dood de taak van v u u r t o r e n w a c h t e r over te nemen. Maryl , een on-
ve r s too rba re j ongen , had echt aardigheid in het werk en in hun nog-
al bevoor rech te positie in het dorp C a n n o b a e n . Egamyn daarente-
gen, die pas veert ien was, mopperde en schold, en dreigde 
v o o r t d u r e n d weg te lopen en ruiter in het leger van de koning te wor-
den. Dan gaf Avascaen hem doo rgaans een draai om zi jn oren en zei 
dat hij zijn mond moest houden. 

'De prins hee f t mij en mijn familie gevraagd voor het vuur te zor-
gen,' placht Avascaen te zeggen. 'En dat zullen we doen ook. ' 
'Ach va,' a n t w o o r d d e Egamyn al t i jd , 'ik wil wedden dat je die ver-
wenste prins nooit terugziet . ' 
'Misschien niet, maar als ik hem terugzie, zal hij horen dat ik heb 
gedaan wat ik had be loofd . Ik ben net een das. Ik ga door.' 
Avascaen, zijn v rouw Scwna en de j o n g e n s w o o n d e n met elkaar in 
de grote zaal van de broch, waar ze kookten , sliepen en zich zo goed 
mogel i jk behielpen. De bovenverd iep ingen waren afges lo ten om in 
de winter zo min mogel i jk warmte te verliezen. Twee keer per j a a r 
luchtte Scwna alle kamers , klopte de s to fhoezen van de meubelen uit 
en veegde de vloeren, voor het geval dat de prins op een goede dag 
naar zijn bui tenverbl i j f zou te rugkeren . Op het b innenple in hadden 
ze een moestuin , een paar kippen en een stel j onge zwi jnen . De boe-
ren van het nab i jge legen dorp voorzagen hen van de overige levens-
b e h o e f t e n als onderdeel van hun belasting voor de v u u r t o r e n van 
C a n n o b a e n . Ze voorzagen hen ook van het b r a n d h o u t , dat uit de 
grote ongerepte e ikenbossen kwam die zich naar het noorden en wes-
ten ui ts t rekten. 

'We hebben het goed,' zei Avascaen altijd tegen Egamyn. 'Je zou de 
goden moeten danken dat we zo 'n rustig leven hebben. ' 
Dan schudde Egamyn alleen koppig zi jn donkere hoo fd en mompel -
de dat het een saai leven was. Behalve de boeren kwam er maar zel-
den iemand op Dun C a n n o b a e n . 
Daarom was het een hele gebeur tenis toen er op zekere middag ie-
mand aan de poor t verscheen. O m d a t Avascaen de hele morgen sliep, 
begon hij zijn dag juis t met een w a n d e l i n g e t j e over het b innenple in 
toen hij een ruiter op een k a s t a n j e b r u i n paard de weg op zag komen 
met twee grijze mui ldieren, zwaar beladen met linnen pakken. Toen 
de ruiter a fs tap te , zag Avascaen tot zi jn v e r w o n d e r i n g dat het een 
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v r o u w was, gezet en van middelbare lee f t i jd . Ze had wel een jurk 
aan, maar d a a r o n d e r droeg ze een vuile brigga zodat ze, net als een 
man, schri j l ings kon r i jden. Haar grijze haar werd van achteren bij-
eengehouden met de speld van een o n g e t r o u w d e vrouw, en haar don-
kere ogen twinke lden vrol i jk . Het vreemdste van al waren haar han-
den, die een rare kleur hadden - vuil b ru inacht ig blauw, tot haar 
ellebogen toe. 
' G o e d e m o r g e n , brave man, ' zei ze. 'U zult het wel vreemd vinden dat 
ik hier zomaar kom aanr i jden . ' 
'Dat vind ik zeker, maar u bent evengoed van harte we lkom, ' zei 
Avascaen. 'Mag ik vragen hoe u heet?' 
'Primilla van A b e r n a u d d , brave man. Ik ben hier op zoek naar zeld-
zame planten en dergel i jke voor het verversgilde van Abernaudd . ' 
'Nee maar! Nee maar, wilt u dan misschien gebruik maken van on-
ze gas tvr i jheid? Ik kan u een maal t i jd aanbieden , als u het niet erg 
vindt om een on tb i j t te kr i jgen in plaats van een middagmaa l . ' 
Dat vond Primilla helemaal niet erg. En terwij l Maryl haar paard en 
mui ldieren verzorgde, viel ze met smaak aan op een plank met ge-
sneden spek en een kom gers tepap. Ze bracht allerlei be l angwekkend 
nieuws mee uit A b e r n a u d d , de kon ink l i jke residentie van Eldidd, en 
Scwna en Egamyn luisterden aandacht ig toen ze ver telde wat er zo-
al in de stad voorviel . 

'En er is zeker geen nieuws van mijn prins Mael, ' vroeg Avascaen 
tenslot te . 
'Nou, eigenlijk wel, al is het droevig nieuws. Z i jn v rouw is kortge-
leden gestorven, de stakker, aan de koorts . ' Primilla schudde haar 
h o o f d . 'Het is wel triest dat ze haar man nooit terug hee f t mogen 
zien.' 
De t ranen sprongen Scwna in de ogen. Avascaen was ook een beet-
je aangedaan . Het leek net iets uit een ba rdenverhaa l . 
'En is er sprake van dat ze mijn prins gaan a fze t t en en dat ze zi jn 
zoon in zi jn plaats zetten?' 
'Daar is inderdaad sprake van, en hoe zou u dat vinden? ' 
'Mael is de prins die ik heb gezworen te dienen, en hem zal ik die-
nen. Ik ben net een das, goede vrouw. Ik ga altijd door.' 
Primilla gl imlachte alsof zijn t r ouw haar goeddeed - en dat was een 
ve rademing na alle mensen die hem erom uit lachten. Maar toen hij 
naar haar ogen keek, die een doord r ingende blik hadden ondanks de 
goedlachse u i td rukk ing op haar rond gezicht en haar blozende wan-
gen, wist Avascaen toch niet goed wat hij van haar moest denken. 
Die avond, toen de maan hoog aan de hemel stond, beklom Primil-
la hi jgend de stenen t rap om zich bij Avascaen bovenop de toren te 
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voegen. Ze hielp hem de tweede laag hout op het vuur te leggen, en 
liep toen naar de rand van de toren om van het uitzicht te genieten. 
Ver onder hen legde de volle maan een zilveren baan over de donker 
r impelende zee, die zich tot aan de horizon ui ts t rekte . In de heldere 
v o o r j a a r s l u c h t leken de sterren maar een armlengte hoog te staan. 
'Mooi hè?' zei Avascaen. 'Maa r haast n iemand neemt de moeite om 
boven te komen om eens te k i jken , behalve ik en mijn jongens . ' 
'U zult wel sterke benen hebben gekregen, beste man, van al dat klim-
men. ' 

'Och, je raakt er met te r t i jd aan gewend. ' 
Het v l a m m e n d e b a k e n v u u r wierp een goudkleur ig licht om hen heen 
toen het nieuwe hout vlam vatte. Primilla leunde op haar gemak te-
gen de stenen ba lus t rade en keek omlaag, waar de golven van de 
branding als zilveren schimmen k w a m e n aanrol len . 
'Neem me niet kwal i jk , ' zei Avascaen, 'maar een v r o u w reist toch 
maar zelden alleen. Bent u niet bang dat u onderweg in gevaar zult 
komen? ' 
'O, ik kan best voor mezelf zorgen als het moet, ' zei Primilla met een 
vergenoegd lachje. 'En bovendien kom je hier niet veel mensen tegen 
die je last bezorgen. Het is beslist de moeite waard om hier in de bos-
sen planten te zoeken. Ik zit namel i jk al mi jn hele leven in de ver-
veri j , ziet u, en ik ben nu zover dat ik betere kleuren voor mi jn gil-
de wil zoeken. Alles wat ik meebreng word t goed bekeken, en we 
verven er lapjes stof mee om te zien hoe het zich in de was houdt . Je 
weet nooit o f j e niet iets vindt dat een klein fo r tu in waard is.' Ze stak 
haar verk leurde handen omhoog . 'Hier ziet u mijn hele leven, brave 
man; het hee f t mi jn huid gekleurd. ' 

O m d a t Avascaen altijd vond dat men alles zo goed mogel i jk moest 
doen, begreep hij wat ze bedoelde. Maar lang nadat Primilla weer 
weg was, dacht hij af en toe nog aan de v r o u w met de blauwe han-
den en vroeg zich af waar ze op uit was geweest. 

De h o o f d s t a d A b e r n a u d d lag ongeveer drie k i lometer vanaf de zee 
en de haven aan de oever van de Aver Dilbrae. Achter de gekanteel-
de muren liepen met keien geplaveide straten over de t e r rasgewi j s op-
lopende heuvels. Op de top van de hoogste heuvel stond de konink-
lijke dun, w a a r o p de b lauw en zi lverkleurige vlag van de d r a k e n t r o o n 
wapperde , terwi j l beneden in de dalen de st inkende, dicht opeenge-
pakte, lage hu t j e s van de armen stonden. In A b e r n a u d d toonde de 
hoogte w a a r o p men w o o n d e letterli jk aan hoe hoog iemand op de 
m a a t s c h a p p e l i j k e ladder stond. Als hoo fd van het Verversgilde woon-
de Primilla op de top van een lage heuvel in een ruim complex dat 



bij haar positie hoorde . Bij haar in het drie verd iepingen tellende 
rondhuis w o o n d e n haar vijf leerlingen, die in ruil voor hun opleiding 
haar hu i shoud ing deden. Op het geplaveide erf erachter s tonden de 
lange schuren waar in zich de werkp laa t sen van het gilde bevonden. 
Het laken dat daar onder haar pe r soon l i jk toezicht werd vervaar-
digd, ging naar de kon ink l i jke hu i shouding . 
Hoewe l Primilla op haar reis naar C a n n o b a e n inde rdaad ze ldzame 
v e r f p l a n t e n had gezocht , vond ze her verve lend dat ze die tijd van 
haar g i ldezaken moes t a f n e m e n . M a a r haar pl icht j egens de dwe-
omer ging altijd boven haar pl icht j eg en s de ververs . Het zou on-
gepast z i jn geweest de leider van de Raad van Tweeënder t ig haar 
hulp te weigeren als hij die vroeg. O f s c h o o n ze niet wist w a a r o m 
N e v y n zo ge ïn teresseerd was in de zaken van Mael , pr ins van Aber-
wyn en C a n n o b a e n , was ze graag bereid geweest om wat rond te 
s n u f f e l e n en zoveel moge l i jk op te steken. Nu ze had on tdek t dat 
C a n n o b a e n hem nog steeds t r o u w was, kon ze zich c o n c e n t r e r e n 
op de kwestie die be l ang r i j ke r was, n a m e l i j k de status van de pr ins 
aan het hof. 

Gelukkig zou ze die zomer ru imschoo t s toegang tot h o f k r i n g e n heb-
ben, omda t de koning de stadsgilden om een enorme lening vroeg 
om zi jn aansp raak op de t roon van Deverry te kunnen voor tze t t en . 
Want ook al keek de adel normaal op handel en ni jverheid neer, tel-
kens wanneer de koning geld nodig had, kwam alles wat adel was 
bij de ambachts - en koopl ieden p lu ims t r i j ken . De avond na haar te-
rugkeer bezocht Primilla al de eerste van vele vergader ingen die door 
de gilden en koopl ieden werden b i j eengeroepen om ve r t egenwoord i -
gers te kiezen die voor het eigenli jke loven en bieden naar het hof 
zouden gaan. O m d a t zij dat b a a n t j e wel wilde hebben, kreeg ze vlot 
een plaats in de raad. Want hoewel de koopl ieden met elkaar om de 
plaatsen wed i jve rden , was er van de ambach ts l i eden slechts een en-
keling bereid de tijd van zijn werk af te nemen. 
Eindel i jk , na een week van vergaderen en druk u i toe fenen , kwam de 
gi ldecommiss ie van v i j f , met Grotyr de geldschieter aan het h o o f d , 
met vier raadsl ieden van de koning bi jeen in een smalle kamer op de 
tweede verdieping van de kon ink l i jke broch. Ze zaten er met elkaar 
rond een lange e ikehouten tafe l , en een schri jver van beide pa r t i j en 
maakte aan teken ingen . Primilla had een vergader ing ve rwach t met 
veel v o o r b e h o u d en o n t w i j k e n d e a n t w o o r d e n , maar de eerste raads-
heer van de koning, een zwaar l i jv ige man met donkere ogen die Cad-
lew heette, ve rk laa rde zonder omwegen dat de koning v i j f d u i z e n d 
g o u d s t u k k en nodig had. 

'Alle goden! ' sput terde Grotyr. 'Besef t u wel, edele heer, dat de gil-
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den bankroe t zouden gaan als zo 'n lening niet dadel i jk werd terug-
betaald? ' 
Cad lew gl imlachte alleen maar, omdat alle aanwezigen wisten dat 
Grotyr loog. Terwijl het onde rhande l en in alle ernst op gang kwam, 
dacht Primilla na over de omvang van de lening. Als de koning zo-
veel geld nodig had, was hij ve rmoede l i j k bezig een grote aanval voor 
te bereiden, en dat voorspe lde weinig goeds voor de gevangen prins 
in Cerrmor. De vergader ing eindigde, zoals iedereen had verwacht , 
zonder dat er een besluit was genomen. Toen de g i ldebes tuurders 
weggingen, bleef Primilla achter en vroeg Cadwell of hij een ogen-
blik tijd had om haar de kon ink l i jke tuinen te laten zien. 
' N a t u u r l i j k , mevrouw. Ze zullen u zeker interesseren, omdat uw werk 
zoveel met planten te maken heef t . ' 

' Inderdaad , en het is een genot voor mij om bloemen in hun geheel 
te zien, omdat ze voor mi jn werk veelal worden versnipperd en ge-
kookt . ' 
Hij lachte en nam haar mee naar de ach te rkan t van de broch. Een 
lage stenen muur, v o o r n a m e l i j k bedoeld om de paarden buiten te hou-
den, v o r m d e de afscheid ing van een complex met kleine gazons om-
ringd door b loembedden , die deden denken aan groene edelstenen in 
een kleurige zetting. Ze b rach ten een plezierig k w a r t i e r t j e door met 
praten over de verschi l lende bloemen en Primilla vond dat ze een bal-
let je kon opgooien . 
'Weet u,' begon ze, ' toen ik een t i j d j e terug langs de wes tgrens op 
zoek was naar b i j zondere planten, kwam ik toevallig terecht bij Can-
nobaen , het bui tenverbl i j f van prins Mael . ' 
'Ah. Weten ze daar nog wel wie de prins is?' 
'O, heel goed zelfs. Maar prins Mael hee f t toch een droevig Wyrd. 
En die lening betekent volgens mij dat de koning zijn handen van 
hem a f t r ek t . ' 
'Onder ons gezegd, mevrouw, u hebt het bij het rechte eind. Onze 
leenheer had prins Mael j a r en geleden al moeten laten ophangen en 
de oorlog voor tze t ten , maar prinses M a d d y a n hee f t altijd voor haar 
man gepleit en zijn zaak levend gehouden. En omda t ze hier aan het 
hof was opgevoed, hee f t de koning haar alt i jd als een dochter be-
schouwd. ' 
'Maar de prinses is nu dood. ' 
'Precies. ' 
'En Maels zoon? ' 
'Tja , Ogre toryc b l i j f t voor zi jn f a t soen voor zi jn vader pleiten, maar 
ach goden, de j o n g e n was nog niet eens geboren toen zi jn vader de 
oorlog inging. Hoe lang kan een man gevoelens blijven koesteren 
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voor iemand die hij zelfs nooit hee f t gezien?' 
Vooral als hij k laars taa t om de plaats van die iemand in te nemen, 
dacht Primilla bij zichzelf. De tijd was gekomen, vond ze, om iets te 
o n d e r n e m e n en niet langer te hopen op toespel ingen van onvers tan-
dige raadsl ieden. Later die week zocht ze verscheidene strengen van 
haar mooiste b lauwe b o r d u u r g a r e n en zond die als geschenk aan Og-
retorycs v r o u w Camlada . Haar met wede geverfd b lauw was altijd 
erg in trek, omdat alleen een meester-verver de hele streng in precies 
dezel fde kleur kon kr i jgen, wat heel be langr i jk was voor v e r f i j n d bor-
duu rwerk . Het geschenk leverde haar de eers tvolgende keer dat ze 
weer aan het hof was, een audiënt ie bij de prinses op. 
Een page bracht haar naar een v e r b a z i n g w e k k e n d klein k a m e r t j e op 
de derde verdieping van een van de z i jb rochs . Hoewel de kamer weel-
derig was ingericht met t ap i j t en en zacht ge s to f f ee rde stoelen, bood 
het enige raam maar een armzalig uitzicht. Camlada , een knap blond 
meisje van zestien, ontving Primilla alleen, in plaats van in gezelschap 
van de dienares die haar hoge rang vereiste. Haar enige gezelschap 
was een kleine terriër die op haar schoot zat en t i jdens het gesprek 
af en toe gromde. 

'Dank u voor het mooie garen, mevrouw. Ik kan het goed gebruiken 
om de hemden van mi jn man mee te borduren . ' 
'Dan voel ik mij zeer vereerd, v rouwe . ' 
Camlada wees gl imlachend op een ges to f f ee rd k r u k j e naast haar ze-
tel. Primilla ging zitten en liet zich door de prinses beki jken . 
'Ik heb mijn hele leven aan het hof gewoond , ' merkte Camlada op. 
ik kan me niet voors te l len dat dit geschenk alleen een vr iendel i jk ge-
baar van u is. Wat voor gunst wilt u van mijn man?' 
'Een zeer kleine. Ik wil alleen dat hij zich van mi jn bes taan bewust 
is. Langs de wes tgrens groeien een paar zeer ze ldzame planten, ziet 
u. Ik zou graag willen dat ons gilde te zi jner tijd het recht kr i jg t die 
te zoeken, ook al hee f t het gilde van Aberwyn er de eerste aanspraak 
op. De prins hee f t het per slot van rekening zowel in Aberwyn als in 
C a n n o b a e n voor het zeggen. ' 
'Prins? Hij is nog maar amper een prins. ' 
'Ach, meer prins dan zi jn vader is, gezien de oms tand igheden . ' 
C a m l a d a stond opeens op en liep naar het raam, op de voet gevolgd 
door haar hond. 

'Heb ik u van streek gemaakt , v rouwe? ' zei Primilla. 'Neemt u mij 
a l s tub l ie f t niet kwal i jk . ' 
'Nee, u hebt me alleen de waarhe id voor ogen gehouden. N i e m a n d 
weet wat mijn man is of wat ons te wach ten staat. Ik geloof niet dat 
u prinses M a d d y a n ooit hebt on tmoet . ' 
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'Die eer heb ik nooit gehad, maar ik heb gehoord dat ze een lieve, 
zorgzame v r o u w was.' 
'Dat was ze zeker. Iedereen was dol op haar, maar wat hee f t ze daar-
aan gehad? Ik had erg met haar te doen, en nu is ze dood. ' 
'En u zou nu eigenlijk haar rang moeten hebben. ' 
'Ik heb helemaal geen rang, mevrouw, voor mijn schoonvader dood 
is. O, wat klinkt dat a f s c h u w e l i j k , maar ik ben ook zo bang. Mij zou 
immers he tze l fde kunnen overkomen als M a d d y a n , hier maar aan 
het hof zitten, zonder invloed of iets, en de koning is lang niet zo op 
mij gesteld als hij op haar was. ' 
'Ik kan begr i jpen waar u bang voor bent, v rouwe. ' 
Primilla begreep nog iets anders : hoewel Ogre to ryc zijn vader nooit 
had on tmoet , ging hij elke avond naar zijn vrouw. Ze besloot dat ze 
onmidde l l i jk via het vuur contac t met Nevyn moest opnemen en hem 
vertellen van dit gif t ige gre in t je n ieuws dat ze had ontdekt . 

Als koning Glyns meest v e r t r o u w d e raadsheer had Nevyn rechten die 
veel verder gingen dan die van een gewone hoveling. Zodra hij met 
Primilla had gesproken ging hij naar kon ink l i jke ver t rekken zonder 
zelfs maar een page vooru i t te sturen. Hij had zich in het ver leden 
vaak a fgevraagd of het wel goed was de koning militaire gegevens 
door te spelen die hij door dweomer had verkregen. Nu hij die ech-
ter te bieden had, vond hij dat hij het wel kon doen, gewoon omdat 
Eldidds aanspraak op de t roon zo a a n v e c h t b a a r was, dat hij in feite 
een overweldiger was. Toen hij b i n n e n k w a m was er al een bezoeker, 
prins Cobryn , nu het h o o f d van de kon ink l i jke garde. Cobryn , een-
entwint ig j aa r oud, was lang, slank en knap en leek zo sprekend op 
Dannyn dat de koning en Nevyn het soms p i jn l i jk vonden hem aan 
te k i jken . 

'Komt u voor dr ingende zaken, heer?' vroeg Cobryn . 'Dan zal ik mij 
nu t e rug t rekken . ' 
'Het is wel dr ingend, maar het gaat u ook aan.' Nevyn boog voor 
Glyn, die bij de haard stond. 'Eldidd vraagt een enorme lening aan 
de g i ldebes tuurders van A b e r n a u d d . Ik kan maar één plaats beden-
ken waar hij zoveel geld wil uitgeven: onze grenzen. ' 
'Ja,' zei de koning, 'ik vroeg me al af hoe lang we van deze gevan-
gen prins konden p rof i t e ren , terwij l ze er nog een hebben. Dat bete-
kent dus, Cobryn, dat we onze p lannen voor de z o m e r c a m p a g n e tot 
in b i j z o n d e r h e d e n moeten veranderen . Huh - ik wil wedden dat El-
didds kr i jgsbende al aan onze grenzen zou staan voor we het o f f i -
ciële bericht van afze t t ing zouden hebben. En ik heb geen dweomer 
nodig om me dat te vertellen. ' 
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'Precies. ' C o b r y n s lach k lonk als het g e d e m p t gegrom van een wolf . 
' M a a r we zul len die s m e e r l a p p e n een ve r r a s s ing bere iden . ' 
'Heer, ' k w a m N e v y n t u s s e n b e i d e , 'gaa t u uw d r e i g e m e n t v o l v o e r e n 
en pr ins Mael o p h a n g e n ? ' 
Glyn wreef n a d e n k e n d met de rug van z i jn hand langs zi jn kin. Z i j n 
gezicht dat al t i jd al breed was gewees t , was nu v i e r k a n t en z w a a r van 
o u d e r d o m , en z i jn w a n g e n h a d d e n een h o o g r o d e kleur. 
'Ik zou het v e r s c h r i k k e l i j k v inden een hu lpe loze man op te hangen , 
maa r Eldidd laat me missch ien geen keus. Ik zal niets doen voo r ik 
het o f f i c i ë l e ber icht van a f z e t t i n g in h a n d e n heb. E ld idd kan mis-
schien nog van g e d a c h t e n v e r a n d e r e n , m a a r een o p g e h a n g e n p r ins 
kan men niet weer uit de dood o p w e k k e n . ' 

D i e z e l f d e w e e k reed pr ins C o b r y n aan het h o o f d van v i j f h o n d e r d 
man over de k u s t w e g naa r de grens van Eldidd, met o n d e r s t e u n i n g 
van g r a a n s c h e p e n en o o r l o g s g a l e i e n . Na een s p a n n e n d e drie w e k e n 
k w a m e n de b o o d s c h a p p e r s t e rug : ze h a d d e n een geweld ige over-
winn ing op het leger van Eldidd b e h a a l d . Twee dagen later arri-
veerde er een b o o d s c h a p p e r met een brief van de kon ing van Eld idd , 
w a a r i n deze p r ins Mael o f f i c i ee l a f z e t t e en d iens z o o n , p r ins Ogre-
to ryc , z i jn p laa t s gaf. N e v y n ging o n m i d d e l l i j k naar boven om het 
Mael te ver te l len . 

Hi j vond de pr ins die geen pr ins meer was aan z i jn s c h r i j f t a f e l , die 
vo lges t ape ld was met de l i eve l ingsboeken van de g e v a n g e n e en be-
zaaid met s tukken p e r k a m e n t , het begin van M a e l s c o m m e n t a a r op 
de Ethiek van de w i j z e van Greggyn , R i s to lyn . N e v y n was ervan over-
tuigd dat het c o m m e n t a a r u i t s t ekend zou z i jn , als Mael t i jd van le-
ven kreeg om het af te m a k e n . Mael werd op z i jn v i e r ende r t i g s t e al 
gri js , wat in brede s t repen in z i jn d i e p z w a r t e haar te zien was. 
'Ik heb verdu ive ld slecht n i euws v o o r je , ' begon N e v y n . 
'Ben ik a fgeze t? ' Hi j zei het ka lm, o n b e w o g e n zelfs , ik dacht al dat 
dat in de lucht hing toen ik de w a c h t e n over de oor log aan de grens 
h o o r d e spreken. ' 
'Het is he laas waar . ' 

'T ja , dan zul len Ri s to lyns o p v a t t i n g e n over deugd me goed van pas 
k o m e n . Het l i jkt erop dat het hele doel van mi jn leven is gewees t als 
een man op het m a r k t p l e i n te s terven. Ik zou zeggen dat z e l f b e h e e r -
sing daar de mees t pas sende deugd voor is, denk je ook niet? ' 
' H o o r eens. Als ik er ook m a a r iets over te zeggen heb, word j i j niet 
o p g e h a n g e n . ' 
'Dat g e e f t me hoop . Ik denk a l thans dat het hoop is. Mis sch i en is het 
beter om te w o r d e n o p g e h a n g e n en vr i j te z i jn in het h i e r n a m a a l s , 
dan hier te zi t ten b e s c h i m m e l e n . Ik ben hier al langer dan ik pr ins in 
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Eldidd ben geweest. Hoe vind je zoiets? Meer dan de he l f t van mi jn 
leven als Glyns gast. ' 
'Ik denk dat de vr i jheid van het h ie rnamaa ls niet zo aan lokke l i jk meer 
is als de beul een strop om je nek legt. Z o d r a ik met de koning heb 
gesproken kom ik terug. ' 
Vanwege s taatszaken kon Nevyn pas laat in de middag onder vier 
ogen met zijn leenheer spreken. Ze liepen naar de o m m u u r d e tuin 
achter de broch. Aan het kuns tma t ige beek je liet een wilg zijn lange 
takken in het water hangen; de rozens t ru iken waren overdekt met 
b loedrode bloemen, het enige k leuraccent in het kleine landschap , 
dat zorgvuldig werd o n d e r h o u d e n om wild te l i jken. 
'Ik kom voor Maels leven pleiten, heer,' zei Nevyn. 
'Dat dacht ik al. Ik zou hem best vrij willen laten en naar huis stu-
ren, maar daar zie ik geen mogel i jkhe id toe, geen enkele. Hij zou daar 
een verb i t te rde v i jand zi jn, en het ergste van al, hoe zou Eldidd mi jn 
ba rmhar t ighe id uitleggen? O n g e t w i j f e l d als zwakhe id , en dat kan ik 
me niet veroor loven . Dat is mijn eer te na.' 

'U hebt gelijk dat u hem niet kunt vr i j la ten , maar hij zou in de toe-
komst nog wel weer van nut kunnen zi jn. ' 
'Best mogel i jk , maar nogmaals , zou Eldidd het als zwakheid opvat-
ten?' 
'De goden zullen het zien als een bewijs van kracht . Aan wiens me-
ning hecht u de meeste waarde? ' 
Glyn plukte een roos, omsloot hem met zijn brede, eeltige hand en 
bekeek hem licht f r o n s e n d . 
'Heer, ' zei Nevyn . 'Ik smeek u openl i jk om zi jn leven.' 
Met een zucht gaf Glyn hem de roos. 
'Goed dan. Dat mag ik je niet weigeren na alles wat je voor me hebt 
gedaan. Eldidd hee f t zoveel e r f g e n a m e n als een kloek kuikens heef t , 
maar wie weet? Misschien komt er een dag w a a r o p het hem spijt dat 
hij Mael h e e f t afgezet . ' 

O m d a t ze de gunst en de bescherming van 's kon ings be langr i jks te 
raadgever genoot , was Gavra ' s k r u i d e n w i n k e l t j e in de stad tot grote 
bloei gekomen. Ze bezat nu een eigen huis en winkel in de handels-
wijk en verd iende meer dan genoeg om goed te kunnen r o n d k o m e n 
met haar twee kinderen, Ebrua en Dumoryc , de bas taa rden van de 
prins. Gavra had j a ren lang het geroddel ve rd ragen dat haar brand-
merk te als een slet die k inderen kreeg bij elke man die ze aardig vond, 
omdat dat beter was dan haar kinderen te laten v e r m o o r d e n als erf-
genamen van een v i jandig geslacht. Nu Mael off ic ieel was afgezet 
overwoog ze de k inderen de waarhe id te vertel len, maar dat had wei-
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nig zin. Ook al woonde hij maar drie k i lometer van hen af, ze had-
den hun vader nooit gezien. 
Ze v e r m o e d d e dat de mannen die Mael bewaak ten , d rommel s goed 
wisten dat ze zi jn minnares was, maar ze hielden hun mond. Deels 
uit manne l i j k mededogen met Maels saaie bestaan, maar v o o r n a m e -
lijk omda t ze doodsbang waren voor wat Nevyn zou doen als ze het 
geheim verk lap ten . Toen Gavra op die bepaalde dag naar de toren-
kamer ging, wensten ze haar zelfs geluk met Maels gratie. 
Zodra ze binnen was, wierp ze zich in Maels armen. Ze hielden el-
kaar een ogenblik vast omklemd en ze kon hem voelen beven. 
'Dank alle goden dat je b l i j f t leven,' zei ze tenslot te . 
'Ja, dat heb ik al gedaan, ' zei hij, en kuste haar. 'Ach, mi jn arme 
schat, je verdient een echte ech tgenoot en een gelukkig leven, niet een 
man als ik.' 
'Mi jn leven is heel gelukkig geweest, gewoon omdat j i j van me houdt . ' 
Toen hij haar weer kuste, klemde ze zich aan hem vast met het ge-
voel dat ze twee angstige kinderen waren die zich in een duis ternis 
vol nach tmer r ies aan elkaar va s tk l ampten . Nevyn zal nooi t toes taan 
dat hij opgehangen word t , dacht ze, maar o lieve Godin, hoe lang 
kan die goede oude man nog leven? 

II 

Na drie jaa r van zware gevechten was er een patstel l ing on ts taan in 
de Eldiddse grensoor log . Toen gebeurde er die zomer iets waar geen 
van de drie par t i jen op voorbere id was: de provincie Pyrdon kwam 
in ops tand tegen de t roon van Eldidd. Glyns spionnen k w a m e n in 
galop met het bericht dat het niet zomaar een opstand was, maar dat 
hij succes leek te hebben. Aan Cwnol , de voormal ige gwerbre t van 
Dun Trebyc, de enige grote stad van Pyrdon, had het ops tandel in-
genleger een dermate br i l jan te aanvoerder , dat zijn mannen fluister-
den dat hij dweomer moest zijn. 
'Bovendien bestaat de he l f t van Pyrdon nog uit bos,' merkte Glyn op. 
'Hij kan zijn mannen tussen de bomen laten v e r d w i j n e n als ze in het 
nauw zitten en ze weer te voo r sch i j n laten komen om vanui t een hin-
derlaag aan te vallen. Hij schijnt een grote t r o e p e n m a c h t te hebben. 
Hm. Zou hij soms geld van Cant rae kr i jgen? ' 
'Dat zou me niet in het minst ve rbazen , heer,' zei Nevyn . 'Wij zou-
den hem eigenlijk ook wat moeten sturen. ' 

'Gedurende de rest van die zomer bleef het rustig aan de Eldiddse 
grens, en tegen de her fs t zag het ernaar uit dat Cwnol , hoewel hij 
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nog lang zou moeten vechten, een goede kans van slagen had. Als 
Glyn de ops tandel ing b o o d s c h a p p e n stuurde, adresseerde hij die aan 
Cwnol , koning van Pyrdon. En als t o p p u n t van solidariteit ve r loof -
de Glyn prins Cobryns zesjarig doch t e r t j e met Cwnols zevenja r ig 
z o o n t j e , een gebaar van vors te l i jk eerbe toon dat Cwnol beloonde 
door het aantal invallen in Eldidd te vergroten . Maar hoewel deze 
zaak dus heel goed voor Cer rmor afliep, was Nevyn toch terneerge-
slagen. Terwijl de eindeloze oorlog zich voor t s leep te , zag hij het ko-
n inkr i jk om hem heen ineenstor ten. 
Op een regenacht ige he r f s tdag ging Nevyn naar de toren voor een 
bezoek aan Mael die, zoals gewoon l i jk , aan zi jn c o m m e n t a r e n zat te 
werken . Zoa l s het met dergel i jke pro jec ten meestal gaat, was ook dit 
allang niet meer de eenvoudige inleiding tot Ris tolyns gedachtengoed 
die Mael oo r sp ronke l i j k had willen schrijven. 
'Dit terz i jde begint ook alweer uit te groeien tot een h o o f d s t u k ! ' Ma-
el stak zi jn pen zo kracht ig in de inktpot dat het riet bi jna brak. 
'Zo gaat het met veel van je terzi jdes , maar het worden al met al goe-
de h o o f d s t u k k e n . ' 
'Het gaat over de vraag wat het grootste goed is, zie je. Want hoe 
br i l j an t Ris tolyns verklar ing ook is, hij bevredigt me niet helemaal . 
Z i jn categorieën zijn nogal beperkt . ' 
'Jullie f i losofen zijn alti jd verduiveld goed in het ve rmenigvu ld igen 
van categor ieën. ' 
'F i losoof? Ach goden, zo zou ik mezelf niet willen noemen? ' 
'Bliksems, wat ben je dan wel?' 
Maels mond viel open van verbazing . Toen N e v y n lachte, lachte hij 
schaapacht ig mee. 
'Niets anders , dat is waar, ' zei Mael . 'Ik heb mezelf twintig j aa r lang 
als een kr i jger beschouwd, vechtend tegen het bit als een s t r i jdros en 
hunkerend naar de vr i jheid om weer te kunnen vechten. Ik heb me-
zelf mins tens tien ervan iets voorgespiegeld . Ik vraag me zelfs af of 
ik nu nog ten stri jde zou kunnen t rekken. Ik zie mezelf al te paard 
zitten piekeren wat Ristolyn kan hebben bedoeld met "andere we-
reld", terwij l iemand mij daar op dat ogenblik naar toe helpt. ' 
'Je k i jk t er niet on tevreden bij. ' 
Mael liep naar het venster, waar de regen neerviel in dezel fde zilver-
grijze kleur als zijn haar. 
ik heb hier een uitzicht dat heel anders is dan wat ik vroeger had. 
In het stof van het slagveld kun je de dingen niet helder zien.' Mael 
leunde met zijn wang tegen het koele glas en keek naar beneden. 
'Weet je wat het a l lervreemdste is? Als ik me niet zoveel zorgen maak-
te over Gavra en de k inderen, zou ik hier gelukkig zijn. ' 
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Nevyn werd g e t r o f f e n door plotseling dweomer- inz ich t . Het was tijd 
dat Mael werd vr i jge la ten . O m d a t hij z i jn situatie had aanvaa rd , kon 
hij nu worden vr i jge la ten . 
'Vertel eens. Als je vri j was, zou je dan met Gavra t rouwen? ' 
' N a t u u r l i j k . Waarom niet? Ik heb geen plaats meer aan een hof. Ik 
zou onze kinderen kunnen wet t igen - als ik vri j was. Ja, ik ben in-
derdaad een fi losoof. Ik ben zelfs bereid over het hopeloze en het on-
moge l i jke te spreken. ' 
Toen hij Maels kamer verliet, dacht Nevyn na over het weer. O m d a t 
het langs de kust maar zelden sneeuwde, was reizen de hele winter 
mogel i jk , ook al was het niet aangenaam. Hij ging meteen naar zi jn 
kamer en nam via het vuur contact op met Primilla. 

Gavra 's winkel besloeg de voors te he l f t van een huis tegenover de ta-
veerne van haar broer. Elke morgen als ze er b i n n e n k w a m om aan 
het werk te gaan keek ze naar de p lanken volgestapeld met de krui-
den, de vaten, de pot ten, naar de gedroogde krokodi l die onder de 
balken hing. Mi jn huis, dacht ze dan, en mi jn winkel. Dit is allemaal 
van mij , alleen van mij. In Cer rmor was er b i jna geen v r o u w die iets 
bezat op haar eigen naam, in plaats van op die van haar man of haar 
broer. Met de winter in aan toch t had ze weer veel klanten met koort-
sen, met vers topte longen, met w i n t e r h a n d e n en -voeten en p i jn l i jke 
bot ten, en ze bracht lange dagen in de winkel door. Ze moest ook 
een dr ingende kwestie regelen: Ebrua ' s ver loving. O f s c h o o n zij zich-
zelf door liefde had laten leiden, was ze vas tbes lo ten voor haar doch-
ter een degeli jk, oude rwe t s huwel i jk te a r rangeren . 
Gelukkig was de j ongen op wie Ebrua haar zinnen had gezet, een fat-
soenli jke j o n g e m a n van zestien, Arddyn, de jongs te zoon van een ge-
goede famil ie die in gelooide huiden handelde . N a d a t ze met de va-
der van de j ongen de of f ic ië le verloving had besproken, ging ze naar 
de dun om met Mael te overleggen. Dat was eigenlijk onzin; hij had 
Arddyns familie nooi t on tmoe t en zijn dochter alleen van grote af-
stand gezien, maar Mael luisterde aandacht ig , dacht met zijn helder 
vers tand zo diep over het probleem na, dat ze wist dat hij, net als zij, 
wilde doen of ze een soort normaal leven hadden samen. 
'Het lijkt me een goede par t i j voor mensen zoals wij, ' zei hij tenslot te . 
'O, hoor hem, mijn kon ink l i jke geliefde. Mensen zoals wij, die is 
goed!' 

' M e v r o u w vergeet dat ik niets ben dan een eenvoudige f i losoof . Als 
ik mijn boek af heb, laten de priesters in de tempel door een aantal 
schri jvers v i j f t i g a f s c h r i f t e n maken, en ik kri jg een zilverstuk per 
exemplaar . Dat, mijn liefste, is mi jn hele aardse fo r tu in , dus laat ons 



hopen dar Arddyns clan niet op een grote bru idsscha t uit is. 
ik denk dat ze genoegen zullen nemen met haar aandeel in mi jn win-
kel en misschien nog wat zilvergeld. ' 
'Gelukkig maar. Een meis je dat een f i losoof als vader hee f t is niet te 
ben i jden . ' 
Bij het ver la ten van de dun trof Gavra N e v y n , die k a m e r a a d s c h a p -
peli jk zi jn arm door de hare stak en haar naar de winkel begeleidde. 
O m d a t de kinderen in de keuken bezig waren het avonde ten klaar te 
maken , konden ze rustig praten. Nevyn legde een paar dikke blok-
ken in de haard en stak ze aan door met zi jn vingers te kn ippen . 
'Kil vandaag , ' merkte hij op. 'Ik heb je iets be langr i jks te vertellen. 
Ik denk dat ik een goede kans maak om Mael vri j te kr i jgen. ' 
Gavra hield h o o r b a a r haar adem in. 

'Vertel het hem nog niet,' vervolgde de oude man. 'Ik wil hem geen 
valse hoop geven, maar j i j moet het wel weten. Je zult veel te rege-
len hebben voor jull ie ver t rekken . ' 
'Ver t rekken? Lieve help, wil Mael dat ik met hem meega? ' 
'Als j i j daar ooit één minuut aan hebt ge tw i j f e ld , dan is dat de eer-
ste domheid die ik je ooit heb zien begaan. ' 
Gavra moest opeens gaan zitten. Ze zakte op een stoel bij de haard 
neer en legde haar bevende handen ineen, 
ik vrees dat er geen andere moge l i jkhe id is dan hem naar Eldidd te-
rug te sturen, ' zei Nevyn . 'Wil je mee daarheen? ' 
Ze keek de kamer rond, naar de planken, naar alles waar ze zo lang 
voor had gewerkt . Ze zou haar ge t rouwde dochter ook achter la ten , 
en wat zou Dumoryc zeggen als ze hem een vreemde als zi jn vader 
voors te lde? 
'Weet je, ' zei Nevyn , 'jullie zullen waa r sch i jn l i j k aan de westel i jke 
grens van Eldidd gaan wonen , en er is daar mi j len in de omtrek geen 
behoor l i j ke k ru idenv rouw. ' 
'Ach zo. Tja, dan zou ik een nieuwe winkel voor D u m o r y c kunnen 
opzet ten en deze aan Ebrua geven. Dat zou een pracht ige bru idsscha t 
zi jn. Als ik dat deed zouden we het h u w e l i j k s c o n t r a c t helemaal naar 
onze wensen kunnen opstellen. ' 
'Precies. En de kans is groot dat je je br i l jante man ui te indel i jk ook 
nog zult moeten o n d e r h o u d e n . ' 
'Het begint erop te l i jken dat Eldidd de moeite waard kan zijn. ' Ze 
keek gl imlachend op. 'En na tuur l i jk houd ik ook veel van mi jn man. ' 

Om verscheidene redenen besloot N e v y n Maels vr i j la t ing in het voor-
j a a r te laten p laa tsv inden . Onder andere omdat de koning van het 
N a t u u r v o l k hem had g e w a a r s c h u w d dat er die winter zware stormen 
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zouden optreden. De belangr i jks te reden was echter Mael zelf, die 
weigerde zi jn gevangenschap op te geven tot zijn boek behoor l i jk ge-
kopieerd was, een taak die maanden in beslag zou nemen. Terwijl de 
schri jvers in de tempel van W m m aan het boek werkten , bewerkte 
N e v y n de koning, wiens eer zijn sterkste b o n d g e n o o t was. Edelmoe-
dig als hij was, zat Glyn erg met Mael in zi jn maag. Hij was te aan-
doenl i jk om te v e r m o o r d e n , vooral nu hij had gehoord dat de ge-
leerden hem prezen als een br i l jan t f i losoof en een sieraad voor het 
k o n i n k r i j k . En toen Nevyn de t i jd r i jp achtte vroeg hij Glyn rondui t 
om Mael zijn vr i jheid te hergeven en hem in stilte naar Eldidd te la-
ten te rugkeren . 

'Dat zou inderdaad het beste zijn, raadsheer . Probeer een reden te be-
denken voor een eervolle vr i j la t ing . Laat Eldidd maar de gek steken 
met mijn zwakhe id , ik kan de gedachte aan die pr ins die daar in de 
toren zit te v e r k o m m e r e n , niet langer verdragen. ' 
Ui te indel i jk v e r s c h a f t e de opstand in Pyron de gewenste reden. Om-
dat Eldidd een rustige zomer nodig had als hij de rebellen klein wil-
de kr i jgen , bood hij Glyn goud om zi jn invallen te staken. Glyn liet 
zich niet alleen omkopen , maar gaf de gelegenheid een plechtig tin-
t je door aan te bieden zi jn gevangene vri j te laten in ruil voor een 
symbolische tien paa rden . Na een drukke uitwisseling van bood-
schappen en een vreemd getreuzel van de z i jde van Eldidd, werd de 
ove reenkoms t gesloten en getekend. Pas toen, toen de winter al over-
ging in het v o o r j a a r , vertelde Nevyn Mael van het geluk dat hem ten 
deel was gevallen. 

Toen Nevyn de t o r e n k a m e r b i n n e n k w a m , zag hij dat Mael met te-
dere trots een exemplaar van z i jn boek in handen hield, in leer ge-
bonden en geschreven in het puntige t e m p e l h a n d s c h r i f t . De pr ins wil-
de het hem zo graag laten zien, dat het b i jna een h a l f u u r duurde voor 
N e v y n terzake kon komen. 
'Het grootste wonde r is dat de koning nog twintig exempla ren gaat 
laten maken, ' besloot Mael. 'Weet j i j w a a r o m ? ' 
'Ja. Dat is zi jn manier om je vr i j la t ing te bezegelen. Hij laat je vol-
gende week vri j . ' 
Mael gl imlachte, wilde iets zeggen; toen vers ta rde zijn gezicht van 
ongeloof . Z i jn nagels drongen in de zachte band van het h a n d s c h r i f t 
in zijn handen . 
'Ik ga tot de grens van Eldidd met jull ie mee, ' vervolgde Nevyn . 
'Gavra en je zoon zullen ons buiten Cer rmor on tmoe ten . Ebrua b l i j f t 
hier, maar ja, dat kun je haar niet kwal i jk nemen. Ze houdt van haar 
man en ze hee f t j ou nog nooit gezien.' 
Mael knikte; hij was doodsb leek geworden . 
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'O, bij de heer der hel,' f lu is terde hij. ik ben benieuwd of deze ge-
kooide vogel nog weet hoe hij moet vliegen. ' 

O f s c h o o n prins Ogre to ryc en zijn v r o u w nu een reeks pracht ige ver-
t rekken aan het hof b ew o o n d en , waren ze de tijd niet vergeten toen 
Primilla de enige was die hun eer had bewezen, en ze waren ge-
woon l i j k graag bereid haar te on tvangen op de t i jden die ze hadden 
gereserveerd voor ambach ts - en koopl ieden. De prins was een lange 
j o n g e m a n met gi tzwart haar en helb lauwe ogen, knap op een ruige 
manier en geneigd tot ha r t e l i jkhe id zolang hij niet g e d w a r s b o o m d 
werd. Op die bepaalde morgen bracht Primilla een geschenk voor 
hem mee, een kos tbaar s teenva lk je voor zijn gel iefde sport, de val-
k en j ach t . De prins nam de vogel onmidde l l i jk op zijn pols en sjirpte 
tegen hem. 

'Dank u wel, brave vrouw. Het is een pracht ig va lk je . ' 
'Ik voel me vereerd dat hij uwe hoogheid bevalt. Toen ik hoorde dat 
uw vader werd vr i jge la ten , leek me dat wel een feeste l i jk geschenk 
waard . ' 
Ogre to rycs gezicht betrok en hij begon al zi jn aandach t op het valk-

je te richten, dat zijn met een kapje bedekte kop naar hem toewend-
de alsof het een ve rwan te ziel herkende. In haar stoel bij het raam 
schoof Camlada onrust ig heen en weer. 
' N a t u u r l i j k , ' zei ze met een zorgvuldig gedoseerde glimlach. 'We zi jn 
erg blij met Maels vr i j la t ing . Maar het is een v reemde gedachte dat 
mi jn schoonvader schri jver is geworden . ' 
Ogre to ryc wierp haar een zi jdel ingse blik toe die een heleboel woe-
dende ui t la t ingen kon betekenen. 
'Mi jn dank voor uw geschenk, beste Primilla, ' zei hij. 'Ik zal het re-
gelrecht naar mijn va lkenier brengen. ' 
Aangez ien het duidel i jk was dat de audiëntie a fge lopen was, maak-
te Primilla een buiging en ging naar het openbare gedeelte van de ko-
n inkl i jke on tvangzaa l , waar het wemelde van allerlei slag smekelin-
gen en nieuwsgier igen. Al pra tend met raadsl ieden en schri jvers die 
ze kende, kreeg ze heel wat aanwi jz ingen dat veel mensen blij zou-
den zijn als Mael in zi jn oude positie werd hersteld en zi jn zoon weer 
gewoon z i jn opvolger werd. Misschien dat ze er om gevoelsredenen 
of uit fa t soen zo over dachten. Misschien. Primilla ging naar raads-
heer Cad lew en vroeg hem rondui t w a a r o m sommigen Mael zo graag 
zouden zien te rugkeren als leenheer van Aberwyn en C a n n o b a e n . 
'U schi jnt verdraa id veel belangstel l ing voor Maels zaak te hebben, ' 
merkte Cadlew op. 

' N a t u u r l i j k . Het gilde moet weten aan wie het geschenken moet bren-
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gen. We hebben geen zin om bij de verkeerde heer in de gunst te ko-
men. ' 
'Ui teraard . Maa r luister, vertel het niet verder a l s tubl ie f t . Prinses 
Camlada hee f t nogal wat verbeelding gekregen sinds haar man Aber-
wyn is geworden . Er zi jn er heel wat die haar graag weer op een la-
gere plaats zouden zien. En dan zijn er nog een paar w e d u w e n die 
zichzelf zeer geschikt v inden als t roos teres van een prins van mid-
delbare lee f t i jd . ' 
'Dus het is helemaal een v r o u w e n z a a k ? ' 
'Verre van dat. De prinses hee f t de aan het hof w o n e n d e edelvrou-
wen meer dan eens beledigd en de w e d u w e n hebben broers die op 
invloed azen.' 
'Ik begr i jp het. Denk t u dat Mael in zi jn positie wordt hersteld?' 
'Ik hoop het niet, voor hem. Het zou onge twi j f e ld een gevaar voor 
zijn gezondheid zi jn, en nu kri jgt u geen woord meer uit me, brave 
vrouw. ' 
Het was ook meer dan genoeg, dacht Primilla. Ze ging onmiddel l i jk 
contact opnemen met Nevyn , omda t ze niet wilde dat Mael naar zi jn 
vader land zou te rugkeren om daar door zi jn ve rwan ten te worden 
ve rg i f t igd . 

Vanuit het raam van Maels kamer leek het b innenple in van Dun Cerr-
mor zo ne t jes en zo klein als k inderspeelgoed. Kleine p a a r d j e s stap-
ten over nauwe l i j k s z ichtbare keien; kleine m a n n e t j e s liepen rond en 
ve rdwenen in kleine deur t jes . Alleen de hardste geluiden z w e e f d e n 
tot aan zijn raam. Die middag leunde Mael op de vens t e rbank en hij 
keek naar het bekende uitzicht toen hij de deur achter zich hoorde 
opengaan . 
'Glyn, koning van heel Deverry, komt eraan, ' riep de wacht uit. ie-
dereen knielen. ' 
Mael draaide zich om en viel juist op zijn knieën toen de koning bin-
nenschreed. Ze namen elkaar even op, lichtelijk geschokt omdat ze bei-
den sinds hun laatste korte on tmoet ing zoveel ouder waren geworden. 
'Vanaf vandaag , ' zei Glyn tenslotte, 'bent u vri j man. ' 
'Mi jn nederige dank, hoogheid . ' 
Glyn keek de kamer nog eens rond en ver t rok toen, met medeneming 
van alle wachten . Mael staarde nog lange tijd naar de lege deurope-
ning tot u i te indel i jk Nevyn erin verscheen. 
'Sta op, vriend, ' zei de oude man. 'Het is tijd om je vleugels uit te 
p roberen . ' 
Terwijl Mael achter hem naar de donkere wen te l t r ap liep, keek hij 
naar de muren, naar het p l a f o n d , naar ieder mens die ze tegenkwa-



men. Toen ze het b innenple in opliepen s t roomde het zonl icht als wa-
ter over hem heen. Hij keek op en zag de muur van de dun hoog bo-
ven zich in plaats van onder zich, en dat maak te hem opeens duize-
lig. Nevyn greep zi jn arm en hield hem in evenwicht . 
'De geest is een vreemd geval, ' zei de oude man. 
'Zeg dat wel. Ik heb een gevoel of ik behekst ben of zo.' 
In het begin waren het lawaai en de d ruk te te veel voor hem. Het 
leek wel of het b innenp le in vol roepende , lachende m a n n e n was, 
die met veel ge rammel p a a r d e n bij de teugel leidden. D iens tme i s j e s 
liepen af en aan met emmers water, stapels b r a n d h o u t en armen vol 
l evensmidde len . Overal waren de heldere rood- en z i lverk leuren van 
Cerrmor , die pi jn deden aan z i jn k lu i zenaa r soog . Maa r na een paar 
minu ten v e r a n d e r d e Maels duizel igheid in n ieuwsgie r ighe id . Hij liep 
l angzaam, genietend van alles wat hij zag, van een f r aa i ui tgedos-
te heer te paard tot een hoop gebru ik t stro bij de stallen. Toen een 
van de w o l f s h o n d e n van de koning zo v r i ende l i jk was zich door 
hem te laten aanha len , was hij zo blij dat hij zich net een achter-
lijk kind voelde dat alles leuk vindt omda t het nergens de waarde 
van kent. Toen hij dat tegen Nevyn zei, moest de d w e o m e r m a n la-
chen. 

'En wie zegt dat een achter l i jk kind niet de wijs te van ons allen is?' 
zei Nevyn . 'Laten we naar mijn kamers gaan, Gavra zal zo ook wel 
komen. ' 
Maa r Gavra wacht te hen al op in N e v y n s schaars gemeubelde ont-
vangkamer . Mael vloog op haar af, nam haar in zi jn armen en kus-
te haar. 
'O mi jn schat, ' zei hij. 'Ik durf dit haast niet te geloven. Ik denk maar 
steeds dat we morgenoch tend wakker worden en merken dat het al-
leen maar een mooie droom is geweest. ' 
'Dat kan het maar beter niet zijn na alle moeite die ik heb moeten 
doen voor de winkel! Het hee f t me zoveel h o o f d b r e k e n s gekost om 
hem op Ebrua 's naam te laten zetten, dat ik wat van mijn eigen krui-
den heb moeten nemen. ' 

Nevyn schatte dat het hun ongeveer vier dagen zou kosten om de El-
diddse grens te bereiken waar, zoals was a f g e s p r o k e n , een e rewacht 
van het Eldiddse hof hem zou opwach ten . Maar op de derde avond, 
toen ze ongeveer v i j f t i e n ki lometer ten westen van Mor lyn hun kamp 
opsloegen, kwam hen een heel ander gezelschap tegemoet : Primilla 
en twee j o n g e m a n n e n met vech t s tokken . Terwijl ze afs tegen, liep 
Nevyn snel met een ui t roep van welkom naar hen toe, gevolgd door 
Mael. 
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'Wat hee f t dit te be tekenen? ' vroeg Nevyn . 
'Tja , ik vrees dat ik wellicht onhei lspel lend nieuws heb.' 
'Is het heus?' vroeg Mael. 'Wil het hof dat ik ve rg i f t igd word? ' 
'Ik hoor dat de f i losoof zich zi jn vroegere leven als prins nog goed 
her innert , ' zei Primilla. 'Maar ik weet niet zeker of hij echt in gevaar 
is. Het is alleen nooit vers tandig om node loos risico's te nemen. We 
zi jn gekomen om u naar een veilige plaats te brengen tot ik zeker 
weet dat we het hof op onze v o o r w a a r d e n tegemoet kunnen t reden, 
niet op de hunne. ' 
' D a n k j e w e l , ' zei Nevyn . ik heb die j o n g e n met van de strop gered 
om hem aan een flesje vergif te verl iezen. ' 
'Maak je geen zorgen. We zullen zo sluw als vossen door het woud 
sluipen, en dan.. . ' Ze zweeg en glimlachte. 'Dan verschansen we ons 
als dassen in een hol. ' 

Aangezien de boeren die week hun wagen lad ingen b r a n d h o u t had-
den gebracht om hun v o o r j a a r s b e l a s t i n g aan de v u u r t o r e n van Can-
nobaen te betalen, was Avascaen elke dag lang voor z o n s o n d e r g a n g 
op om hen te helpen het hout te lossen en in de lange schuren op te 
stapelen. Dus toen hij op die bepaalde dag een s t o f w o l k over de weg 
zag naderen , nam hij aan dat er weer een kar vol onderweg was. 
'Daar komen de jongens , ' zei hij tegen Egamyn. 'Ga eens gauw kij-
ken in welke schuur de meeste ruimte over is.' 
Zuch t end , omdat hij zich bij dit alles zo verveelde, s lof te Egamyn 
weg, terwi j l Avascaen de p iepende, k rakende poort openzwaa ide . Met 
zijn hand nog op de roestige stang vers tarde hij en staarde naar het 
gezelschap op de weg. Ruiters, pakezels, die v reemde v r o u w met haar 
blauwe handen, en daa rach te r - dat kon hem niet zi jn - dat moest 
hem zi jn al was hij ook nog zo grijs geworden . Met een kreet die veel 
weg had van een snik vloog Avascaen de weg op om prins Mael bij 
zijn te rugkeer te begroeten. Toen hij als teken van t rouw de stijg-
beugel van de prins vas tgreep, boog Mael zich uit het zadel naar hem 
over. 

'Moet je ons zien, Avascaen! Toen ik wegging waren we allebei jon-
ge kerels, en nu z i jn we helemaal grijs en grauw.' 
'Dat is zo, mi jn prins, maar ik ben evengoed erg blij u te zien.' 
'En wij zi jn blij jou te zien. Kun je ons onde rdak verlenen? ' 
'Wat? N a t u u r l i j k , hoogheid . U bent zelfs precies op het goede t i jd-
stip gekomen. Scwna hee f t pas uw kamers gelucht, zoals ze elk voor-

j aa r doet, dus u t r e f t ze lekker schoon aan. ' 
'Doet ze dat heus? Elk v o o r j a a r ? ' 
'Elk v o o r j a a r . Wij zijn net dassen, prins. Wij gaan door.' 
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Mael kwam van zijn paard , greep Avascaens hand en drukte die ste-
vig. Toen hij de tranen in de de ogen van de prins zag, begon Avas-
caen zich ook aangedaan te voelen. 
'Ik ben geen prins meer,' zei Mael. 'En ik reken het tot een eer jou 
mijn vriend te mogen noemen. Kijk, ik heb mijn nieuwe v rouw en 
mijn zoon meegebrach t , en laten we bidden dat ik deze keer voor-
goed thuis ben gekomen. ' 
Toen het gezelschap het b innenple in opreed, k w a m e n Egamyn, Ma-
ryl en Scwna de broch uit om hen te begroeten. Avascaen keek Ega-
myn met een z e l f v o l d a n e gl imlach aan. 
'Heb ik je niet gezegd dat hij terug zou komen? ' 
Hij genoot de vo ldoen ing zi jn brutale zoon met z i jn mond vol tan-
den te zien staan. 
Na een gezellige middag en een fees te l i jk a v o n d m a a l ging Avascaen 
het vuur aans teken . Op het m o m e n t dat de hemel tot pa re lg r i j s ver-
bleekte, sloeg hij vonken uit z i jn vuurs lag , stak de droge a a n m a a k -
krullen in brand en blies erop tot de v l ammen rond het b r a n d h o u t 
lekten. Hij legde er steeds meer blokken op tot het v u u r b a k e n fel 
b randde en z i jn w a a r s c h u w i n g naar de zee zond. Toen liep hij naar 
de rand en keek naar de broch, waa rvan de ramen vro l i jk verl icht 
waren door lantaarns . De prins was thuis. Ik heb hem niet verge-
ten en hij heef t mij niet vergeten , dacht hij, We zi jn net dassen, al-
lebei. De wereld was een pret t ige plaats, vervuld van gerecht igheid . 
Later, toen de volle maan hoog aan de hemel stond, kwam Mael 
naar boven. H i jgend , buiten adem, leunde de prins tegen de balus-
trade. 

'Jij moet verdraaid sterke benen hebben, ' zei Mael . 
'Ach, je raakt er na een t i j d j e aan gewend. ' 
Ze leunden naast elkaar tegen de ba lus t rade en keken naar de zee; 
de golven braken als schuimend zilver in het maan l ich t op het smal-
le zands t r and . 
'Heb ik je verteld dat ik gedurende mijn gevangenschap boven in een 
toren zat opgesloten? ' 
'Nee maar. Dus u keek daar naar beneden en ik deed hier hetzel fde . ' 
'Ja, maar dit uitzicht is heel war weidser dan wat ik had. Ik wil graag 
de rest van mi jn leven in C a n n o b a e n bli jven, maar dat hangt af van 
prins Ogretoryc . Hij hee f t het hier nu voor het zeggen, niet ik.' 
'Als hij het lef hee f t om u eruit te zetten, zal hij een andere vuur to-
renwach te r moeten zoeken. ' Avascaen dacht even over het probleem 
na. 'Hoor t u eens, mijn broer hee f t meer land dan hij zelf kan be-
werken. Als de nood aan de man komt, zal hij ons wel in huis ne-
men. ' 



'Dank je. En ik kan ook nog wat muntge ld verd ienen als brieven-
schri jver. ' 
Ze stonden een paar minuten in k a m e r a a d s c h a p p e l i j k zwi jgen bi jeen. 
'Komen hier eigenlijk wel eens schepen langs?' vroeg Mael . 
'Verdraaid weinig, maar je weet nooit wannee r iemand het licht no-
dig zal hebben. ' 

O m d a t Primilla's hele strategie eruit bestond Mael af te schilderen 
als iemand die vols t rekt ongeschik t was voor h o f z a k e n , had ze erop 
aanged rongen dat hij zijn brief aan zi jn zoon zo openhar t ig mogel i jk 
maakte , en ze was tevreden met het resul taat . 
'Aan prins Ogretoryc , Prins van Abe rwyn en C a n n o b a e n , en mi jn 
zoon, zendt Mael de f i losoof zi jn groeten. Hoewel we nooit een woord 
met elkaar hebben gewisseld, hoogheid , past het uw vader openhar -
tig te zijn tegen zijn eigen vlees en bloed. Ik weet heel goed dat u uw 
positie en rang aan het hof van mijn broer de koning wilt behouden . 
Ik verlang niet anders dan die wens in vervull ing te zien gaan. Ik ben 
een eenvoudige geleerde geworden , en na mi jn lange gevangenschap 
niet geschikt voor de taken van legerleider en heerser. Het enige wat 
ik wil, is de rest van mijn leven d o o r b r e n g e n in mi jn oude buiten-
verbl i j f te C a n n o b a e n , of, als uwe hoogheid dat p re fe ree r t , als een 
gewone dorpel ing. U kunt mij bericht sturen via Primilla, het hoo fd 
van het verversgilde. In vrees voor mi jn leven in h o f k r i n g e n . Ik voel 
er weinig voor de vr i jheid te proeven om een paar weken later ver-
gif te proeven. Uw vader, Mael de f i losoof. ' 

Toen ze de brief had gelezen, leunde Mael in zi jn stoel achterover en 
keek haar met een raadselacht ig g l imlachje aan. 
'Die zal de gewenste ui twerking hebben, ' zei ze. 
'Gelukkig . Het doet anders wel vreemd aan, weet je, om zo nederig 
te doen tegen je eigen zoon. Maa r als het niet genoeg voor ze is dat 
ik ben afgezet dan heb ik nu zelf a f s tand gedaan. We moeten alles 
ne t j es a f w e r k e n , zoals onze Avascaen zou zeggen. ' 
Toen Primilla naar Abernaudd terugging, wacht te ze een dag met het 
af leveren van de brief om de nieuwste p r a a t j e s te kunnen horen. Om-
dat het hof - of eigenlijk de hele stad - zo vol geruchten was als een 
wespennes t vol angels is, hadden al haar vrienden haar heel wat te ver-
tellen. De koning had inderdaad een erewacht naar de grens gestuurd 
om Mael te ontvangen, maar ze hadden er in plaats van Mael de Cerr-
morse raadsheer Nevyn en prins Cobryn a a n g e t r o f f e n , die hun had-
den meegedeeld dat Mael had besloten alleen te reizen. Iedereen ver-
moedde verraad van de zijde van Ogretoryc, niet van Cerrmor. 
'Ik zeg dat ze in dit geval op het verkeerde paard wedden , ' zei Cad-
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lew. 'Als er sprake is van ver raad , zit de prinses erachter, niet de prins. 
Een aantal van haar ge t rouwen schijnt een k r i jgsbende op Mael af-
gestuurd te hebben. ' 
'O ja? Maa r stel nu dat de f i losoof niet dood is. H e e f t iemand dan 
enig idee waar hij kan z i jn? ' 
'Er zijn heel wat gissingen, maar men veronders te l t algemeen dat Ma-
el is overgelopen naar de ops tande l ingen in Pyrdon, die hem een 
schui lplaats bieden in de hoop hier in Eldidd onlusten te kunnen op-
wekken . Gelukkig zijn ze te zwak om hem bij zijn j ach t op de t roon 
te kunnen steunen - voor lopig al thans. Wie zal het iemand die een-
maal een prins is geweest, kwal i jk nemen dat hij dat alles weer terug 
wil hebben? ' 
Op de morgen dat Primilla haar bezoek aan de prins en de prinses 
bracht zag Camlada er zo bleek en be t rokken uit dat het leek of ze 
nachten lang niet had geslapen; Ogretoryc zag er alleen maar ver-
bi js terd uit. 
'Kon ink l i j ke hoogheid , ik heb een brief van uw vader voor u.' 
Ogre toryc schoot als een pijl overeind. Camlada dook weg in haar 
stoel en keek met grote ogen terwij l Primilla de prins de berichten-
koker overhandigde . 
'Waar hebt u mi jn vader dan gezien?' 
' O n d e r w e g . Z i jne hoogheid weet dat ik veel reis. Hij maakte een diep-
b e d r o e f d e indruk, en toen hij hoorde dat ik naar A b e r n a u d d ging, 
verzocht hij mij de brief mee te nemen. ' 
'Het is inderdaad het zegel van Aberwyn . ' Ogre toryc bekeek de ko-
ker. 'Dat moet het zegel zi jn dat hij bij zich had toen hij gevangen 
werd genomen. ' 
Terwij l hij de brief las, keek Camlada toe met ogen die te veel angst 
verr ieden om mooi te zijn. 
'T ja , ' zei Ogre toryc tenslotte, 'dit zal hopel i jk een einde maken aan 
de geruchten dat we hem onderweg hebben laten v e r m o o r d e n . Ik 
vrees dat ik me onbehoor l i j k gedraag, brave vrouw, maar ik ben de 
a fge lopen weken nogal te rneerges lagen geweest. ' 
'Dat spreekt vanzelf , hoogheid . De bezorgdheid over het leven van 
uw vader zal onge twi j f e ld een zware last voor u zi jn geweest. ' 
'Dat was het zeker. ' De manier w a a r o p hij het zei, over tuigde haar 
van z i jn oprechthe id , evenals de verachte l i jke manier w a a r o p hij z i jn 
v r o u w de brief in de schoot wierp. 

C a m l a d a nam de brief met een ongeduldige h o o f d b e w e g i n g op en las 
hem. Primilla zag de s t romingen in haar aura, waar angst en ach-
te rdoch t als demonen r o n d d r a a i d e n . 
'Wel, is mi jn v rouwe nu tevreden? ' vroeg Ogre toryc hatel i jk . 
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'Wel, denkt mi jn heer dat ik iets anders zou zijn? ' 
Toen ze elkaar strak bleven aank i j ken , draaide Primilla zich om en 
begon een b loemstuk te bewonde ren . Na een ogenblik wendde Og-
retoryc zich met een gedempt g r o m m e n af. 
'Sta me toe dat ik u naar de deur begeleid, brave vrouw, ' zei hij. 'Mi jn 
dank voor het brengen van de brief. ' 
De prins zei niets meer tot ze ver buiten g e h o o r s a f s t a n d van de prin-
ses waren. 
'Kunt u me zeggen waar Mael is?' 
'In C a n n o b a e n , hoogheid . ' 
'Dat ve rmoedde ik al, maar luister, vertel het aan n iemand tot ik al-
les heb geregeld. Mi jn gel iefde echtgenote mag er nog best een t i j d j e 
over inzitten. ' 

Mael en Gavra maak ten elke morgen een lange wande l ing langs de 
k l i f f en en om naar de zee te k i jken. O m d a t de her inner ingen aan Can-
nobaen hem t i j dens zi jn gevangenschap a ldoor hadden gekweld, kon 
hij haast niet geloven dat hij hier echt was, dat hij de zon warm op 
zi jn rug voelde en de pittige, schone zeelucht kon inademen, 's Mid-
dags beklom hij vaak de toren, hij ging er bij de as van het vuurba -
ken zitten, terwij l hij de weg in het oog hield. N a a r m a t e de tijd ver-
streek vroeg hij zich af hoeveel dagen van tevredenheid hem nog 
restten. Elke dag zonder an twoord uit A b e r n a u d d was een onheil-
spellend teken van geïntr igeer aan het hof. 

Maar toen het a n t w o o r d kwam, over rompe lde het hem toch nog. Hij 
was in zi jn kamer bezig met een s ch r i j f s t i f t langs een liniaal l i jnen op 
een stuk pe rkamen t te t rekken , toen Avascaens zoon Maryl binnen-
s tormde. 
'Hooghe id , er staan v i j f e n t w i n t i g man aan de poort , onder wie uw 
zoon. ' 
Mael greep zonder nadenken zijn pennemes je als wapen en rende 
naar buiten, maar de mannen waren al in een genoegl i jk soort ge-
wemel aan het a fs t i jgen . Het kostte Mael geen moeite de prins te on-
derscheiden in de drukte , gewoon omdat zijn zoon sprekend op hem 
leek. Ogre toryc kwam gl imlachend naar hem toe en stak hem zi jn 
hand toe. 
'Het verheugt me u te zien, vader. Ik heb mi jn hele leven over u ho-
ren praten, en nu on tmoe t en we elkaar eindel i jk . ' 
'Zo is het.' Mael schudde de ui tgestoken hand. 
'Uw brief hee f t me diep g e t r o f f e n . U hebt niets te vrezen, dat zweer 
ik.'-
'Dan moet het hof ve randerd z i jn sinds ik er voor het laatst was. ' 
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ik heb heel wat goddeloze adviezen gehad, als u dat bedoelt , maar 
ik zal elke man doden die zijn hand tegen u o p h e f t . ' 
Hij zei het zo oprecht dat Mael bi jna huilde van oplucht ing. 
'Daar ben ik je d a n k b a a r voor. ' 
Ogre to ryc draaide zich om en keek omhoog naar de broch en de to-
ren. 
'Ik ben hier nooit eerder geweest. Toen ik een kind was wilde moe-
der hier nooit naar toe , omdat de gedachte dat u zo van deze plek 
hield haar aan het huilen maakte . Eenmaal vo lwassen geworden was 
ik mees ten t i jds op veldtocht . Nu is dit alles weer van u. Ik heb het u 
toegewezen en de koning was zo goed u er een titel bij te verlenen. 
Ik heb de ove rd rach t ak t en in mijn zadel tas . ' 
'Alle goden! Dat is edelmoedig van je. ' 
Hij haalde zi jn schouders op, nog steeds met a f g e w e n d h o o f d . 
'Eén ding moet ik u nog zeggen, ' vervolgde Ogre toryc . 'Een paar j aa r 
geleden, toen ze die akte van uw afze t t ing ve r s tuurden , was iedereen 
er zeker van dat Glyn u zou ophangen . Ik zou de koning hebben ge-
smeekt die akte niet te verzenden, maar ik was toen niet aan het hof. ' 
Hij keek Mael e indel i jk aan. 'Mi jn v r o u w had het zo geregeld dat ik 
niet aan het hof was t i jdens de raadsz i t t ingen w a a r o p de koning zi jn 
besluit nam. Ik heb dat pas veel later on tdekt . ' 
'Ach, zit daar maar niet te veel over in. Ik be tw i j f e l of de koning naar 
je smeekbede zou hebben geluisterd. Maar doe me het plezier dat ik 
je v r o u w nooit hoef te on tmoe ten . ' 

'Ik stuur haar weg. Ze mag de rest van haar leven in alle rust ergens 
in een afgelegen oord slijten. ' 
Uit de boosaard ige klank in zi jn stem maakte Mael op dat hij de bes-
te straf voor zi jn v r o u w had gekozen die hij had kunnen bedenken . 
De volgende morgen ver t rok Ogre toryc vroeg met de be lof te spoe-
dig terug te komen als de zomerve ld toch ten het toelieten. Mael wui f -
de hem bij de poort na, en ging vervolgens op zoek naar Gavra, die 
hij in gedachten verdiept in de buurt van Scwna's moes tu in aant rof . 
'Wat doe je?' vroeg hij . 
'Ik denk erover deze keien op te graven, zodat we hier een kruiden-
tuin kunnen maken. Scwna zegt dat hier heel veel zon komt. ' 
'Ik zie het al. De mensen zullen nog j a r e n l a n g over de excentr ieke 
v rouwe Gavra van C a n n o b a e n en haar kru iden praten. ' 
'Ik wil geen ede lvrouw zijn. Dat weiger ik.' 
'Je hebt niets te weigeren. Je hebt je lot bezegeld toen je met me t rouw-
de. Weet je, menig meisje hee f t een titel veroverd met haar schoon-
heid, maar j i j bent volgens mij de eerste die de hare met een koorts-
werend brouwsel hee f t ve rworven . ' 



Toen ze in de lach schoot, kuste hij haar en daarna hield hij haar ste-
vig tegen zich aangedruk t , vrij in het wa rme zonl icht . 

III 

In de zomer van 797 stierf Glyn, gwerb re t Cer rmor en zogeheten ko-
ning van Groo t Deverry, in zijn v i j f t i g s t e levensjaar aan een stuwing 
van het hart. Hoewel Nevyn zich al een t i jd lang zorgen had gemaak t 
over Glyns gezondheid , kwam diens dood voor hem toch onverwach t . 
Glyn reed op zekere morgen aan het h o o f d van zi jn mannen uit en 
tegen het m iddaguu r brachten ze hem dood weer thuis. Hij was er 
bij het best i jgen van zi jn paard door g e t r o f f e n en binnen een paar 
minuten gestorven. Terwij l z i jn snikkende v r o u w en haar dienares-
sen zi jn lijk wasten en opbaa rden , a a n v a a r d d e zijn oudste zoon Cam-
lan in t egenwoord ighe id van zi jn t rouwe vazallen in de grote zaal het 
kon ingschap . De hogepries ter van Bei zegende hem en speldde de 
enorme r ingbroche van het kon ingschap op zijn geruite sjaal. Toen 
de vazallen een voor een naar voren k w a m e n om voor hun nieuwe 
leenheer te knielen, glipte Nevyn o n o p g e m e r k t uit de drukte weg en 
ging naar zijn kamers . De tijd was gekomen om Cer rmor te ver laten. 
Laat die avond was Nevyn druk aan het pakken toen de nieuwe ko-
ning hem liet halen. Camlan had de kon ink l i jke a p p a r t e m e n t e n al 
be t rokken en stond bij de haard w a a r v o o r Nevyn zi jn vader zo vaak 
rus te loos heen en weer had zien lopen. De nieuwe koning, dertig j aa r 
oud, was fors gebouwd , maar net zo knap als zijn vader, en hij had 
net zo'n kaars rechte , f iere houding. 

'Ik hoor dat u van plan bent ons te ver la ten, ' zei Camlan . 'Ik hoop-
te eigenlijk dat u me zou dienen zoals u mijn vader hebt gediend. ' 
'Dat is heel vr iendel i jk van u, heer.' N e v y n zuchtte om de noodza-
keli jke leugens die hij ging opdissen. 'Maar de dood van uw vader is 
een harde slag voor iemand die zo oud is als ik. Ik heb niet meer de 
kracht voor een taak aan het hof. Ik wil alleen mijn laatste paar j aa r 
d o o r b r e n g e n met het eren van uw vaders nagedachten is . ' 
'Dat zijn nobele woorden . Dan zou ik u graag een stuk grond bij 
Ce r rmor schenken, als beloning voor uw ja ren lange t rouwe dienst. ' 
'Dat is heel edelmoedig van u, maar zoiets is beter besteed aan een 

jonge re man. Ik heb famil ie bij wie ik onde rdak kan vinden, en de 
gedachten van een oude man gaan v o o r n a m e l i j k uit naar zijn ver-
wanten . ' 

Toen hij Cer rmor verliet, ging Nevyn naar C a n n o b a e n om Mael en 
Gavra op te zoeken. Hoewel er een openl i jke oorlog langs de Eldidd-
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se grens w o e d d e , kon hij in z i jn v e r m o m m i n g van s jo fe l e oude krui-
d e n m a n m a k k e l i j k door de linies g l ippen en langs de kus t van Eldidd 
t r ekken . Laat op een s t ra lende z o m e r d a g , toen overal langs de weg 
de wi lde rozen b loe iden , bere ik te hij de dun . Het oude w a p e n van 
A b e r w y n was boven de poor t w e g g e h a a l d en v e r v a n g e n door een 
nieuw, twee s toe iende dassen met het mo t to : Wij gaan door. 
Toen N e v y n z i jn paa rd en mui ld ie r b innen l e idde , rende Mael hem 
met een luide kreet t e g e m o e t om hem te beg roe t en . Hij was gebru ind 
en vol energie , en hij lachte breed toen hij N e v y n s hand greep en tus-
sen z i j n beide h a n d e n k l emde . 

'Wat doe j i j hier, ver weg van alle b e l a n g r i j k e s t aa t szaken? ' v roeg Ma-
el. 'Ik ben blij je te zien. ' 
'Da t komt , Glyn is dood en ik heb het hof ve r la ten . ' 
'Dood? Dat n i e u w s had ik nog niet g e h o o r d . ' 
'Je k i j k t b e d r o e f d , beste v r i end . ' 
'Dat ben ik in zekere zin ook. Wat z i jn mo t i even ook w a r e n , Glyn 
was de ede lmoed igs t e b e s c h e r m h e e r die een geleerde ooit h e e f t ge-
had. Hi j h e e f t me twin t ig j a a r te eten gegeven, n i e twaa r? Men ige leen-
heer h e e f t voo r heel wat m inde r goedhe id o n v e r d e e l d e t o e w i j d i n g 
o n t v a n g e n . M a a r kom b innen , kom b innen . Gavra zal ook blij z i jn 

je te zien, en we h e b b e n er een n ieuw d o c h t e r t j e bi j . ' 
Behalve het n ieuwe d o c h t e r t j e kon Mael hem nog een schat t onen , 
een b u i t e n g e w o o n ze ldzaam boek, dat hij bij een van z i jn schaarse 
bezoeken aan A b e r w y n in de t empe l van W m m had gevonden , 
's A v o n d s lazen ze om beur t en voo r uit deze v roege ve r ta l ing van een 
d ia loog van Tuil Cicryn , de wi j ze uit R h w m a n , en ze bleven tot laat 
in de avond d o o r p r a t e n over deze b i j z o n d e r e g e d a c h t e n uit de Be-
g in t i jd . 

'Dat boek h e e f t me v e r v l o e k t veel geld gekost , ' zei Mael op een ge-
geven ogenbl ik . 'Gav ra vond dat ik niet goed wi j s was, en missch ien 
had ze gel i jk . M a a r de pr ies te rs ze iden dat dit het enige boek van Ci-
cryn was dat bij de grote v e r b a n n i n g w a s m e e g e k o m e n . ' 
'Dat is het i n d e r d a a d , en het is j a m m e r dat we niet meer van hem 
hebben . Volgens de over lever ing was Cicryn net zo 'n soort man als 

j i j , een pr ins van de R h w m a n e s die werd a f g e z e t o m d a t hij de ver-
keerde t r o o n p r e t e n d e n t s teunde. Hi j h e e f t de rest van z i jn leven aan 
f i l o s o f i e gewi jd . ' 

' N o u , ik h o o p maa r dat hij in z i jn v e r b a n n i n g niet te h a r d v o c h t i g is 
b e h a n d e l d , maa r we h e b b e n er in elk geval deze Toscaanse Ge-
sprekken aan te d a n k e n . Ik ben van plan z i jn be toog tegen z e l f m o o r d 
in m i j n n i euwe boek op te nemen . Het k e r n p u n t e rvan is h a a r s c h e r p 
en t r e f f e n d w a a r hij zegt dat we z i jn als s c h i l d w a c h t e n van een leger, 
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door de goden aangesteld om redenen die we niet kennen, en dat wie 
zichzelf van het leven b e r o o f t , eigenli jk zijn post verlaat . ' 
'Als ik me goed herinner, heb ik dat heel lang geleden tegen een heel 
jonge prins gezegd.' 
Mael schoot in de lach. 
' Inderdaad , en je had groot gelijk. En ik ben al een tijd van plan je 
iets te zeggen. Je kunt hier gerust de rest van je leven bli jven als je 
wilt. Ik kan je geen pracht en praal bieden, maar C a n n o b a e n is lek-
ker warm in de winter. ' 
'Dat is heel vr iendel i jk aangeboden , en ik zou het heus graag doen, 
maar ik heb famil ie waar ik naar toe ga.' 
'Familie? Ach, na tuu r l i j k heb je famil ie . Ik dacht altijd dat dweo-
m e r m a n n e n wel geheel volwassen uit de grond zouden schieten.' 
'Als k ikkers uit de warme modder? Nou , zo vreemd zi jn we niet -
niet helemaal , tenminste . ' 
Toen Nevyn wegging, deed hij dat st i l letjes op een heel vroege och-
tend voor de famil ie wakker was, gewoon om iedereen een droevig 
afscheid te besparen. Bij het wegr i j den keek hij nog eens om naar de 
ve rb lekende gloed van het licht hoog op de v u u r t o r e n van Canno-
baen, en hij wist dat hij Mael nooit terug zou zien. Hij wenste dat 
hij werke l i jk famil ie had waar hij naar toe kon gaan, maar de verre 
ve rwan ten die hij had, waren al lemaal aan de diverse oorlog voe-
rende hoven, die hij een t i jd lang zou moeten mi jden . Het kwam er 
gewoon op neer dat hij net moest doen of hij overleden was. Na een 
flink aantal j a ren kon er dan weer een volgende Nevyn de kruiden-
man opdu iken op plaatsen waar men hem eens had gekend, zonder 
dat de mensen p i jn l i jke vragen gingen stellen over zijn ongewoon lan-
ge leven. 

Hij besloot naar een afgelegen plaats in het gebied van Cant rae te 
gaan, waar hij zijn kennis en kunde kon gebruiken ten behoeve van 
de gewone mensen van het door oorlog verscheurde rijk. Hij vroeg 
zich af waar hij Brangwen weer zou vinden en of ze misschien alweer 
ergens in een n ieuw lichaam leefde. Hij kon niet anders doen dan zijn 
intuïtie volgen en zich laten leiden door de hoop dat het lot hem gun-
stig gezind was. Met een lange, droevige zucht liet hij zijn paard de 
naar het noorden lopende weg opgaan . Z i jn lange leven mocht an-
deren dan mooi toesch i jnen , hij was erg moe. 

En wat Mael, heer van C a n n o b a e n bet rof , hij en zijn v r o u w leefden 
nog lang en gelukkig en stierven tenslot te een paar dagen na elkaar 
van oude rdom en anders niets. Toen zijn faam als wijze groeide werd 
hij bekend als Mael de Ziener, dat was de titel van het soort man-
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nen dat in de Beginti jd bekend stond als ' p r o f e t e n ' . O f s c h o o n men 
hem in Deverry Mael y Gwaedd zou hebben genoemd, werd zijn 
naam in de Eldiddse spreekwi jze M a e l w a e d d , een titel die daarna 
eeuwenlang aan al zijn nakome l ingen werd doorgegeven. 
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ZOMER 1063 

Zeg nooi t dat ge een geest in een kristal of in een t a l i sman 
'vas tze t ' . Als de geest u op deze m a n i e r wil d ienen, des te beter, 
o m d a t hij in ruil d a a r v o o r kennis en k r a c h t v e r w e r f t . M a a r laat 

ons dat gep raa t over vas t ze t t en en o n d e r w e r p i n g aan het du is te re 
pad over la ten . 

Het Geheime Boek van Cadwallon de Druïde 



Het was een pracht ige zonnige dag, en het zonl icht glinster-
de op het water van de rivier de Lit. Heer Camdel , voor-
malig Meester van de Kon ink l i jke Badkamer , reed zingend 

langs de river. Hij zong maar f l a rden van l iedjes, a l lemaal dooreen-
gehaspeld, omda t hij zich de w o o r d e n niet goed kon her inneren. Hij 
had t r o u w e n s in elk opzicht moeite om dingen te on thouden , zoals 
de reden waarom hij door het eenzame heuvel land van Yr Auddg lyn 
reed. Die vraag kwam af en toe bij hem op, maar hoe lang hij er ook 
over nadacht , hij vond nooit een a n t w o o r d . Het leek alleen heel te-
recht dat hij daar was, honde rden k i lometers van het hof ve rw i jde rd , 
met een geheimzinnig p a k j e j u w e l e n in zi jn zadel tassen. Hij wist dat 
hij die j uwe len had gestolen, maar hij wist niet meer w a a r o m of van 
wie, 

'Ik ben b l i j kbaa r d ronken , ' zei hij tegen zi jn roodbru ine ruin. 'Maar 
w a a r o m ben ik hier d ronken? ' 
De ruin snoof alsof hij zich he tze l fde a fv roeg . 
Een paar k i lometer verder maakte de weg langs de rivier een scher-
pe bocht , en toen die rondde , zag Camdel drie mannen te paard. Hij 
begreep op zijn ve rwarde manier dat ze op hem stonden te wachten . 
N a t u u r l i j k , dat waren Sarcyn en Alastyr, en die derde man moest Sar-
cyns broer zijn! Hij was hier onge twi j f e ld om opium voor die j uwe-
len te kopen. Nu begreep hij het eindel i jk. 
'Welkom, vr iend, ' zei Alastyr. 'Ben je klaar om met ons mee te gaan?' 
Camdel wilde al ja zeggen, maar er kwam opeens een gedachte bij 
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hem op. Nie t doen! zei die gedachte , ze willen je kwaad doen! De ge 
dachte was zo dwingend dat hij onmidde l l i jk zi jn paard wendde. 
'Hier! ' Sarcyn joeg hem op zijn r i jdier ach terna . 
Vlucht! gilde de stem in zijn h o o f d . 
Camdel gaf gehoorzaam zi jn paard de sporen, maar net toen het in 
galop sprong, kri js te het in d o o d s n o o d en steigerde. Camdel werd 
hard naar voren geworpen ; hij k lampte zich vast aan de hals toen het 
wankelde . Hij zag het lemmet van een zwaard opfl i tsen en de keel 
van het paard doo r sn i j den . Hij kon nog net op t i jd de s t i jgbeugels 
u i t schoppen en van het paard rollen toen dat in elkaar zakte. Hij 
k rabbe lde overeind en graaide naar zijn zwaardgeves t . Toen kreeg hij 
een harde klap op zijn a c h t e r h o o f d en werd alles donker. 

'Goed gedaan, Sarcyn,' zei Alastyr. 'Evy, pak die zadel tassen! We moe-
ten gauw maken dat we hier wegkomen . ' 
'Vervloekt vervelend van dat paard, ' zei Sarcyn, bij Camdel knielend. 
'We zullen een ander voor hem moeten stelen.' 
'Eigenl i jk kunnen we hem beter doden, dan zi jn we van hem af. Het 
is allemaal veel gevaar l i jker dan ik had gedacht . Vergeet niet dat er 
met die ellendige oorlog in deze streek elk ogenblik een pat roui l le of 
zoiets op de weg kan versch i jnen . 
Sarcyn keek met een ops tandige blik in zi jn ogen op, 
'Ik weet dat ik het be loofd heb, maar. . . ' Alastyr aarzelde; hij herin-
nerde zich de w a a r s c h u w i n g van de Oude dat zijn leerling hem haat-
te. 'Nou goed, hij weegt niet veel. Bind hem maar op j o u w paard tot 
we een ander voor hem hebben. ' 

'Dank u, meester. Bovendien kunnen we hem gebru iken voor het ri-
tueel. ' 
'Dat is waar, en vanavond al. Alle goden, ik ben doodmoe . ' 
Evy kwam haastig aange lopen met de zadel tassen. Alastyr had ze 
graag geopend om zich ter plekke in de juwe len te verlust igen, maar 
de t i jd drong. Hij keek zenuwach t ig om zich heen, bang de een of 
andere ede lman met zi jn voltall ige k r i jgsbende te zien opduiken. Bah, 
Camdel zou een blok aan hun been zi jn. Hij voelde zich gekwetst 
omdat hij besef te dat Sarcyn hem toch zou haten, na alles wat hij 
voor dat kleine s t r a a t s c h o f f i e had gedaan! Maar er was nu geen tijd 
om over dat soort dingen te piekeren, en haat of niet, Sarcyn was te 
nuttig om uit de weg te ru imen. 

Z i jn h o o f d bonsde van een bars tende h o o f d p i j n , en er waren armen 
om hem heen. Maar waar was hij? Camdel deed zijn ogen open en 
zag groene velden om zich heen. De Auddglyn . Hij had geprobeerd 

230 



te on t snappen . Kreunend p robeerde hij zich in het zadel om te draai-
en en merkte dat zi jn enkels aan de s t i jgbeugels vas tgebonden wa-
ren. 
'Je bent wakker , hè?' zei Sarcyn. 
Pas toen ontdekte Camdel dat Sarcyn achter hem zat en hem op het 
paard vasthield. Hij hoorde het geluid van andere paarden die ach-
ter hen liepen. De groene velden dans ten en draaiden voor zijn ge-
kwelde ogen. 
'Het spijt me van die klap op je hoo fd , ' vervolgde Sarcyn. 'Maar we 
konden je niet zomaa r laten gaan. Over een poosje zul je je wel be-
ter voelen, jochie . ' 
'Waa rom niet? Waar hebben jull ie me voor nodig?' 
Sarcyn lachte met een b i n n e n s m o n d s kno rge lu id j e . 
'Dat merk je vanavond wel.' 
Hij was te ui tgeput om verder te vragen. Hoewel hij terdege de kunst 
van het z w a a r d v e c h t e n had geleerd, en zelfs een paar toe rnoo ien had 
gewonnen , had hij nooit aan een veldslag dee lgenomen en zich in 
heel zi jn leven eigenlijk nooit echt ingespannen. De pijn legde gedu-
rende de rest van de lange, a f s c h u w e l i j k e reis beslag op zijn gedach-
ten. 

Eindel i jk kwamen ze bij een hoeve die al lange t i jd leegstond, te oor-
delen naar de a f b r o k k e l e n d e aarden wal e romheen en de gaten in het 
rieten dak van de boerder i j zelf. Toen de anderen afs tegen, sneed Sar-
cyn Camdels enkels los en trok hem van het paard, daarna duwde 
hij hem een groot h a l f r o n d ver t rek binnen dat v roeger een keuken 
was geweest. De vloer lag bezaaid met r e i sbenod igdheden en bij de 
haard lag een stapel dekens. 
'Ga maar liggen ui t rus ten , ' zei Sarcyn. 'Maar ik bind wel je handen 
en voeten vast om te zorgen dat je hier b l i j f t . ' 
Toen hij gekneveld was, bleef Camdel doodst i l liggen in een poging 
zijn bonzende h o o f d niet te bewegen. De anderen k w a m e n binnen, 
onder elkaar pratend over hun buit, en gingen naar een andere ka-
mer. Hoewel Camdel p robeerde te slapen, hoorde hij opeens een ge-
brul van woede. 
'Hij is weg! Hij moet eruit gevallen zi jn toen dat r o tpaa rd dood neer-
viel! Alles is er, behalve de Grote Steen van het Westen. Sarcyn, zadel 
je paard en ga terug om hem te zoeken. ' 
De grote Steen van het Westen. Wat was dat? Camdel her innerde zich 
vaag de naam, maar de pi jn in zijn hoo fd belette hem het denken. 
Hij viel weer in slaap, maar had een akelige droom waar in Alastyr 
hem over die geheimzinnige steen ondervroeg . 
Toen hij weer w a k k e r werd, was het nacht en b randde er een vuur 



in de haard . Alastyr, Sarcyn en Evy zaten v l akb i j op de grond en 
praa t ten zacht op een toon vol i j skoude woede. Toen hij besef te dat 
ze de steen w a a r s c h i j n l i j k niet hadden gevonden, was hij in zi jn schik. 
Hoewel hij onwil lekeurig kreunde toen hij zich p robeerde te bewe 
gen, was de pijn in zi jn h o o f d draagl i jk . 
'Geef hem iets te eten en te dr inken, ' zei Alastyr. ik wil onmiddel-
lijk met het ritueel beginnen. Al die astrale reizen die ik heb onder-
nomen hebben me volledig ui tgeput , dat mogen jullie gerust weten. ' 
Camde l s hart begon te bonzen als een trom. Alle verhalen die hij over 
boze tovenaa r s had gehoord k w a m e n weer in hem op toen Sarcyn 
op hem a f k w a m . 
'O, we zi jn niet de op iumkoer i e r s waar j i j ons voor hield, ' zei Sar-
cyn terwij l hij neerknielde. 'Je zult gauw genoeg meer aan de weet 
komen, knu l le t j e . In het begin zul je het vresel i jk vinden wat ik met 
je doe, maar ik denk dat je het over een t i j d j e op een rare manier f i jn 
zult gaan vinden. ' 
Toen Sarcyn zijn handen lossneed, bee fden die zo erg dat Camdel de 
wa te rzak die hem werd aangere ik t nauwe l i j k s kon v a s t h o u d e n , maar 
hij had zo 'n dorst dat hij zich tot het uiterste bedwong , en dronk met 
lange teugen. Sarcyn sloeg hem gade met een g l imlach je dat hem deed 
griezelen. 
'Honger? ' vroeg hij. 
'Nee, nee,' stootte Camdel uit. 'Toe, laat me gaan. M i j n vader is rijk, 
hij zal losgeld voor me betalen, ach goden, laat me a l s jeb l ie f t gaan. ' 
'Nee, je zult je vader nooit terugzien, jongen . Jij gaat met ons mee 
naar Bardek, en als ik genoeg van je heb, ve rkoop ik je als slaaf. Dus 
je kunt maar het beste p roberen het me naar de zin te maken, zodat 
ik niet meteen al genoeg van je heb.' 
Camdel begreep opeens wat hem te wach ten stond. Hij deinsde on-
wil lekeurig terug toen Sarcyn naar hem lachte. 
'Hij zou nu toch niets kunnen eten,' kwam Alastyr tussenbeide . 
'Maak zi jn enkels los en breng hem mee.' 
Toen Sarcyn hem overeind t rok, wanke lde Camdel . Hij was zo lang 
va s tgebonden geweest, dat het lopen hem moeite kostte. De leerling 
bracht hem half duwend half dragend naar een andere kamer, waar 
aan de ene muur een lap zwar t f luweel hing met v reemde tekens en 
symbolen erop geborduurd . Er hingen b randende k a a r s l a n t a a r n s en 
in de ene hoek stond een bronzen k o m f o o r waa ru i t een dunne wie-
rookwolk opsteeg. In her midden was een dikke i jzeren ring beves-
tigd aan een luik dat onge twi j f e ld toegang gaf tot een bietenkelder 
of een onde rg rondse ruimte. 

'We hadden alles al k l a a r g e m a a k t , we wach t ten alleen nog tot j i j wak-
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ker zou worden , ' zei Alastyr, en Camdel haatte zijn zalvende stem 
meer dan ooit. 'Denk erom, als je je te veel verzet, doet het misschien 
pi jn, dus blijf stil liggen.' 
Bij die w o o r d e n duwde Sarcyn hem zo hard voorover op de vloer dat 
hij naar adem hapte. De leerling bond zijn handen snel aan de ring 
vast en stapte opzij . Toen Camdel opkeek, zag hij Alastyr op nog 
geen meter a f s tand voor z i jn h o o f d staan. Hij hield zijn handen met 
de pa lmen naar boven op schouder hoogte . In het f l akkerende kaars-
licht leken zi jn ogen te f o n k e l e n toen hij recht in Camde l s ogen keek. 
Camdel kon zi jn blik niet a f w e n d e n , ook al p robeerde hij het uit al-
le macht . Alastyrs ogen hadden hem gevangen, ze zetten hem vast en 
hij kreeg een gevoel of de oude man het leven uit hem wegzoog, hem 
volslagen leeg maak te op een geheimzinnige manier die hij niet be-
greep. 

Toen knielde Sarcyn naast hem neer en begon hem zijn brigga uit te 
t rekken, hij stak zijn handen onder Camdels lijf om de b a n d j e s los 
te maken en hem te l i e fkozen . Hij verzette zich, ging tekeer als een 
vis op het droge, maar de tovenaars leer l ing was te sterk. Hij lag daar 
huiverend van angst, half naakt en keek omhoog in Alastyrs ogen, 
terwij l Sarcyn zi jn benen spreidde en ertussen knielde. De oude man 
begon te prevelen in een onbegr i jpe l i j ke taal, een zacht r i tmisch ge-
mompel dat des te a n g s t a a n j a g e n d e r was omdat het zo langzaam 
ging, zo strak in de maat . 

Opeens voelde hij dat Sarcyn zijn billen vastgreep. Toen hij bese f te 
wat er met hem ging gebeuren , wilde hij gillen, maar er kwam geen 
geluid. 

In de grauwe, vochtige och tendschemer ing begon het kamp te ont-
waken - de mannen geeuwden en vloekten, de paarden werden uit 
zichzelf wakker en t rokken zacht snuivend aan hun tuiers. Bij z i jn 
w a c h t p o s t bij de rivier stak Rhodry zijn zwaard in de schede en leg-
de zijn schild op de grond, terwij l hij op de h o o f d m a n wacht te die 
zijn af losser zou brengen. Aan de overkan t van de rivier stond een 
veld met vroege tarwe, al goudkleur ig en klaar om te oogsten. Het 
is al zomer, dacht Rhodry. M i j n eerste vervloekte zomer als zilver-
dolk. 
Eindel i jk werd hij met een u i t roep en een h a n d b e w e g i n g van de 
h o o f d m a n afgelost . Rhodry haastte zich naar het k a m p terug, gooi-
de zi jn schild naast zi jn rol dekens en ging naar de kar ren om haver 
voor zi jn paard en een on tb i j t voor zichzelf te halen. De twint ig an-
dere m a n n e n van de k r i jgsbende stonden er al. Hij ging in de etens-
rij staan, achter Edyl, een ruiter met een hoekig gezicht, en tot nu toe 
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de enige in de k r i jgsbende die met een zi lverdolk wilde praten. 
'Morgen , Rhodry. Je hebt zeker geen v i j anden rond zien sluipen, of 
heb je op je post geslapen?' 
'O, wakker bli jven was niet moei l i jk , daa rvoor waren jullie te hard 
aan het snurken en scheten laten.' 
Edyl gaf hem lachend een v r i endschappe l i j ke s tomp tegen zijn schou-
der. Bij de kar drong heer Gwivans gezette dienaar zich voo raan in 
de rij om het on tb i j t voor zijn heer te halen. 'Hoe ver zi jn we nu ei-
genlijk nog van heer Daens dun?' vroeg Rhodry. 
'Goed v i j f e n t w i n t i g kilometer. Als die verrekte karren niet weer in el-
kaar zakken , kunnen we er v a n a v o n d zijn. ' 
'Zouden we in een beleg t e r ech tkomen? ' 
'Tja , dat gerucht gaat, hè? Laten we hopen dat het niet waar is.' 
Sinds hij in de Auddglyn midden in deze oorlog was verzeild, pro-
beerde Rhodry nog steeds uit te vissen wat er nu eigenlijk aan de 
hand was. Voor zover hij kon nagaan heerste er tussen heer Daen en 
een zekere heer Laenrydd al j a ren een vete, die nu door een kleinig-
heid tot een ui tbars t ing was gekomen. Beide edelen hadden al hun 
b o n d g e n o t e n opgeroepen een zo groot mogel i jk leger op de been te 
brengen. Rhodry was ingehuurd door Daens b o n d g e n o o t Marclew, 
maar omdat Marc lew Daen maar v i j f e n t w i n t i g man hoefde te leve-
ren, was hij thuis gebleven en had hij zijn zoon Gwivan aanvoerder 
van de k r i jgsbende gemaakt . De schande van dit alles knaagde voort-
durend aan Rhodry. Vorige zomer was hij nog cadvr idoc van een 
groot leger geweest; nu was hij maar een zi lverdolk, ingehuurd om 
een andere man niet op ve ld tocht te hoeven sturen. 
Het k a m p werd vlot opgebroken en twee uur na zonsopgang waren 
ze onderweg. De hel f t van de kr i jgsbende reed met zijn aanvoerder 
aan het hoo fd van de rij; de karren reden hotsend en botsend in het 
midden; de rest van de ruiters vormde de ach te rhoede . Rhodry reed 
als zi lverdolk helemaal ach te raan en mocht het stof van de hele t roep 
inademen. Hij moest a ldoor aan Jill denken en vroeg zich af of ze 
wel veilig was, in de dun met de rest van de k r i j g sbende en, niet te 
vergeten, de edelman zelf die w e d u w n a a r was. Z i jn jaloezie was een 
v o o r t d u r e n d e metgezel die hem bestookte en tergde met her inner in-
gen aan haar schoonheid. Toen ze samen waren weggereden , had hij 
er niet aan gedacht dat ze weken, zelfs m a a n d e n aan een stuk ge-
scheiden zouden zijn, dat hij op geen enkele manier zou weten of ze 
hem t rouw was. 

Traag trok de lange, slordige t roep slingerend door het heuvel land, 
begroeid met bomen en ruig s truikgewas. Rhodry haalde zich alle 
mannen in de dun een voor een voor de geest en vroeg zich af of er 
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een bij was die ze aan t rekke l i jk zou vinden. Dat elke man die Jill zag 
haar in gedachten begeerde, was voor hem een vas t s taand feit; de 
vraag was, zou zij op zijn t oenade r ingen ingaan? Z i jn gepieker werd 
plotsel ing o n d e r b r o k e n door de klank van een zilveren hoorn. Met 
een onwil lekeur ige kreet ging hij in de s t i jgbeugels staan en keek om 
zich heen. Ver voor hen op de weg stond een k r i jgsbende , volledig 
bewapend en gevechtsklaar , dwars over hun mars rou te opgesteld. 
'V i janden , jongen! ' riep Gwivan. 'Bewapenen! ' 
Terwijl hij zijn schild van zi jn z a d e l k n o p losmaakte en over zi jn lin-
kerarm trok, leidde Rhodry zijn paard met zijn knieën, liet het uit 
het gelid draaien en langs de karren stappen. De stoet loste zich op 
in een kolkende , v loekende verwar r ing toen de andere mannen het-
ze l fde deden. Ne t toen hij de voors te linie bereikte, klonk er weer een 
hoorns ignaa l en uit de heuvels daalde een tweede k r i jgsbende af om 
hen van achteren de weg af te sni jden. Rhodry begon zich af te vra-
gen of hij Jill ooit terug zou zien, t r ouw of niet. B i n n en s monds vloe-
kend trok hij een speer uit de schede onder zi jn rech terbeen , net toen 
de v i j ande l i j ke k r i jgsbende hun paa rden naar voren liet komen. 
'Gwivan! ' riep de aanvoerder . 'Geef je over, j onge su f fe rd . ' 
De edelman liet zijn paard een paar passen voor zijn verbeten en op-
dr ingende mannen uit s tappen. O m d a t Rhodry schatte dat er veertig 
man achter hen s tonden en dertig voor hen, bereidde hij zich erop 
voor in de strijd te sneuvelen als Gwivan zou weigeren zich over te 
geven. 

'Gebru ik je ve rs tand , jongen! ' riep de v i j ande l i j ke aanvoerder . 'Het 
is niet eens j o u w vete. Laat je vader jou en je t roep toch loskopen. 
Zo lang j i j vandaag maar niet Daens kant bereikt, heb ik er geen be-
lang bij om jou koud te maken. Het is niet eerloos om je bij een over-
macht als deze over te geven, en bovendien kunnen we de duiten goed 
gebruiken. ' 
Achter hem lachte de k r i jgsbende om de grap. 
'Dat is al lemaal goed en wel, Ynric, ' riep Gwivan terug. 'Maar hoe 
zit dat met heer Degwyc? ' 
'Die is hier niet, en ik geef je mi jn woord van eer dat je niets van hem 
te duchten hebt zolang je onder mijn hoede bent.' 
Gwivan dacht zo lang na dat Rhodry had kunnen vloeken van span-
ning. Z i jn leven hing in een web van a n d e r m a n s vetes, en hij wist 
niet eens wie ze waren. 
'Goed, ' zei Gwivan tenslotte, ik neem je voorstel aan.' 
Rhodry slaakte een luide zucht van verl icht ing. 
De wach tende v i j anden k w a m e n langzaam naar voren en omsingel-
den hen. Ynryc vatte post bij een van de karren en keek toe hoe Gwi-
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van en zijn mannen een voor een naar voren k w a m e n en hun wapens 
af legden. Rhodry kwam als al lerlaatste. Hij gooide eerst z i jn speren 
in de kar en trok toen met tegenzin zi jn zwaard , een p rach ts tuk met 
een lemmet van het beste staal en een hand beschermer in de vorm 
van de draak van Aberwyn . Het was het enige ding waar hij even-
veel van hield als van Jill, en het deed hem zeer het op de stapel te 
moeten leggen. 
'Dat is een mooi zwaard , zi lverdolk, ' merkte Ynryc op. 'Kr i jgsbui t? ' 
'Nee, heer, een geschenk van iemand die ik goed heb gediend. ' Rhod-
ry dacht aan zi jn vader, die het hem had gegeven. 
'Dan moet je als een duivel hebben gevochten om zo'n p rach ts tuk te 
verd ienen. ' Ynryc wendde zich tot Gwivan, die met een nors gezicht 
naast hem op zi jn paard zat. 'Je vader moet zi jn verpl icht ingen wel 
zeer ernstig nemen als hij zelfs geld u i tgeef t om een zilverdolk te hu-
ren.' 
Gwivans mond werd een smalle streep. 
'Nou ja , j i j kunt het ook niet helpen dat je pa zo 'n vervloekte vrek 
is,' vervolgde Ynryc. 'Denk je dat hij losgeld voor deze vent zal be-
talen?' 
'Mi jn vader is een man van eer,' g rauwde Gwivan. 'En hij is géén vrek. ' 
'Alleen een beet je zuinig, hè?' 
Terwijl Ynryc bulderde van het lachen, werd Gwivan kna l rood van 
schaamte. Rhodry voelde een koude, b e k l e m m e n d e angst in zich op-
komen . Als zijne edele het losgeld niet betaalde, zou Rhodry worden 
gedegradeerd tot weinig meer dan een l i j fe igene, in feite Ynrycs ei-
gendom tot hij de schuld met werken had afgelos t . 

Heer M a r c l e w was zo woedend dat iedereen in de grote zaal het 
n ieuws kon horen. Met een zenuwach t ige schri jver en kamerheer op 
zijn hielen beende hij de grote zaal op en neer en bulderde verwen-
singen aan het adres van Ynryc, diens clan en manne l i jkhe id . Jill 
stond met een groepje d iens tmeis jes in de bocht van de muur en keek 
naar de edelman, een reus van een man, nog altijd zwaar gespierd 
o n d a n k s zijn grijze haren. Hij hield Ynrycs b o o d s c h a p in zijn reus-
achtige vuist geklemd en schudde ermee naar de schri jver alsof die 
stakker hem had geschreven in plaats van alleen maar voorgelezen. 
'De brutal i te i t ! ' t ierde Marclew. 'Mi jn zoon door middel van een sme-
rige k loo tzakken l i s t langs de weg gevangennemen , en mij dan voor 
vrek u i tmaken! ' Hij gooide het p e r k a m e n t naar de schrijver, die het 
opving en buiten zijn bereik dook. 'Wat s ch r i j f t hij ook weer, die hoe-
renzoon? ' 

De schri jver schraapte zijn keel en streek het p e r k a m e n t glad. 
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ik weet dat zijne edele veel van zijn geld houdt , dat hij het koester t 
op de wijze w a a r o p de meeste mannen liever een meisje koesteren, 
maar zijn eigen zoon zal onge twi j f e ld zoveel voor hem be tekenen dat 
hij een deel van zi jn schat wil a fs taan . Wij hebben de pr i js voor hem 
bepaald op twee Dever r iaanse realen, op één reaal voor ieder van z i jn 
mannen , de zi lverdolk inbegrepen, en voor de bedienden. . . ' 
'De brutal i tei t! ' bulderde Marclew. 'Denken ze nou heus dat ik voor 
zo 'n smerige zi lverdolk de volle lospr i js betaal? Ze doen het alleen 
om mij te bespot ten , en ik mag hangen als ik het doe.' 
Marc l ew gromde en begon weer te i jsberen. De kamerheer keek naar 
Jill en wenkte haar bij de edelman te komen smeken, maar Jill schud-
de a f w i j z e n d haar hoo fd en liep de zaal uit. Een van de dienstmeis-
jes volgde haar en greep haar bij de arm. 

'Wat doe je?' vroeg Perra. 'Waarom wil je niet voor je man komen 
smeken?' 
' O m d a t ik zelf genoeg geld heb om Rhodry vrij te kopen. Ik ben in 
al mi jn j a ren bij de lange weg niet zo min door een edelman behan-
deld, en ik vertik het om dat nog langer te nemen. Als ik een bard 
was, zou ik een spotlied op M a r c l e w maken. ' 
'O, dat hebben een heleboel bards al gedaan, maar het h e e f t niets ge-
holpen. ' 
Jill ging naar de stallen waar ze in een lege ruimte naast die van haar 
paard had geslapen. Een s talknecht hielp haar het dier te zadelen en 
legde haar de weg uit naar Ynrycs dun, ongeveer anderhalve dagrit 
ver. 
'Maa r wees voorz icht ig , me id je . Er zijn zoveel k r i jgsbenden in de heu-
vels als vlooien op een hond. ' 
'Ik pas wel op. Kun je wat haver voor mijn paard missen, of kri jg je 
dan slaag van onze krenterige heer?' 
'Hij komt het niet te weten. Zo 'n pracht ig paard moet goed verzorgd 
worden . ' 
Alsof hij wist dat hij werd geprezen, gooide Sunrise zijn hoo fd ach-
terover, zodat zijn zi lverkleurige manen over zijn g o u d b l o n d e hals 
go l fden . Rhodry had haar dit wes tvolker j a c h t p a a r d gegeven toen hij 
nog in staat was kos tbare geschenken uit te delen aan degenen die 
hem dienden. 
Jill reed weg zonder Marc l ew de eer van een afscheid te gunnen en 
reed de eerste paar mijl in galop om de dun een eind achter zich te 
laten. Toen ze de brede, grazige oevers van de rivier de Lit bereikte, 
ve r t r aagde ze het t empo tot s tapvoets om Sunrise te laten a fkoe len . 
Opeens verscheen haar grijze dwerg op haar zade lknop en bleef daar 
gevaar l i jk zitten wiebelen. 
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'We gaan Rhodry halen en weer rond t rekken , ' zei ze tegen hem. 'Die 
Marc l ew is een schof t . ' 
De dwerg gr i jnsde en knikte bevestigend. 
'Ik hoop alleen dat ze hem goed behandelen . Ben j i j bij hem wezen 
k i jken? ' 
De dwerg knikte hef t ig ja op beide vragen. 
'Weet je, b roe r t j e , één ding begr i jp ik niet. Rhodry hee f t e l fenbloed 
en toch kan hij jou niet zien.' 
De dwerg peuterde peinzend tussen zi jn lange, b lauwe tanden terwij l 
hij nadacht . Toen haalde hij zijn schouders op en verdween . Hij be-
greep het kenne l i jk ook niet. 
De weg liep slingerend tussen lage heuvels door; soms ve rwi jde rde 
hij zich van de rivier als die door een diepe kloof s t roomde, om er 
in het dal weer naar terug te keren. Aan weersz i jden van de rivier 
strekten zich ki lometer na k i lometer door s t ru ikgewas o m z o o m d e , 
over de heuvels golvende wei landen uit. Af en toe zag Jill kudden 
witte koeien met roes tbru ine oren, onder de hoede van een herder 
met een stel grote gri js-wit te honden. Later op de dag was Jill juis t 
rond een grote bocht in de r ivierweg gekomen, toen ze aan haar rech-
te rhand raven zag. Ze waggelden stuntelig door het hoge gras of vlo-
gen onverhoeds op en wiekten rond, alleen om zich weer op hun maal 
te storten. 

Jill ve rmoedde dat er een kadaver van een dood kalf lag, te zwak ge-
boren om in leven te bl i jven, of misschien van een koe die ziek was 
geworden en gestorven voor de herder haar had gevonden, maar plot-
seling verscheen de grijze dwerg weer. Hij greep met zi jn magere vin-
ger t j e s de teugel, schudde die hef t ig en wees naar de raven. 
'Moet ik daar gaan ki jken? ' 
Hij knikte, zijn ogen groot van opwinding . 
Jill bond Sunrise aan een struik langs de weg en volgde haar dwerg. 
Bij hun nader ing vlogen de raven v e r o n t w a a r d i g d kr i jsend op en stre-
ken in een boom neer om hun buit in de gaten te houden. In het ho-
ge gras lag het ka rkas van een paard, nog met zadel en tuig; de le-
ren r iemen sneden diep in het gezwollen vlees. Jill liep er een paar 
keer omheen , maar de vogels hadden er al zoveel van gegeten, dat ze 
niet kon zeggen hoe het paard was gestorven. Het zadel en het tuig 
v e r o n t r u s t t e n haar. Als een paard van een k r i jgsbende een been had 
gebroken , zouden de mannen het tuig hebben meegenomen na het 
arme dier uit z i jn lijden te hebben verlost. 

Ze kwam met ingehouden adem nog wat d ichterbi j . Op het tuig glans-
den zilver en edelstenen. 
'Bij alle goden en hun v rouwen! Wie laat er nu zo'n tuig achter? ' 
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Maar de dwerg luisterde niet naar haar. Hij doorzoch t het gras, trok 
het met twee handen uit elkaar om ertussen te k i jken, zi jn mager ge-
z ich t je gerimpeld van concentra t ie . Terwijl Jill naar hem keek, drong 
het tot haar door dat er nog iemand aan het zoeken was geweest, 
omda t het gras een heel eind rondom het paard was ver t rap t en uit 
elkaar gerukt . Toen ze naar de dwerg liep, zag ze iets van goud blin-
ken. Ze raapte een a r m b a n d op, een halve cirkel van zuiver goud, 
helemaal gegraveerd met een pa t roon van slingers en rozet ten. Of-
schoon ze nooit iemand dit soort sieraden had zien dragen, had ze 
verhalen gehoord waar in de grote kr i jgers uit de Begintijd die droe-
gen. Het moest een fami l ies tuk zi jn, eeuwenlang van generat ie op ge-
neratie overgegaan, en o n g e t w i j f e l d twintig keer zijn gewicht in goud 
waard . 

'Kijk eens, liep je deze te zoeken? ' 
De dwerg kwam naar haar toe, zijn ogen tot spleet jes geknepen. Hij 
raakte de a rmband met één vinger aan, b e s n u f f e l d e hem met zijn lan-
ge neus, begon toen opeens te gl imlachen en maakte een spronge t je 
van b l i jdschap . 
'Nou, mooi zo. Dan nemen we hem mee.' 
De dwerg knikte en verdween . Terwij l Jill de a rmband in haar twee-
de paar sokken rolde en in haar zadel tas stak, vroeg ze zich af wie 
het paard had gedood en wat er met zijn ber i jder was gebeurd. Plot-
seling voelde ze een d w e o m e r - w a a r s c h u w i n g , een koude rilling langs 
haar rug, alsof iemand haar met een kille hand had gestreeld. Er was 
hier iets gevaar l i jks aan het werk, iets dat haar begrip ver te boven 
ging, maar ze rook het even duidel i jk als ze het dode paard rook. Die 
middag reed ze nog een heel eind door voor ze haar kamp opsloeg, 
en ze sliep die nacht vr i jwel niet maar doezelde tussen slaap en de 
wacht houden. 

Dieze l fde nacht verbleef Nevyn in een kleine herberg zowat hon-
d e r d v i j f t i g ki lometer naar het westen. Hij was de laatste paar weken 
bezig geweest Camdel op te sporen, vanaf het momen t dat een van 
de geesten die bij de steen hoorden , bij hem was gekomen om hem 
van de diefstal te vertellen. Aangezien hij zelden meer dan vier uur 
per nacht sliep, was hij nog laat wakker en zat over die onts te l lende 
diefstal te piekeren, toen Jills grijze dwerg plotseling voor hem op-
dook. 
'Nee maar, goe ienavond, b roe r t j e . Is Jill in de buurt? ' 
De dwerg schudde van nee, toen danste hij breed gr i jnzend in het 
rond. 
'Wat is er? Breng je goed nieuws? ' 
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De dwerg knikte en voerde vervolgens een ingewikkelde pan tomime 
op, w a a r b i j hij met zijn handen een klein rond v o o r w e r p uitbeeldde 
en in die vorm staarde alsof hij aan het scryen was. 
'Alle goden! Bedoel je de Grote Steen van het Westen? ' 
Hij knikte bevestigend en beeldde toen het zoeken en vinden uit. 
'Heb j i j hem gevonden? Wacht eens, bedoel je dat Jill hem heef t? ' 
De dwerg knikte weer van ja . Nevyn werd een ogenblik misseli jk van 
angst. 
'Besef je wel dat dit be tekent dat ze in groot gevaar verkeert? De 
mannen die hem hebben gestolen willen dat ding met alle geweld heb-
ben en zullen niet voor moord te rugdeinzen om het te kr i jgen. ' 
De dwerg sperde zijn mond wijd open en stootte zel fs een zacht ge-

j a m m e r uit, wat heel moei l i jk was voor een wezen van het N a t u u r -
volk. 
'Ga maar gauw naar haar terug. Bij het eerste teken van gevaar kom 

je me w a a r s c h u w e n , begrepen? ' 
De dwerg knikte en verdween . In een s temming die zo dicht aan pa-
niek grensde als met zi jn gediscipl ineerde geest mogel i jk was, ging 
Nevyn naar het h o u t s k o o l k o m f o o r in de hoek van de kamer. Bij een 
beweging van zijn hand deed het N a t u u r v o l k van het Vuur de houts-
kool rood opgloeien. Nevyn staarde erin en dacht aan Jill. 
Hij zag haar bi jna onmidde l l i jk , eenzaam overnach tend aan een ri-
vier in een golvend heuvel land. Hoewel ze sliep, zat ze rechtop met 
haar rug tegen een boom en haar zwaard in de hand geklemd. Ze 
scheen dus wel te b e s e f f e n dat ze in gevaar was, maar hij wist dat 
het zwaard haar tegen dit soort v i jand weinig zou baten. En waar 
was Rhodry in v redesnaam? Hij schakelde zijn gedachten geërgerd 
over en zag de jonge man op zijn dekens op de vloer van een over-
volle kazerne liggen. De mannen maak ten allemaal een stuurse, be-
schaamde indruk. Nevyn ve rb reedde het beeld, s tuurde zijn geest 
door de deur naar buiten en zag daar gewapende mannen op wacht 
staan. Dus Rhodry was t i j dens de een of andere ve ld toch t kri jgsge-
vangen gemaakt . Jill was alleen bij de weg. 

Nevyn uitte zo'n gemene vloek dat hij het beeld bi jna kwi j t r aak te , 
maar hij hervond het en stuurde zijn geest terug naar Jill. Het ging er 
nu om waar ze zich bevond. Haar kamp als beginpunt gebruikend 
verbreedde hij het beeld en draaide in steeds grotere kringen rond tot 
hij genoeg zag om te weten dat ze in het centrale deel van Yr Audd-
glyn was. Hij verbrak het beeld en hervatte zijn rusteloos heen en weer 
lopen terwij l hij p lannen maakte . Hij moest snel reizen. Hij zou een 
tweede paard kopen, besloot hij, omdat hij meer ki lometers per dag 
kon afleggen als hij zijn gewicht tussen twee paarden afwisse lde . 
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ik moet haar op tijd bereiken, ' zei hij hardop. 'En ik zweer bij elke 
god die er is dat me dat zal lukken, al moet ik elk paard dat ik kan 
bemacht igen kreupel r i jden. ' 
Toch nam zijn angst toe, omda t de duistere meester achter de dief-
stal dichter bij haar moest zijn dan hij nu was. Hij ging weer naar 
het k o m f o o r en besloot via het vuur over haar te waken. 

De spiegel lag op een lap zwar t f luweel, geborduurd met omgekeer-
de p e n t a g r a m m e n , dat symbool van het kwaad van hen die het be-
stel van de na tuur omver willen werpen . Aan weersz i jden ervan stond 
een kaars waarvan het licht in het midden van het holle, gebogen op-
pervlak werd opgevangen en t e ruggekaa t s t . Alastyr lag erboven ge-
knield; hij steunde op zijn handen en wilde wel dat hij een echte ta-
fel had. O m d a t hij de Grote Steen van het Westen nooit had gezien, 
kon hij hem niet op de gewone, makke l i jke manier scryen. Hij haal-
de diep adem en riep de boze namen aan van de Heren van Verrot-
ting en Verderf. Bij die namen voelde hij de geesten b i j e e n k o m e n , 
maar net buiten het bereik van zijn geest. 
'Laat me de steen zien,' siste hij. 

In het midden van de spiegel verschenen en ve rdwenen schimmige 
vormen , maar er kwam geen duidel i jk beeld. Hoe hef t ig hij de gees-
ten ook verwens te , ze on tv lucht ten hem, zoals ze de hele dag hadden 
gedaan. 
'We hebben bloed nodig, ' zei Alastyr opk i j kend . 
Sarcyn gl imlachte en ging naar een hoek van de keuken, waar Cam-
del in doodsangs t gehurk t zat. Toen Sarcyn hem overeind trok, be-
gon hij zacht te kermen, maar de leerling bracht hem met een klap 
in het gezicht tot zwi jgen . 
'Je gaat niet dood, ' zei Sarcyn. 'Je vindt het misschien zelfs wel f i jn . 
Je gaat nu leren hoe goed pi jn en genot in elkaar kunnen overgaan, 
ja toch, knu l le t j e? ' 
De jonge edelman hing met h a l f o p e n mond tegen Sarcyn aan toen 
die hem naar de doek met de spiegel sleepte. Terwij l Evy naar voren 
kwam met het dunne rituele mes, ging Sarcyn achter Camdel staan 
en begon hem te l ie fkozen. Alastyr riep met een eentonig gezang de 
geesten op die hij had afger ich t om zijn wil te gehoorzamen . Drie 
zwar te , gedrochte l i jke kabou te r s en een watergees t met een grote 
mond vol b loedrode tanden verschenen voor hem. 
Evy haalde het mes over Camde l s handrug . De edelman kreunde , 
maar hij leunde ach te rover in Sarcyns omhelz ing terwij l het bloed 
n e e r d r u p p e l d e . De m i s v o r m d e wezens van het N a t u u r v o l k ver-
d rongen zich om hem heen en vingen de d ruppe l s met hun tong op. 
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Ze kregen geen voedsel uit het bloed zelf , maar a b s o r b e e r d e n de 
wrede a a n t r e k k i n g s k r a c h t die zowel het bloed als Camdels seksu 
ele opwind ing u i t s t r aa lden . De ondiepe wond hield langzaam op 
met bloeden. De dwergen strekten hun k lauwige handen naar Alas-
tyr uit. 
'Het is a fge lopen tot jul l ie me de steen laren zien. Dan komt er nog 
wat. ' 
De geesten ve rdwenen . Hoewel Camdel trilde en bi jna aan zi jn hoog-
tepunt was, nam Sarcyn zi jn hand weg. 
'Straks, ' f luis terde hij zijn k n u f f e l k n u l l e t j e in het oor. 'Straks doen we 
het ritueel nog eens. Je gaat het op den duur f i j n v inden - ondanks 
jezelf . Ik heb je gis teravond toch ook f i jn bevredigd. ' 
Camdel keek hem aan met een gezicht w a a r o p beurtel ings begeerte 
en a fkee r te lezen waren. Alastyr negeerde hem en knielde weer bij 
de spiegel neer. 
'Laat me de steen zien!' 
In de door het kaars l icht beschenen spiegel v o r m d e n zich wervelen-
de wolken die langzaam overgingen in duisternis . Hij boog zich glim-
lachend verder voorover toen de duisternis zich oploste in vaste vor-
men: heuvels onder een nachte l i jke hemel, een paard dat bij een boom 
vas tgebonden stond. Onder die boom liep een j o n g e m a n heen en weer, 
een zwaard in de hand. Nee, geen j o n g e m a n - het was Jill, de krijgs-
v r o u w die vorig j aa r zi jn p lannen in de war had gestuurd. 
'De steen,' f lu is terde hij. 'Waar is de steen?' 
Het beeld dook omlaag en richtte zich op haar zadel tassen. 
'Laat me nu precies zien waar ze zich bevindt . ' 
Het beeld f l akkerde , begon zich te ve rb reden - en verdween opeens 
in een ui tbars t ing van wit licht. Alastyr viel half verbl ind voorover 
op de spiegel, te rwi j l de wezens van het N a t u u r v o l k weer versche-
nen. Hij kon aan hun angstige gezichten zien dat iemand hen had 
wegges tuurd . Iemand met een grote d w e o m e r - k r a c h t waakte over Jill, 
en hij kon wel raden wie die iemand moest zi jn. 
'De Mees ter van de Ether,' f luis terde hij . 

De dwergen b e a a m d e n het met een h o o f d k n i k en ve rdwenen toen. 
Alastyr ging op zijn hurken zitten en overwoog het zoeken naar de 
steen domweg op te geven. Maar hij was er al j a ren mee bezig, hij 
had i n f o r m a n t e n gezocht , va l s t r ikken gespannen , daarna veel kracht 
besteed om Camdel te betoveren en die betover ing weken te laten du-
ren. Hij weigerde om weer te vluchten, niet voor hij de steen in han-
den had. Bovendien had hij Jill vorige zomer in levenden lijve gezien 
toen ze met haar be roemde vader in een Eldiddse taveerne had ge-
zeten. Hij had dat toen als stom geluk beschouwd , nu was hij er ze-
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ker van dat de Heren van Verrott ing en Verderf hem daarheen had-
den geleid. Omda t hij haar had gezien, kon hij haar op de gewone 
wijze scryen, zonder dat Nevyn hem op het spoor kon komen. Hij 
keek op en zag Sarcyns blik op zich gericht. 
'Ik heb gezien wie hem heef t , ' zei hij. 'En volgens mij k u n n e n we haar 
gemakke l i jk uit de weg ruimen. ' 
Jill werd na die morgen na een paar uur slaap met een stijf en pi jn-
lijk l ichaam wakker. De zon stond al hoog boven de hor izon, en ze 
voelde een o n v e r k l a a r b a r e vrees omda t ze zo lang op deze plek was 
gebleven. Sunrise had in elk geval al genoeg gegraasd. Ze gaf hem 
een zak haver en at toen staande haar brood en kaas. Het was een 
pracht ige, zonnige dag, maar ze had het koud van top tot teen, als-
of ze op het punt stond koor t s te kri jgen. Ze pakte haast ig haar 
schaarse bezi t t ingen bi jeen, en Sunrise had de laatste haverkorre l nau-
wel i jks op of ze waren al onderweg . 
Die morgen voerde haar pad haar van de rivier af. Terwij l ze voor t -
d raa fde , kwam de donkere bergketen die Yr Auddg lyn van de pro-
vincie Cwm Peel scheidde, steeds d ich te rb i j , als wolken aan de hori-
zon. Tegen het middaguur reed ze s tapvoets door een kleine vallei 
toen ze voor zich op de weg een s t o fw o l k zag aankomen . Toen het 
stof bleek te bestaan uit zes gewapende mannen , maak te ze haar 
zwaard in de schede los, maar toen ze elkaar on tmoe t t en , groet ten 
de ruiters haar door v r i endschappe l i j k te wuiven. 
'Een ogenblik, jongen , ' zei de aanvoerder . 'Kom j i j soms met een 
b o o d s c h a p van heer Marc lew? ' 

'Nee, maar ik ben wel op weg naar heer Ynrycs dun. De zi lverdolk 
voor wie hij losgeld eist, is mi jn man. ' 
De rui ters bogen zich in hun zadel naar voren en s taarden haar aan. 
'Het l i jkt me wel een zwaar Wyrd voor zo 'n knappe meid om een zil-
verdolk als man te hebben! ' zei de aanvoerder , maar met een vrien-
deli jke lach. 'Wil de ouwe Marc lew hem niet voor je v r i j kopen? ' 
'Zal het in de hel zo lekker warm worden dat er b loemen kunnen 
groeien? Ik kom zelf met jullie heer onde rhande len . Willen jull ie me 
nu door la ten? ' 
'O, we zullen je vergezellen. Je zult wel merken dat onze heer heel 
wat guller is dan Marclew, maar ik w a a r s c h u w je: hij zit op het ogen-
blik krap bij kas.' 
Hoewel Jill aanvanke l i jk op haar hoede bleef, behande lde het zestal 
haar h o f f e l i j k en toonde medeleven met moei l i jke situatie. De oorlog 
had nog niet het stadium bereikt waar in mannen net zo makke l i j k 
ve rk rach ten als moorden . Bovendien moest ze zichzelf bekennen dat 
ze eigenli jk wel blij was met dit gewapend escorte, ook al zou ze niet 
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kunnen zeggen waa rom ze er zo zeker van was dat ze er een nodig 
had. 
Ynrycs dun stond nog eens zes ki lometer verder op de top van een 
heuvel, omringd door een aarden wal die weer een stenen muur om-
ringde. D a a r b i n n e n rees een kolossale stenen broch op, bijna even 
breed als hoog, iets dat Jill nooit eerder had gezien, en de gebruike-
lijke verzamel ing hut ten en schuren. Het met keien geplaveide bin-
nenplein stond vol paarden die buiten waren va s tgebonden bij ge-
brek aan vo ldoende stalruimte. Helemaal aan het eind zag Jill 
Rhodry ' s r o o d b r u i n e s t r i jdros, alsof het paard van een zilverdolk 
diens schande deelde. 
Eén van Jills n i euwbakken begeleiders, een gezette blonde vent die 
Arddyr heette, nam haar mee naar de grote zaal, die zo vol was als 
een stad op mark tdag . Tussen de extra ta fe l s en stapels dekenrol len 
stonden of zaten bi jna tweehonde rd kr i jgers bier te dr inken en over 
de komende gevechten te praten. Aan de eretafel zaten vier mannen 
in de geruite brigga van de adel een p e r k a m e n t e n l andkaar t te be-
studeren. Toen Jill in her kielzog van Arddyr bij hen a a n k w a m , keek 
een gr i j shar ige edelman met een dikke buik hen aan. 
'Heer Ynryc, ' zei Arddyr. 'Mag deze dame u een ogenblik storen? 
Her inne r t u zich Rhodry de zilverdolk? Dit is zijn v rouw; Marc l ew 
weigert hem voor haar vri j te kopen. ' 

'Die ouwe varkensdro l ! ' Ynryc wendde zich tot een andere edelman. 
'Nou, Maryl , dan heb ik onze w e d d e n s c h a p gewonnen en ben j i j me 
een zi lverstuk schuldig. ' 
i n d e r d a a d . M i j n geloof dat Marc l ew nog een gre in t je fa tsoen zou 
hebben, moet ik duur betalen. Maar zeg, me id je , ik heb nog nooit 
van een zi lverdolk met een v r o u w gehoord. ' 
'Ik ben vast de enige v r o u w in het land die zo dom is om met een zil-
verdolk rond te t rekken , heer, maar hij betekent alles voor me. Ik heb 
geen Deverr iaanse reaal, maar ik zal u elke duit geven die ik bezit 
om hem terug te kr i jgen. ' 
Ynryc aarzelde, kauwde op de rand van zijn snor en haalde toen zi jn 
schouders op. 
'Een zi lverstuk als symbolisch losgeld,' zei hij. 'En verder niets. ' 
'Als ik een bard was, heer, zou ik hiervoor uw lof zingen. ' 
Goed vijf minu ten later kwam Arddyr binnen met Rhodry, die zi jn 
zadel tassen over zijn schouder droeg en zijn dekenrol onder zijn arm. 
Hij liet z i jn uitrust ing op de vloer vallen en knielde aan de voeten 
van de edelman. Toen Jill het symbolische zi lverstuk overhandigde 
gaf Ynryc Rhodry zi jn zwaard terug en verzocht hem op te staan. 
'Je bent een gelukkig man met zo'n dappere vrouw, ' zei Ynryc. 'Be-
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loof me dat je in deze oorlog nooit meer tegen me ten stri jde trekt . ' 
'Dat zweer ik uit het diepst van mijn hart, ' zei Rhodry. 'Denkt u nu 
heus dat ik zo stom ben om nog eens voor Marc l ew te gaan vech-
ten?' 
Alle edelen lachten luid. 
O m d a t Ynryc zo gul was als het een edelman be taamde , liet hij Jill 
en Rhodry die avond met zijn bedienden eten en gaf hun onderdak 
in zijn dun. Na lang zoeken in het overvolle for t , vond een bedien-
de een s laapplaa ts voor hen in een v o o r r a a d s c h u u r . Terwij l Jill hun 
dekens spreidde tussen strengen uien en vaten bier, hield Rhodry zi jn 
zwaard bij het l an taarn l ich t en bekeek het nauwkeur ig . 
'Het is toch niet beschadigd, hoop ik?' vroeg ze. 
'Nee, de oor logsgoden zij dank. ' Hij stak het in de schede en legde 
die naast zich neer. 'O, mi jn schat, je bent te goed voor een onteerd 
man als ik.' 
'Klets niet.' 

Hij legde gl imlachend zi jn handen op haar schouders, streelde haar 
en trok haar dicht tegen zich aan. 
ik heb je nog niet behoor l i jk bedank t omda t je me hebt v r i jgekoch t , ' 
f luis terde hij. 'Kom bij me liggen.' 
Z o d r a zijn mond de hare beroerde , kon Jill aan niets anders denken 
dan aan hem, maar later, toen ze dicht tegen hem aan in zi jn armen 
lag en ze beiden half sliepen, voelde ze die angst weer door haar ge-
dachten golven. Ze was blij dat ze veilig in een dun waren, omringd 
door een klein leger. 

'Voor zover ik weet, ' zei Alastyr peinzend, 'zijn ze ons ongeveer an-
derhalve dagrit voor. Nu we een paard voor je k n u f f e l k n u l l e t j e heb-
ben, moe ten we fl ink kunnen opschieten. ' 
'Zo is het, meester, ' zei Sarcyn. 'Kunt u haar geest bereiken en een 
bezwering sturen om haar in de war te maken? ' 
'Dat doe ik misschien nog wel, maar voor lop ig liever niet. Nevyn zou 
dat kunnen merken, begr i jp je. ' 
Sarcyn begreep het. Hoewel hij de vorige zomer in Bardek was ge-
bleven om daar de zaken van de meester te behar t igen, had hij heel 
wat verhalen gehoord over de Meester van de Ether en diens gewel-
dige krachten . 
'En Rhodry is er ook nog, ' vervolgde Alastyr peinzend. 'Ik zal de Ou-
de heel wat interessante zaken te vertel len hebben als we hem zien.' 
Als we zolang leven, dacht Sarcyn. Hij had het gevoel dat al hun 
zorgvuldig gesmede plannen in duigen vielen, net als wanneer een 
boer te veel in een oude zak laadt en de stof gewoon in snippers uit-
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een valt in plaats van te scheuren. Toch zou hij dergel i jke t w i j f e l s nooit 
tegen de meester durven te uiten. Hij keek onrust ig hun kamp rond. 
Camdel lag opgerold in een deken, als een klein kind. Evy zat in het 
vuur te staren. Hoewel zi jn broer zi jn gezicht zorgvuldig in de plooi 
hield, zodat er geen enkel gevoel te zien was, kende Sarcyn hem goed 
genoeg om te weten dat hij ook bang was. Alastyr stond op en rek-
te zich uit. 
'Vertel eens, Sacco,' zei hij. 'Heb j i j ooit het gevoel dat iemand ons 
aan het scryen is?' 
'Dat heb ik een paar keer gehad, ja . Denkt u dat de Meester van de 
Ether dat is?' 
'Nee, want als hij wist waar we waren, zou hij ons als een woeden-
de slang achternaz i t ten . Maa r als hij het niet is, dan. . . ' 
Sarcyn huiverde terwi j l hij in gedachten de zin a f m a a k t e : dan moe-
ten het de Haviken van de Broederschap zi jn. De Haviken , hal f -s lu ip-
m o o r d e n a a r s , ha l f -dweomer - l ee r l ingen , dienden de bes tuurs raad van 
de duistere dweomer en voerden zijn bevelen uit. O f s c h o o n de Broe-
derschap te los georganiseerd was om een regelement in de werkel i j -
ke zin van het woord te hebben, had ze wel middelen om met ver-
raders af te rekenen. 
'En w a a r o m zouden die ons in het oog houden? ' vroeg Sarcyn. 
'Ik heb de vorige zomer immers gefaa ld? ' 
'Maa r de Oude hee f t jou daar de schuld niet van gegeven. ' 
'Dat is waar. ' Alastyr wei fe lde , er niets van begr i jpend . 'Zou het dan 
misschien een h ie len l ikker t je van Nevyn zi jn? ' Weer die aarzeling. 'Ik 
ga de duisternis in, waar ik hierover kan nadenken . ' 
Toen de meester wegliep hief Evy zijn h o o f d op en keek hem met dof-
fe ogen na. 
'Kom, b roe r t j e , ' zei Sarcyn. 'We zullen die k a s t a n j e s wel uit het vuur 
halen. ' 
'Zou je denken? ' 
Sarcyn haalde zijn schouders op. Evy ging weer in het vuur staren. 
'Ben je iets aan het scryen?' vroeg Sarcyn. 
'Nee. Ik zit te denken. Ik wou dat ik nooit iets met dweomer te ma-
ken had gehad. ' 
'Wat? Met alle macht die de dweomer iemand te bieden heef t? ' 
'Ach ja , dat is het gevaar wel waard . ' 
Maa r Sarcyn wist dat Evy alleen zei wat hij wilde horen. Hij begon 
nu zelf ook te piekeren en zich af te vragen wat hij zou doen als Evy 
zo zwak werd dat de meester beval hem uit de weg te ru imen. 
Hij wist niet of hij dan zou gehoo rzamen of niet. 
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'T ja , ik heb gezworen me niet meer voor deze oorlog te verhuren , ' 
zei Rhodry geeuwend. 'Dus welke kant zullen we uit r i jden? ' 
'We kunnen naar het oosten gaan, naar Marcmwr , ' zei Jill. 'Om de-
ze tijd van het j aa r gaan er altijd ka ravanen naar Dun Hi raedd . ' 
'O goden, ik ben die s tomme koopl ieden en die st inkende ezels spuug-
zat! Ik ben niet opgevoed om op een t roep gemene hande laa r s te pas-
sen.' 
'Rhoddo , je hebt in je hele leven nog maar twee ka ravanen begeleid. ' 
'Dat waren er twee te veel. ' 
Jill legde haar handen aan weersz i jden van zi jn hoo fd en kuste hem. 
'Als je op bloedvergieten uit bent, z i jn er in die bergen bandie ten ge-
noeg. Daa rom moeten de karavanen gewapende begeleiding hebben. ' 
Ze verlieten Ynrycs dun en reden oos twaar t s , op weg naar M a r c m w r . 
De weg door de heuvels steeg gestadig, en ze lieten de paarden stap-
voets gaan. N a a r m a t e ze hoger k w a m e n , maak ten de grazige weiden 
plaats voor bossen van de ruige, k romgegroe ide p i j n b o m e n die ken-
merkend waren voor dit deel van Deverry. Terwij l ze door het don-
kere, stille woud reden, her innerde Jill zich opeens de a rmband in 
haar zadeltas . 
'Rhodry? Op weg naar Ynryc is me iets heel v reemds overkomen . ' 
Toen ze het hem vertelde, werd hij ongerus t en hij was het met haar 
eens dat er iets niet klopte omda t het paa rden tu ig was achtergela ten. 
'Waarom heb je dit niet aan Ynryc verteld? ' zei hij tenslot te . 'Dat 
paard zou van een van zi jn bondgeno ten geweest kunnen zijn. ' 
'Verdraa id , ja. ' Ze voelde een koude rilling langs haar rug gli jden. 
'Waarom heb ik dat niet gedaan? Ik... ja . . . ik ben het gewoon verge-
ten. ' 
Rhodry draaide zich in zijn zadel om en keek haar aan. 
'Heel vreemd dat je zoiets gewoon vergeet . ' 
'Ik weet het.' Ze huiverde schokkend. 'Er is hier dweomer aan het 
werk. Verklaar je me voor gek dat ik dat zeg?' 
'Ik zou wel willen dat ik me er zo makke l i j k vanaf kon maken. ' Hij 
hield zijn paard in. 'We kunnen maar beter met dit verhaal naar Yn-
ryc t e ruggaan . ' 
Dat vond Jill ook, maar toen ze haar paard keerde, verscheen de grij-
ze dwerg voor haar op de weg. Het kleine wezen was in alle staten, 
het rolde angstig met zi jn ogen en zwaaide met zijn h a n d j e s dat ze 
halt moesten houden . 
'Wat is er?' vroeg Jill. 'Moe ten we niet t e ruggaan? ' 
Hij schudde zo he f t ig met zijn hoofd dat hij bi jna omviel. 
'Wat is dat al lemaal? ' vroeg Rhodry. 'Je dwerg? ' 
'Ja, en hij wil niet dat we te ruggaan . Hij is doodsbang , Rhoddo . ' 
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Het dwerg je ve rdween en verscheen weer op Rhodry ' s schoot. Het 
reikte omhoog en tikte hem smekend op zijn wang. Hoewel Rhodry 
het niet kon zien, voelde hij de aanrak ing wel. 
'Nou ja, het N a t u u r v o l k hee f t mi jn leven al eens gered, ' zei hij. 'Als 
hij denkt dat er gevaar achter ons is, neem ik dat van hem aan.' 
De dwerg gr i jnsde en klopte hem op zijn hand. 
'Bovendien, ' vervolgde Rhodry, ' kunnen we het ding ook bij de tie-
ryn in M a r c m w r inleveren. ' 
De dwerg schudde zijn h o o f d en kneep hem in de arm. 
'Wil je dat wij het houden? ' vroeg Jill. 
Hij gl imlachte opgelucht , knikte van ja en verdween . Jill en Rhodry 
zaten elkaar op hun paarden een ogenblik verb i j s te rd aan te staren. 
'Nou, ' zei Rhodry tenslot te . 'Dan zal ik mi jn mal iënko lder maar uit 
mi jn zadel tas halen. Ik zou bij de goden willen dat j i j er ook een had. ' 
'Ik vind dat we er in M a r c m w r een voor mij moeten kopen. Nu Yn-
ryc zo weinig losgeld voor je hee f t gevraagd, hebben we daar wel 
geld voor. ' 
'O ja? En je zei steeds dat we nauwe l i j k s een duit op zak hadden! ' 
'Als j i j alles had verzopen, kon ik nu geen mal iënko lder kopen. ' 
'Dat is waar. Ah, je moet wel echt van me houden , als je zilvergeld 
hebt uitgegeven om me vrij te kopen! ' 
Ze boog zich uit het zadel en gaf hem een harde s tomp tegen zi jn 
schouder. 
Toen Rhodry zijn ma l i ënko lde r aanhad , reden ze in een hoger tem-
po verder, beiden met het zwaard in de hand en het schild aan de 
zade lknop . De weg slingerde zich door de heuvels, a ldoor st i jgend. 
Rhodry keek telkens ach te rom. Z i jn e l fen-scherpe gez ich tsvermogen 
kwam nu goed van pas, wist ze, omda t hij veel verder kon k i jken dan 
een gewone man, en hun v i j a n d e n in het oog zou kr i jgen lang voor-
dat die hen zouden kunnen zien. Voor hen doemde het gebergte op, 
zwar t van de p i j n b o m e n en hier en daar met bulten van zands teen 
als de knokke l s van een reuzenvuist . Elke kleine vallei, elke kloof die 
ze naderden , leek een hinder laag te verbergen , maar ze kwamen er 
alti jd heelhuids door. 

Eindel i jk bek lommen ze de laatste heuvel en keken neer op een smal-
le vlakte , in het oosten begrensd door bergen en in het westen door 
heuvels. N a a s t een rivier lag de stad Marcmwr . Ongeveer dr iehon-
derd rondhu izen dicht bi jeen, midden op een grote open vlakte bin-
nen hoge stenen muren, alsof ze angstig bij elkaar waren gekropen, 
maar in werke l i jkhe id was het open land gewoon weiland voor de 
paarden en de muildieren van de h a n d e l s k a r a v a n e n die hier langs-
kwamen . 
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ik ben nog nooit in mijn leven zo vervloekt blij geweest een stad te 
zien,' merkte Rhodry op. 
'Ik ook niet. ' 
Toch voelde ze zich niet helemaal veilig voor ze de zware met ijzer 
beslagen poor t b innenreden waar gewapende s tadswachten op hun 
post s tonden. 

'Ze waren bi jna t e ruggegaan , vervloekt nog toe!' t ierde Alastyr. 
'Het komt door die dwerg van haar, meester, ' zei Sarcyn. 'lk zag dat 
hij hen w a a r s c h u w d e toen ik bezig was ze te scryen.' 
'O ja? Dan zullen we daar eens iets aan doen. ' 
Op dat m o m e n t drong het tot Alastyr door dat zijn gevoel dat hij af 
en toe werd gadegeslagen, misschien gewoon kwam doorda t de dwerg 
of andere wezens van het N a t u u r v o l k hem in het oog hielden. Het 
werd tijd om een voorbee ld te stellen en hen af te schrikken. 

Jill en Rhodry bleven twee dagen in M a r c m w r , in een vervallen her-
berg bij de n o o r d p o o r t , de enige in deze handelss tad die een zilver-
dolk onderdak wilde v e r s c h a f f e n . O m d a t er in een stad van die om-
vang geen w a p e n h a n d e l a a r was, reden ze op de eerste dag naar de 
dun van de p laa tse l i jke tieryn en kochten er, na veel loven en bieden 
met de kamerheer , een oude mal iënkolder voor Jill. Op de tweede 
dag ging Rhodry in de stad op zoek naar iemand die hem wilde hu-
ren. Die vond hij tenslot te in Seryl, die een cont rac t had a fges lo ten 
om een ka ravaan met w a p e n s en luxegoederen naar Dun Hiraedd te 
brengen. 

Dun Hiraedd was een raar soort stad, en ook een nieuwe stad, die 
pas tacht ig j aa r tevoren was gesticht. Hij had o o r s p r o n k e l i j k de 
weidse naam Pr ivddun Ricaid, ' v o o r n a a m s t e kon ink l i j ke for t ' ge-
kregen, maar de eerste k r i jgsbende die er in ga rn izoen lag, had hem 
de naam 'Fort He imwee ' gegeven, en die naam was bl i jven hangen. 
Hij bestond dank zij k o n i n k l i j k e decreten en was ui ts lui tend bedoeld 
als gerechte l i jk en militair cent rum voor Cwm Peel, dat langzaam 
door Deverry 's t o e n e m e n d e bevolking werd gekoloniseerd . In de tijd 
van Jill en Rhodry was de verre vallei nog dun bevolkt , en hij zou 
nooi t genoeg belas t ingen hebben k u n n e n opbrengen om een gwer-
bret te o n d e r h o u d e n als de koning zelf niet was b i j g e s p r o n g e n . El-
ke zomer huurden v e r t e g e n w o o r d i g e r s van de koning mannen als 
Seryl om h a n d e l s k a r a v a n e n naar de stad van de gwerb re t te bren-
gen. 

Aangezien Seryl niet z i jn eigen geld maar dat van de koning ui tgaf , 
kon hij een goed loon betalen; hij bood Rhodry twee z i lvers tukken 
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per week en deed er niet moei l i jk over dat hij Jill en haar paard ook 
te eten moest geven. 
'En ik wil dat j i j nog vier andere kerels op t rommel t , ' zei de koop-
man. 'Die kri jgen elk één zilverstuk per week. ' 
' A f g e s p r o k e n . Ik denk dat ik in een stad als deze makke l i jk begelei-
ders kan vinden. ' 
Rhodry ging met een bezwaard hart naar de herberg terug. Hij had 
een paar goede redenen om Dun Hiraedd nooit terug te willen zien, 
maar hij had het geld hard nodig omdat ze na de a a n k o o p van Jills 
mal iënko lder nog maar een handvol duiten over hadden . De herber-
gier, een magere vent met vettig bruin haar, stond hem dan ook al bij 
de deur van de herberg op te wachten . 
'En?' snauwde hij. 
Toen Rhodry hem het zilverstuk gaf dat hij als voo r scho t had ge-
kregen, werd de herbergier opeens de vr iendel i jkhe id zelve en ging 
een kroes bier voor hem halen. De rokerige, h a l f r o n d e ge lagkamer 
was s tampvol jonge kerels die vol belangstell ing toekeken hoe hij z i jn 
rekening betaalde. Het was een haveloos stellet je, ongewassen, ar-
moedig gekleed en armzalig bewapend . Overal in het kon ink r i j k wa-
ren dergel i jke mannen te v inden, op zoek naar een plaats in de krijgs-
bende van een heer, te rwi j l ze intussen bevei l igingswerk a a n n a m e n , 
allen gedreven door de droom van kr i jgs roem die in de harten van 
de meeste Deverr ianen leeft . Rhodry liet ze nog een t i j d j e raden en 
ging naar Jill die met een kroes bier een tafel had opgezocht waar ze 
met haar rug tegen de muur kon zitten, 
ie ts gevonden? ' vroeg ze. 

'Ja. Begeleiden van een van de kon ink l i jke ka ravanen . ' 
Ze knikte vers t rooid , in gedachten verzonken . 
'Is er iets?' vroeg hij. 
'Ik ben vresel i jk ongerust over mijn dwerg. ' Ze dempte haar stem tot 
een gefluister. 'Sinds we in deze rotstad zi jn is hij nog niet bij me ge-
weest, en toen j i j weg was heb ik geprobeerd hem te roepen. Tot nu 
toe kwam hij dan alt i jd, maar deze keer niet.' 
'Tja , wie weet wat er in hun kleine h o o f d j e s omgaa t? ' 
'Dit is geen grapje . ' Haar stem trilde van ongerus the id . 
'Neem me niet kwal i jk , maar wat zou er nu met hem gebeurd kun-
nen zi jn? ' 

'Ik weet het niet, maar denk eens aan wat we hebben gevonden? ' 
Ze bedoelde na tuur l i jk dat er overal om hen heen dweomer was. 
Rhodry klopte op haar hand om haar gerust te stellen, maar wist 
niets te zeggen om haar te t roos ten . 
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Overal was rood en hij kon zich niet bewegen. Hij vond het a fschu-
wel i jk en hij ging tekeer en probeerde wanhop ig zich te bewegen, tot 
hij zich op het laatst volslagen weer loos voelde. Hoewel hij geen 
w o o r d e n had, her innerde hij zich wel beelden en g e w a a r w o r d i n g e n , 
van vr i je l i jk door zi jn eigen wereld zweven, van anderen die ver-
schenen, leli jkerds, misvormd en boosaard ig , die hem hadden ge-
vangen en omlaag get rokken. Hij her innerde zich angst en een man-
nenstem die eentonig zong. Toen was er alleen dit rood rondom en 
kon hij zich niet ver roeren . Haar gezicht kwam hem voor de geest. 
Hij werd overspoeld door angst en liefde, ve rmengd tot pijn. En hij 
was vervuld van het enige woord dat hij kon zeggen: Jill, Jill, Jill. 

Op een d rukkend warme morgen verzamelde de ka ravaan zich bij de 
ooste l i jke poort . Jill bleef met Sunrise opzij staan en keek hoe Seryl 
en Rhodry te midden van de kolkende, ba lkende ve rwar r ing de op-
stelling bespraken . Er waren veertig muildieren, beladen met 's ko-
nings overvloed, en v i j f t i e n dri jvers, bewapend met vech t s tokken , vier 
begeleiders met zwaa rden en Seryls j onge dienaar N a m y d d . Rhodry 
posteerde zijn mannen langs de ka ravaan , droeg Jill op met de koop-
man aan het hoo fd te r i jden en nam zelf de gevaar l i jke ach te rhoede 
voor zijn rekening. N a d a t Seryl een gebed aan N w d d , de god van de 
handels l ieden, had u i tgesproken , zette de stoet zich in de warme zon-
nesch i jn in beweging, onder ni jdig gebalk van de mui ldieren. Voor 
hen doemde het donkere gebergte op, hier en daar doorscho ten met 
lichter gesteente en met scherpe pun ten als een mond vol sn i j t anden . 
Vanwege de hitte en de steile weg kostte het de ka ravaan een volle 
dag om v i j f t i e n ki lometer af te leggen. De gestadig st i jgende weg slin-
gerde en k ronke lde zich langs rotsige heuvels en dichte bossen van 
k romgegroe ide p i j n b o m e n die honderden goede moge l i j kheden voor 
h inder lagen boden. Toen de ka ravaan een kamp voor de nacht op-
sloeg, ging Jill met Rhodry mee, die drie w a c h t p o s t e n ging uitzetten. 
Haa r aanbod om ook wacht te lopen, sloeg hij af. Hij wees echter 
wel drie dr i jvers aan om de wacht te vers terken, maar ook al had hij 
Seryls gezag achter zich, de mannen bleken net zo onwillig als hun 
muildieren. 

'Hoor eens, z i lverdolk, ' zei de ene, 'jij word t betaald om wakker te 
bl i jven, wij niet.' 
'Je kan nog genoeg slapen in het h i e rnamaa l s als we overvallen wor-
den door bandie ten . G e h o o r z a a m je mijn bevelen of niet?' 
'Ik neem geen bevelen aan van tuig zoals j i j . ' 
Rhodry gaf hem met zi jn rechtervuis t een stomp in zijn maag en met 
zijn linker een directe op zi jn kin. Jill b e w o n d e r d e de manier waar-



op de dri jver dubbels loeg en als een zoutzak op de grond viel. Rhod-
ry keek de kring van zijn kornui ten rond, die hem met open mond 
aangaap ten , 
'Nog iemand bezwaren? ' 
Ze keken naar de man op de grond, toen naar Rhodry. 
'Nou goed,' zei een van hen. 'Ik zal wel wacht lopen. Wanneer moe-
ten we er zi jn? ' 
Na een rustige nacht ging de ka ravaan twee uur na zonsopgang weer 
op weg en begon aan de langzame klim naar de gevaar l i jke Cwm 
Pecl-pas, waar meer dan eens ka ravanen door bandie ten waren af-
geslacht. Als ze daar eenmaal door waren , zou het gevaar a f n e m e n , 
omda t Blaen, gwerbre t Cwm Peel, aan die kant van het gebergte rui-
ters liet pa t roui l le ren . 
'Ach, bandie ten vallen niet vaak kon ink l i jke karavanen aan,' vertel-
de Seryl de naast hem r i jdende Jill, ' omda t ze weten dat de gwerbre t 
zijn hele legermacht zal u i ts turen om hen te achtervolgen. Per slot 
van rekening zi jn het z i jn goederen die ze stelen.' 
Toch leek Seryl niet gerustgesteld door zi jn eigen woorden . Toen ze, 
precies op het middaguur , de pas bereikten, vond Jill dat die zi jn 
slechte naam eer aandeed. Het was een kloof met loodrechte wan-
den die ongeveer v i j f t i e n ki lometer lang was en bezaaid met zwer f -
keien die hen dwongen in een enkele rij achter elkaar te lopen. 
'Het zal moei l i jk worden voor de beesten, ' zei Rhodry, 'maar we stop-
pen niet voor we er doorheen zijn. ' 

Ze l f s de muildieren schenen het gevaar te ruiken, want ze bleven fl ink 
door lopen , zonder een enkele klap of vloek van de dri jvers . R h o d r y 
reed steeds langs de rij op en neer en praat te beurte l ings met elke be-
geleider. Na een paar k i lometer werd het pad breder, maar het slin-
gerde zich nog steeds langs hopen gevallen gesteente. Telkens als Jill 
naar Seryl keek knikte hij even, maar richtte zi jn blik meteen weer 
op het pad. Tenslotte kwam Rhodry naast hen r i jden. 
'Ga maar weer in de rij, beste k o o p m a n . Ik blijf nu wel vooraan . ' 
'Verwacht je p rob lemen , z i lverdolk? ' 

Rhodry knikte en keek naar de met keien bezaaide rand van de kloof 
ver boven hen. 
ik heb genoeg ve ld toch ten m e e g e m a a k t om gevaar te voelen aanko-
men,' zei Rhodry. ik voel het nu ook.' 
Seryl wendde met een zucht zijn paard en ging terug naar een veili-
ger plaats. Toen Rhodry zi jn schild van de zade lknop begon los te 
r i jgen, deed Jill he tze l fde . 
'Bestaat er hoop dat ik je kan overreden naar achteren te gaan en je 
h ie rbu i ten te houden? ' vroeg hij, een speer t r ekkend . 
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'Nee. ' Jill keek om en zag dat alle begeleiders vlak achter hen reden. 
'Toen ik Corbyn had gedood, wilde ik nooit meer vechten, maar bij 
Epona zelf, ik zal keihard voor mi jn eigen leven vechten. ' 
Hij keek haar met een strak g l imlachje aan, alsof hij niet anders van 
haar had verwacht . De weg k ronke lde nog anderhalve k i lometer ver-
der, zich langzaam ve rb redend . Het stof dat ze opwie rpen , bleef in 
de windsti l le lucht hangen als een vlag die hun komst aankond igde . 
Jill voelde iets kouds in haar binnenste. Ze wist wat een gevecht be-
tekende. Het zwaard in haar hand schit terde fel, het zwaard dat haar 
vader haar had gegeven. O va, dacht ze, wat een geluk dat je me hebt 
geleerd het te gebruiken. 

Toen maakte het pad een scherpe bocht en Jill zag hen, een bende 
van wel twintig gewapende mannen die een honderd meter v e r d e r o p 
het pad versperden. Achter haar ve rande rde de ka ravaan in een 
schreeuwende t roep toen de dr i jvers de muilezels tot staan brachten 
en zich met hun stokken naar voren p robee rden te dringen. Onder 
het werk tu ig l i jk u i t roepen van zijn oude s tr i jdkreet : 'Voor Aberwyn! ' 
wierp Rhodry de speer die hij in zi jn hand had en trok meteen zi jn 
z w a a r d terwij l de speer nog door de lucht vloog. De bandie ten vie-
len kr i j send aan, maar het paard van hun aanvoerder zakte door zi jn 
knieën met Rhodry ' s speer in zi jn borst , w a a r d o o r zi jn ber i jder on-
der de hoeven van zi jn eigen mensen t e r e c h t k w a m . Jill schopte Sun-
rise naar voren terwij l Rhodry zijn haveloze h a n d j e v o l mannen aan-
voerde om de aanval het h o o f d te bieden. 

Ze waren ver in de minderhe id , dat wel, maar de pas was zo smal 
dat de bandie ten hen niet met hun overmach t konden omsingelen. 
Bovendien was de t egens tander ook slecht bewapend en droeg gro-
tendeels armzalige w a p e n r u s t i n g e n , met ke t t t i nk j e s samengef lans t 
van reepjes leer en s tuk jes metaal . En ze hadden ook nog nooit te-
genover een woestel ing gestaan als Rhodry , die bulderde en gierde 
van het lachen terwij l hij op hen inhakte. Jill bond zwi jgend de strijd 
aan met een man, sloeg z i jn onhandige aanval af en trof hem vol in 
zijn niet beschermde borst. Het bloed welde door zijn hemd terwij l 
hij dood langs de hals van zi jn paard viel. Het paard naast hem stei-
gerde in een poging het lijk te o n t w i j k e n , maar de in de strijd ge-
harde Sunrise stapte er gewoon langs en drong verder op. Terwijl het 
steigerende paard n e e r k w a m , viel Jill z i jn ber i jder aan. Ze stak hem 
in zijn zij, vlak naast de rand van zi jn leren kuras . 
Opeens voelde ze een harde klap op haar rug, die wel door de ma-
l iënkolder werd gestuit, maar haar toch even de adem benam. Ze was 
te ver doorges to ten . Ze draaide zich bl indelings om en ving een twee-
de klap net op tijd op haar schild op. Terwij l Sunrise in het aanhou-
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dende gevecht probeerde te keren, maaide ze om zich heen, meer af-
werend dan aanval lend. Toen ze Rhodry ' s demonisch gelach hoorde 
naderen vocht ze nog harder, sloeg links en rechts om zich heen, pa-
reerde elke slag die op haar a f k w a m , terwij l Sunrise dook en sprong, 
k w a a d a a r d i g bi j tend naar de paarden om zich heen. Rhodry ' s bul-
derend gelach kwam steeds d ich te rb i j , het schalde boven het geroep 
en de s t r i jdkre ten uit; toen viel de man naast haar, zijn hals gesple-
ten door Rhodry ' s zwaard . Hij was er doorheen gekomen en nu voch-
ten ze zij aan zij, stotend en stekend om zich van de bende te bevrij-
den. Plotseling maakte een bandiet zich uit het gewoel los en vluchtte 
voor Rhodry ' s door de goden ingegeven lachen. Een tweede ging hem 
kr i j send achterna . De bandie ten sloegen met de kenmerkende moed 
van hun soort op de vlucht , elkaar duwend en s tompend om aan de 
strijd te on tkomen . 

'Laat ze gaan!' riep Rhodry. 'Achter word t gevochten! ' 
Weer joe lde zijn lach toen ze o m d r a a i d e n en naar de ach te rhoede van 
de ka ravaan drongen, waar een paar bandie ten door de rij waren ge-
broken. Jill zag een van hun jonge begeleiders wanhop ig vechten om 
tussen Seryl en een wild om zich heen maa iende bandiet te blijven. 
Net toen Sunrise Jill erheen voerde , doodde de bandiet de jongen . 
Met een kreet van woede wreekte Jill hem door een stoot in de rug 
die de ellendeling van zi jn paard sloeg. Terwij l de andere bandieten 
p robee rden te vluchten, maa iden Rhodry en de laatste twee begelei-
ders hen neer. Jill greep de teugels van Seryls paard . Z i jn l inkerarm 
bloedde uit een lange snee en hij hing slap over z i jn zade lknop . 
'Ik had nooit gedacht de dag te beleven dat een meisje mi jn leven zou 
redden, ' f luis terde hij. 'Maar bedankt , z i lverdolk. ' 
Het ka lmeren van de doodsbange muildieren was haast een nog 
z w a a r d e r gevecht dan de strijd van daarnet , maar tenslot te konden 
de overgebleven dr i jvers ze met veel slaag b i j eendr i jven tot een dicht 
opeengepak te , e rba rme l i jke kudde middenin de pas. Jill deed wat ze 
kon voor de gewonden , terwi j l Rhodry en de begeleiders tussen de 
lijken naar over levenden zochten . Hun eigen mannen brachten ze bij 
haar, maar de bandie ten doodden ze door hen de keel af te sni jden, 
even kalm of ze 's konings beul waren. Jill had ju i s t de laatste ge-
wonde dr i jver v e r b o n d e n toen ze Seryls bediende bij haar brachten. 
Hij was van zijn paard gevallen en ver t rapt . O f s c h o o n hij nog leef-
de, spuwde hij bloed en zijn beide benen waren gebroken . 
'Alle goden! ' kermde Seryl. 'Mi jn arme N a m y d d . ' 
De jongen keek hem aan met ogen die hem duidel i jk niet herkenden. 
'We kunnen hem niet vervoeren, ' zei Seryl kortaf . 'Dat zou zi jn dood 

zijn' 
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'Sterven doet hij toch, ' zei Jill. 'Het spijt me, beste heer, maar dat is 
de harde waarhe id . ' 
Seryl kermde weer en streelde het haar van de jongen . Jill liet hem 
met zijn verdriet alleen en ging naar Rhodry, die naast de laatste van 
de gewonde bandie ten knielde met zi jn van bloed d ru ipende zilveren 
dolk in zi jn hand. De jongen , die niet ouder dan v i j f t i e n kon zijn, 
j a m m e r d e zo mee l i jwekkend dat Rhodry weife lde . 
'Laat maar, ' zei Jill. 'Hij s terf t toch. ' 
Toen de j o n g e n zi jn gezicht a f w e n d d e en begon te huilen, knielde ze 
naast hem neer. 
ik kan die wond stelpen en je redden. Als ik dat doe, wil je dan ver-
tellen wat je weet? ' 
'Ja, ja. Alle goden, het doet zo zeer.' 
De snee in zijn onderbu ik was zo diep dat het een t i jd duurde voor 
Jill hem had gestelpt. Tegen die tijd was hij zo zwak dat hij nauwe-
lijks meer kon praten, maar ze kwam aan de weet dat hij een weg-
gelopen leerling was die zijn meester had bestolen, dat hij pas bij de 
bende was en dat er in het geheel eenendert ig bandie ten waren. Tien 
van hen waren achtergebleven om hun kamp te bewaken; een on-
heilspellend bericht. 
'Die komen na tuu r l i j k terug, ' zei Rhodry. 'Vanavond zullen ze hun 
w o n d e n likken, maar morgen. . . ' 
'We hebben er twaalf van de eenendert ig gedood. ' 
'Dat is waar, maar wij hebben twee zwaa rdvech t e r s verloren en ook 
nog zes dri jvers . N o u ja , we weten in elk geval wat ons te wachten 
staat. Het is maar goed dat je hebt besloten die knul te redden. ' 
'Dat was niet het enige. Ik had het gevoel dat hij ons nog iets had 
kunnen vertellen. ' 
'Wat nu weer? Nog meer van die vervloekte dweomer? ' 
'Precies. En bij het ijs van de hel, ik wou maar dat mi jn dwerg te-
r u g k w a m . Ik weet zeker dat hij iets van dit alles weet. ' 
Rhodry sidderde als een door een horzel gestoken paard. Jill keek 
naar de randen van het ravi jn . Ze wist dat ze werden gadegeslagen 
- ze was nog nooit ergens zo zeker van geweest - maar tussen de 
zwi jgende , dreigende bergen was nergens beweging te zien. 
Bij z o n s o n d e r g a n g stierf N a m y d d , het leven uit zijn verbr i jze lde lon-
gen weghoes tend . Jill zei een paar w o o r d e n van t roost tot de koop-
man en liep toen rus te loos door het kamp. De dr i jvers zaten op een 
k lu i t j e bijeen, u i tgeput , als angstige schapen die wachten op de wol-
ven die hen komen a f m a k e n . Het is niet eens ver naar de grens van 
Cwm Peel, dacht Jill, maar bij de geringe snelheid die deze t roep kan 
halen kon het net zo goed aan de andere kant van de Zu ide l i j ke Zee 
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liggen. Toen kreeg ze een idee, een roekeloos , doldr ies t idee, maar de 
enige kans die ze hadden . Toen ze het tegen Rhodry zei, begon hij te 
vloeken. 
'Doe niet zo stom!' vervolgde hij. 'De rest van dat tuig kan best een 
e ind je ve rderop in de pas liggen. Ik laat je niet alleen gaan, en daar-
mee uit!' 
'Een b o o d s c h a p naar een van Blaens pa t roui l les sturen is de enige 
kans die we hebben, en je vergeet dat ik Sunrise heb. Ook al zouden 
ze me zien, tegen de tijd dat ze hun paarden hebben gezadeld en in 
de pas zi jn, kunnen ze een westvolker j a c h t p a a r d nooit meer inha-
len. Ik weeg niet veel, dus ook al is Sunrise moe van het gevecht, hij 
hee f t de hele middag kunnen ui t rusten. ' 
Terwij l ze de ruin zadelde en tuigde bleef Rhodry vloeken, tegen-
werp ingen maken en dreigen, maar ui te indel i jk kreeg ze haar zin, ge-
woon omdat ze gelijk had: het was hun enige hoop. De volle maan 
kwam op toen ze wegreed en Sunrise met zi jn lange, soepele pas zelf 
z i jn weg liet zoeken tussen de ro t sb lokken . Ze reed met haar schild 
voor het gr i jpen en haar zwaard in de hand. 

Rhodry stond nog lang aan de rand van het kamp in de richting te kij-
ken waar in Jill was verdwenen. Tenslotte stortte hij een paar tranen in 
een korte huilbui vanwege het gevaar waar in ze verkeerde. Toen ging 
hij terug. De mannen hadden een v u u r t j e aangelegd, maar de meeste 
dri jvers sliepen al; zij verdrongen hun angst op de enige manier die ze 
kenden. De twee begeleiders, Lidyc en Abryn, stonden op toen hij aan-
kwam en keken hem aan in de ongegronde hoop dat deze door de wol 
geverfde zilverdolk hen misschien nog zou kunnen redden. 
'Ga maar slapen, ' zei Rhodry. 'Ik loop de eerste wacht wel.' 
Ze knikten. Abryn wilde iets zeggen, maar hij bedacht zich. Rhodry 
haalde zijn schild en zijn helm en liep toen een kleine ki lometer de 
pas in. Hij kon in het maanl ich t net zo goed zien als bij daglicht , zelfs 
de kleuren - een deel van de er fenis van zijn e l fenb loed . Wach t lopen 
was alti jd vervelend, maar nu hij zo ongerust was over Jill k roop de 
tijd voo rb i j . In de ve r rader l i jke schaduwen leek er van alles te be-
wegen. Kon i jnen misschien, of f re t ten? Als hij naar het bewegen bleef 
k i jken , hield het op, maar wat het ook was, het was heel klein en on-
ge twi j fe ld ongevaar l i jk . Eindel i jk , toen hij aan de stand van de maan 
zag dat het een eind na midde rnach t was, kwam Lidyc te voor sch i jn . 
'Je had me eerder moeten wekken. ' 

'Ik word niet zo gauw moe als de meeste mensen. Als je straks word t 
a fge los t , zeg dan tegen Abryn dat hij me voor zonsopgang moet wek-
ken.' 

256 



Lidyc glimlachte, alsof hij dacht dat Rhodry het uiterste van zi jn 
krachten vergde om zijn mannen te sparen, maar de simpele waar-
heid was dat Rhodry heel lang zonder slaap kon, nog een gave die 
hij aan zi jn wilde bloed dankte. Toen hij naar het kamp terugliep, 
kwam hij langs de gewonde bandiet , die h a r d o p kreunde . Hij kniel-
de naast de j o n g e n neer en kwam tot de slotsom dat Jills pogingen 
hem te redden t i jdverspi l l ing waren geweest. Aan het hoogrode ge-
zicht van de j ongen was duidel i jk te zien dat de wond was gaan ont-
steken. 
'Welke zi lverdolk ben j i j ? ' f lu is terde hij. 
'Rhodry . Hoezo? ' 
'Waar is het meisje? ' 
'Hu lp gaan halen. ' 
' H e e f t ze werke l i jk de juwelen? ' 
'De wat? ' 
'De juwelen . Die de oude man zei dat ze die had. We moesten haar 
levend gevangennemen en de j uwe len a f p a k k e n . ' 
Rhodry greep hem bij de schouders en schudde hem door elkaar. 
'Vertel me de waarhe id! ' snauwde hij. 'Welke oude man? ' 
'Die ons hee f t ingehuurd . ' De w o o r d e n liepen in elkaar over en wa-
ren n a u w e l i j k s vers taanbaar . 'lk weet niet hoe hij heet. Maar hij hee f t 
ons ingehuurd om het meisje gevangen te nemen. ' 
'Hoe zag hij eruit?' 
Toen hij niet a n t w o o r d d e , schudde Rhodry hem weer door elkaar, 
maar hij had het bewus tz i jn ver loren. Rhodry stond vloekend op en 
liep weg. Het was nu te laat om Jill achterna te gaan. Hij huilde weer 
even, toen ging hij naar Lidyc en nam de wacht van hem over. Het 
zou uren duren voor hij kon slapen nu deze nieuwe angst hem kwel-
de. Hij had haar alleen laten gaan, terwij l zij ju is t degene was op wie 
ze uit waren. 

Tegen midde rnach t werd Sunrise erg moe. Jill steeg af om hem haar 
gewicht te besparen en leidde hem bij de teugel verder, maar ze strom-
pelden beiden van vermoeidhe id . Hoewel haar rug b randde als vuur 
door het gewicht van de mal iënkolder , besloot ze die niet uit te doen. 
Ze zou dolgraag even gaan zitten om uit te rusten, maar ze wist dat 
ze in slaap zou vallen als ze dat deed. Na nog anderha lve ki lometer 
verder kwam ze bij het hoogste punt van de pas. Naas t de weg stond 
een ruw gehouwen stenen pilaar met het blazoen van de gwerbre t s 
van Cwm Peel, een steigerende hengst , erin gebeiteld. 
'De aanblik hiervan doet me net zoveel goed als een uur slaap. Het 
kan nu niet veel verder meer zi jn. ' 
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Sunrise snoof vermoeid en liet zijn hoofd hangen. Ze leunde tegen 
de pilaar en liet hem een paar minuten rusten. Opeens wist ze dat ze 
werd gadegeslagen; ze voelde het als een koude rilling langs haar rug. 
Met het zwaard in de hand deed ze een paar s tappen het pad op, liep 
toen langzaam in het rond en liet haar ogen langs de bovenrand van 
de ro t swanden dwalen. Ne rgens beweging te zien; nergens silhouet-
ten van v i j anden tegen het maanl ich t . Ze greep de teugels en ging 
verder, sneller lopend doorda t de angst haar nieuwe kracht gaf. 
Het gevoel nam toe tot het zweet langs haar rug liep. Ze werd in het 
oog gehouden. Elk ogenblik, achter de volgende bocht, of achter die 
hoop stenen, was de h inder laag die haar dood betekende. Maar ze 
liep nog een ki lometer en er kwam geen hinder laag. De steile rots-
wanden begonnen te w i jken en het pad werd breder, overzichtel i jker , 
gemakke l i j ke r begaanbaar , een betere plaats voor een aanval. En nog 
bleven die ogen haar volgen terwijl ze naast haar paard liep, hem op 
zijn bezwete hals klopte en met zachte w o o r d e n aanmoed igde . 
Op het laatst s t ruikelde hij en viel b i jna . Ze liet hem staan, zi jn 
h o o f d bi jna tot op de grond hangend , en dacht erover hem achter 
te laten. Toen voelde ze dat degene die haar bespiedde haar verliet. 
Ze keek ve rwezen om zich heen en zag, geen v i j f t i g meter verder, 
naas t het pad een b r o c h t o r e n staan achter een lage stenen muur. Dat 
kon alleen een van gwerb re t Blaens be roemde pa t rou i l l epos ten zijn, 
waar in een kleine k r i j g sbende huisde, vlak achter de grens en pa-
raat om in te gr i jpen , een kos tba re zaak, die geen enkele andere 
ede lman in Deverry erop nahield. Ze gooide haar hoo fd ach te rover 
en lachte. 

'Kom mee, oude vriend. Die paar meter kunnen we ook nog wel af-
leggen.' 
Sunrise liet zich s t rompelend naar de met ijzer beslagen poort met 
het hengs tb lazoen leiden. Ze hoopte dat iemand haar zou horen als 
ze riep, maar ze zag de glans van zilver in het maan l ich t - een hoorn 
die met een ketting aan de poor t hing. Ze greep hem en blies erop, 
een lange, wanhop ige klank, terwij l Sunrise zi jn h o o f d schudde en 
t r i o m f a n t e l i j k snoof. 
'Wie is daar? ' riep een stem van binnen. 
'Een zilverdolk. Fr zi jn bandie ten in de pas.' 

De poort ging knarsend open en een man van de n a c h t w a c h t greep 
haar arm en trok haar de veilige toevlucht binnen. 

'Blijven we hier zomaar wachten? ' vroeg Seryl. 
'Dat is het beste,' zei Rhodry. 'We kunnen hier vechten met onze rug 
tegen de ro t swand als dekking. ' 

258 



Seryl knikte ins temmend en keek hem aan zoals een hongerend kind 
naar zijn vader k i jk t , er tegen alle redel i jkheid in van overtuigd dat 
va eten zal vinden, ook als alle hoop is opgegeven. Ze liepen in het 
grauwe morgen l ich t om het kamp heen, terwij l Rhodry tegen zi jn 
verdr ie t vocht . Hij was er zeker van dat Jill dood was. Z i jn eigen 
dood kon hij kalm onder ogen zien, de hare kon hij niet ve rwerken . 
Z i j n enige t roost was de we tenschap dat hij straks de kans zou krij-
gen haar te wreken door een paar van de bandie ten met hem mee te 
nemen naar het h iernamaals . Het kamp vers terkte zich zo goed mo-
gelijk. De pakken met goederen werden opgestapeld tot een ruwe 
muur waar de dr i jvers achter zaten, met hun rug naar de ro t swand , 
terwi j l de mui ldieren niet ver daarvan va s tgebonden stonden. Rhod-
ry herhaalde zijn bevelen. N a d a t hij en de twee andere zwaardvech-
ters na een gevecht te paard zouden zi jn gesneuveld, moesten de drij-
vers de kudde in paniek brengen en te midden van de bandie ten jagen . 
De d aa rd o o r onts tane ve rwar r ing zou er zeker nog een paar het le-
ven kosten. 

'En vecht je dood, ' besloot hij, 'want ze kennen geen genade. ' 
Rhodry, Lidyc en Abryn bestegen hun paa rden voor de geïmprovi-
seerde barr icade. Hoewel de kerels bleek zagen, hielden ze zich f l ink, 
vas tbes lo ten te sterven als mannen . De zon werd langzaam helder-
der; de minuten kropen voo rb i j . Rhodry merkte dat hij ongeduldig 
werd; hij wilde zo gauw mogel i jk dood zijn om zich bij z i jn geliefde 
in het h ie rnamaa l s te kunnen voegen. Eindelijk hoorden ze hoefsla-
gen en het gerinkel van tuigen: het geluid van vele mannen die hard 
in hun richting reden. Met een korte beweging van zi jn zwaard gaf 
hij de anderen het sein om hen t egemoet te gaan. De k r i jgsbende 
kwam in draf de bocht om, twint ig man, in mal iënkolders , op goe-
de paarden, met op hun schilden het rood en gouden blazoen van 
Cwm Peel. Rhodry hoorde het kamp achter hem ui tbars ten in ge-
ju ich en hysterisch gelach, maar hij zei niets. Z i jn hart was te vol om 
te spreken omdat hij nu wist dat zijn Jill veilig was. De h o o f d m a n 
van de kr i jgsbende kwam naar hem toe. 

'Nou , zi lverdolk, ' zei hij breed lachend. 'Zo te horen is iedereen blij 
ons te zien.' 
'Ik heb nog nooit iemand bij een eerste on tmoe t ing zo graag mogen 
li jden. Wanneer is die andere zi lverdolk bij jullie a a n g e k o m e n ? ' 
'Ongeveer een uur na midde rnach t , en hij is een fl inke knaap , ook al 
lijkt hij niet ouder dan veertien. Hij stortte zowat ter plekke in el-
kaar, maar hij bleef zeggen dat hij met ons terug wilde r i jden. ' 
'Ja, zo is hij. ' Rhodry liet hem graag in de waan dat Jill een j ongen 
was. 'Hebben jullie een heelmeester meegebrach t? We hebben ge-
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wonden . ' Hij deed zi jn helm af en trok de kap van zijn mal iënkolder 
van zi jn gezicht. 
'Die hebben we meegebrach t . ' De h o o f d m a n staarde hem opeens aan. 
'Ja, heer, bedoel ik.' 
'O, bij een varkenslul! Dus je hebt me eerder gezien.' 
'Men igmaa l , heer.' 
'Noem me zo nooit meer. Mi jn naam is Rhodry, meer niet.' 
De h o o f d m a n knikte met een zwi jgend medeleven dat o n u i t s t a a n b a a r 
was. Rhodry wendde zijn paard en ging de k r i jgsbende voor naar het 
kamp, maar toen hij afs teeg, schoor de h o o f d m a n toe om de teugel 
voor hem vast te houden . 
'Laat dat! Ik meende wat ik zei.' 
'Nou goed dan. Het is dus Rhodry en meer niet.' 
'Zo is het beter. Zeg, hoe ver is het naar jullie pa t roui l lepos t? Ik wil 
onze jonge zi lverdolk wel wat lof toezwaaien . ' 
'Ongeveer vijf uur r i jden op een vers paard , maar als wij straks te-
rugkomen , is die jongen er niet meer. Ik heb hem naar Dun Hiraedd 
ges tuurd , zie je, met een verzoek om vers te rk ingen . Hij zei dat hij bij 
zonsopgang wilde ver t rekken . ' 

Rhodry vloekte hardop . De h o o f d m a n zag hem kennel i jk nog steeds 
als heer Rhodry M a e l w a e d d , want hij haast te zich een verklar ing te 
geven. 
'Ik moest elke man meebrengen die ik had. Dat tuig valt bi jna nooit 
de ka ravanen van de koning aan, omdat ze weten dat wij ze dan met 
een grote t r o e p e n m a c h t achterna komen, dus er is hier iets verdui-
veld raars aan de hand. ' 
Rhodry luisterde nauwel i jks . Jill was weer alleen onderweg, en ze 
wist nog minder dan hij van het gevaar dat haar besloop. 

'Ze ontglipte me gewoon, ' zei Sarcyn. 'Ik was nog maar een kilome-
ter van haar af toen ze de pa t rou i l l epos t bereikte. ' 
'Ik weet het,' zei Alastyr. 'Ik was jullie aan het scryen... ' 
'Als u haar eerder was gaan scryen... ' 
Daar had je het weer, zo'n brutale, veel te ve r t rouwel i jke opmerking , 
maar Alastyr zei er niets van omdat ze in te groot gevaar verkeerden 
om onderl inge ruzies te r iskeren. En Evy en Sarcyn waren wel goede 
zwaardvech te r s , maar er stonden negentien boze bandie ten om hen 
heen en Alastyr kon ze onmogel i jk allemaal betoveren. De pas geko-
zen aanvoerder van de bende, een enorme roodhar ige kerel die Ga-
nedd heette, kwam naar hen toe, zijn armen voor de borst gekruist . 
'U had ons niet verteld dat dat me id je kon vechten als een duivel uit 
de hel.' 
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ik had jullie gewaa r schuwd dat ze een ervaren kr i jger was. ' 
Garnedd grauwde a n g s t a a n j a g e n d . Alastyr haalde de geldbuidel te 
voor sch i jn die hij voor hen gereed had. 
'Ik heb gezegd dat jull ie goed betaald zouden worden , en dat meen-
de ik. Hier. ' 
Toen Ganedd de buidel in de palm van zijn harige hand leegschud-
de, lichtte zi jn gezicht op in een brede, half tandeloze gr i jns bij het 
zien van een Deverr iaanse reaal, twintig z i lvers tukken, en een recht-
hoekig geslepen robi jn zo groot als zi jn duimnagel . 
'Nou, dit maakt veel goed, ' zei hij zich omdraa i end . 'Kom op, man-
nen. We hebben hier een edelsteen die we in M a r c m w r k u n n e n ver-
kopen, en dan kunnen we m a a n d e n l a n g leven als vors ten. ' 
Terwijl de bandieren ju ich ten , bestegen Alastyr en zi jn leerlingen hun 
paarden en reden weg, Camdel achter zich aan sleurend. Hoewel het 
mogel i jk was dat de bandieten later een poging zouden doen om de 
mannen die ze nu als rijk beschouwden , aan te vallen, kon Alastyr 
zijn dweomer gebruiken om hen voor dergel i jke o n a a n g e n a a m h e d e n 
te behoeden. Maar onder het r i jden had hij veel zin om te vloeken van 
teleurstelling. Ze hadden het meisje op een haar na te pakken gehad! 
Hij wist zeker dat als hij Jill levend kon vangen, hij haar bij Nevyn 
kon inruilen voor een veilige ui t tocht uit Deverry - met de steen. 

Hoewel Jill in de par roui l lepos t op Rhodry had willen wachten , kon 
een zi lverdolk een bevel van een h o o f d m a n van de gwerbre t om een 
b o o d s c h a p naar d iezel fde gwerbre t te brengen, niet weigeren zonder 
een geseling te r iskeren. O m d a t Sunrise nog moe was, gaf de stal-
knecht haar een stevig zwar t paard om haar reis mee te beginnen. De 
h o o f d m a n had haar ai een of f ic iee l bewi js gegeven; zolang ze voor 
zi jne genade onderweg was, zou elk van Blaens vazallen haar een vers 
paard en een maa l t i jd vers t rekken om de b o o d s c h a p zo vlug moge-
lijk te kunnen overbrengen' . 
'Maa r denk erom, ' zei Jill tegen de stalknecht . 'Sunrise moet hier nog 
zijn als Rhodry arriveert . ' 
'Wat denk j i j wel van ons, dat we paa rdend ieven zi jn? ' 
'Heel wat grote heren hebben hun paard " ingerui ld" voor een paard 
van iemand die helemaal niet wilde ruilen, en Sunrise is een verdraa id 
kos tbaa r dier.' 
'Dat is hij, maar hij is hier veilig. Ik zal je eens wat vertellen, zilver-
dolk. Wij mannen van Cwm Peel haten paa rdend ieven nog meer dan 
alle andere dieven. Hier hakken ze een paardendief niet alleen zi jn 
handen af. Hij kr i jgt ook nog v i j f t i en zweeps lagen en wordt in het 
openbaa r opgehangen . ' 
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'Prachtig. Dan ga ik met een gerust hart op weg.' 
Jill verliet de pa t rou i l l epos t met een flinke snelheid, a fwisse lend in 
draf en s tapvoets tot ze het gebergte uit was. Op de makke l i j ke r be-
gaanbare hellingen van de ui t lopers kon ze nu en dan in galop over-
gaan. Kort voor het m i d d a g u u r kwam ze bij de dun van een edel-
man, kreeg haar maa l t i jd en een vers paard en galoppeerde weer 
verder. Ze liet de heuvels al spoedig achter zich en reed door de gol-
vende velden van Cwn Peel. Hoewel een groot deel van het gewest 
niet geschikt was voor l andbouw, was het ideaal voor veeteelt. In de 
goed bevloeide weiden tussen de bosjes witte berken zag ze heel wat 
kudden paarden vredig grazen onder de hoede van bereden herders, 
of witte koeien met roes tb ru ine oren in de schaduw liggen herkau-
wen. 

Op her v lakkere land kon ze a fwisse lend draven en ga lopperen , en 
ze verwisse lde nog twee keer van paard. De stad lag ruim v i j f enze-
ventig ki lometer van de pa t rou i l l epos t af, een a f s tand die alleen een 
snelle koerier als zijzelf in één dag kon hopen af te leggen. Bij de der-
de wissel stond de zon al laag aan de hemel, en de edelman die haar 
het verse paard gaf, zei dat de koerier van de gwerb re t gerust bij hem 
kon overnachten . Jill dacht er even over na, maar een van haar dwe-
o m e r - w a a r s c h u w i n g e n v l i jmde als een mes door haar heen. Ze moest 
verder, zo snel moge l i jk . 

'Dank u, heer, maar deze b o o d s c h a p is zeer dr ingend. ' 
'Dat weet j i j onge twi j f e ld het beste, z i lverdolk. ' 
Ze ver t rok in volle galop en de d w e o m e r - k o u vergezelde haar. Ie-
mand wist waar ze was, en die iemand volgde haar om haar kwaad 
te doen. Na haar te korte nach t rus t zat ze half slapend in het zadel, 
maar ze deed alles om wakke r te blijven en haalde het uiterste uit het 
paard . Telkens wanneer ze iemand passeerde, riep ze dat hij in naam 
van de gwerbre t de weg vri j moest maken. Dan gingen ze met een 
kreet van schrik opzij en lieten haar door. 
Eindel i jk kwam ze op de top van een lage heuvel en ze zag onder zich 
de gwerbre t s tad Dun Hiraedd aan weersz i jden van de rivier liggen, 
omringd door hoge stenen muren. De rivier gl insterde zo fel in het 
licht van de onde rgaande zon dat Jills vermoeide ogen het nauwe-
lijks konden verdragen . Z o n s o n d e r g a n g . De s tadspoor ten zouden 
dadel i jk voor de nacht w o r d e n gesloten. Ze zette haar paard tot ho-
ge snelheid aan en kwam juis t aanr i jden toen de poon dichtzwaai-
de. 
'Een b o o d s c h a p voor de gwerbre t ! ' riep ze hard. 'Van de Cwm-Pecl 
pas!' 
De poort werd opengehouden . Terwijl een wachter haar tegemoet 
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rende, steeg ze af en toonde hem zwierig haar o f f i c ië le bewijs . 
'Heel goed, zi lverdolk, ' zei hij, het a a n n e m e n d . 'Ik zal je onmiddel -
lijk naar de dun brengen. ' 
Toen de poor t achter haar dichtviel, kreeg Jill een zo sterk gevoel van 
oplucht ing dat ze wist dat het door dweomer ingegeven moest zijn. 
Hier was ze, a l thans voor een t i j d j e , veilig. 
De s t adswach t leidde haar snel door de doolhof van geplaveide stra-
ten en dicht opeengepak t e rondhu izen . Achter de vensters scheen 
lan taa rn l ich t ; de mensen haas t t en zich naar huis na een dag handel 
d r i jven ; hier en daar z w e e f d e een vleug e tensgeur een huis uit zodat 
Jills maag begon te knor ren . Aan de andere kant van de stad stond 
een lage, kuns tma t ige heuvel omringd door stenen muren . Daar was 
weer een poor t met w a c h t p o s t e n , maar haar o f f ic ië le bewi j s bracht 
hen op het b innenple in van Blaens enorme dun, waar een dr iedub-
bele broch boven de schuren en stallen u i t to rende . N a d a t een page 
Jills paard had a a n g e n o m e n , leidde de s tadswacht haar de grote zaal 
binnen. 

De zaal werd helder verlicht door haa rdvuren en kaarsen. Jill stond 
met haar ogen kn ipperend bij de deur terwij l de wacht de gwerbre t 
ging aanspreken . Bij een van de haarden waren bedienden bezig het 
avonde ten voor een k r i jgsbende van honderd man op lange ta fe l s te 
zetten. N a a s t de erehaard zat de gwerbre t alleen te eten. Toen ze naar 
het f raa ie metse lwerk , de pracht ige w a n d t a p i j t e n , de zilveren bekers 
en kande laa r s op de ta fe l s keek, voelde Jill zich vresel i jk opgelaten. 
Waarom had die s tomme patroui l le de b o o d s c h a p niet naar de h o o f d -
man van de gwerbre t gestuurd in plaats van haar zomaa r bij zo'n 
v o o r n a m e edelman te laten binnenval len terwij l die aan zijn avond-
maal zat? Een vuile zi lverdolk zoals zij hoorde buiten op het plein te 
wachten . 

Blaen zelf was geen man die iemand op zi jn gemak stelde. Toen de 
wacht hem aansprak maakte hij een a r rogante h o o f d b e w e g i n g en 
trok zijn schouders f ier naar achteren. Hij was veel jonger dan ze had 
gedacht , ongeveer tweeën twin t ig , en hij deed haar, met zijn blauwe 
ogen en ravezwar te haar, sterk aan Rhodry denken, al was hij na-
tuur l i jk lang niet zo knap als haar man. 
'Kom hier, z i lverdolk, ' zei hij kor taf . 'Wat is die boodschap? ' 
Jill ging haastig naar hem toe en wilde knielen, maar ze was zo moe 
van haar lange rit dat ze haar evenwicht ver loor en bi jna w i j d b e e n s 
kwam te vallen. 

'Neem me niet kwal i jk , uwe genade, ' s tamelde ze. ik heb twee da-
gen gereden en daa rvóór nog strijd geleverd. ' 
'Bij de konten van de goden! Sta dan van die vervloekte vloer op en 
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ga zitten. Page! Haal mede. En een eetplank! Schiet op! Deze jongen 
moet half u i tgehongerd zi jn. ' 
Voor de geschrokken pages iets konden doen had Blaen haar bij de 
schouders gegrepen, haar overeind geholpen en haar in zi jn eigen 
stoel gezet. Hij duwde haar een bokaal met mede in de hand en ging 
toen op de rand van de tafe l zi t ten; zi jn maa l t i jd stond vergeten ach-
ter hem. 
ik denk dat ik het wel kan raden, ' zei hij. 'Er is weer gedonder ge-
weest in die verwens te pas.' 
i n d e r d a a d , uwe genade. ' 
Terwij l Jill haar relaas deed, kwam Blaens h o o f d m a n ook luisteren. 
Hij was een zwaar gebouwde man van ha lverwege de dertig met een 
verbleekt litteken over zijn ene wang. Toen Jill uitverteld was, wend-
de de gwerbre t zich tot hem. 
'Comyn, neem v i j f t ig man en een stel extra paarden en vertrek van-
avond nog. Ik - hier, wacht even.' Blaen greep een plak gebraden 
rundvlees van een gouden schaal en wierp die Jill toe. 'Neem zelf 
maar brood, j ongen . Luister, Comyn. Jaag die smerige bandie ten Yr 
Auddglyn in. Als gwerb re t Ygwimyr het lef hee f t om erover te kla-
gen, zeg je maar dat er oorlog komt ais we niet binnen twee weken 
hun h o o f d e n op staken hebben. ' 
'Goed, uwe genade, en ik stuur een b o o d s c h a p p e r zodra er iets te 
melden valt. ' 
Jill at door terwijl ze de b i j z o n d e r h e d e n bespraken. Toen Comyn weg-
ging om zi jn m a n n e n aan te wi jzen , greep Blaen zi jn bokaal met me-
de en klokte de drank naar binnen of het water was. Een wachten-
de page kwam naar voren en vulde de bokaal bij. 
'Jij hebt de j o u w e zo te zien n a u w e l i j k s aangeraak t , j ongen , ' zei 
Blaen. 'Wat ben j i j voor een zilverdolk dat je zo langzaam drinkt? 
Trouwens , hoe heet je?' 
'Gilyan, uwe genade, en ik ben geen jongen maar een meisje. ' 
Blaen staarde haar aan en gooide toen lachend zijn hoo fd achterover. 
'Ik schijn oud en blind te worden , ' zei hij, nog steeds lachend. 'Dus j i j 
bent een meisje. Waarom gaat een meisje langs de lange weg t rekken? ' 
'De man van wie ik houd is een zi lverdolk, en ik heb mijn familie 
verlaten om hem te volgen. ' 
'Dat was heel dom van je, maar ja , wie leert ooit v r o u w e n kennen? ' 
Hij deed het probleem met een s choude ropha l en af. 'Goed dan, Gi-
lyan. We kunnen je moei l i jk in de kazerne laten overnachten , dus ik 
zal je v a n n a c h t een kamer in de broch geven.' 
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Eerder d iezel fde dag had de patrouil le van Cwm Pecl-rui ters de over-
b l i j f se len van Seryls ka ravaan naar de grenspos t gebracht voor ze 
weer ui t reden om achter de bandie ten aan te gaan. Rhodry hielp Se-
ryl naar een bed in de kazerne te dragen, zorgde dat zijn begeleiders 
en dr i jvers behoor l i jk te eten kregen en ging toen naar de stal om 
zich ervan te vergewissen dat alles goed was met Sunrise. De stal-
knecht vertelde hem dat Jill inderdaad bij zonsopgang als i j lbode was 
ve r t rokken . 
'Dan zal ze nu zo ongeveer Dun Hi raedd hebben bereikt . ' Rhodry 
keek naar de onde rgaande zon. 
'Klopt . Al eens ooit in onze stad geweest, z i lverdolk? ' 
'Een paar keer. Zo, ik ga ook eens eten.' 
Toen hij gegeten had ging Rhodry even bij de gewonde bandiet kij-
ken, die in een v o o r r a a d s c h u u r was opgesloten. Die v o o r z o r g s m a a t -
regel bleek overbodig , want de jongen was stervende. Hij had niet 
alleen te veel koor ts om te praten, maar Rhodry kon ook de stank 
van zi jn on t s token wond ruiken, zelfs door het ve rband heen. Hij liet 
de j ongen wat water dr inken, ging toen op zi jn hurken zitten en nam 
hem peinzend op. Hij had nog nooit in zijn leven gezien dat een ont-
steking zich zo snel u i tbre idde (en hij had toch heel wat ve ld toch ten 
meegemaak t ) , bi jna alsof de wond opzet te l i jk was ve rg i f t igd . Aan-
gezien bandie ten er niet om bekend stonden dat ze zo goed aten als 
edelen, was de j o n g e n onge twi j f e ld al een t i jd lang slecht gevoed en 
dus a b n o r m a a l zwak. Maar toch zouden de kwade sappen zich min-
der snel hebben moeten verspre iden, vooral omdat Jill de wond met-
een behoor l i jk had ve rbonden . Als iemand de j ongen de mond had 
willen snoeren, had hij niet meer geluk kunnen hebben. 
'Maar is het wel enkel geluk?' zei Rhodry hardop . 
De stervende j o n g e n kreunde en hi jgde naar adem in zijn koortsige 
slaap. Hoewel Rhodry hem de dag tevoren nog de keel had willen 
a f sn i j d en , had hij nu opeens mede l i jden met hem. 

Jill werd laat in de morgen wakker en keek wezen loos om zich heen, 
niet wetend wat ze daar deed in dat weelderige bed met geborduur -
de gord i jnen , tot ze zich eindeli jk Blaens gastvr i jheid van de avond 
tevoren her innerde . Toen ze de go rd i jnen opzij schoof, zag ze het zon-
licht door de vensters s t romen en een page onzeker in de deurope-
ning staan. 
'Me. . .eh. . . v rouwe? ' zei de jongen . 'De gwerbre t verzoekt u aan te 
zitten aan het noenmaal . Zullen we een bad voor u halen? Daar is 
nog net tijd voor. ' 
'Een bad lijkt me heer l i jk . N o e n m a a l ? Alle goden! Zeg, zit de echt-
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genote van de gwerbre t mee aan? Ik weet haar naam niet eens.' 
'Die is C a n i f f a , maar ze brengt een t i jd lang een bezoek aan haar broer.' 
Daar dankte Jill de goden voor. Ze kon zich wel iets leukers voor-
stellen dan een ede lv rouw die krit isch haar t a f e l m a n i e r e n bezag. Toen 
ze uit het bad kwam, haalde ze haar andere hemd, dat nog schoon 
was, uit haar zadeltas, en besloot dat ze ook maar beter schone sok-
ken kon aan t rekken . Opeens her innerde ze zich de a r m b a n d , die in 
haar extra kleren had moeten zitten. Hij was ve rdwenen . 
'Bij al het ijs in de hel! Een van die vervloekte dr i jvers moet hem heb-
ben gestolen. ' 

Ze doorzoch t nijdig haar beide zadel tassen, maar de a rmband was 
er niet. Helemaal onder in de ene tas, onder een vastgest ikte flap, zat 
echter iets kleins en hards. Toen ze het eruit haalde, bleek het een 
ring te zijn met een saff ier , een mooie grote steen gevat in een gou-
den band, met twee kleine d r a a k j e s rond de zetting gekruld. Jill be-
keek hem vol ongeloof . 
'Hoe kom j i j tussen mijn spullen? H e e f t het N a t u u r v o l k de a rmband 
gestolen en jou ervoor in de plaats gestoken? ' 
De sa f f ie r glansde zacht in het zonlicht . Jill voelde zich een halve ga-
re, omdat ze tegen een ring zat te pra ten alsof die haar kon vers taan . 
Ze zocht een oud lapje en wikkelde hem er zorgvuldig in. Ze had 
geen tijd om er verder over te piekeren, aangezien er een gwerbre t 
op haar wacht te . 
Het bleek dat Blaen haar de eer aandeed haar aan zijn tafel te laten 
eten omda t hij alles wilde weten over haar leven bij de lange weg. 
Aangezien ze wist dat Rhodry het als een schande voelde als de men-
sen over zijn ve rbann ing praa t ten , p robeerde ze zo weinig mogel i jk 
over hem te praten, wat haar makke l i jk werd gemaak t toen ze ver-
telde dat haar vader Cullyn van Cer rmor was. 
'Is het heus?' vroeg Blaen breed lachend. 'Nee maar, geen wonde r dat 
je het leven bij de lange weg zo goed aankunt . Weet je, Jill, ik heb je 
vader eens ontmoet . Ik was nog maar een klein ven t j e , zes of zeven, 
geloof ik, en mijn vader had hem ingehuurd. Ik weet nog goed dat 
ik naar hem opkeek en vond dat ik nog nooit zo'n a n g s t a a n j a g e n d e 
man had on tmoet . ' 

'Ja, zo komt va meestal op mensen over.' 
'Maar hij was een geweldige krijger. Ik weet niet precies hoe alles af-
gelopen is, maar mijn vader hee f t hem bij zijn ver t rek een mooie sche-
de gegeven, met goud afgezet , als extra beloning boven op zi jn sol-
dij. Zeg, is hij nog in het land der levenden?' 
Vanaf dat momen t kon Jill de tijd vullen met verhalen over haar va-
ders w a p e n f e i t e n door de j a ren heen. Na de maa l t i jd gaf Blaen haar 
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achte loos een handvol munten als betaling voor haar koer iersdienst . 
'En wannee r zal die ka ravaan van jullie b i n n e n k o m e n , denk je? ' vroeg 
hij tenslot te . 
'Dat duurt nog minstens drie dagen, uwe genade. Sommige mannen 
waren gewond. ' 
'Aha. N o u , als ze er zijn, laat de k a r a v a a n m e e s t e r dan naar me toe 
komen. ' 
Jill ging haar spullen halen en ging van de dun naar de drukke stra-
ten van de stad, de enige nederzet t ing in heel de ui tgestrekte vallei 
die de naam stad waard ig was. Onder bogen in de muur s t roomde 
de rivier de stad binnen en verdeelde hem in een westz i jde voor de 
welgeste lden, onder wie de gwerbre t zelf, en een oos tz i jde voor het 
gewone volk. De r ivieroevers waren een gemeenschapswe ide waar 
een aantal koeien graasde in de warme middagzon . Bij de oos tpoor t 
vond Jill eindelijk een herberg, de Rennende Vos genaamd, waar men 
dermate om klandizie verlegen zat dat ze er onderdak kon kr i jgen. 
Z o d r a ze alleen in haar smerige kleine k a m e r t j e was, deed ze haar 
zadel tassen open. De ring was er nog, maar nu k ronke lde zich nog 
maar één draak rond de steen. 

ik ben beslist niet bezig om gek te worden . Jij moet dweomer zi jn. ' 
De steen f lonkerde een ogenblik hel, daa rna v e r f l a u w d e de glans tot 
die van een gewone edelsteen. Jill huiverde toen ze hem weer in het 
lapje wikkelde en hem in het z a k j e stopte dat ze om haar hals droeg 
en waar in ze, op een paar duiten na, al haar geld had geborgen. Toen 
ging ze naar de ge lagkamer en nam een kroes van het donkers te bier 
dat er te kri jgen was, om haar zenuwen te ka lmeren . Alle goden, hier 
zat ze nu, in een vreemde stad met een dweomer edelsteen in haar 
bezit en Rhodry mij len ver weg! Nevyn , o Nevyn , dacht ze, ik zou 
bij elke god in de hemel willen dat j i j hier was! 
Hij komt , klonk een gedachte in haar hoo fd . Hij zal ons beiden ko-
men redden. 

Jill verslikte zich zo erg in haar bier dat ze hoestte en in de kroes 
sput terde. De herbergier kwam haastig aan lopen . 
'Er zat toch geen vlieg in, hoop ik?' Hij sloeg haar op de rug. 
'Nee hoor. Bedankt . ' 
Hij haast te zich met een meelevend k n i k j e weg. Dat kon er nu nog 
net bij, dacht Jill. Ik moet iets over deze edelsteen aan de weet zien 
te komen. Hoewel er in een stad van deze omvang o n g e t w i j f e l d ver-
scheidene juwel ie r s zouden zijn, was ze niet van plan openl i jk te spre-
ken over een juwee l dat van vorm kon ve randeren en gedachten door 
i emands brein stuurde. Er waren echter alti jd andere b ronnen van in-
fo rma t i e voor iemand die wist hoe ze die moest zoeken. 
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Het was druk in de gelagkamer. Aan een van de t a fe l s snaterde een 
stel slonzige jonge v r o u w e n die zo laat op de dag pas aan hun och-
t e n d p a p zaten; aan een andere een h a n d j e v o l op werk hopende ka-
ravaanbege le iders ; aan een derde een paar jonge mannen die leer-
j o n g e n s van winkeliers zouden kunnen zijn. Toen de herberg ier Jills 
kroes weer kwam vullen, begon ze luidkeels te pochen; ze prees 
Blaens gulheid en zei dat ze nog nooit zo goed was betaald voor het 
overb rengen van een boodschap . N a t u u r l i j k betaalde ze de man uit 
de buidel die ze z ich tbaar aan haar gordel droeg, niet uit het welge-
vulde z a k j e om haar hals. Toen ging ze naar buiten om een wande-
ling te maken door de straten. 
De m i d d a g z o n viel vol op de goed geveegde s t raatkeien. Welvarende 
koop l i eden waren haast ig op weg naar hun zaken of liepen ont-
spannen te praten. Vrouwen met b o o d s c h a p p e n m a n d e n of emmers 
water keken naar Jills zilveren dolk en staken demons t ra t ie f de straat 
over om haar te mi jden . Jill nam alle smalle steegjes die ze kon vin-
den en liep langzaam, alsof ze in gedachten was verzonken . Einde-
lijk, in een steegje tussen een bakker i j en een s choenmake r swerk -
plaats, had haar speur tocht succes. Toen drie jonge mannen haar 
passeerden, botste een van hen tegen haar op. Hij ve ron t schu ld igde 
zich be leefd en wilde snel door lopen , maar Jill draaide zich met een 
ruk om en greep zi jn pols beet. Voor hij zich kon loswringen ramde 
ze hem tegen de stenen muur van de schoenmaker en gaf hem een 
a d e m b e n e m e n d e o p d o f f e r . Z i jn twee v r ienden sloegen, zoals onder 
dieven is toeges taan , op de vlucht . Jills vangst , een schriel kere l t je 
met k leur loos haar en een neus vol wra t ten , keek naar adem snak-
kend naar haar op. 

'Neem me niet kwal i jk , z i lverdolk, ik wilde je niet beledigen. ' 
'Beledigen? Loop met je beledigingen naar de heer der hel en geef mij 
mi jn geldbuidel terug. ' 
De dief schopte en p robeerde z i j w a a r t s weg te schieten, maar Jill 
greep hem en draaide hem met zijn gezicht naar de muur. Terwijl hij 
j a m m e r d e en schopte, stak zij haar hand in zijn hemd en haalde haar 
buidel met kopergeld eruit, waa rna ze op de koop toe zi jn gemene 
kleine dievendolk uit de ve rborgen schede trok. Toen ze hem weer 
h a rd h an d i g omdraa ide , k reunde hij en werd helemaal slap in haar 
handen . 
'Zo, ' zei Jill. 'Als ik je nu naar de mannen van de gwerbre t breng, 
hakken ze je op het mark tp le in je handen af.' 
De dief werd doodsbleek. 
'Maar als je me vertelt wie hier in de stad de d ievenkoning is, laat ik 

je gaan. ' 
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'Dat mag ik niet! Dat zou me mijn leven kosten, niet alleen mi jn han-
den.' 
'O bliksem, wat denk je dat ik zal doen? N a a r de gwerbre t lopen en 
hem ver raden? Hoor eens, ik heb geld voor jull ie koning. Als je niet 
zo stom was geweest om te p roberen me te beroven, zou ik het je 
v r iende l i jk hebben gevraagd. ' Ze stak hem de dolk toe, het gevest het 
eerst. 'Hier, neem maar terug. ' 
Terwij l hij erover nadach t , keerde de kleur in zijn gezicht terug. Ten-
slotte nam hij de dolk aan. 
'Ogwern , ' zei hij. 'In de herberg De Rode Draak , op de ooste l i jke oe-
ver bij de gemeenschapswei . Je kunt het niet missen. Het is naast een 
kaa r senmaker . ' 
Toen draaide hij zich om en ging er als een geschrokken hert van-
door. Jill liep hem langzaam achterna , zoda t hij Ogwern het n ieuws 
kon vertel len voor zij zich aankond igde . Ze ontdekte dat hij gelijk 
had gehad met de k a a r s e n m a k e r ; die kon je inderdaad niet missen. 
Op het zonnige erf voor een lange schuur lagen hopen talk in de zon 
te stinken. Recht er tegenover in de smalle steeg was een houten her-
bergje met een afges le ten rieten dak en ongeve r fde , half vergane lui-
ken aan de ramen, In tegenstell ing tot de meeste herbergen was de 
deur ervan stijf gesloten. Toen Jill klopte, ging hij een klein e indje 
open en twee donkere , ach te rdoch t ige ogen g luurden door de kier. 
'Wie ben j i j ? ' vroeg een zware m a n n e n s t e m . 

'De zi lverdolk die naar Ogwern hee f t gevraagd. Als hij niet met me 
wil pra ten is hij een dief van zijn eigen geldbuidel . ' 
De vraagste l ler zwaa ide lachend de deur open. Hij was wanstal t ig 
dik met een buik die uit z i jn hem puilde en w a n g k w a b b e n die rond 
zi jn st ierenhals hingen. 
'Ik mag die lef van j ou wel. Ik ben Ogwern . Kom binnen. ' 
De h a l f r o n d e ge lagkamer stonk naar oud stro en h o u t r o o k , en er 
stonden vier gehavende en wankele tafels . Op Jills aandr ingen gin-
gen ze ergens zit ten waar ze haar rug tegen de muur kon houden. 
Een waard even bleek en mager als Ogwern dik was, bracht hun kroe-
zen verrassend lekker bier, waar Jill voor betaalde. 
'Zo, schone v rouwe , ' zei Ogwern . 'Want je bent een schoonheid , al 
kun je geen ede lv rouw zi jn als je zoveel over ons slag volk weet. Wat 
voer t je naar mij?' 

'Een eenvoudige zaak. Je weet w a a r s c h i j n l i j k dat ik een b o o d s c h a p 
voor z i jne genade uit de Cwn-Pecl pas heb overgebracht . ' 
'O, ik hoor wel eens kleinigheden die de moeite van het weten waard 

zijn' 

'Mooi zo. Ik ben hierheen gereden op een paard van een van de va-
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zallen van de gwerbre t , maar mi jn eigen paard komt na met de ka-
ravaan die ik begeleidde. Het is een kos tbaa r paard en ik wil niet dat 
het gestolen word t . Ik dacht dat een beet je geld op de juis te plaats 
zi jn veiligheid zou kunnen w a a r b o r g e n . ' 
'Heel goed gedacht , en je bent inderdaad aan het juis te adres. Wat 
voor paard is het?' 
'Een westvolker j a c h t p a a r d , een ruin, en hij is goudkleur ig . ' 
'Met gevechtservar ing? ' 

'Ja.' 
Ogwern dacht even na en w a p p e r d e met een dikke hand in de lucht. 
'T ja , als het een hengst was, zou het je een gouds tuk kosten. Maar 
voor een ruin, laten we zeggen v i j f t i e n z i lvers tukken. ' 
'Wat? Alle goden! Dat is s t ru ikrover i j ! ' 
'Gebru ik a l s jeb l ie f t niet zulke lelijke w o o r d e n . Die doen mi jn dik 
maar waardevo l hart zo'n zeer. Dert ien dan.' 
'Tien en geen duit meer.' 
'Elf. Mag ik je eraan her inneren dat er een aanzienl i jke markt voor 
zo 'n kos tbaa r dier is?' 
'Akkoord . Elf - zes nu en vijf als we veilig de stad verlaten. ' 
'Tien als je me ze nu geef t . Ik beloof je dat mi jn mannen mi jn beve-
len gehoorzamen . Ik mag dan dik zijn, maar ik regeer over Dun Hi-
raedd als een gwerbret . ' 
'Des te beter, en nu kri jg je nog een kroes van me om de overeen-
komst te bezegelen. ' 
Terwij l Jill hem het beschermgeld gaf, nam Ogwern haar met schran-
dere bruine ogen op. 
'En clan wil ik je een bee t je raad geven,' zei hij, terwijl hij het geld in 
zijn zak stak. 'Onze verwenste gwerbre t hee f t een s tadswacht gesticht, 
pa t roui l les van altijd zes mannen die over straat lopen en niets be-
ters te doen hebben dan hun snotneuzen in a n d e r m a n s zaken te ste-
ken.' 
'Bij de harige zwar te kont van de duivel!' Ze deed net of ze walgde. 
'Pa t roui l le ren die 's nachts ook?' 
'Ja. Om van te kotsen, vind ik het. Ah, Blaens vader was een reuze-
vent - gemakke l i jk , dacht alleen maar aan oorlog voeren, en nogal 
dom. Blaen lijkt helaas op zijn pientere moeder, en het leven is moei-
lijk geworden sinds hij het rhan hee f t geërfd . ' 
'Dar is j ammer , hoewel ik moet toegeven dat ik blij ben dat hij z i jn 
best doet om bandie ten onschade l i jk te maken. ' 
'Dat is waar. Vervloekte s truikrovers , ik haat ze! Ik hoop van harte 
dat jul l ie er een paar hebben a f g e m a a k t toen ze die ka ravaan van jul-
lie aanvielen. ' 
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'Nee maar, nu praat je als een van de gwerbre t zi jn mannen . ' 
'Doe nou niet zo onaard ig . ' Ogwern legde een dikke hand op een 
deel van de vleesberg waar bij benader ing zi jn hart onder zat. 'Ban-
dieten zijn b loeddors t ige s tommel ingen die de wegen versper ren en 
eerl i jke mensen dwingen gewapende begeleiders in te huren. Heus, 
als zij er niet waren, kon een echte dief zomaa r voor de aardigheid 
eens een ka ravaan besluipen. Bovendien willen ze de gilden geen be-
lasting betalen. ' 
'Aha! Dus dat is de ware doorn in je vlees, is het niet?' 
Ogwern snoof, z o g e n a a m d gegr iefd , en nam haar toen weer onder-
zoekend op. Jill begon te b e s e f f e n dat hij even graag iets uit haar wil-
de kr i jgen als zij uit hem. 
'Het is zomaar een vraag, ' zei hij tenslot te . 'Ik heb na tuu r l i j k gehoord 
dat de ka ravaan uit Yr Auddglyn kwam. Z i jn jullie soms in Mar-
cmwr geweest? ' 
'Een paar dagen. Hoezo? ' 
Hij keek even f r o n s e n d in zijn kroes. 
'T ja , ' zei hij na een ogenblik, ik denk niet dat een zi lverdolk er iets 
voor voelt om juwe len te stelen.' 
Jills hart sloeg over van opwind ing . 
'Niet in het minst, ' zei ze. 'Ik weet best dat we allemaal neven van 
dieven zi jn, maar dat is niet he tze l fde als broers. ' 
'Zo is het. Ik heb een interessant n i e u w t j e gehoord uit de buurt van 
Deverry, zie je. Dat een zeker iemand naar Yr Auddglyn zou gaan 
met een groot pakke t gestolen juwe len . Wat mij overigens nogal stom 
lijkt. Ze zeiden dat hij zich v o o r d o e t als k o o p m a n , maar dat zi jn 
paard een zadel en tuig hee f t dat een gwerbre t niet zou miss taan -
en nog een kr i jgerszadel bovendien. 
Jill p robeerde maar weinig geïnteresseerd te l i jken. Alle goden, dacht 
ze, je hebt inderdaad z i lverdolkengeluk gehad. 
'Ki jk, als die j u w e l e n nog in Yr Auddglyn zi jn, ' vervolgde Ogwern 
enigszins peinzend, 'is het mi jn zaak niet. Maar een paar van de jon-
gens zi jn naar die z o g e n a a m d e k o o p m a n op zoek gegaan, om hem 
van het gewicht van dat pakket te ont las ten, na tuu r l i j k . Ze hebben 
zi jn spoor gevolgd tot de Aver Lit, en bliksems, daar was ie opeens 
ve rdwenen . ' 

'Aha, en nu vraag j i j je af of hij misschien in j o u w gebied is aange-
land. Hij moet wel kos tbare spullen bij zich hebben als alle dieven 
van het kon inkr i jk achter hem aan zitten. ' 
'Heel kostbaar . Ze zeggen dat de j u w e l e n van de koning zelf zi jn ge-
weest. ' 
'Nee maar, hoe kan iemand nu iets stelen van de koning? ' 
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'Een goeie vraag, z i lverdolk , een heel goeie vraag . Ik herhaal alleen 
wat ik heb gehoord . Maar een van die stenen is een rob i jn zo groot 
als een du imnage l . Weet je wat zo 'n edelsteen waard zou zi jn? En 
verder schi jnt er een opaal te zijn ter groot te van een wa lnoo t . Nu 
is een opaal gewoon l i j k niet zoveel waard als andere edels tenen, 
maar een van die groot te is zeldzaam genoeg om een kapi taal te kos-
ten. ' 
'Dat zal best. Ik heb wel iemand over een ring met een sa f f ie r horen 
praten toen ik in M a r c m w r was. Denk je dat die een deel van de-
zel fde buit is?' 
'Best moge l i j k . 'Ogwerns ogen gl insterden tussen de ve tp looien . 'Wat 
heb je gehoord? ' 
'Dat er een vloek op schijnt te rusten. ' Jill dacht razendsnel na en 
p robeerde verhalen over d w e o m e r s t e n e n om te zetten in te rmen die 
hij kon begr i jpen. 'Hij kan gedachten naar je hersens sturen, zeiden 
ze, en dat hij af en toe zo raar oplicht. Waa r sch i j n l i j k niets dan klets-
koek. ' 
'Hoor eens, spot nooit met edels tenen waar een vloek op rust. Ik heb 
in mijn dik maar waardevol leven heel wat edels tenen in handen ge-
had, en je zou verbaasd staan over de kracht die sommige daarvan 
hebben. Een echt mooie edelsteen hee f t een eigen leven. Waarom denk 
je dat de mensen ze zo fel begeren?' Hij zweeg en t rommelde met zi jn 
vingers op tafel . 'Een steen met een vloek, hè? Dat zou een verkla-
ring kunnen zijn. Een paar j o n g e n s hebben geprobeerd die vent te 
pakken te nemen, maar daa rb i j is het met allebei slecht a fge lopen . 
De ene is doodgeval len toen hij door een hoog raam naar binnen pro 
beerde te k l immen, net of iemand hem duwde, zei zi jn maat . Wat er 
met de andere is gebeurd, weet ik niet.' 

De gedachte klonk weer in haar brein: het slechte N a t u u r v o l k had 
hem laten struikelen en in een rivier laten vallen. 
'Is er iets?' vroeg Ogwern scherp. 'Je ziet zo bleek. ' 
'Nee hoor, niets. Ik ben nog moe van mijn lange rit.' 
De ge lagkamer begon inmiddels vol te lopen. Onopva l l ende jonge -
mannen k w a m e n ters luiks en met een paar tegel i jk binnen, namen 
een kroes bier en stonden zwi jgend met elkaar in schemerige hoeken. 
Bij de haard schoof de magere herbergier gebraden kippen van een 
spit. 

'Blijf eten, ' zei Ogwern tegen Jill. 'Het eten is hier heel wat beter dan 
in de Rennende Vos. De keukenmeid daar staat in haar neus te peu-
teren terwij l ze in de s t o o f p o t roert. ' 
Het eten was inderdaad heel wat beter dan Jill had gedacht . De her-
bergier bracht haar een plank met een halve kip en een stuk vers 
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brood, en voor Ogwern een met een hele kip en een heel brood. Ter-
wijl ze aten, kwam de ene na de andere dief naar hen toe om een 
paar w o o r d e n tegen Ogwern te zeggen of hem wat geld te brengen. 
Eindel i jk kwam de wrat t ige j o n g e m a n binnen die door Jill was ge-
snapt. O g w e r n wenkte hem door gebiedend met een k ippepoo t te 
zwaaien . 
'Dit is Jill,' zei hij tegen de dief. 'En Jill, dit is de Reiger. Ik neem aan 
dat er geen wrok meer tussen jull ie is?' 
'Van mijn kant niet,' zei Jill. 
'Van mijn kant ook niet.' De Reiger maakte een lichte buiging voor 
haar. 'Zeg, j i j bent toch in Yr Auddglyn geweest . . . ' 
'Daar hebben we het al over gehad, ' onde rb rak Ogwern hem. 'En 
ze... ' 
Er werd luid en ongeduldig op de deur geklopt . Terwij l de herber-
gier zich erheen haastte, gingen sommige j o n g e m a n n e n dicht bij de 
ramen staan. De herbergier gluurde naar buiten, toen schudde hij van 
nee. Iedereen he rademde . 
'Het zi jn niet de s tadswachten , snap je, ' f luis terde Ogwern tegen Jill. 
De herbergier ging opzij en liet een lange, b reedgeschouderde man 
binnen die een eenvoudige grijze brigga droeg en een hemd met zweet-
plekken, ingesnoerd door een zware z w a a r d g o r d e l met een kos tbaa r 
uitziende schede en zwaard . De kalme, beheerste manier w a a r o p hij 
b innen t rad , zei haar dat hij ook goed met dat zwaard overweg kon. 
Toen hij naar Ogwerns tafel kwam, ging de Reiger haastig weg. Jill 
kon zi jn reactie begr i jpen . Ze had nog nooit ogen gezien als die van 
deze blonde vreemdel ing: i jsblauw, ijzig koud en fana t iek , alsof hij 
zoveel a f s c h u w e l i j k e dingen had gezien dat hij niet anders meer kon 
dan de wereld met veracht ing beki jken . Ze legde onwil lekeur ig haar 
hand op haar zwaardgeves t . Toen de vreemde dat gebaar zag glim-
lachte hij door zijn lippen even te ve r t r ekken . 

'Eh, goedenavond , ' zei Ogwern . 'Ik neem aan dat u mij wilt spreken?' 
'Misschien. Dat hangt ervan af wat deze zi lverdolk te zeggen heef t . ' 
Z i jn stem was niet echt o n a a n g e n a a m , alleen koud en toonloos , maar 
Jill huiverde toen hij zich tot haar wendde . 
'Ik geloof niet dat we elkaar ooit hebben on tmoe t , goede heer,' zei 
ze. 
'Dat is ook niet zo. Maar ik heb begrepen dat j i j een gestolen juweel 
in je bezit hebt. Ik zal je er met goud voor betalen. ' 
Jill was zich ervan bewust dat Ogwern met geamuseerde verbazing 
toekeek, alsof hij dacht dat ze hem daa r s t r aks had bee tgenomen . 
'U vergist zich,' zei Jill, ik heb geen juwe len te koop. Wat dacht u 
dat ik had?' 
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'Een opaal. Een zeer grote opaal. Ik weet dat jull ie dieven marchan -
deren, maar ik verzeker je dat ik er heel wat meer voor zal betalen 
dan welke obscure juwe l i e r ook. Hij zit in die geldbuidel om je hals. 
Haal hem eruit. ' 
'Als ik die opaal had, zou ik hem u verkopen . ' Jill voelde dat een on-
bekende macht haar w o o r d e n in de mond legde. 'Maar het enige sie-
raad dat ik heb is een r ingbroche . ' 
De vreemde kneep zijn ogen half dicht van ergernis. Jill haalde de 
buidel te voor sch i jn , maakte hem open en haalde er iets uit - een 
r ingbroche , precies zoals ze had verwacht , een eenvoudige koperen 
broche, bezet met s tukjes glas bij gebrek aan edelstenen. 
'Spot niet met me, meisje, ' g rauwde de vreemde. 
'Ik bezweer u, dit is het enige sieraad dat ik bezit. ' 
De vreemde leunde op de tafel en keek haar recht in haar ogen. Z i jn 
blik d o o r b o o r d e haar op een manier die haar aan Nevyn deed den-
ken, alsof hij tot in haar ziel doord rong . 
'Is dat echt het enige sieraad dat je bezit?' 
'Ja.' Het spreken viel haar moei l i jk . 'Het enige dat ik heb.' 
Z i jn ogen leken donkerder re worden en ze voelde dat hij p robeerde 
dieper in haar ziel te dringen. Ze maakte zich met inspanning van al 
haar wi l skracht los, gooide haar h o o f d achterover en nam haar kroes 
op, klaar om hem die naar het h o o f d te gooien als hij weer zoiets 
p robeerde te f l ikken. De v r e e m d e zette zi jn handen op zi jn heupen 
en keek v e r b l u f t rond. 

'Wat hee f t dit allemaal te betekenen? ' vroeg Ogwern nijdig. 'Jill 
spreekt de waarhe id . ' 
'Dat weet ik, vet varken! Heb j i j de steen? Weet j i j waar hij is?' 
'Welke steen?' Ogwern legde zi jn k ippepoot neer en veegde zi jn han-
den af aan zijn hemd. Jill kon uit een vlucht ige schittering opmaken 
dat hij z i jn dolk had gegrepen. 'Hoor eens even, u kunt in een fat-
soenli jke herberg zoals deze niet zomaa r de boel op stelten komen 
zetten. Wees zo goed te zeggen wat u wilt, dan zullen we zien of we 
u kunnen heipen. ' 

De v reemde aarzelde, Ogwern met zijn blik d o o r b o r e n d . 
'Goed, ' zei hij tenslot te , ik kijk uit naar een bepaalde opaal , zo groot 
als een wa lnoo t , maar v o l m a a k t gepoli jst . Probeer me niet wijs te 
maken dat je er niet van hebt gehoord. Dit soort n i e u w t j e s verspre id t 
zich overal. ' 
'Dat is waar, en ik zal u niets voorl iegen. Ik heb gehoord dat hij in 
Yr A u d d g l y n was. Als hij ergens in Cwm Peel was zou ik het weten, 
maar dat is hij niet. Ik zou hem zelf ook wel eens willen zien.' 
Weer aarzelde hij en keek met die f ana t i eke ogen om zich heen. Hoe-
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wel hij zichzelf goed in bedwang hield, werd Jill zo duidel i jk een 
zweem van angst in hem gewaar, dat ze wist dat hij had geprobeerd 
een soort band tussen hen te smeden toen hij in haar ogen keek. Ze 
voelde een walging alsof ze in een nest spinnen had gegrepen. 
'Luister goed,' zei hij tegen Ogwern . 'De steen moet op weg zi jn naar 
Dun Hi raedd . Als hij hier aankomt , moet j i j je dikke k lauwen erop 
leggen en hem aan mij ve rkopen . Ik zal je goed betalen, maar ik moet 
hem hebben, anders ga je eraan. Heb je dat goed begrepen? ' 
'Mi jn beste heer! Het enige dat ik ervan zou willen hebben is de winst , 
en omda t u mij die aanbiedt , kr i jg t u hem beslist. Het is niet nodig 
me te bedreigen. ' 

'Je zou ook door iemand anders benaderd kunnen worden . Snap je? 
Maar als je hem aan een ander v e r k o o p t , dan maak ik je open en 
snij ik er wat van die reuzel uit terwij l je me smeekt je te laten ster-
ven. ' 
De kalme toon w a a r o p hij dit zei, liet er geen twi j f e l over bes taan 
dat her geen loos dre igement was. Ogwern knikte g e h o o r z a a m , ter-
wijl z i jn onde rk innen tr i lden van angst. 
'Ik kom af en toe langs om te zien of je hem al hebt. Hou hem voor 
me vast. Hij zal er b innenko r t zi jn. ' 
De vreemde draaide hem verachte l i jk de rug toe, beende naar buiten 
en knalde de deur achter zich dicht. De Reiger wilde iets zeggen, maar 
kon alleen slikken. 
'Alle bliksems, ' f luis terde Ogwern . 'Heb ik dat echt gezien?' 
'Ik vrees van wel, ' zei Jill. ik hoop dat hij met in de Rennende Vos 
v e r b l i j f t . Ik heb weinig zin om terug te gaan en hem daar weer in de 
ge lagkamer tegen te komen. ' 
'Dat komen we makke l i j k genoeg aan de weet. Reiger, neem een paar 
j o n g e n s mee. Wees niet zo stom om de smeerlap te volgen; je h o e f t 
alleen maar hier en daar naar hem te vragen. ' 
i e m a n d moet hem gezien hebben, ' zei de Reiger. 'Het is een opval-
lende figuur. ' 
De Reiger klom met een stel v r ienden het ach te r raam uit. Ogwern 
bekeek zuchtend de overb l i j f se len van de kip. 
'Nu heb ik helemaal geen trek meer,' zei hij. 'Wil j i j hier nog wat van, 
Jill?' 
'Nee, dank je. Het lijkt me een klein wonde r dat j i j geen honger hebt. ' 
'Wees a l s jeb l ie f t niet zo onaardig . ' Hij legde z i jn hand op zijn ge-
kwetste hart en stak in he tze l fde gebaar zi jn dolk weer in de schede, 
ik ben al genoeg beledigd. Reuzel? Ha!' 
Het duurde meer dan een uur voor de Reiger t e r u g k w a m , nog slink-
ser dan anders. Hij zag zo wit als een doek toen hij Ogwern vertel-

275 



de dat hij en zi jn vr ienden, hoe ze ook gezocht hadden, geen spoor 
van de vreemde hadden gevonden. 
'Maak het nou?' sput terde Ogwern . 'Zo groot is Dun Hiraedd toch 
zeker niet.' 
'Ik weet het, maar hij is er niet, en n iemand h e e f t hem zien binnen-
komen of wat ook. En het a l lervreemdste is nog dat we even een 
glimp van hem hebben gezien, terwij l hij op weg was naar de stads-
muur. En toen sloeg hij een steeg in en leek gewoon weg te smelten. 
Ogwern , ik zweer het! Hij ve rdween gewoon . ' 
'O, bij de roze konten van de goden, ' zei Ogwern z w a k j e s . 'Laten we 
hopen dat dat juweel gauw opduikt , zodat we z i jn smerige geld kun-
nen a a n n e m e n en van hem af zijn. ' 

Kort daarna ging Jill naar haar herberg terug. Ze liep snel, dicht langs 
de huizen en keek v o o r t d u r e n d om zich heen. Bij de deur van de her-
berg bleef ze staan om zich ervan te vergewissen dat de vreemde haar 
niet opwacht te , voor ze naar binnen ging. In haar kamer gekomen 
grendelde ze zowel de deur als de luiken aan de b innenkan t . Hoewel 
ze die nacht sliep met haar zwaard naast zich op de vloer, vers toor-
de niets haar rust, behalve haar d romen, die wemelden van a fgehak te 
h o o f d e n , donkere spelonken en de ogen van de vreemde die haar 
woedend aans t aa rden . 

Rhodry werd diezelfde dag verteerd door ongeduld. Jill was ver weg, 
alleen en in gevaar, en hij was hier, aan zi jn eer verpl icht k indermeis je 
te spelen voor een gewonde k o o p m a n en zi jn st inkende muilezels. 
Aangezien hij Seryl zi jn woord had gegeven dat hij hem naar de stad 
zou begeleiden, zag hij geen andere mogel i jkhe id dan bij hem te blij-
ven tot hij weer zou kunnen reizen. Tegen de middag stierf de ge-
wonde bandiet . Rhodry hielp hem begraven, gewoon om war t i jd-
verdri j f te hebben. Eindel i jk , ongeveer een uur voor z o n s o n d e r g a n g , 
kwam de patroui l le terug. 

'We zi jn ze achterna gegaan tot Yr Auddglyn , ' zei de h o o f d m a n , ik 
mag niet zonder opdrach t de grens over, dus moe ten we wachten tot 
zi jne genade ons een b o o d s c h a p stuurt. ' 
'Dan hoop ik bij alle goden in het h i e r n a m a a l s dat die hier gauw zal 

zijn' 

De b o o d s c h a p kwam sneller dan iemand had verwacht . De patroui l le 
zat ju i s t aan het avondmaa l toen Comyn arr iveerde met v i j f t i g man 
en even zoveel extra paa rden . Rhodry kon in de ve rwar r ing makke-
lijk ongemerk t w e g k o m e n . Het laatste dat hij wilde was door Co-
myn herkend worden . Bij gebrek aan een betere schui lplaats ging hij 
naar de keukenhut , waar de koor t sach t ig werkende bedienden het te 
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druk hadden met het bereiden van v i j f t i g onverwach te maa l t i j den om 
hem op te merken in de ronding van de muur naast de haard. Het 
vuur laaide hoog op toen een kok een spit vol s tukken varkensvlees 
te roosteren hing, en er vet o m l a a g d r u p t e . 
Rhodry keek naar de dansende v lammen en verwens te zi jn ellendig 
Wyrd. Hier stond hij zich nu te verbergen voor een man die hij ooit 
respecteerde en die hem ooit eer had be toond. Het gouden vlam-
menspel leek hem te bespot ten toen het van de ene kant naar de an-
dere f lakkerde , een ogenblik hoog oplaaide om meteen weer te do-
ven. Zo kon het ook met iemands eer en glorie gaan. De gloeiende 
kolen leken beelden te vormen , alsof hij er Aberwyn en zi jn geliefde 
Dun C a n n o b a e n in kon zien. Alsof hij Nevyn kon zien. Rhodry voel-
de opeens een koude rilling langs zi jn rug. Hij kón Nevyn zien, of 
liever gezegd een duidel i jk beeld van het gezicht van de oude man 
dat boven het vuur zwee fde . Toen kwam er een gedachte in zijn hoo fd 
met het geluid van N e v y n s stem. 

'Je bent niet bezig om gek te worden , jongen . En ik praat echt tegen 
je. Denk je a n t w o o r d e n maar naar mij terug. ' 
'Goed. Maar wat is dit al lemaal? ' 
ik heb nu geen rijd om het uit te leggen. Onze v i j anden zouden ons 
kunnen af lu is teren. Maa r je moet naar Dun Hi raedd gaan. Jill is in 
groot gevaar. Vertrek m o r g e n o c h t e n d bij zonsopgang . ' 
'Wat? Ik vertrek vanavond nog. ' 
'Nee!' N e v y n s gezicht werd grimmig. 'Het is met veilig als je 's nachts 
alleen bij de weg bent. Hoor je me? Wacht tot zonsopgang , maar ga!' 
' N a t u u r l i j k ga ik. O goden, ze hee f t niet eens haar dwerg bij zich.' 
'Wat? Wat bedoel je?' 
'Het wezen t j e is ergens onderweg ve rdwenen . Jill was er doodonge-
rust over.' 
'En terecht. Ik zal op onderzoek ui tgaan. ' 
Opeens was het beeld ve rdwenen . Rhodry keek op en zag dat een be-
diende hem nijdig aankeek. 
'Moet je wat, zi lverdolk? ' snauwde hij . 
'Nee. Ik zal jullie niet langer in de weg lopen. ' 
Terwij l hij naar buiten ging wors te lde Rhodry met zi jn eergevoel. 
Ook al had hij Seryl zijn woord gegeven, hij wist dat Jill het enige 
ter wereld was w a a r v o o r hij dat woord zou breken. 

Nevyn had zich de. laatste paar dagen van tijd tot tijd a fgev raagd 
w a a r o m de grijze dwerg niet meer bij hem kwam, maar hij had aan-
genomen dat het t rouwe wezen t j e niet bij Jill weg d u r f d e te gaan. Nu 
v e r m o e d d e hij dat het in het web van de duistere meester vers tr ikt 
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was geraakt . Die nacht kampee rde hij langs de weg in Yr Auddg lyn , 
waar hij een vrol i jk v l a m m e n d k a m p v u u r had aangelegd om te kun-
nen scryen. In zijn hart dankte hij de goden voor het gelukkig toeval 
dat Rhodry zo ver weg in dat andere vuur had doen staren. Hoewel 
Rhodry geen echt d w e o m e r t a l e n t had, maak te zijn e l fenbloed hem 
uiterst gevoelig voor d w e o m e r die van buitenaf op hem werd uitge-
oefend . En ju is t daarom was Nevyn even ongerus t over hem als over 

Jill. 
N e v y n richtte zijn geest op de taak die hem nu wacht te en zette zi jn 
ongerus the id voor lopig opzij . Toen hij de wezens van het N a t u u r -
volk opriep die hem kenden, verschenen ze onmidde l l i jk en d romden 
om hem heen: een zwaar l i jv ige gele kabouter , b lauwe watergees ten , 
grijze dwergen, groene dwergen, luchtgeesten als kr is ta l l i jne verdik-
kingen van de lucht, en sa lamanders die in her vuur o m h o o g s p r o n -
gen. 

'Kennen jull ie je grijze b roer t j e dat met Jill door het kon ink r i j k trekt? ' 
Ze knik ten met veel geruis van kleine h o o f d j e s . 
'En jull ie kennen de slechte man waar ik ach te raan zit? Welnu, ik 
ben bang dat hij jullie b roe r t j e te pakken hee f t . ' 
Hij werd overspoeld door een vaag gedruis van schrik. 
'Probeer uit te vinden waar hij is, maar blijf heel ver uit de buurt van 
de slechte man. Hebben jull ie me begrepen? Wees heel voorzicht ig . ' 
Opeens waren ze weg en was het vuur weer gewoon vuur. Nevyn 
richtte er zi jn aandach t op en dacht aan Jill. Hi j zag haar meteen 
naast een enorm dikke man in een smerige herberg zitten, maar hoe 
hij ook zijn best deed, hij slaagde er niet in haar aandach t te trek-
ken, hij kon niet vo ldoende invloed op haar u i toe fenen om haar naar 
het vuur te laten ki jken. Hij voelde echter wel hoe bang ze was, en 
haar angst deed zi jn eigen angst toenemen. Tenslotte vaagde hij het 
beeld weg en begon rus te loos heen en weer te lopen. 
Een hele tijd later kwamen de wezens van het N a t u u r v o l k terug, breed 
lachend en springend van t r iomf. Nevyn telde ze haastig om zich er-
van re vergewissen dat ze allemaal veilig waren. 
'Ik neem aan dat jul l ie hem hebben gevonden. ' 

De gele kabou te r kwam naar voren, hij wreef over zi jn bu ik j e en 
knikte van ja. Toen hief hij zijn duim en wi jsv inger op om iets kleins 
en v i e rkan t s aan te duiden. N e v y n kon gemakke l i jk raden wat hij be-
doelde. 

'De slechte man hee f t hem in een edelsteen opgesloten. ' 
De dwerg knikte bevest igend. 
'En nu het moei l i jke gedeelte, v r iendjes , ik moet weten waar die edel-
steen is. H e e f t de slechte man hem nog?' 
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Toen de dwerg nee schudde, zucht te Nevyn van oplucht ing. De dwerg 
wees op het rode kopje van een salamander . 
'Het is een rode edelsteen." 
Dat was het inderdaad. Terwijl het N a t u u r v o l k met veel mimiek in-
gewikkelde p a n t o m i m e s opvoerde , begreep Nevyn geleidelijk wat ze 
hem te vertellen hadden . De elementaire geest van de dwerg zat op-
gesloten in een rob i jn die van de koning was gestolen; de duisterl ing 
had hem aan een bandiet met rood haar gegeven; die bandiet had 
hem meegenomen naar een stad om hem te verkopen . Hoewel de 
naam van de stad moei l i jk was, ging een watergeest tenslot te op de 
schouders van een dwerg zitten terwi j l de anderen iets groots aan-
duidden . 
' M a r c m w r ! Een groot paard! ' 
Ze war re lden draaiend en dansend om hem heen en ve rdwenen toen. 
Lichtel i jk vermoeid van al dat raden ging N e v y n bij het vuur zitten. 
Het was echt iets voor een duistere meester om een geest in een edel-
steen op te sluiten en die steen dan te geven aan iemand die niets van 
dergel i jke zaken a fwis t , en zo het arme wezen voor alle eeuwigheid 
vast te zetten. Gelukkig zou hij M a r c m w r morgen regen de middag 
kunnen bereiken. 
'En dan verder naar Cwm Peel,' zei hij tegen het vuur. 'Het is maar 
goed dat ik snellere wegen door die bergen weet dan die ellendige 
pas. ' 

Door in de stal te bli jven, waar zijn s laapplaats was, kon Rhodry Co-
myn de hele avond ont lopen. Maar zodra de h o o f d m a n en zi jn ver-
moeide m a n s c h a p p e n zich in de kazerne hadden geïnstal leerd, ging 
Rhodry terug naar de broch, waar Seryl een kamer op de begane 
grond had gekregen. De k o o p m a n was wakker en staarde met niets-
ziende ogen naar het f l akkerende kaarsl icht . 

'Goede heer,' begon Rhodry, 'ik kom u een gunst vragen. Ik weet dat 
ik plechtig heb be loo fd bij u te bli jven, maar een van de mannen van 
de gwerbre t h e e f t me een b o o d s c h a p van Jill gebracht . Ze is in de 
stad in de p rob lemen geraakt . ' 
'Dan moer je beslist morgen naar haar roegaan. ' Seryl verhief zich 
zuchtend op een elleboog en keek de kamer rond. 'Zie je die geld-
buidel op mi jn mantel liggen? Die is voor jou , z i lverdolk, met mi jn 
dank. Als j i j er niet was geweest, zou ik nu dood zi jn. ' 
Hoewel Rhodry ' s geweten even knaagde, nam hij de zware geldbui-
del aan. Jill en hij zouden dat geld b innenkor t nodig kunnen hebben. 
Terwijl hij de kamer verliet, besef te hij dat hij tegen Seryl had gelo-
gen; de eerste leugen die hij ooit in zi jn leven had verteld. Hij begon 
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als een zilverdolk te denken, en hij werd bevangen door zo 'n som-
bere hiraedd, dat hij had kunnen huilen. 
Die nacht kon hij de slaap niet vatten. O m d a t hij vas tbes loten was 
Dun Hiraedd voor z o n s o n d e r g a n g van de volgende avond te berei-
ken, stippelde hij zijn plan zorgvuldig uit. Z i j n eigen paard had goed 
kunnen uitrusten en bovendien had hij Sunrise. Door die twee af-
wisselend te ber i jden, kon hij een hoog tempo a a n h o u d e n , en als de 
ruin te moe werd, kon hij hem misschien bij de dun van deze of ge-
ne edelman verwisselen. 
Helaas werd Rhodry de volgende morgen gewekt door het geluid van 
regen. Hoewel hij toch ver t rok , graag bereid voor Jill door het slech-
te weer te gaan, kon hij nu niet snel v o o r u i t k o m e n . Terwij l hij glib-
berend en plenzend zi jn weg over het modder ige pad zocht , verwens te 
hij z i jn tegenslag en vroeg zich af of het inderdaad alleen tegenslag 
was. Als iemand hem wilde beletten de stad voor zonsonde rgang te 
bereiken, had ze diegene geen betere manier kunnen bedenken . 

'Dat zal die vervloekte zi lverdolk wel ophouden , ' zei Alastyr, van het 
vuur opk i jkend . 'Het pad is in een regelrechte modde rpoe l veran-
derd. ' 
'Prachtig, meester. Dan moet ik hem onderweg kunnen vangen , lang 
voor hij de stad bereikt , ' zei Sarcyn. 'Wilt u echt niet dat ik hem ge-
woon maar dood? Ik weet dat hij een betere z w a a r d v e c h t e r is, maar 
ik kan hem betoveren en traag maken. ' 
'Ik zou je graag toes t emming geven om hem uit de weg te ruimen, 
maar de Oude hee f t me bevolen hem in leven te houden . ' 
Daar viel na tuur l i jk niets tegen in te brengen. Sarcyn voelde de angst 
met ijzige handen zijn maag omklemmen . Hoewel hij hoop probeer-
de te houden, bracht elke dag dat de steen hun ontging hen dichter 
bij de mis lukking , een mis lukking die hun dood kon betekenen, door 
toedoen van hetzij de dweomer van het licht hetzi j hun eigen broe-
derschap, die zwakke l ingen en mis lukkel ingen nooit lang duldde. 
Alastyr zag er a fge tobd uit, alsof hij ook zulke akelige gedachten 
koesterde. 

'Het is na tuu r l i j k heel goed moge l i jk dat Rhodry de edelsteen heef t , ' 
zei de meester. 'Ze reizen tenslot te samen; tuigen en bagage worden 
v o o r t d u r e n d verwisseld. Kon ik het vervloekte ding maar scryen! We 
weten in elk geval dat zij het op een bepaald m o m e n t in haar bezit 
hee f t gehad. Het N a t u u r v o l k was daar abso luu t zeker van. Als Rhod-
ry het niet heef t , zal ik het N a t u u r v o l k weer moe ten oproepen, maar 
alle goden, nu de Meester van de Ether ons in het oog houdt , is dat 
bl iksems gevaar l i jk . ' 
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'Dat is het zeker. En die ellendige steen kan bij het gevecht met de 
band ie ten ook wel uit haar zadel tas gevallen zi jn. ' 
'Precies. N o u ja , ga maar eerst die dikke dief weer opzoeken en ga 
dan achter die zi lverdolk aan. Als al het andere mis lukt , zal ik pro-
beren de stad ongemerk t binnen te komen en zelf Jill te betoveren. 
Ik was vergeten dat zij ook d w e o m e r t a l e n t schijnt te hebben. ' 
'Een zeer krachtig zelfs, meester. Ze w u i f d e me weg of ik een vlieg 
was. ' 
Alastyr gromde iets en staarde in het vuur. Sarcyn zadelde zijn paard, 
beval Evy Camdel goed in het oog te houden , verliet hun kamp tus-
sen de bomen en reed in een door dweomer opgewekte regen naar 
Dun Hi raedd . 

Aan N e v y n s kant van het gebergte was het helder en warm weer, en 
hij bereikte M a r c m w r ruim voor het middaguur . O m d a t hij bi jhield 
welke smeden in het k o n i n k r i j k voor z i lverdolken werk ten - en dat 
soort smeden handelde gewoonl i jk met dieven - wist hij precies waar 
hij heen moest: naar een vervallen winke l t j e aan de oostz i jde van de 
stad. Vlak onder een smerig rieten dak hing een bord met een ver-
bleekte a f b e e l d i n g van een zilveren beker erop. Toen Nevyn de deur 
opende t inkelden er zilveren bel le t jes boven zi jn h o o f d , en Gedryc 
kwam uit een b i n n e n k a m e r om hem te begroeten. Het was een brood-
magere kerel met enorme handen en een vri jwel kaal hoo fd . 
'Nee maar, daar hebben we onze Nevyn! ' zei hij g l imlachend. 'Wat 
brengt u hier, beste k ru idenman? ' 
'Ges to len goed dat j i j hebt gekocht . ' 
Gedryc verbleekte . 

'Ga a l s j eb l i e f t mi jn tijd niet verspil len, ' beet N e v y n hem toe. 'Als je 
me die rob i jn gewoon geef t , zal ik je niet bij de wetsd ienaren aange-
ven. ' 
'De v ierkante rob i jn zo groot als een duimnagel? ' 
'Precies. Ik dacht wel dat j i j hem in handen zou kri jgen. ' 
'Klopt . Hoor eens, als ik geweten had dat hij van u was, zou ik hem 
niet hebben aangeraak t . ' 
'Hij is niet van mij en ik ben t r o u w e n s vervloekt blij dat j i j hem hebt. 
Heb je hem al gek loofd? ' 
'Dat wilde ik v a n m i d d a g doen. Om hem wat minder h e r k e n b a a r te 
maken , maar het ging me aan het hart om zo 'n mooie steen te be-
derven. Ik heb er verduiveld veel voor betaald , ziet u.' 
'Dat geld zal ik je t e rugbe ta len . Ga hem nu maar halen. De tijd dringt. ' 
N e v y n had geld bij zich dat door de d w e o m e r m e n s e n bijeen was ge-
schraapt om de j u w e l e n van de koning terug te kunnen kopen als hij 
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ze vond. Hoewel alleen de opaal dweomer was, was de rest, gesto-
len om Camdels misdaad g e l o o f w a a r d i g e r te laten l i jken, toch zo 
waardevol dat de koning een geldeli jke beloning had u i tge loofd aan 
ieder die ze t e rugbrach t . Nevyn was niet in de geldeli jke beloning 
geïnteresseerd , maar hij hoop te een beet je rechts t reekse invloed bij 
de koning te ve rwerven en misschien een plaats aan het hof te ver-
kr i jgen voor een van de j onge re d w e o m e r m e n s e n , die vervolgens de 
cor rup t ie zou kunnen ui t roeien w a a r d o o r deze diefstal had k u n n e n 
p laa tsv inden . Toch maakte hij zich over de rest van de j uwe len wei-
nig zorgen. Z i jn eigenli jke doel was de Grote Steen van het Westen 
te beschermen. 

Toen Gedryc t e r u g k w a m , gaf Nevyn hem een gouds tuk en sloot de 
enorme rob i jn vervolgens in zijn h a n d p a l m . D a a r d o o r zag hij met 
z i jn tweede gezicht een vaag kristall i jn pa t roon van k rach t l i jnen , de 
erin opgesloten geest. 
"Dank je, ' zei Nevyn . 'En als je nog eens b i j zondere edels tenen aan-
geboden kri jgt , bewaar ze dan o n g e k l o o f d voor mij. Je zult er een 
goede pr i js voor kr i jgen . ' 
'Met plezier. Eh, u kunt me zeker niet ver tel len wat dit allemaal te 
be tekenen heef t? ' 
'Goed geraden. Dat kan ik niet. Dag, beste smid.' 
Met de rob i jn in zijn hand geklemd beende Nevyn de winkel uit. Bui-
ten gekomen bleef hij naast zi jn paa rden staan, wierp een snelle blik 
om zich heen en zag dat er n iemand in de buurt was. Hij deed zijn 
hand open en staarde in de robi jn . In tegenstel l ing tor echt dood ma-
teriaal zoals aarde of leer, geef t de kr is ta l l i jne s t ructuur van edelste-
nen deze een uiterst vaag, uiterst rud imen ta i r bewus tz i jn , dat kan 
worden beïnvloed door een d w e o m e r m e e s t e r die de d a a r v o o r beno-
digde, j a ren durende scholing hee f t gehad. Die invloed is iets heel 
subtiels en houdt g e w o o n l i j k in dat de steen met een bepaald gevoel 
gaar meetr i l len, om dat gevoel dan naar de mense l i jke geest terug te 
sturen, zoals wannee r een d w e o m e r m a n een ta l i sman van moed 
maak t , b i jvoorbee ld . Degenen die hierin hooggeschoo ld zijn kunnen 
de edelsteen precies in overeens temming met een bepaalde elemen-
taire geest laten tril len, met als gevolg dat de steen de geest opzuigt 
en binnenin zich gevangen zet. Zo 'n geest bevr i jden is gewoon l i jk een 
moei l i jk proces, maar voor Nevyn was het maar een minuu t werk 
om de steen over te halen zi jn onvr i jwi l l ige bewoner te laten gaan. 
Hij zag de k rach t l i jnen in de rob i jn vervagen en wegpinken . Opeens 
omklemde de grijze dwerg zijn benen en keek naar hem op, zijn ge-
z ich t je v e r w r o n g e n van b l i j d schap en d a n k b a a r h e i d . 
'Ge lukgewens t , b roer t j e , ' f luis terde Nevyn . 'Zorg dat je nooi t weer 
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in de buurt van die slechte man komt. Ga maar gauw naar Jill. Ze 
mist je. ' 
De dwerg drukte zich nog even tegen hem aan en ve rdween . Nevyn 
liet de robi jn in de buidel om zijn hals gl i jden, besteeg zi jn paard , 
nam de teugel van het andere en reed snel de stad uit. Hoewel hij 
niet veel eten meer had besloot hij nog geen nieuwe voor raad in te 
slaan, omda t hij een plaats wist waar hij betere waren kon kr i jgen 
dan in M a r c m w r . 
Z o d r a hij de stad een eind achter zich had gelaten verliet Nevyn de 
h o o f d w e g en reed in noo rde l i j ke r icht ing, rechts t reeks de ui t lopers 
van het gebergte in. Een paar uur lang zocht hij zijn weg over smal 
le p a a d j e s tussen de p i j n b o m e n , terwij l de heuvels om hem heen stei-
ler en ro tsacht iger werden. Eindel i jk kwam hij bij een aardlaag van 
licht gesteente die ruim dertig meter boven hem ui t torende als een 
steile ro t swand . Aan zi jn voet lagen enorme z w e r f k e i e n , als door een 
reuzenhand rondges t roo id . Nevyn steeg af en leidde zi jn paarden er-
tussendoor , tot hij onder aan de ro t swand stond. Aangezien het ve-
le jaren geleden was dat hij hier voor het laatst was geweest, stond 
hij de diverse richels en groeven in de steen een t i j d j e te bes tuderen , 
tot hij e indel i jk het ju is te p a t r o o n vond en er hard met de muis van 
z i jn hand op drukte. Hoewel hij niets kon horen, kon hij zich voor-
stellen dar de reusacht ige bel binnenin luidde. Een t i jd lang moest hij 
ongeduld ig bli jven wachten . Eindel i jk hoorde hij een schrapend ge-
luid boven zich, en toen hij opkeek zag hij een stenen luik opengaan 
en een ach te rdocht ig , baardig gezicht naar buiten steken. 
'Tarko! ' riep Nevyn hem toe. 'Ik moet je weg gebru iken , als je volk-
het goedvindt . ' 

'Wanneer hebben wij de Mees ter van de Ether ooit iets geweigerd? 
Ga een e indje achterui t , heer, dan zal ik de deur opendoen . ' 
N e v y n zette de paa rden uit de weg en Tarko ve rdween naar binnen. 
Een paar minuten later begonnen er s teent jes omlaag te vallen; steen-
stof wolkte als rook op de ro t swand . Met een schurend geluid zwaai-
de een kolossale deur in de berg open. Tarko, een lan taarn in de 
hand, wenkte N e v y n om binnen te komen. Hij was lang voor een 
d w e r g m a n , ongeveer een meter v i j f t i g , en nog z w a a r d e r gespierd dan 
de meesten van z i jn volk. Z i j n grijze baard was kort en keurig ge-
knipt . 

'We hebben u in j a ren niet gezien, heer,' zei hij tegen Nevyn , die zi jn 
nerveuze paa rden zoe t j e s de donkere tunnel b innenpraa t t e . 'In feite 
gebruiken we deze deur niet veel meer, sinds uw volk zo dicht in de 
buurt woont . U t r e f t het eigenlijk. Een stel van onze mensen is gaan 

j agen en ik was hier om ze weer binnen te laten.' 
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'Je weet niet hoe d a n k b a a r ik daa rvoor ben. Ik moet met de groot-
ste spoed naar Dun Hi raedd . ' 
'Nou, de grote weg gaat er recht naar toe . ' 
Dat was inderdaad zo. De weg door de berg was maar v i j f e n d e r t i g 
ki lometer lang en daarna was het nog maar v i j f envee r t ig ki lometer 
naar de stad. 
'Deze paa rden zullen ui tgeput zijn tegen de t i jd dat ik er doorheen 
ben,' merkte Nevyn op. 
'Laat ze hier en neem er twee van ons mee.' 
'Graag. Dan kan ik ook de hele nacht doo r r i j den . ' 
N e v y n steeg op, wu i fde naar Tarko en ging op weg. De hoefs lagen 
w e e r k l o n k e n onder het hoge booggewelf van de tunnel met w a n d e n 
van pracht ige blokken steen en verl icht door zorgvuldig gekweekte 
l ichtgevende z w a m m e n en mossen. Dade l i jk zou hij in een van de 
grote grot ten komen waar luchtkokers zonl icht b innenl ie ten , en daar 
kon hij genoeg voedsel voor z i jn hele tocht kopen. 

Door het s l aapve rwekkende geluid van de regen werd Jill die mor-
gen pas laat wakker . Ze bleef na het o n t w a k e n nog even in bed lig-
gen en overlegde bij zichzelf of ze naar de ge lagkamer zou gaan. Ze 
wist dat haar een verschr ikke l i jke dag wacht te , een dag vol verveling 
te midden van gevaren, net zo iets als ten stri jde t rekken. In haar ver-
beelding zag ze nog steeds de felle ogen van de vreemdel ing, met die 
dreigende blik erin. Tenslotte stond ze op en kleedde zich aan. Ze 
gespte ju is t haar z w a a r d g o r d e l om toen de grijze dwerg verscheen. 
'Alle goden zij dank! ' 

Toen ze haar armen spreidde, vloog hij op haar af, hoog opspr ingend 
om zi jn magere a rmp je s om haar hals te kunnen slaan. Ze drukte 
hem stijf tegen zich aan en wiegde hem als een klein kind, terwij l de 
t ranen over haar wangen s t roomden. 
'Jij kleine ondeugd! Ik heb zo in angst gezeten. Ik was bang dat je 
iets was ove rkomen . ' 
Hij ging een e ind je achterui t om haar aan te k i jken en knikte ernstig 
van ja . 
is je iets ergs overkomen? ' 
Hij wierp zich weer tegen haar aan en beefde van angst. 
'Arm wezen t j e ! De goden zij dank ben je nu veilig. Hoe ben je aan 
dat gevaar on tkomen? ' 
In een poging tot uiterste concent ra t ie keek hij de andere kant op, 
kennel i jk op een manier z innend om het haar duidel i jk te maken. 
N e v y n h e e f t hem gered, suf f ie , zei de stem in haar h o o f d , wie an-
ders? 
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'Zeg eens, lastig juweel! Scheld me niet uit! Door jou zit ik tot aan 
mijn nek in de paa rdes t ron t . ' 
Weet ik, maar dat ben ik wel waard . 
'Schavuit . ' 
Als je zo vervelend b l i j f t doen, vertik ik het om je ook maar een grein-
t je meer te vertellen. 
Jill was zo blij dat ze haar dwerg terug had, dat het haar een zorg 
zou zi jn of de dweomers t een tegen haar wilde pra ten of niet. Ze zat 
een hele tijd op de vloer met de dwerg op schoot en gaf hem haar 
onverdeelde aandach t . Toen hij e indel i jk verdween ging dat heel lang-
zaam, alsof hij geen zin had om weg te gaan; hij verbleekte beet je bij 
beet je , werd doo r sch i j nend en was op het laatst nog een vlek in de 
lucht die in het niets opging. 
Bij zichzelf gl imlachend ging Jill naar de ge lagkamer en haalde een 
kom verdach t klonter ige gers tepap. Ze zat er met lange t anden van 
te eten, bang er k landers in aan te t r e f f e n , toen de Reiger binnen-
kwam. Hij liep achte loos langs haar tafel , keek naar haar of hij haar 
nooi t eerder had gezien en f lu is terde toen bi jna o n h o o r b a a r : 'Naar 
de Rode Draak . ' Jill haalde haar mantel uit haar kamer en haast te 
zich door de motregen naar de herberg, waar ze een bleke, zweten-
de Ogwern aan zi jn gewone tafel aan t rof . Z i jn enorme knuisten tril-
den zo dat hij z i jn kroes met beide handen naar zi jn mond moest 
brengen. 

'Wat is er?' vroeg ze. 
'Her inner je je die vent van gis teravond? N o u , die is t e r u g g e k o m e n . 
Hij loopt hier nog geen uur geleden binnen, zo brutaal als de beul en 
twee keer zo vals, en gaat zonder ook maar iets te vragen naast me 
zitten. Als ik die opaal niet voor hem vind, zegt hij , maak t hij worst-
jes van me! De brutali tei t! ' 
'De brutal i te i t ten top! Hij moet dat verv loekte ding wel hard nodig 
hebben, als hij op klaar l ichte dag hier d u r f t te komen. ' 
'O, ik denk niet dat hij gevaar loopt. ' Ogwern zweeg even voor een 
vers te rkende slok bier. 'Want nu komt het v reemdste . Ik weet dat het 
gek klinkt, Jill, maar ik zweer het bij mi jn dikke maa r waardevol le 
pe r soon l i j khe id . Toen hij wegging, besloot ik hem te volgen. Dat was 
niet moei l i jk , want het was druk op straat en hij liep weg zonder zelfs 
maar achterom te ki jken. Dus hij loopt over straat en ik volg hem 
op een a f s t a n d j e . Hij loopt recht naar de gemeenschappe l i jke wei 
langs de rivier. Weet je dat be rkenbos je bij de brug?' 

'Ja.' 
'Nou, hij loopt dat bosje in en ve rdwi jn t . Ik bedoel, hij ve rdween 
echt! Hij loopt tussen die bomen en ik wacht. En wacht en wacht . 
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En ik zie hem er maar niet u i tkomen , en be rkenbos j e s zi jn niet zo 
dicht als haze laarsbos jes . Dus ik ben dat bosje ook maar ingelopen, 
en hij is er niet.' 
'Kom nou! Je zenuwen hebben je parten gespeeld. Je hebt hem ge-
woon niet zien weggaan . ' 
'Zou ik de positie hebben die ik nu heb als ik op klaarl ichte dag nog 
geen man kon zien? En zeg nu niet dat ik oud word. Dat zou ver-
vloekt onbe leefd zijn. ' 
Jill huiverde van angst. Hij moet dweomer zi jn, dacht ze. Ze wist hoe 
gevaar l i jk dweomer kon zijn in handen van een krankz inn ige ; nu had 
ze te maken met iemand die hem i jskoud voor kwade doeleinden ge-
bruikte. 
'Ik wil je inhuren, ' vervolgde Ogwern . 'Om mi jn waardevol le per-
soonl i jkheid te beschermen. Een dolk zal niet veel tegen die kerel kun-
nen ui thalen, en als ik een zwaard opzij heb, kan dat zwaard beter 
door een ander worden vas tgehouden , anders heb ik er nog niets aan. 
Een zi lverstuk per nacht , z i lverdolk. ' 
' A f g e s p r o k e n . Hij mag dan ogen hebben als de heer der hel, ik wil 
wedden dat hij net zo bloedt als elke andere man. ' 
'Laten we hopen dat zijn bloed niet over mijn vloer zal vloeien. Bah! 
Wat heb ik een hekel aan al die dreigende toes tanden . ' 

Een regenacht ige z o n s o n d e r g a n g overviel Rhodry ruim dertig kilo-
meter voor Dun Hiraedd . Nevyns w a a r s c h u w i n g over reizen bij nacht 
indachtig bood hij een boer een paar duiten om bij hem in de koe-
stal te mogen overnach ten . Voor nog twee duiten meer voorzag de 
boerin hem van een kom lekker s toofv lees en een homp brood. Rho-
dry nam het d a n k b a a r aan en at met het gezin aan de lange schraag-
tafel voor de haard. Het grauwe stro op de vloer stonk naar varkens , 
en de boeren aten met hun handen zonder een woord tegen elkaar 
of Rhodry te zeggen tot de laatste kruimel met waterig bier was weg-
gespoeld, maar tot zi jn verbaz ing was Rhodry blij met hun gezel-
schap. Toen hij klaar was met eten bleef hij nog een poosje zitten, 
a fwez ig naar het gepraat over het zware werk van de volgende dag 
luisterend en in het vuur starend, terwij l hij zowel hoopte als vrees-
de dat er weer een b o o d s c h a p van Nevyn zou komen. Maar die kwam 
niet. 

Opeens sprongen de honden op uit het stro en vlogen als een b l a f f en -
de, g r o m m e n d e meute door de opens t aande deur naar buiten. De 
boer wierp een blik op Rhodry ' s zwaard . 
'Je komt beter van pas dan ik had gedacht . Ga je mee naar buiten, 
z i lverdolk? ' 
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'Met plezier.' 
De boer greep een pektoor ts , hield hem even in het vuur om hem aan 
te steken en rende naar buiten, gevolgd door Rhodry met zi jn zwaard 
in de hand. Bij het hek in de aarden wal b l a f t en de honden woedend 
tegen een man die buiten stond. Hij hield een paard bij de teugel, en 
Rhodry zag dat hij een zwaard droeg. Toen de boer tegen de honden 
tekeer ging hielden ze op met b l a f f e n , maar ze bleven o n a f g e b r o k e n 
met ontb lo te tanden tegen de vreemdel ing g rommen en g rauwen , zon-
der zich door schoppen of vloeken tor zwi jgen te laten brengen. 
'Wat is dit a l lemaal? ' zei de boer. 
'Dat gaat jou niets aan, brave man, ' zei de vreemde met een onaan-
gename glimlach. 'Ik wil alleen die zi lverdolk even spreken. ' 
Rhodry voelde iets kouds in zijn binnenste . Hoe was deze kerel aan 
de weet gekomen waar hij was? De vreemde nam hem met een ab-
normale intensiteit op. Rhodry begreep opeens dat de man seksuele 
belangstel l ing voor hem had; hij had zelf waa r sch i jn l i j k zo tegen heel 
wat aardige meisjes geglimlacht . 
Hij voelde zo'n sterke walging dat hij t e rugdeinsde . 
'Ik ben op zoek naar een gestolen edelsteen,' zei de vreemde, i emand 
in M a r c m w r heef t laten doorschemeren dat j i j die misschien bij je hebt.' 
'Ik ben geen dief. ' 

' N a t u u r l i j k niet. Maar als j i j die opaal hebt, zal ik je er een goudstuk 
voor geven. Dat is meer dan je bij een obscure juwel ie r kunt kr i jgen. ' 
'Ik heb geen edelstenen bij me.' 
De vreemde boog zich voorover en keek hem vol in het gezicht. Eén 
ogenblik voelde Rhodry zich zo beneveld of hij te veel mede had ge-
dronken . 
'Heb j i j geen edelstenen bij je?' 
'Nee. ' 
De v reemde ging met een korte h o o f d k n i k achterui t en liet z i jn blik 
los. 
'Dus je hebt hem niet,' zei hij. 'Bedankt . ' 
Voor Rhodry iets kon zeggen steeg hij op en reed weg. De honden 
bleven g r o m m e n tot hij uit het gezicht was ve rdwenen . 

Sarcyn had een grote houten schuur gevonden die onge twi j f e ld was 
gebouwd voor koehe rde r s die met hun kudden r o n d t r o k k e n . Het 
stonk er wel, maar het was er droog en er was zelfs een kleine haard 
in een van de muren. Hij zette zijn paard in een hoek en legde ver-
volgens een vuur aan. Toen hij aan Alastyr dacht , verscheen het ge-
zicht van de meester onmidde l l i jk . Hij had kenne l i jk bij zijn eigen 
vuur op n ieuws zitten wachten . 
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'Hi j hee f t hem niet,' dacht Sarcyn tegen hem. 
'Daar was ik al bang voor. ' Ze l f s Alastyrs gedachten k lonken ver-
moeid. 'T ja , dan moet ik de geesten dwingen hem te scryen. Als het 
meisje hem heef t , stuur ik Evy naar de stad.' 
'Nee, niet doen. Hij is niet sterk genoeg.. . ' 
'Jij h o e f t me niet te vertellen wat ik moet doen. ' 
Alastyrs beeld ve rdween . Hoewel Sarcyn het nog een t i jd lang pro-
beerde, kon hij hem niet meer oproepen. Het had geen zin om te pro-
beren Evy te bereiken, want de meester liet hem onge twi j f e ld assis-
teren bij het scrying-ritueel. Sarcyn stond op en liep naar de deur van 
de schuur om naar de regen te k i jken. Als Evy zo zwak was dat hij 
faa lde , moest hij, volgens de wetten van het Duis tere Pad na tuur l i jk 
boeten voor dat wat zi jn falen had aanger icht . Bovendien bracht een 
zwak lid in hun kleine groep hen allemaal in gevaar. Maar Sarcyn 
dacht onwi l lekeur ig terug aan een regenacht ige dag in Cerrmor , ja-
ren geleden, toen ze nog dakloze schooie r t j es waren . Evy had koor ts 
en te rwi j l hij moest toezien hoe zijn b roe r t j e rilde van kou, had hij 
gehuild en aan hun moeder gedacht . 

'Ik heb geprobeerd voor hem te zorgen, mam, ' f lu is terde hij tegen de 
regen in Cwm Peel. 
Toen verwens te hij zichzelf ha r tg rond ig omdat hij zo'n weekhar t ige 
idioot was dat hij tegen zichzelf stond te pra ten . Met iets dat veel op 
woede leek, ging hij naar het vuur terug en staarde erin, maar hij zag 
niets dan de f l akke rende en dansende v l ammen . Evy was b l i j kbaa r 
nog bij Alastyr en dus onder zijn astrale stolp. Het enige dat Sarcyn 
kon doen was hopen dat de Grote Steen van het Westen ergens in de 
modde r van de Cwm Peel pas lag. 

Jill en Ogwern bleven tot na het avonde ten in de Rode Draak om-
dat Ogwern de diverse belast ingen en commiss ies moest on tvangen 
die de andere dieven hem schuldig waren. Terwijl de gi ldemeester een 
hele l amsbout verorberde , zat Jill te k ieskauwen en dacht erover naar 
de s tadswacht te laten roepen. Maar wat zou ze kunnen doen? Naa r 
de gwerbre t hollen met een verhaal over edelstenen waar een vloek 
op rustte en boze d w e o m e r m a n n e n ? Als ze dat deed zou Blaen haar 
w a a r s c h i j n l i j k laten arres teren voor openbare d r o n k e n s c h a p . 
Na het eten haalden Jill en Ogwern Jills spullen uit de Rennende Vos 
en gingen naar Ogwerns onde rkomen , twee kleine k a m e r t j e s boven 
de w e r k p l a a t s van een kleermaker . In het ene stond een bed; in het 
andere een kist, een t a f e l t j e en twee banken. Hij vertelde haar dat hij 
zo g o e d k o o p woonde om te v o o r k o m e n dat de s t adswach t zou be-
wi jzen dat hij meer inkomen had dan zi jn gedeeld e igenaarschap van 
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de Rode Draak kon opleveren. Jill legde haar beddegoed voor de deur 
en ging erop zitten, maar Ogwern bleef heen en weer lopen, stak 
k a a r s l a n t a a r n s aan, waggelde naar het raam om tussen de kier van 
de luiken naar buiten te gluren en waggelde diep zuchtend weer naar 
de haard terug. 
'Toe nou, ' zei Jill tenslotte. 'Denk je nu heus dat onze griezelige vriend 
m i d d e n o p je bed uit de lucht komt vallen? ' 
'Het zou me niet in het minst verbazen. ' Ogwern liet met een laatste 
zucht zi jn geweldige omvang op de bank zakken, ik ben vresel i jk 
van streek. Als ik dit soort dingen leuk vond, zou ik zelf zi lverdolk 
zi jn geworden . ' 
'Dan zou je misschien magerder zijn gebleven. ' 
'Doe a l s jeb l ie f t niet zo onaardig . Ik kan nu eenmaal niet tegen bele-
digingen. Wors t j es , het idee! De brutal i te i t van.. . ' Hij brak zijn zin 
af en luisterde. 
Iemand kwam met zware tred de t rap op. Jill maakte haar zwaard 
in de schede los en stond op. Iemand bonsde op de deur, wacht te 
even en bonsde opnieuw. 
ik weet dat jull ie daar z i jn . ' Het was een andere stem dan ze had-
den ve rwach t . 'Doe die deur open of ik t r ap hem uit de scharnie-
ren.' 
Hoewel de stem een onde r toon van woede had, wekte hij geen vrees, 
eerder ergernis. Jill en Ogwern wisselden een v ragende blik. 
'Wie ben je?' snauwde Ogwern . 'Wat wil je?' 
'Met jull ie praten. . . over zaken. ' De stem ve rande rde van klank en 
werd angstig, smekend. 'Mi jn broer hee f t kor tgeleden met jullie ge-
sproken. ' 
Met een schoude ropha len on tg rende lde Ogwern de deur en opende 
hem op een kier. Jill hoorde een grom toen hun bezoeker de deur 
opensmeet , de dikke dief opzij duwde, naar binnen glipte en de deur 
achter zich dichtgooide. Z i jn gezicht was zo bekend dat hij inder-
daad de broer moest zi jn van de man die naar de opaal op zoek was, 
maar zijn ogen misten de felheid van die van de ander. Hij keek schich-
tig om zich heen en m a n o e u v r e e r d e zorgvuldig zo dat hij met zijn rug 
tegen de muur bleef, terwij l zijn a f h a n g e n d e schouders en de donke-
re kr ingen onder zijn ogen van een z ie l sver lammende moeheid ge-
tuigden. 
'De opaal is nog niet opgedoken , ' zei Ogwern . 
ik geloof je niet. ' Hi j wendde zich tot Jill. 'Jij moet hem hebben. Hij 
is in j o u w bagage gezien.' 
'Gezien? Gescryed, bedoel je zeker, maar er is iets misgegaan aan 

j o u w kant. Je hebt genoeg dweomer om te weten dat ik de waarhe id 
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spreek als ik zeg dat het enige sieraad dat ik bezit een r ingbroche is, 
en bovendien maar een goedkope . ' 
'Alle goden, dat klopt niet. Je moet.. . mi jn meester.. . ' 
'Zeg eens!' riep Ogwern schril. 'Waar hebben jullie het over? Ik snap 
er geen woord van. ' 
Z o n d e r op hem te letten deed de vreemde een stap in Jills r ichting, 
keek haar recht aan en deed zo'n onhandige poging om haar wil te 
ve r l ammen , dat ze hem in zijn gezicht uit lachte. Hij uitte een ver-
wensing en greep zi jn zwaardgeves t . Terwijl hij zijn zwaard trok, trok 
Jill het hare ook en hurkte in een gevechtshouding . 
'Ogwern! Roep de s tadswachten! ' 
O m d a t ze tussen hem en de deur was, aarzelde de vreemde en deed 
een stap terug zodat hij ruimte kreeg om te manoeuvre ren . Ogwern 
vloog naar het raam en gooide de luiken open. Bij dat geluid deed de 
vreemde een uitval naar Jill, maar ze ontweek de slag zo handig dat 
zijn mond openviel van verbazing. Ze maakte een schi jnbeweging en 
drong hem tegen de muur, net toen Ogwern zo hard hij kon 'Help! 
Moord! ' begon te kri jsen. De vreemde viel aan als een in de val ge-
lokt dier. Hij was geen lompe bandiet maar haar gelijke. Jill vocht 
voor haar leven, het staal galmde, zwaard tegen zwaard , terwij l ze 
met snelle bewegingen door het kleine k a m e r t j e sprongen en doken. 
Op de t r ap daverden voe t s t appen en een stem riep: 'In naam van de 
gwerbre t , doe open. De vreemde deed nog een wanhop ige uitval, 
maar hij werd één enkel ogenblik afgeleid. Jill schoot naar voren en 
gaf hem een houw op zijn rechterschouder , toen zwaa ide ze haar 
zwaard terug en omhoog , raakte zijn zwaard en sloeg het uit zijn 
slappe hand. De vreemde wierp zich met een schelle kreet weer te-
gen de muur, net toen zes s tadswachten in korte rood met goud-
kleurige mante ls de deur opengoo iden en de kamer b innens to rmden . 
'Ah, bij de goden, brave Cinvan, ' zei Ogwern . 'Nooi t is een eerzaam 
burger zo blij geweest je te zien als ik nu.' 

'Is het heus?' De leider, een gezette man met gr i jzend donker haar, 
vergunde zichzelf een verach te l i jk g l imlachje . 'Wat is dit allemaal? 
Kijk, daar hebben we die verwens te zi lverdolk die een meisje is!' 
'Dat ben ik, en ik verzoek je ons onmidde l l i jk naar de gwerbre t te 
brengen. ' 
'Daar kun je zeker van zijn, ' zei Cinvan. 
De v reemde leunde naar adem happend tegen de muur. Hij legde zi jn 
r ech te rhand op de wond en drukte er hard op, in een poging het 
bloed te stelpen dat langs zi jn arm s t roomde. Toen hij Jill aankeek, 
hadden zijn ogen een gekwelde blik die niet alleen werd v e r o o r z a a k t 
door de pi jn van zijn wond. 
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'Stelp die man zi jn wond, ' b la f t e Cinvan. 'En o n t w a p e n die zilver-
dolk. ' 
Jill gaf haar zwaard en dolk aan een van de wachters , te rwi j l een an-
dere in Ogwerns kamer begon te zoeken naar een lap. De vreemde 
bleef haar o n a f g e b r o k e n aank i jken . Plotseling glimlachte hij, alsof hij 
een besluit had genomen. Hij nam zijn hand van zijn wond, streek 
hem langs zi jn hemd alsof hij hem wilde a fvegen en bracht hem toen 
naar zi jn mond. 
'Hou hem tegen!' Jill schoot naar voren. 
Te laat - hij had het vergif al ingenomen. Vers t i j fd tot een halve cir-
kel viel hij achterover, sloeg met zijn h o o f d tegen de muur, draaide 
weg en viel, nog steeds zo stijf als een gespannen boog, op de grond. 
Z i jn hielen bonkten op de vloer; toen lag hij stil en sijpelde er een 
s t raa l t je bitter ruikend grijs schuim uit zijn mond. 
'Alle goden, ' f luis terde Cinvan. 
Met het zweet langs zi jn h a n g w a n g e n gutsend s tommelde Ogwern 
naar zi jn s laapkamer. Ze hoo rden hem braken in een k a m e r p o t en 
lieten hem maar begaan. De jongs te wachte r keek of hij best he tze l fde 
zou willen doen. 
'Kom, mannen , ' zei Cinvan een t ik je te luid. 'Twee van jullie dragen 
dat lijk. We zullen onze herbergier hier meenemen naar zi jne genade. ' 
'Neem me niet kwal i jk! ' Ogwern kwam trillend van ve ron twaa rd i -
ging weer binnen. 'Wordt een eerzaam burger zo behandeld als hij 
in gemoede de wach te r s van de gwerbre t te hulp roept? ' 
'Houd je mond, ' siste Jill. ' H o o p nu maar voor je eigen bestwil dat 
de gwerbre t deze zaak tot op de bodem kan ui tzoeken. ' 
Ogwern keek haar aan, huiverde en knikte toen ins temmend. Jill voel-
de zich missel i jk. Waar was hij bang voor geweest, dat hij glimlach-
te toen hij besloot te sterven? 

Het was een macabere kleine stoet die achter elkaar het door toor t -
sen verlichte wach t lokaa l achter Blaens broch b i n n e n k w a m . Terwij l 
Cinvan de gwerbre t ging halen, gooiden zi jn mannen het nog steeds 
stijve lijk op een tafe l en bevalen Jill en Ogwern er v lakb i j te knie-
len. Een paar minuten later kwam Blaen binnen met een beker me-
de in zi jn hand. Hij keek naar het lijk, nam een f l inke teug mede en 
luisterde toen aandacht ig terwij l Cinvan verslag u i tbracht . 
'Juist ja , ' zei Blaen. 'En zi lverdolk, wat deed j i j bij dat alles?' 
'Ik was ingehuurd als bewaking , anders niets, uwe genade. ' Jill aar-
zelde; hoezeer ze Blaen ook respecteerde, als zi lverdolk had ze meer 
binding met het dievengilde dan met dit levende symbool van de wet. 
'Ogwern had me verteld dat iemand zi jn leven bedreigde, en hij bood 
me een zilverstuk om hem te bewaken . ' 
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'En waarom bedreigde hij u?' wendde Blaen zich tot Ogwern . 
'Ach, uwe genade. ' Ogwern wreef zi jn bezweet gezicht af met zi jn 
o m v a n g r i j k e mouw. 'Ziet u, het oo r sp ronke l i j ke dre igement kwam 
van een andere man, niet van deze. Ik ben voor de he l f t eigenaar van 
de herberg De Rode Draak , en die man beweerde dat ik hem in de 
ge lagkamer had bedrogen. Dus had ik Jill ingehuurd , en kijk nu eens, 
deze v o l k o m e n vreemde. . . ' Hij maakte een handgebaa r naar het lijk. 
' . . .kwam mi jn kamers b innenval len met de mededel ing dat hij de 
kwestie van de schuld aan zi jn broer kwam regelen. ' 
Het was niet v e r w o n d e r l i j k dat Blaen vreemd opkeek van dat vage 
v e r h a a l t j e . 

'Z i jn broer? ' vroeg hij tenslot te . 
'Ja, uwe genade, ' zei Ogwern . 'Ik kan alleen maar aannemen dat de-
ze man de broer is van degene die bij hoog en laag beweerde dat ik 
hem had bedrogen. ' 
'Ha! ' snoof Cinvan, 'Be roofd , zal je bedoelen. ' 
'Maar beste man! ' Ogwern keek hem gegriefd aan. 'Als hij dacht dat 
hij b e r o o f d was, zou hij bij jul l ie zi jn gekomen. ' 
'Dat is waar, ' zei Blaen. 'Dus je bedoelt dat de man die je beschul-
digde, nog ergens rond loop t . ' 
'Precies, uwe genade, en ik vrees nog steeds voor mijn dikke maar 
waardevo l l e pe r soon l i jkhe id . Ik heb getuigen van zi jn dre igementen , 
uwe genade, hoogst b e t r o u w b a r e getuigen. ' 
Blaen dacht even na en nam af en toe een t eug je mede terwi j l hij 
naar het b lauwig-gr i j ze lijk keek. 'Tja , ' zei hij tenslot te . 'Het lijdt 
geen twi j f e l dat iemand die vergif bij zich draagt , weinig goeds in 
de zin hee f t . Morgen zal er in mi jn rechtszaal een hoorz i t t ing over 
de kwestie p laa t sv inden . Ogwern , j i j kunt voor lop ig gaan. Cinvan, 
wi js een wachte r aan die de hele nacht voor zi jn deur de wacht moet 
houden . De malover is om twee uur na de middag , dus breng je ge-
tuigen mee.' 
'Goed, uwe genade. ' Ogwern stond op en maak te een verrassend ele-
gante buiging. 'Ik zeg u nederig dank omda t uwe genade zoveel vei-
ligheid voor het eerzame arme volk van uw stad schept. ' 
O g w e r n verliet a c h t e r w a a r t s , aan een stuk door buigend, de na-
b i jhe id van de gevreesde g w e r b r e t . Jill v e r m o e d d e dat hij de hele 
weg van de dun naar huis zou rennen. 'Blaen w e n d d e zich tot Cin-
van. 
'Kom nou, wachtmees ter , ' zei hij. 'Denk je nu heus dat die dikkerd 
de koning van de Cwm Peclse dieven is? Ik voor mij vind het ver-
vloekt moei l i jk te geloven. ' 
'Ik weet dat uwe genade eraan tw i j f e l t , maar ik zweer u, vandaag of 
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morgen pak ik hem met genoeg bewi jzen om een hele zaal vol raads-
heren te overtuigen. ' 
'Als je dat doet, hakken we zi jn handen af, maar eerder niet. En 
wat jou b e t r e f t , z i lverdo lk , ik wil niet dat je de benen neemt zo-
dra de s t a d s p o o r t e n o p e n g a a n . C invan , we h o u d e n haar onder ar-
rest. ' 
'Maar uwe genade, ' s tamelde Jill. 'Hij viel mij eerst aan.' 
'Dat zal best, maar ik wil dat je dat pe r soon l i jk tegen de malover 
zegt. Hoor eens, meisje, ik beschuldig je niet van moord of zo. Hij 
h e e f t zichzelf immers ve rg i f t igd . Ik weet alleen hoe weinig zi lverdol-
ken zich van de wet aan t rekken . ' 
'Zoals u wilt dan, uwe genade, maar neem me niet kwal i jk , uwe ge-
nade, als ik ergens voor moet t e rech ts taan , heb ik het recht verwan-
ten aan mijn zijde te hebben. ' 
'Morgen hebben we alleen een hoorzi t t ing , maar dat recht heb je in-
derdaad . Als ik vind dat de zaak een volledige malover rechtvaar -
digt, zullen we wach ten tot je een familielid binnen een redel i jke af-
stand hebt opgeroepen . ' 
'Ik dacht aan mi jn man, uwe genade. Rhodry kan b innenkor t met de 
ka ravaan hier zijn. ' 
'Rhodry? ' Blaen keek haar eigenaardig doordr ingend aan. 
'Zo heet hij, uwe genade. Rhodry Mael . . . ik bedoel Rhodry van Aber-
wyn. ' 
Cinvan maakte een raar verst ikt geluid, maar Blaen gooide zijn hoofd 
achterover en lachte. 
'Je begon Rhodry Mae lwaedd te zeggen, hè?' vroeg de gwerbre t . 'Al-
le goden, Jill, dat is mi jn neef, de zoon van mi jn moeders zuster.' 
'Dan is het geen wonder dat hij zo op u lijkt, uwe genade. ' 
'Precies. In alle grote clans komt net zoveel inteelt voor als in een 
kudde Bardekse paarden . Vooruit , sta op! Het is schande dat ik de 
v r o u w van mijn neef zo behandel! Het zal verdraaid leuk zijn om 
Rhodry weer te zien. Toen ik hoorde dat hij was ve rbannen , was ik 
woedend , maar Rhys is alti jd een halsstarr ige rotzak geweest, en ik 
weet dat hij van mij geen woord over zi jn s tommitei t wil horen. Cin-
van, haal een stoel voor deze v rouwe . ' 
De enige stoel die het wach t lokaa l te bieden had, was een houten 
k r u k j e , maar Jill maak te er d a n k b a a r gebruik van. 
'Maa r eerli jk gezegd, uwe genade, ' zei ze. ik ben noch een vrouwe 
noch Rhodry ' s wettige echtgenote . ' 
'Hij h e e f t je niet behoor l i jk ge t rouwd, is het wel? Nou , daar zal ik 
hem eens over aanspreken . Waar zi jn je spullen? Cinvan, laat een van 
je mensen die halen. Gilyan logeert v a n n a c h t in de broch. ' 
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Toen de wachte r was wegges tuurd begon Cinvan aan de macabere 
taak het lijk te onderzoeken . Blaen nam Jill met een vader l i jk lachje 
op. Voor mensen van adel l i jke geboor te waren iemands neven veel 
be langr i jke r voor hem dan zijn broers, die meded ingers waren naar 
land en invloed. Je hebt z i lverdolkengeluk gehad, zei Jill tegen zich-
zelf, maar ik vraag me af wat Rhodry van dit alles zal vinden. Ze 
wenste plotseling ha r tg rond ig dat hij hier was, zodat ze zich in zi jn 
armen kon werpen en al die duistere dweomer vergeten. 
'Hoor eens,' zei Blaen, 'aangezien we zo goed als familie zi jn, moet 

je me de waarheid vertellen. Jij weet meer over die vent dan je wilt 
bekennen . ' 

'Uwe genade zal me wel gestoord vinden, maar ik zweer u dat hij 
d w e o m e r had. Hij drong Ogwerns kamers binnen om problemen te 
maken. Toen ik dat p robeerde te verh inderen , keek hij in mijn ogen 
en het scheelde niet veel of hij had me betoverd. Ik kon heel even niet 
denken of me bewegen. ' 
Achter hen vloekte Cinvan ha rdop . 
'Neem me niet kwal i jk , uwe genade, ' zei hij. 'Ki jkt u hier eens naar.' 
De wach te r hield een medai l lon omhoog dat aan een ketting bun-
gelde. Het was een dun cirkelvormig loden p laa t je , met een omge-
keerd pen t ag ram, een Bardeks woord en drie v reemde tekens erin ge-
graveerd. 
'Dit had die smeerlap om zi jn hals. Ik be twi j fe l of Gi lyams gepraat 
over d w e o m e r zo gek is als het klinkt. ' 

Alastyr zag in zijn scryingvuur hoe Evy stierf, hij zag het lijk nog met 
de hielen r o f f e l e n en s tu ip t rekken terwij l de etherische gedaante zich 
eruit losmaakte en boven de dode materie bleef zweven. Alastyr hap-
te naar adem, het duizelde hem en een goudkleur ige nevel knet terde 
voor zi jn ogen. Hij moest zijn geschoolde wil tot het uiterste in-
spannen om die nevel te laten v e r d w i j n e n en te ve rh inderen dat hij 
f lauwviel . Hij was met Evy ve rbonden geweest door een schakel tus-
sen hun aura's, zodat hij, wannee r hij maar wilde, de levenskracht 
van zijn leerling kon overhevelen om er zijn eigen levenskracht mee 
te voeden. Het breken van de schakel trof hem als een zwaa rds too t . 
Camdel zat aan handen en voeten gebonden aan de andere kant van 
het vuur en keek doodsbang hoe Alastyr op zi jn rug ging liggen. Hoe-
wel Alastyr zich vo lkomen ui tgeput voelde, wist hij dat hij deze wond 
moest u i tb randen . 

Toen hij naar zijn tweede gezicht overschakelde kon hij z i jn eigen au-
ra zien, z w a k j e s k loppend, een roodacht ige , eivormige wolk, door-
schoten met zwarte l i jn t jes . Er bungelde een a f g e b r o k e n lichtlijn aan, 
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f lappend als een slang zonder kop. Hij concen t reerde zich erop, be-
gon hem in zi jn aura te t rekken en dacht toen aan Camdel . Met zi jn 
tweede gezicht nog geopend krabbe lde hij overeind en keek naar de 
ineengedoken edelman. Camdels aura hing bleek en gek rompen om 
hem heen. Nog meer levenskracht aan hem on t t rekken zou zi jn dood 
kunnen zi jn, en hij was nog steeds een b r u i k b a a r werktu ig . Alastyr 
ging zitten, zijn hoofd over zijn knieën gebogen, en absorbee rde de 
l ichtl i jn in zichzelf terug, toen sloot hij zijn tweede gezicht. Hij moest 
rusten. 

Op dat ogenblik voelde hij Sarcyns brein het z i jne raken en eisen dat 
Alastyr contact met hem opnam. Sarcyns woede was bi jna voelbaar 
en sloeg als een vuurzee over Alastyr heen. Toen Alastyr een per-
soonl i jke stolp over zich heen zette, trok de zee zich terug en ver-
dween. Hij ging weer liggen en viel in slaap. 

Sarcyn had na tuur l i jk ook de gebeur tenissen in Ogwerns kamer ge-
scryed. Toen Alastyr weigerde contac t met hem op te nemen, werd 
hij zo woedend , dat hij een groot stuk b r a n d h o u t greep en tegen de 
muur kapots loeg. Het h inniken van zijn geschrokken paard bracht 
hem tot bezinning. Met een uiterste wi l s inspanning bracht hij z i jn 
adem en zijn geest tot kalmte. O m d a t hij dertig mijl van Dun Hira-
edd v e r w i j d e r d was, kon hij niets voor zi jn broer doen. Een beter ge-
schoolde d w e o m e r m a n had daar in een l ichtgedaante naar toe kun-
nen gaan, maar Sarcyn was nog maar een beginner in die gevaar l i jke 
kunst , en bovendien s t roomde er een rivier door de stad, een ge-
vaar l i jke k r a c h t s t r o o m op het etherische vlak, die een onvers tandige 
reiziger zou kunnen verniet igen. 

Er was echter nog altijd wraak . Hoewel hij er het liefst v a n d o o r was 
gegaan en Alastyr aan zi jn lot had overgelaten, wist hij dat hij niet 
sterk genoeg was om Jill in zi jn eent je te gr i jpen. Hij zou nog een 
t i j d j e met de meester moeten op t rekken , tot hij zichzelf vo ldoende 
had opgeladen met wraak . Met een glimlach die a n g s t a a n j a g e n d zou 
zijn geweest om te zien, ging hij bij het vuur zitten om haar te scry-
en. Ze mocht dan dertig k i lometer van hem af zijn, hij had nog een 
paar kuns tg repen tot zi jn beschikking. Juist haar gave voor de dwe-
omer maakte haar kwetsbaar . 

O m d a t Blaen erop stond Jill te behande len alsof ze de wettige echt-
genote van zijn dierbare neef was, gaf zijn kamerheer haar een gro-
te kamer met een eigen haard, een weelderig geborduurd bed en zil-
veren k a a r s e n h o u d e r s aan de muren. N a d a t een page haar warm 
w a s w a t e r had gebracht , poedelde Jill zich lekker en zette het vuile 
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water buiten, zodat een page het kon weghalen. Toen deed ze de deur 
van b innen op de grendel. O m d a t ze die hele dag erg weinig had ge-
daan, had het korte zwaa rdgevech t haar alleen maar nerveus ge-
maak t , niet moe. Ze liep een t i j d j e de kamer rond en keek naar het 
op de muren f l akkerende kaars l icht . In de kamer, in de broch, over-
al was het doodst i l , maar ze was er opeens zeker van dat ze niet al-
leen was. 
Geen geluid, zelfs niet dat b i jna o n m e r k b a r e verschil in de kamer dat 
betekent dat een extra l ichaam het geluid opneemt - en toch voelde 
ze dat iemand haar als met een tas tbare aanwezigheid gadesloeg. Hoe-
wel ze het mal van zichzelf vond, trok ze haar zilveren dolk en liep 
langzaam de kamer rond. Ze vond zelfs geen muis in de hoeken en 
als ze zich snel omdraa ide , zag ze alleen kaars l icht en schaduwen. En 
toch was er iets; ze was er nog nooit in haar leven zo zeker van ge-
weest dat iemand haar begluurde. 
Ze ging met onhoo rba re s tappen naar het raam en gooide de luiken 
open. N i e m a n d klom bij de gladde stenen toren omhoog ; het don-
kere b innenple in , ver in de diepte, was leeg. Toen ze omhoogkeek 
kon ze de sterren zien, de brede baan van de Sneeuwweg ver boven 
haar - licht, maar koud en onverschill ig voor haar penibele situatie 
of die van anderen. Opeens werd ze bevangen door w a n h o o p , een 
donker verdriet in haar hart , alsof niets er meer toe deed, haar eer 
niet, haar leven niet, ze l fs haar l iefde voor Rhodry niet, helemaal 
niets, omdat een mensenleven niets meer kon zi jn dan een lichtplek-
je tegen de a l lesomvat tende duisternis, zoals een van die sterren, zo 
klein als een speldeprik, onverschill ig en wreed. Ze leunde op de ven-
s terbank en voelde hoe de w a n h o o p bezit van haar nam en haar le-
vensk rach t en eigen wil ui t loogde. Waarom nog vechten, dacht ze. 
De nacht wint toch al t i jd; waa rom ertegen vechten? 
Ver weg aan de hor izon, achter de slapende stad, klom het laatste 
kwar t ie r van de maan omhoog , een bleke glans tegen het zwart . Wel-
dra zou de maan in de duis ternis glippen en weg zijn. Maa r ze komt 
ook weer op, dacht Jill, ze komt bij haar te rugkeer vol weer op. De 
maan was een be lo f t e aan de hemel, die t e rugkeerde en ui td i jde tot 
een groot zilveren baken dat haar licht wierp over allen, zowel goe-
den als kwaden, als haar periode van maandu i s t e r voo rb i j was. Om 
dan weer af te nemen, f luis terde een gedachte in haar hoo fd . Maa r 
de gedachte kwam in een andere stem, niét de hare. Pas toen begreep 
ze dat ze vocht , dat ze streed tegen een v i j and die ze niet kon zien, 
met wapens die ze nooit had gebruikt . 

Dat besef doo rb rak de w a n h o o p , liet hem a f b r e k e n zoals een te strak 
gespannen touw knapt . Ze draaide zich met een ruk om en liet haar 
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ogen zoekend door de kamer gaan. Er was n iemand , en toch praat-
te ze hardop . 
'Bij de godin zelf, het licht wint ui te indel i jk toch! ' 
Ze was alleen in de kamer. De aanwezigheid was weg, maar ze wist 
dat hij zou te rugkeren om haar te kwellen, misschien in haar dro-
men, waar ze zich er niet tegen kon verzet ten. Plotseling even hui-
lend ging ze op het bed zitten en drukte haar tr i l lende handen tussen 
haar knieën. Haar veelgeprezen z w a a r d v e c h t e r s k u n s t kon haar in de-
ze strijd niet baten. Alleen dweomer kon dweomer bes t r i jden , en zij 
was ongeschoold en zwak. Ze begreep ineens dat het ve r loochenen 
van haar d w e o m e r k r a c h t haar weer loos had gemaakt , dat het blij-
ven ve r loochenen ervan betekende dat ze v o o r t d u r e n d be t rokken zou 
worden bij v reemde zaken die ze niet kon beïnvloeden of beheersen. 
Op dat ogenblik her innerde ze zich Nevyn en het feit dat hij onder-
weg was. 

Ze had de oude man vaak andere d w e o m e r m e e s t e r s zien op roepen 
door middel van een scryingvuur. Voor zover ze wist kon alleen een 
meester zoiets doen, en niet een onwetende zoals zij, maar ze stond 
toch op en liep langzaam naar de kaarsen die bij elkaar in hun hou-
der waren gestoken. Bij deze, haar eerste bewuste poging om dweo-
mer te gebruiken, voelde ze zich eerst belachel i jk , toen opgelaten en 
tenslot te angstig, maar ze dwong zichzelf om in de v l a m m e n te sta-
ren en aan Nevyn te denken. Een ogenblik was ze zich alleen bewust 
van een leegte in haar geest, toen van een eigenaardig soort druk, die 
toenam tegen iets onve rk l aa rbaa r s , net als wanneer iemand even een 
naam die hij goed kent vergeten is en nu koor t sach t ig zijn hersens 
p i jn ig t om zich die te her inneren . 

Haar angst nam toe, angst om dweomer te gebruiken, angst voor de 
onbekende die haar besloop, bleef t oenemen tot ze zich plotseling 
her innerde wat ze eigenli jk alt i jd al had geweten, dat die angst haar 
sleutel was, dat een sterk gevoel de muren in de geest kan slechten. 
'Nevyn! ' riep ze uit. 'Help me!' 
En toen zag ze boven de f l akkerende k a a r s v l a m m e n zi jn gezicht, hel-
der en duidel i jk , zijn borstelige w e n k b r a u w e n verbaasd opge t rokken , 
een bezorgde blik in z i jn ogen. 
'Alle goden zij dank dat je me hebt geroepen, ' klonk zi jn stem in haar 
gedachten . 'Ik probeer je al dagen te bereiken. ' 
Het klonk zo vanze l f sp rekend , dat ze in een zenuwacht ig gegiechel 
u i tbars t te . 
'Probeer kalm te bli jven, anders verlies je het beeld,' dacht hij tegen 
haar, en toen scherp: 'Beschouw het als een zwaardgevech t , kind. Je 
weet hoe je je moet concent re ren . ' 
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Ze merkte dat ze dat deed nu hij haar erop had gewezen. Het was 
bi jna he tze l fde als de koude, dodel i jke concent ra t ie die ze opbrach t 
als ze naar de bewegingen van een tegens tander keek. 
'Ik heb jou daa r s t r aks gescryed en ik zag hoe die vent zich verg i f t ig -
de,' vervolgde Nevyn . 'Geen wonder dat je van streek bent. Luister 
goed; onze v i j anden schijnen vervloekt sterk te zijn. Weet je wat ze 
willen?' 
'De opaal die ik bij me heb. Tenminste , ik geloof dat ik hem bij me 
heb. Dat e igenwijze kreng b l i j f t maar van vorm veranderen . ' 
Hij gr innikte zo geamuseerd dat ze haar angst voelde ve rdwi jnen . 
'Dan is het inderdaad die opaal, en ik moet toegeven dat de geesten 
die hem onder hun hoede hebben verdraa id irr i tant kunnen zijn. Het 
ding is een ta l i sman van de edele deugden, zie je, en ze nemen de 
deugd van het eergevoel een beet je te serieus. Maar zeg eens, h e e f t 
de schim van de dode man je lastiggevallen?' 
ik weet het niet. Iemand. Ik heb je geroepen omda t er steeds ge-
dachten bij me o p k w a m e n en omdat ik voelde dat iemand me be-
sloop.' 
'Dan is hij het niet. Maak je geen zorgen. Ik zal een stolp over je heen 
zetten. Ga slapen en rust uit, kind. Ik ben bi jna in Dun Hi raedd . ' 
Z i jn beeld verdween . Hoewel Jill inderdaad naar bed ging, liet ze de 
kaarsen aan en legde ze haar zilveren dolk naast zich op het kussen. 
Ze wist zeker dat ze geen oog dicht zou doen, maar ze werd wakker 
in een kamer vol zonlicht . Buiten op de gang hoorde ze een page flui-
ten en dat simpele mensel i jke geluid scheen haar de moois te muziek 
toe die ze ooit had gehoord. Ze stond op en liep naar het raam om 
naar buiten te ki jken. Op het zonovergo ten b innenple in liepen la-
chende en pra tende mannen . Het leek nu haast niet te geloven dat er 
zoiets als dweomer s t r i j d bestond. Toch wist ze dat ze haar wil had 
on tboden en door het vuur met Nevyn had gesproken. Ze ging hui-
verend bij het raam vandaan en begon zich haastig aan te kleden. Ze 
wilde andere mensen om zich heen hebben. 

In de grote zaal gekomen kon ze de her inner ing aan haar angst weg-
duwen. De k r i jgsbende zat aan hun tafe ls met elkaar te eten en grap-
pen te maken, terwij l bed ienden af- en aanliepen. Blaen zelf was in 
een stralend humeur en babbelde met Jill alsof hij geen momen t meer 
aan ve rg i f t i gde vreemdel ingen in zi jn stad dacht. De hoge f u n c t i o n a -
rissen van zi jn hof , de kamerheer , de bard, de raadsl ieden en de schrij-
vers, k w a m e n en gingen, wensten hun heer goedemorgen en bogen 
plechtig voor Jill. Blaen brak een zoet no t enb rood in s tukken en bood 
Jill met een h o f f e l i j k gebaar een h o m p aan. Ze zag tot haar genoe-
gen dat zi jne genade bier bij zijn on tb i j t dronk, geen mede. 
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'Ah, ik verheug me erop mi jn neef weer te zien,' zei de gwerbre t . 'We 
hebben als j o n g e n s heel wat plezier gemaakt . We waren allebei page 
op Dun Cant rae , zie je, en de oude gwerbre t was nogal een steiloor, 
dus hebben we heel wat streken ui tgehaald . ' Hij zweeg toen een pa-
ge haast ig naar hem toe kwam. 'Wat is er, j ongen? ' 
'Er staat zo'n vreemde oude man buiten, uwe genade. Hij zegt dat 
hij u onmidde l l i jk moet spreken over een dr ingende kwestie, maar 
hij ziet eruit als een bedelaar en zi jn naam is n iemand. ' 
'Nevyn, de goden zij dank! ' riep Jill uit. 
'Ken j i j die man?' vroeg Blaen v e r w o n d e r d . 

'Ja, uwe genade, en ik smeek u met hem te spreken, zowel omwille 
van Rhodry als van mij. ' 
'Goed. Breng hem binnen, j ongen , en denk erom, wees alt i jd h o f f e -
lijk tegen oude mensen, a rmoedig of niet.' 
Terwij l de page zich weg haas t te , huiverde Jill met een gevoel of 
de zonnige, rumoer ige zaal plotseling onwerke l i jk was geworden . 
Blaen leek haar s temming aan te voelen, want hij stond op en keek 
licht f ronsend naar de deur toen Nevyn b i n n e n k w a m , zi jn gescheur-
de bruine mantel vanaf zijn schouders naar achteren geworpen en 
achter hem aan wappe rend . Hij knielde voor de gwerbre t met een 
gemak waarom menige jonge hoveling hem zou hebben beni jd . 
'Vergeef me dat ik uw aandach t vraag, uwe genade, ' zei Nevyn . 'Maar 
de kwestie is hoogst dr ingend. ' 

i ede reen kan te allen t i jde aanspraak maken op mijn bemiddel ing. 
Wat baan u zorgen, beste man?' 
'De man die zichzelf gis teravond hee f t ve rg i f t igd . ' 
'Alle goden! ' zei Blaen verbaasd . ' H e e f t dat verhaal zich zo snel ver-
spreid?' 
'Wel voor degenen die oren hebben om het te horen. Uwe genade, ik 
kom u de kosten van het begraven van die dwaas besparen. Weet u 
edele waar het lijk ligt?' 
'Is hij dan famil ie van u?' 
'Tja , aangezien elke clan zi jn zwarte schaap hee f t , zou men kunnen 
zeggen dat hij dat is.' 
De gwerbre t keek vragend naar Jill. 
'A ls tub l ie f t , uwe genade, ' zei ze. 'Doe a l s tub l i e f t wat hij zegt.' 
'Nou goed. Daar kan geen kwaad in steken.' 
O n g e t w i j f e l d verteerd door nieuwsgier igheid ging Blaen met Jill en 
N e v y n naar het b innenple in en hield een wachter aan. Het bleek dat 
het lijk in een deken was gewikkeld en in een schuur gelegd waar ge-
woon l i jk b r a n d h o u t in werd opgeslagen. Nevyn en Jill haalden het 
samen naar buiten en legden het op de keistenen. Nevyn knielde er-
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naast neer en trok de deken weg om het gezicht te beki jken . 
'Ik herken hem niet,' zei hij tenslot te . 'Wat in zekere zin een slecht 
teken is.' 
Hij ging op zi jn hielen zitten, legde zi jn handen op zi jn bovenbenen 
en bleef een t i jd lang naar het lijk k i jken . Z i jn ingezakte houding en 
de slaperige blik in z i jn ogen deden Jill ve rmoeden dat hij in trance 
was. Af en toe bewoog zi jn mond geluidloos, alsof hij met iemand 
praat te . Tenslotte keek hij h o o f d s c h u d d e n d op en leek z ie l sbedroefd 
toen hij overeind kwam. 
'Een zielig sp ier inkje was het,' verk laarde hij. 'Gevangen in een net 
dat hij niet zelf had gemaakt . Nu ja, we zullen hem zi jn rust geven.' 
Hij beduidde Blaen en Jill opzij te gaan, ging zelf aan het hoo fd van 
het lijk staan en hief zijn armen alsof hij tot de zon bad. Zo stond 
hij een hele t i jd, zijn gezicht strak van concentra t ie ; toen liet hij lang-
zaam zi jn handen zakken, liet ze in een soepele boog omlaag gaan 
tot zi jn vingers bi jna het dode ding op de stenen raakten . In het lijk 
barstte vuur los, een o n n a t u u r l i j k , griezelig vuur met blauw-zilveri-
ge v l ammen die dansten en oplaa iden. Toen Nevyn drie onbegr i jpe-
lijke w o o r d e n uitriep, werden de v l ammen witheet en laaiden hoog 
op, te fel om in te k i jken. Blaen sloeg met een verwens ing een arm 
voor z i jn gezicht. Jill bedekte haar ogen met beide handen . Ze hoor-
de een gekwelde kreet, een lange zucht van doodsangs t , maar vreemd 
genoeg vermengd met oplucht ing, zoals wanneer een gewonde weet 
dat zi jn dood nader t om hem van zijn pijn te verlossen. 
'Het is gebeurd! ' riep Nevyn . 'Het is a fge lopen . ' 
Jill keek juis t op tijd op om hem drie keer op de grond te zien stam-
pen. Waar het lijk had gelegen lag nu alleen een handvol witte as. 
Toen Nevyn met zijn vingers knipte , stak er een briesje op dat de as 
verspre idde en vervolgens even plotseling ging liggen als het was op-
gestoken. 

'Zo, ' zei de oude man. 'Z i jn ziel is van zijn l ichaam bevri jd en op 
weg naar het h ie rnamaals . ' Hij wendde zich tot de gwerbre t . 'Er zijn 
v reemde dingen gaande in uw rhan, uwe genade. ' 
'Dat zal best,' s tamelde Blaen. 'Bij de zwarte harige kont van de heer 
der hel, wat is dit a l lemaal? ' 
'Dweomer . Waar zag het anders naar uit?' 
Blaen deed een stap achterui t , hij trok wit weg en zijn mond bewoog 
zenuwach t ig . Nevyn keek hem met een vr iende l i jke , geduldige glim-
lach aan, zoals moeders doen bij kinderen die iets hebben meege-
maak t dat ze nog niet kunnen begr i jpen . 
'Het word t t i jd dat iedereen in het k o n i n k r i j k leert wat de dweomer 
eigenli jk inhoudt , ' zei Nevyn . 'U mag uzelf ge lukwensen , uwe gena-
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de, dat u een van de eersten bent. Vindt u het goed dat Jill en ik een 
t i j d j e weggaan? Ik moet in de stad een dr ingende kwestie regelen. ' 
Blaen keek naar de keien, die nog z inderden van de hitte, en huiver-
de. 
'Zoa ls u wilt, heer,' zei de gwerbre t die opeens N e v y n s rang ver-
hoogde . ik vind het goed. ' 
Nevyn trok Jills arm door de zi jne en nam haar gedecideerd mee. 
ik ben verrekt blij je te zien,' zei ze. ik ben zo bang geweest. ' 
'Terecht. En denk erom, kind, het gevaar is nog niet geweken. Blijf 
dicht bij mij en doe precies wat ik zeg,' 
Jill huilde b i jna van teleurstel l ing, omda t ze er zeker van was geweest 
dat ze zodra hij er was, veilig zou zijn. 
'Ik heb in mijn vuur gezien dat je Ogwern de dief bewaakte , ' ver-
volgde hij. 'Breng me bij hem. Als j i j g is teravond in angst hebt geze-
ten, is dat met hem vast ook het geval geweest. Iemand heef t jullie 
gekweld om zich te wreken voor Evy's dood. ' 
'Evy? Hoe wist je zi jn naam? ' 
'Die hee f t hij me daa r s t r aks verteld. Aangezien hij al een tijd dood 
was, kon hij me niet veel meer vertel len, omda t zijn schim al begon 
te v e r z w a k k e n en uit elkaar te vallen. Dus heb ik hem maar naar zi jn 
laatste oordeel gezonden, ook al had ik graag nog wat meer uit hem 
losgekregen. ' 
Jill voelde zich bij dat gepraat over geesten vers t i jven van angst. 
'Kom, kom,' zei Nevyn . 'Het is iets heel gewoons , maar dit is niet 
het ju is te ogenblik om het je allemaal uit te leggen. Laten we eens 
gaan zien wat Ogwern ove rkomen is.' 
In de herberg van de Rode Draak gekomen, merk ten ze dat Nevyns 
bezorgdheid gegrond was. De angstige herbergier vertelde hun dat 
Ogwern de vorige avond ziek was geworden en dat hij thuis was. Bij 
hun haast ige tocht naar de we rkp laa t s van de k leermaker koos Jill 
de a c h t e r s t r a a t j e s uit een aangeboren ach te rdoch t voor de stads-
wach te r s in combina t ie met angst voor Evy's broer. Toen ze op Og-
werns deur klopte, deed de Reiger open. 
'Ik heb gehoord dat Ogwern ziek is,' zei Jill. 'Ik heb een k r u i d e n m a n 
meegebrach t die we kunnen ve r t rouwen . ' 
'Dank aan elke god in het h ie rnamaals , ' zei hij met oprechte v room-
heid. 'Het is verschr ikke l i jk geweest, echt waar. Ik had nooit gedacht 
dat ik nog eens blij zou zijn zo'n vervloekte wachter te zien, maar 
als zi jne genade niet zo 'n grote sterke kerel had gestuurd om op wacht 
te staan, zou Ogwern uit het raam zi jn gesprongen, dat weet ik ze-
ker.' 
N e v y n knikte kort, alsof dat precies- was wat hij had verwacht . Ze 
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t r o f f e n O g w e r n in bed aan met een g e r a f e l d e b l a u w e deken opge-
t r o k k e n to t z i jn o m v a n g r i j k e nek. H o e w e l hij strak naar het p l a f o n d 
s taarde , leek hij eerder d o o d s b a n g dan ziek. 
' G i s t e r a v o n d leek het wel of we in de derde hel w a r e n , ' zei de Rei-
ger. 'We d r o n k e n een k roes in de Rode Draak en hij begon ineens te 
beven en te r aa ska l l en . ' 
'Ik wil er niets over horen . ' O g w e r n t rok de dekens over z i jn h o o f d . 
'Laa t een s tervende man met rust , ju l l ie a l l emaa l . ' 
'Je gaat niet dood , ' zei N e v y n k o r t a f , ik ben k r u i d e n k e n n e r , beste 
man, dus trek die deken omlaag en vene i me je s y m p t o m e n . ' 
De deken ging omlaag tot O g w e r n s d o n k e r e ogen over de rand gluur-
den. ' 

'Ik w o r d gek. O onheil , dood en verderf! Ik zou nog liever d o o d g a a n 
dan gek w o r d e n , dus meng a l s j e b l i e f t een zacht w e r k e n d vergif voo r 
me, k r u i d e n m a n . ' 
'Ik p ieker er niet over. K r a a m niet zo 'n onzin uit m a a r vertel me over 
dat r a a s k a l l e n . ' 
'T j a , ik weet echt niet wat ik moet zeggen. Ik was opeens d o o d s b a n g , 
goede heer, en ik begon te beven en te zwe ten als een otter. Ik wist 
dat ik ten dode o p g e s c h r e v e n was, dat ik zou sterven, wat ik ook 
deed. ' O g w e r n liet z i jn stem z w a k j e s w e g s t e r v e n . 'Ik ben nog nooi t 
in m i j n leven zo d o o d s b a n g gewees t . ' 
'En toen begon hij te gillen dat hij liever snel wilde sterven dan lang-
zaam, ' viel de Reiger in. 'Hi j g reep z i jn dolk, dus we o v e r w e l d i g d e n 
hem en ik en een paar j o n g e n s h a d d e n hem net hier gekregen toen 
die w a c h t e r k w a m o p d a g e n . N a d a t hij had g e p r o b e e r d uit het raam 
te spr ingen , h e b b e n we hem aan het bed v a s t g e b o n d e n , m a a r hij bleef 
r a a s k a l l e n en blèren dat hij dood wilde. ' 
'Ah, ik begin het te b e g r i j p e n , ' zei N e v y n . 'En tegen de m o r g e n werd 
hij opeens ka lm. ' 
'Precies . ' O g w e r n s h o o p h e r l e e f d e en hij ging z i t ten , z o d a t z i c h t b a a r 
werd dat hij geheel gekleed onde r de dekens lag. 'Het ging zo vlug 
dat het net koo r t s was die zak te . ' 
'Juist , m a a r het was geen koor t s , het was verg i f . Luister , O g w e r n , je 
moe t een v i j a n d in de stad h e b b e n die een bepaa ld k ru id in je bier 
h e e f t gedaan : oleofurtiva tormenticula smargedinni.' N e v y n liet de-
ze i n d r u k w e k k e n d e n a a m zwier ig uit z i jn mond rol len. 'Ge lukk ig 
h e e f t j e d ikke l i j f j e behoed voor een d o d e l i j k e dosis . Dit vergif b reng t 
de l i c h a a m s s a p p e n in de war en laat de w a r m e en voch t ige zegevie-
ren over de k o u d e en droge , die de v e r s t a n d e l i j k e v e r m o g e n s onder -
s teunen. En als het l i chaam nu dat gif voel t w e r k e n , beg r i j p t de geest 
niet wat er aan de hand is en kan de rede niet la ten w e r k e n om het 
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te bes t r i jden , en zodoende ve rdubbe l t dit sluwe vergif zijn eigen uit-
werking. ' 
'Alle goden, ' f lu i s te rde Ogwern . 'Duivels, goede heer.' 
'Je moet van nu af aan goed op jezelf passen. Om de laatste resten 
gif te ve rw i jde r en moet je twee weken lang alleen koel, droog voed-
sel eten: w a t e r b r o o d , appels, koud vlees van wit van gevogelte. Dat 
zal de l i chaamssappen reinigen. ' 
'Dat zal ik doen, beste k r u i d e n m a n . Alle goden, dat was op het nip-
pe r t j e ! ' 
O m d a t hij dus niet stierf, kwam Ogwern zi jn bed uit en stond erop 
N e v y n een zilverstuk te geven voor het consult . 
'Evengoed is het j a m m e r dat ik niet ziek ben,' zei hij somber. 'Nu 
moet ik v a n m i d d a g toch voor die verwens te gwerbre t versch i jnen . 
Hoor eens, Jill, zeg zo weinig mogel i jk . Houd je bij het verhaal dat 
je alleen mijn l i j f w a c h t was en laat de rest aan mij over.' 
'We zijn uren met dat verhaal bezig geweest, ' viel de Reiger in. 'Het 
is iets heel moois geworden . ' 
Toen ze weggingen, wilde Nevyn met alle geweld naar de tempel van 
Bel bij de rivier, zodat hij Ogwerns gestolen geld in een o f f e r b l o k 
voor de armen kon stoppen. Onder het lopen bleef Jill nerveus om 
zich heen ki jken, half en half ve rwach tend v i j a n d e n uit de muren te 
zien springen. 
'Nevyn, hoe hee f t Evy's broer dat vergif in Ogwerns bier kunnen 
doen? ' 
'Wat? N o u zeg, als j i j al die onzin hebt ge loofd , kan ik b l i j kbaa r even 
goed liegen als een zi lverdolk. Ik heb dat geneeskundige verhaal ter 
plekke ve rzonnen om Ogwern gerust te stellen. Hij moet op zijn hoe-
de zi jn, maar ik kon hem onmoge l i j k de waarhe id vertel len, omdat 
hij die niet zou hebben ge loofd . ' 
'Bedoel je dat het geen echt vergif is?' 
'Precies. De naam is in de oude R h w m a n s e taal en betekent kleine 
groene kwelgeest voor dikke dieven. ' 
'Wat is er dan wel gebeurd? ' 
N e v y n keek om zich heen naar de rivieroever. Bij de w a t e rk an t hoed-
den een paar j o n g e n s de koeien die er graasden. 
'Evy's broer be ïnvloedde Ogwerns geest net zoals hij de j o u w e pro-
beerde te beïnvloeden, ' zei Nevyn . 'Ik denk niet dat hij jou tot zelf-
moord zou hebben gedreven, want als hij dat had gedaan, zou 
Blaen je bezi t t ingen in beslag hebben genomen, en dan zouden ze 
geen kans hebben gehad de opaal in handen te kr i jgen. Maar hij wil-
de je wel kwellen, je laten l i jden. O m d a t er een soort band tussen ons 
is, kon ik van een a fs tand een stolp over je heen zetten, maar voor 
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onze arme dief kon ik niets doen voor ik hier was. Ik zal zorgen dat 
hij een rustige nacht hee f t . ' 
Jill voelde zich zo beroerd dat het op haar gezicht te zien moest zi jn, 
want Nevyn legde een ka lmerende hand op haar schouder. 
'Begri jp je nu waarom ik de kwestie voor Ogwern heb opgepoets t 
met gerusts te l lende woorden? Alle bliksems, kind! Ik heb nooit ge-
wild dat je met zoveel kwaad te maken zou kr i jgen. Ik heb gepro-
beerd je met rust te laten om je Wyrd op je eigen manier te on twik-
kelen, maar nu schijnt je Wyrd je iets heel v reemds te hebben 
gebracht . ' 
'Daar lijkt het wel op. Ben ik werkel i jk door mi jn Wyrd hierheen ge-
bracht? ' 
'Laten we het zo stellen. Het toeval heef t je bij dat dode paard in 
Auddglyn gebracht , maar je Wyrd liet je daar in het gras die edel-
steen vinden. Als het N a t u u r v o l k je niet had v e r t r o u w d , zou je die 
nooit hebben gezien. En laten we nu naar de dun te ruggaan . Ik zeg 
hier in het openbaa r geen woord meer.' 

Het was ongeveer twee uur na de noen toen Rhodry eindelijk de zuid-
poor t van Dun Hiraedd bereikte. Hij steeg af en leidde zijn paarden 
binnen achter een groepje boeren met groenten en kippen voor de 
dagel i jkse markt . Ne t binnen de poort stonden een paar s tadswach-
ten. Toen Rhodry l angskwam, zag hij de een iets mompelen tegen de 
andere; toen k w a m e n ze naar voren en versperden hem de weg. Uit 
de schaduw van de muur k w a m e n er nog twee naar voren. De ene 
greep de teugels van zijn paa rden , de andere zi jn z w a a r d a r m . 
'Z i lverdolk , hè? N iks aan de hand, maat, maar je moet met ons mee.' 
'Wat kr i jgen we nou, bl iksems nog toe?' 

'Order van zi jne genade, dat is het. Kijk uit naar een zilverdolk die 
eruitziet als een Eldidder en pak hem op. We hebben hier de laatste 
t i jd genoeg gedonder gehad met een van j o u w soort. ' 
'En dat was ook nog een meisje, ' zei een andere wachter. 'Je vraagt 
je af wat er van het k o n i n k r i j k moet worden . ' 
'Wat hee f t Jill gedaan? ' 
'O, je kent haar, dus?' zei de eerste wachter met een o n a a n g e n a m e 
gri jns. 'Ze schijnt iets te maken te hebben met een vent die zich van 
kant hee f t gemaakt . Z i jne genade houdt om deze tijd malover, dus 
we zullen je er rechts t reeks heen brengen. ' 
Rhodry was te ongerus t om bezwaar te maken toen de wachters hem 
o n t w a p e n d e n . Terwijl ze hem door de straten leidden, deed hij er 
nors het zwi jgen toe. Hij had gehoopt Blaen te kunnen ont lopen om-
dat die hem (dat dacht hij t enmins te ) onge twi j f e ld zou verach ten als 
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een eerloze bannel ing, en nu werd hij g e c o n f r o n t e e r d met het voor-
uitzicht hem weer te zien alleen om hem om Jills leven te moeten 
smeken. En wat hee f t Jill gedaan? dacht hij. Als ik haar hier heel-
huids uit kri jg, sla ik haar bont en blauw! Op het binnenplein van 
de dun droegen de wach te r s zijn paarden over aan een page en duw-
den hem de broch binnen. Het was twee jaar geleden dat Rhodry in 
Dun Hi raedd was geweest, toen hij was ove rgekomen voor Blaens 
b ru i lo f t . Hij keek v e r b o u w e r e e r d om zich heen in de grote zaal waar 
hij eens als eregast aan tafel had gezeten; toen duwden ze hem de 
wen te l t r ap op naar de tweede verdieping. De zware e ikehouten deu-
ren van de rechtszaal s tonden open en de wach te r s en hij gingen naar 
binnen en wach t ten . 

In de bocht van de muur, onder een rij vensters , zat Blaen aan een 
tafel met een schri jver aan zijn linker- en twee raadsl ieden aan zi jn 
rech te rhand . O m d a t er geen priesters aanwezig waren, begreep Rho-
dry dat dit alleen een hoorzi t t ing was, geen volledige malover. Op de 
grond voor de gwerbre t knielden Jill, een stel ongunst ig uitziende jon-
gelieden en een enorm dikke vent. E romheen stonden wach te r s met 
vech t s tokken in de hand. In een hoek, waar de ronde stenen muur 
s a m e n k w a m met een scheidswand van gevlochten wilgetenen, zat 
N e v y n in een h a l f r o n d e stoel. Rhodry voelde zich oneindig opgelucht , 
want hij wist dat de oude man nooit zou toelaten dat Jill iets k w a a d s 
ove rkwam. 

'Heel goed, Ogwern , ' zei Blaen. 'Ik geef toe dat de dre igementen van 
de dode man van dien aard waren dat je een l i j f w a c h t wilde hebben. ' 
'Het was a f s chuwe l i j k , uwe genade, ' zei de dikke kerel. 'En een ar-
me maar eerlijke herbergier zoals ik hee f t geen t i jd om zich in de 
vech t spor t te bekwamen . ' 
'Ze l f s een mes tvarken zou s lagtanden moeten hebben. ' 
'Z i jne genade kan het altijd grappig zeggen, maar ik huur liever slag-
t anden dan dat ik ze laat groeien. Heus, die zi lverdolk was pr ima 
voor haar werk, dat bleek toen die akelige kerel me echt aanviel. ' 
Blaen knikte en keek toen Jill aan. 
'T ja , zi lverdolk, ik begin te denken dat je het volste recht had hem 
een houw toe te brengen. ' 
'Mi jn dank, uwe genade, en ik kon toch echt niet weten dat die ke-
rel vergif zou innemen. ' 
Op dat ogenblik vergat Rhodry zichzelf dermate dat hij een stap naar 
voren deed. De wach te r s grepen hem vloekend beet en t rokken hem 
terug. Blaen keek in de richting van de vers tor ing. 
'Breng hem naar voren. Dus jullie hebben die pummel van een zil-
verdolk gegrepen, hè?' 
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'Hi j reed hondsb ru t aa l de zu ide rpoo r t binnen, uwe genade, ' zei een 
wachter . En hij hee f t een westvolker j a c h t p a a r d bij zich dat vast ge-
stolen is.' 
'Dat geloof ik dadel i jk . Hij was altijd al gek op a n d e r m a n s paa rden . ' 
Blaen probeerde een gr i jns te o n d e r d r u k k e n , maar Rhodry had het 
toch gezien. 
'Blaen, j i j rotzak! ' brulde Rhodry. 'Dit is weer een van je vervloekte 
ge in t jes . ' 
Hoewel iedereen in de zaal zich een ongeluk schrok bij die beledi-
ging, barst te Blaen in lachen uit en liep met grote passen de zaal door 
om de hand van zijn neef te gr i jpen. 
'Dat is het inderdaad . Ik vond het een r euzemop om jou te laten ar-
resteren als de zi lverdolk die je nu bent. Ach goden, wat ben ik blij 
je te zien.' 
Terwij l ze elkaar de hand schudden had Rhodry kunnen huilen. 
'Ik ben ook blij jou te zien,' zei hij. 'Maar wat doe je met mijn v rouw? ' 
'Niets, dat verzeker ik je. Ik behandel v r o u w e n met meer respect dan 
sommige fami l ie leden van me. Ik noem geen namen. ' 
Rhodry gaf hem breed lachend een stomp tegen zi jn schouder. Ie-
dereen in de zaal staarde hen aan en Blaen her innerde zich plotseling 
dat hij met een rechtszi t t ing bezig was. 
'Ga maar bij de oude N e v y n staan, wil je? Dan maken we dit verve-
lende gedoe even af.' 
Toen Rhodry deed wat hem gezegd werd, gaf Nevyn hem een f lauw 
gl imlachje , maar de ogen van de oude man stonden uiterst bezorgd. 
Hij begon te begri jpen waarom toen de wachter naar voren kwam om 
getuigenis af te leggen over een vreemdeling die liever vergif innam dan 
voor de gwerbret te verschi jnen en die een soort betoverde tal isman 
om zijn hals droeg. Blaen dacht even over de kwestie na, verklaarde 
toen dat niemand schuldig was aan 's mans dood en sloot de zitting. 
'Dun Hi raedd is o n g e t w i j f e l d beter af zonder hem,' besloot hij mon-
ter. 'En daarmee is de zaak a f g e d a a n . ' 

Ogwern en zi jn getuigen stonden op, bogen voor de gwerbre t en 
m a a k t e n zich haastig uit de voeten. Terwijl de v e r w o n d e r d e raads-
lieden zich rond Blaen schaarden om vragen te stellen over die ver-
g i f t ig ing , ging Rhodry naar Jill en greep haar bij de schouders. 
'Alle goden, lieveling! Wat is dit al lemaal? ' 
ik weer het echt niet. R h o d d o , wat ben ik blij je te zien.' 
Toen hij z i jn armen om haar heensloeg en haar tegen zich aan t rok , 
voelde hij haar beven van angst. O m d a t hij nog nooit had meege-
maakt dat ze ergens bang voor was, bezorgde hem dat een koude be-
k lemming in zi jn binnenste. 
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'Nou ja, lieveling,' zei hij. 'We hebben samen al eerder zware ge-
vechten geleverd. We zullen deze slag ook wel winnen. ' 
ik hoop van harte dat je gelijk hebt. ' 

Alastyr zat doodsti l met zi jn rug tegen een berkes tam op de grond 
en p robeerde niet in paniek te raken. Hij had zojuis t geprobeerd Jill 
te scryen en helemaal niets gezien, hoe hij zich er ook op had ge-
concent reerd . Dat kon maar één ding betekenen: Nevyn was er en 
had een stolp over haar heen gezet. Toen hij hoefs lagen zijn richting 
uit hoorde komen sprong hij op, half ve rwach t end dat de Meester 
van de Ether op hem a f k w a m , maar het was Sarcyn maar, die vlak 
bij het kamp afsteeg en zi jn paard tussen de bomen leidde. Alastyr 
bereidde zich voor op een o n a a n g e n a m e scène, maar zi jn leerling leek 
v o l k o m e n beheerst toen hij naar hem toe kwam. 
'Ik weet dat je van streek bent over Evy's dood, ' zei Alastyr. 'Maar 
ik heb hem daarheen gestuurd bij wi jze van proef , en hij hee f t ge-
faa ld . Dat is het lot van een krijger, j ongen . ' 

'Dat weet ik, meester, ' zei Sarcyn zachtzinnig. 'T rouwens , mi jn ge-
negenheid voor hem was toch maar een blok aan mijn been. U had 
gelijk toen u me w a a r s c h u w d e dat een man helemaal alleen moet zi jn 
om macht te verwerven . ' 
'O. ' Alastyr he rademde . 'Mooi zo. Ik ben blij dat je de dingen ein-
deli jk zo helder ziet. Zeg, hoe moe is je paard? Als we deze kastan-

je uit het vuur willen halen, moeten we een plaats hebben waar we 
ons een t i j d j e schuil kunnen houden . We kunnen niet als s t ru ikrovers 
langs de weg bli jven kamperen . Ik ben v a n m o r g e n op het etherische 
vlak geweest om eens rond te k i jken, en ik geloof dat ik een uitste-
kende plek heb gevonden. 
'Goed. Ik kan op Evy's paard r i jden en het mi jne meevoeren . ' 
'Verwissel het tuig dan maar. Ik zal mi jn paard zelf zadelen. We moe-
ten opschieten. ' 
Toen Alastyr haastig wegliep, stond Sarcyn even naar de brede rug 
van zi jn meester te k i jken. Tot zover gaat het goed, dacht hij. Die 
vervloekte ouwe gek denkt inderdaad dat ik hem heb vergeven. 

Geen bard of ger thddyn had ooit een aandach t ige r gehoor gehad dan 
N e v y n die middag, en hij kon de verleiding niet weers taan het er een 
bee t je dik op te leggen. In Blaens eigen karnen een eenvoudig ver-
t r ek j e met alleen een haard, vijf stoelen, Blaens schild en verder niets, 
zaten Rhodry, Jill en de gwerbre t naar hem te ki jken terwij l hij bij 
de haard stond en tegen de schoors teenmante l leunde. N a d a t de on-
v e r m i j d e l i j k e mede was rondgediend en de page wegges tuurd , maak-
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te Blaen met zijn beker een gebaar naar hem. 
'Welaan, goede tovenaar , ' zei de gwerbre t gedecideerd. 'U bent me 
over deze kwestie een verklar ing schuldig. ' 
'Dat ben ik inderdaad , uwe genade, en die kr i jg t u. Jill, geef ine dat 
sieraad eens dat je in je buidel hebt. ' 
Toen ze hem de goedkope r ingbroche overhand igde , legde hij die in 
zi jn h a n d p a l m zodat ze hem allemaal konden zien, en dacht toen een 
kort bevel aan de geesten die eraan v e r b o n d e n waren. 
'Dit, uwe genade, word t de Grote Steen van het Westen genoemd. ' 
'Dat lelijke ding?' sputterde Blaen. 
Op hetze l fde ogenblik ve rande rde de steen van vorm, hij glansde, 
f l ikkerde en leek op te lossen. Plotseling lag er een enorme opaal ter 
groot te van een wa lnoo t in N e v y n s hand. Hij was zo prachtig gepo-
lijst dat zijn glanzend oppervlak het licht van het raam ving en dat 
in zi jn diep gelegen aderen in vuur ve randerde , terwi j l het kleuren-
spel van een regenboog eroverheen speelde. Toen de anderen kreten 
van verbaz ing slaakten, kon Nevyn voelen hoe z e l f v o l d a a n de gees-
ten van de steen waren. Ze waren een hoger soort geesten dan het 
N a t u u r v o l k , van de orde die men gewoon l i jk planetaire geesten 
noemt , ook al hebben ze geen verb ind ing met de planeten zelf maar 
eerder met de krachten die de planeten ve r t egenwoord igen . 
'Alle goden, ' zei Jill. 'Heb ik daarmee rondge lopen? ' 
'Dit is zijn ware vorm. Er zijn geesten die hem beschermen, zie je. Ze 
kunnen hem zo nodig van vorm laten ve rande ren en ook verplaa t -
sen, niet ver, maar genoeg om hem te ve r s toppen als er gevaar dreigt. 
Onze vervloekte v i j anden hebben zich die twee dingen niet gereali-
seerd en daarom is het ons gelukt hen tegen te werken. ' 
Nevyn gaf de anderen de tijd om deze in fo rma t i e te ve rwerken ter-
wijl hij de steen in het z a k j e om zijn hals deed. De geesten zucht ten 
van oplucht ing, een h o o r b a a r geluid in zijn gedachten , omda t ze weer 
zo dicht bij hem waren. Blaen wilde een paar keer iets zeggen, maar 
bedacht zich. Tenslotte knikte de dweomermees t e r hem beleefd toe 
en gaf de gwerbre t in zi jn eigen dun toes t emming om te spreken. 
'En wie, goede tovenaar , zijn die v i j anden? ' 

' M a n n e n die de duistere d w e o m e r volgen, na tuur l i jk . Het zal u zi jn 
opgeval len, uwe genade, dat ik aldoor "onze" v i j anden zeg. Deze 
edelsteen behoor t namel i jk toe aan de Eerste Koning zelf, en de duis-
tere dweomer wilde hem hebben om daarmee hem en het kon ink r i j k 
kwaad te berokkenen . ' 
Blaen en Rhodry v loekten allebei ha rdop van woede. O f s c h o o n de 
ene een geëerde edelman was en de andere een uit z i jn rechten ont-
zette bannel ing, hadden ze beiden eden van pe r soon l i jke t rouw aan 
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hun leenheer gezworen. Het deed Nevyn goed te zien dat ze die eed 
gestand deden. 
'De koning woon t in het sterkste for t van heel Deverry, ' riep Blaen. 
'Hoe hee f t iemand hem dan kunnen stelen?' 
'Met veel moeite . Ik vermoed dat ze dit plan heel lang hebben be-
raamd. De opaal is een van de meest b i j zondere dweomer-ede l s tenen 
die de wereld ooit hee f t gezien. Een zekere d w e o m e r m a n hee f t hem 
ongeveer honderd j a a r geleden gevormd, hee f t geesten gevraagd er-
in te gaan wonen en hem toen aan een vors te l i jk geslacht gegeven. ' 
N e v y n zuchtte even bij de gedachte aan de vele uren die het hem had 
gekost om de steen tot een vo lmaak te bol te slijpen en te pol i j s ten . 
'Ik mag jull ie niet vene l len wat hij allemaal vermag, dat zullen jullie 
wel begr i jpen. Om hem te beveiligen zi jn er verscheidene dweomer -
mensen aangesteld als bewakers . Als een van ons s terf t , neemt een 
ander zi jn plaats in. Het is nu mi jn beurt om die func t i e te bekleden. ' 
Oei, daar had hij b i jna gezegd 'weer mijn beurt ' . 'Het geheim van de 
edelsteen gaat over van koning op k roonpr ins , en dus weten de ko-
ningen genoeg om hem goed te bewaken. Ze bewaren hem in hun ei-
gen ver t rekken , niet in de kon ink l i jke schatkamer. Geen enkele dief 
maak t na tuu r l i j k een kans om de loyale mannen en v rouwen die toe-
gang hebben tot de kon ink l i j ke ver t rekken , om te kopen. Er zi jn ech-
ter meer manieren om iemands geest te beïnvloeden dan goud. Ver-
tel eens, uwe genade, en Rhodry ook, hebben jullie aan het hof ooit 
een man on tmoet die Camdel heette?' 

'Ja,' zei Blaen. 'Dat was toch de Meester van de Konink l i jke Badka-
mer? Een magere vent als ik me goed herinner, maar de koningin 
scheen weg van hem te zijn omdat hij zo mooi kon praten. ' 
'Het was een v e r w a a n d e vlerk, ' onde rb rak Rhodry hem. 'Ik heb eens 
een schi jngevecht van hem gewonnen , en toen hee f t hij de hele dag 
lopen mokken . ' 
'Juist, die bedoel ik,' zei Nevyn. 'De jongs te zoon van de gwerbre t 
van Blaeddbyr. Ik vrees dat die v e r w a a n d h e i d maar een van zijn ge-
breken was, maar daa rom verdient hij niet wat hem nu is overko-
men. De duistere d w e o m e r m a n n e n hebben hem met l ichaam en ziel 
in bezit genomen en hem gebruikt zoals een boer een houweel ge-
bruik t - om een steen op te graven. ' 
'Wat? ' zei Blaen. 'Ik kan me niet voors te l len dat Camdel zi jn leen-
heer zou bestelen. ' 
'Uit vr i je wil zou hij dat nooit hebben gedaan, uwe genade. Ik weet 
t r o u w e n s nog niet hoe de duis ter l ingen met hem in contact zijn ge-
komen . Een vriend van mij is op het ogenblik in Dun Deverry om 
dat uit te zoeken. Maa r zodra ze hem in hun macht hadden, had 
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Camdel geen enkele zeggenschap meer over zi jn eigen daden. Ik wil 
wedden dat de laatste paar maanden hem als een droom v o o r k o m e n , 
één lange ve rwarde dagd room die in een nach tmer r i e is geëindigd. ' 
'Welnu, ' zei Blaen, en zi jn stem had een gr immige onder toon , 'mi jn 
zwaard en mijn k r i jgsbende staan tot uw beschikking, goede tove-
naar. Weet u wie die mannen zi jn? ' 
'Dat weet ik niet, en hier, uwe genade, ziet u de beperk ingen van de 
dweomer . Ik kan die gevaar l i jke snoeshanen beletten me te scryen, 
maar zij kunnen dat helaas ook bij mij doen. ' 
Blaen huiverde bij dat gepraa t over scryen en dweomer. Hoewel 
N e v y n het vervelend vond om zoveel geheimen te vertel len, had hij 
geen andere keus. De mogel i jkhe id bestond dat hij Blaen aan zi jn 
aanbied ing van de k r i jgsbende zou moeten houden . 
'Tot v a n m o r g e n , ' vervolgde Nevyn , ' konden ze niet verder dan een 
dagrit van Dun Hiraedd ve rwi jde rd zijn, maar voor zover ik weet 
kunnen ze nu op de vlucht zijn geslagen. Want als ik ze te pakken 
kri jg, laat ik ze voorgoed van de a a r d b o d e m ve rdwi jnen . ' 
'T ja , ' zei Blaen peinzend, 'als we een k r i jg sbende opspli tsen in pa-
trouil les, kunnen we het p la t te land gaan u i t kammen . Het kan niet 
missen dat een boer of zo iemand een stel rare v reemden door het 
rhan hee f t zien r i jden. ' 

'Misschien komt het nog eens zover, uwe genade, maar ik zou er nog 
even mee willen wachten . Vanwege Camdel , ziet u. Als die duistere 
meester door middel van scryen uw mensen zi jn richting uit ziet ko-
men - en de su f fe rd zal heus wel op zi jn hoede zijn - bestaat de kans 
dat hij Camdel de keel a f s n i j d t en maakt dat hij wegkomt . Als het 
enigszins mogel i jk is zou ik onze jonge edelman hier levend uit wil-
len halen. Ik heb ook nog een paar kuns tg repen tot mi jn beschik-
king. ' 
Blaen knikte ernstig, en v e r t r o u w d e maar op deze verzeker ing. Nevyn 
zelf was ongeruster dan hij wilde tonen. N a t u u r l i j k kon hij het Na-
tuurvo lk vragen de duistere meester op te sporen, maar daarmee zou 
hij hen aan een groot gevaar blootstel len. Hij kon ook in een licht-
gedaante naar het etherische vlak reizen, maar daarmee zou hij een 
openl i jke oorlog met zi jn v i j a n d e n riskeren. Uit de dingen die Jill hem 
had verteld kon hij opmaken dat deze duistere meester leerlingen bij 
zich had; hij wist alleen niet hoeveel. Als hij in een astraal gevecht 
vers lagen zou worden , zouden Jill en Rhodry weer loos zi jn tegen de 
duis ter l ingen die onge twi j f e ld op g ruwel i jke wijze wraak zouden ne-
men. En hij had wel andere d w e o m e r m a n n e n te hulp geroepen, maar 
het zou dagen duren voor de d ich t s tb i j z i jnde hem had bereikt. Tegen 
die tijd kon Camdel wel dood zijn. 
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'Hoe dan ook, ' zei Nevyn tenslot te . 'Deze vervloekte warboel is net 
een spellet je gwiddbwcl , uwe genade. Ze hebben Camdel - het stuk 
van hun koning - en ze proberen hem van het bord te gooien terwij l 
wij onze mannen erop zetten en p robe ren hen tegen te houden. Ik 
weet helaas niet zeker of de volgende zet aan ons is of aan hen. Jill, 
ik wil je even onder vier ogen spreken. Ik wil alles weten over de da-
gen dat je alleen was, en daar hoeven we zi jne genade en Rhodry niet 
mee te vervelen. ' 
Ze stond gehoorzaam op en keek hem aan met de ve r tw i j f e lde hoop 
dat hij haar zou kunnen beschermen . Diep in zijn hart bad hij dat hij 
dat inderdaad zou kunnen . 

Toen de kamerdeu r achter Nevyn en Jill dichtviel, sloeg Blaen zi jn 
laatste teug mede ach te rover en Rhodry nam ook een f l inke slok van 
de zi jne. Ze keken elkaar even aan in wede rz i j d s begrip w a a r v o o r 
geen woorden nodig waren. Rhodry wist heel goed dat ze allebei bang 
waren. Tenslotte slaakte Blaen een zucht . 
'Je bent smerig, zi lverdolk. We zullen de pages een bad voor je laten 
k l a a r m a k e n . En ik wil ook nog wel wat mede. ' 
'Je hebt genoeg gehad voor een middag. ' 
Blaen keek even w o e d e n d ; toen haalde hij z i jn schouders op. 
'Je hebt gelijk. Laten we dat bad voor je gaan regelen. ' 
Terwij l Rhodry een bad nam in de f raa i ingerichte kamer die hij met 
Jill zou delen, zat Blaen op de rand van het bed en gaf hem als een 
page de zeep aan. En Rhodry, die in de houten kuip zat te plenzen, 
wilde wel dat hij al dat gepraat over dweomer net zo makke l i jk kon 
wegwassen als het vuil van de weg. 
'Vind j i j dat ik een vreemde smaak heb wat v rouwen be t r e f t ? ' vroeg 
Rhodry na een t i j d j e . 
'Die heb je altijd gehad. Maar ik vind dat Gilyan goed bij j ou en je 
manier van leven past. Ach bliksems, het doet me verdriet die zilve-
ren dolk in je gordel te zien.' 
'Het is beter dan langs de weg van honger om te komen. Er was ver-
vloekt weinig wat ik anders kon doen. ' 
'Dat is waar. Toen ik de vorige keer aan het hof was, heb ik met je 
vereerde moeder gesproken . Ze vroeg me er bij Rhys op aan te drin-
gen je terug te roepen, maar hij wilde er geen woord over horen. ' 
'Verspil je adem er niet meer aan. Hij hee f t me altijd uit de weg wil-
len hebben en ik ben zo stom geweest hem die kans te geven.' 
Rhodry kwam uit de badku ip en nam de handdoek die Blaen hem 
aangaf . 
'Ik onde rhoud geen of f ic ië le be t rekk ingen met Aberwyn , ' zei Blaen. 
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ik kan je een func t i e bij mij aanbieden. Je zou met Jill kunnen t rou-
wen en mijn a d j u d a n t worden of zo. Als het Rhys niet bevalt, wat 
dan nog? Hij zit veel te ver weg om een oorlog tegen me te begin-
nen. ' 
'Dank je voor het aanbod , maar toen ik deze dolk aannam, heb ik 
gezworen dat ik hem met t rots zou dragen. Ik mag dan een banne-
ling zijn, maar ik vertik het om ook een w o o r d b r e k e r te worden . ' 
Blaen trok een vragende w e n k b r a u w op. 
'Ach, bij een varkenslul , ' zei Rhodry zuch tend . 'Ik bedoel eigenlijk 
dat het me veel erger lijkt van j o u w l ie fdadigheid te moeten leven, en 
te zien hoe de geëerde gasten neerk i jken op A b e r w y n s onteerde broer. 
Dan leef ik nog liever bij de lange weg.' 
Blaen gaf hem zijn brigga aan. 
'Ik denk dat ik er zelf ook zo over zou denken , ' zei hij . 'Maar bij 
de zwar te harige kont van de heer der hel, je bent hier alt i jd wel-
kom. ' 
Rhodry zei niets, uit angst dat hij zou gaan huilen en zichzelf te schan-
de maken. Terwijl hij zich aankleedde , pakte Blaen de zilveren dolk 
en speelde ermee; hij woog hem op zijn hand en beproe fde met zi jn 
duim het scherp van de snede. 
'Dat verrekte ding is scherp, ' merkte hij op. 
'Eer loos of niet, het is de beste dolk die ik ooit heb gehad. Ik snap 
niet hoe die smeden het metaal legeren, maar hij roest nooit . ' 
Blaen wierp de dolk naar het b r a n d h o u t dat naast de haard lag op-
gestapeld; hij scheerde recht naar het doel en het lemmet drong er 
diep in. 
'Een prach tdo lk , dat is een feit. Tja, iedereen weet dat de zilveren 
dolk schande meebrengt , maar ik heb nooit geweten dat hij ook dwe-
omer bracht . ' 
Hoewel Rhodry wist dat hij maar een grapje maakte , maakte de ge-
dachte toch iets in hem los. Nu hij erbi j stilstond, was het wel merk-
waard ig dat de dweomer hem eerst de zilveren dolk had gebracht en 
dat zijn eerste zomer bij de lange weg, hem weer bij de dweomer had 
gebracht . 
'Is er iets?' vroeg Blaen. 
'Nee, niets. ' 
Maar hij voelde hoe zi jn Wyrd hem riep, als het f lui ten van de wind. 

O f s c h o o n Salamander een paar keer in Dun Deverry was geweest , 
was hij er zelden lang gebleven, omdat een ger thddyn te veel con-
current ie had in de drukke straten van de h o o f d s t a d . De stad was in 
die tijd een spiralig doolhof van s t raa t jes die halverwege om Loc 
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Gwerconedd liepen. Het was de groots te stad van het kon inkr i jk en 
hij had bi jna dr ieduizend inwoners die al lemaal wereldser v e r m a a k 
ver langden dan een paar trucs met s jaa l t jes . In de vele openbare par-
ken en op mark tp l e inen die over de stad verspreid lagen, zag men 
ge r thddyn ion en ac roba ten , minstrelen uit Bardek, mensen met dan-
sende beren of a fger ichte varkens , j ong l eu r s en r o n d t r e k k e n d e bar-
den, die allemaal p robee rden de v o o r b i j g a n g e r s een paar duiten af te 
t roggelen. In die horde viel een ger thddyn meer of minder niet op, 
zelfs niet als die af en toe een vraag over de op iumhande l stelde. 
O m d a t hij ongewenste aandach t wilde v e r m i j d e n had hij z i jn eisen 
geminderd en verbleef hij nu in een tweede rangs herberg in het ou-
de gedeelte van de stad langs de Aver Lugh, een wijk van kleine am-
bachts l ieden en f a t soen l i j ke winkeliers. De Korenschoof had nog een 
voordee l , namel i jk dat er veel van de r o n d t r e k k e n d e k u n s t e n m a k e r s 
verbleven en hij dus alle p r a a t j e s kon ve rnemen die de ronde deden. 
Nie t dat de p r a a t j e s over heer Camdels misdaad in het ve rborgene 
rondgingen ; ook al was de diefstal al een paar weken geleden, de he-
le stad gonsde er nog van. 

'Ze zeggen dat de koning b o o d s c h a p p e r s naar alle gwerbre t s van het 
land hee f t gestuurd, ' vertelde Elic, de herbergier, die middag. 'Ik zou 
wel eens willen weten hoe één man tussen al die k r i jgsbenden en zo 
door weet te komen. ' 
'Misschien is ie dood, ' zei Salamander. 'Zodra het n ieuws bekend 
werd, zal elke dief in het k o n i n k r i j k wel naar hem op zoek zi jn ge-
gaan. ' 
'Dat is een waar woord . ' Elic dacht even na, sabbelend op de punt 
van zijn lange snor. 'Dat zou best zo kunnen zijn. ' 
Er was één gast in de Korenschoof die erg op zichzelf was, om de 
eenvoudige reden dat hij een Bardekker was die maar weinig Dever-
riaans sprak. Enopo was ongeveer v i j f e n t w i n t i g , had een heel don-
kere huid, en hij droeg geen gezichtsverf , wat be tekende dat zijn fa-
milie hem om de een of andere reden uit hun huis en hun clan had 
gezet. Hij t rok door Deverry met een wela-wela , een ingewikkeld Bar-
deks ins t rument dat plat op de schoot van de bespeler lag en onge-
veer dertig snaren had die met de schacht van een ganzenveer wer-
den betokkeld . O m d a t hij goed Bardeks sprak, had Salamander 
v r i endschap gesloten met de minstreel . Het was bi jna a a n d o e n l i j k zo 
d a n k b a a r als hij was dat hij iemand had gevonden die zijn moeder-
taal kende. Ze plachten elkaar aan het eind van hun werkdag in de 
ge lagkamer te on tmoe t en om hun on tvangs ten te vergel i jken en te 
m o p p e r e n over de krenter igheid van de mensen in de ri jkste stad van 
het kon inkr i jk . 
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Die dag had Salamander b i j zonder veel opgehaald en hij on thaa lde 
hem op een fles goede Bardekse wijn. Toen ze die aan een tafel bij de 
muur zaten te dr inken, genoot Epono van elke teug. 
'Heer l i jke wi jn , ' ve rk laa rde hij. 'Maar ach, hij brengt bittere herin-
neringen aan thuis. ' 
'Dat zal best. Zeg, je h o e f t me niet te a n t w o o r d e n als je niet wilt, 
maar . . . ' 
'Ik weet het.' Hij gl imlachte breed tegen Salamander. 'Je vertellers-
hart b rand t van nieuwsgier igheid naar mi jn ve rbann ing . Nou ja, ik 
heb geen zin om er tot in b i j z o n d e r h e d e n over uit te weiden, maar 
het had iets te maken met een ge t rouwde v r o u w van zeer hoge ge-
boorte, die veel te mooi was voor de lelijke ouwe knar met wie ze 
ge t rouwd was. ' 
'Ah. Dat is geen ongewoon verhaal . ' 
'Nee, verre van dat. ' Hij slaakte een diepe zucht . 'Maar lelijk of niet, 
haar man had veel invloed bij het s tadsbestuur . ' 
Ze zaten een ogenblik zwi jgend te dr inken, terwij l Epono in de ver-
te staarde alsof hij aan de schoonheid van zijn gevaar l i jke gel iefde 
dacht . Salamander kwam tot de conclusie dat als Epono hem de re-
den voor zi jn ve rbann ing vertelde, hij hem dermate ve r t rouwde dat 
Salamander gerust zijn volgende stap kon zetten. 
'Weet je, wi jn is niet het enige lekkere dat Bardek voor tb reng t , ' merk-
te de ger thddyn te r loops op. 'Toen ik je mooie en beschaa fde vader-
land bezocht , heb ik daar ook een p i jp je of wat opium genoten. ' 
'Pas op,' zei de minstreel ernstig en boog zich naar voren. 'Je moet 
heel voorz icht ig zijn met de witte rook. Ik heb mannen er zo door 
zien on taa rden dat ze zich ais slaaf ve rkoch ten om ervoor te zorgen 
dat ze weer wat kregen. ' 

'Heus? Alle goden, dat wist ik niet! En dat krijg je door af en toe 
zo 'n p i jp je te roken?' 
'O nee, maar zoals ik zeg, je moet er heel voorzicht ig mee zijn. Het 
is net zoiets als drank. Sommige mannen kunnen dr inken of het la-
ten staan, anderen worden zu ip lappen . Maar de witte rook hee f t een 
sterkere a a n t r e k k i n g s k r a c h t dan alle drank die ik ken.' 
Sa lamander deed of hij hier diep over nadach t , terwij l Epono hem 
met een f lauw g l imlach je gadesloeg. 
'Ik weet wat je me zou willen vragen, ge r thddyn , ' zei hij. 'En ik ken 
n iemand die het spul te koop heef t . ' 
'Nou, als het zo gevaar l i jk is als j i j zegt, is dat maar goed ook, ik 
vroeg het me alleen maar af.' 
'Ik heb t r o u w e n s begrepen dat alleen de edelen in deze stad het ge-
bruiken. ' 
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'O ja? ' Sa lamander schoot overeind. 'Waar heb je dat gehoord? ' 
'Van iemand van mi jn volk, een k o o p m a n , die hier geloof ik, eh... 
zowat , een maand geleden is geweest. Mi jn vader had hem gevraagd 
me op te zoeken om te zien of ik het goed maakte , en hij bracht me 
wat geld van mi jn broers. We hebben lekker gegeten met een hele-
boel wi jn erbij . ' Hij dacht er met z ich tbare weemoed aan terug. 'Maar 
hoe dan ook, in de loop van het gesprek begon Lalano over de wit-
te rook. In ons land zi jn zakenl ieden die het af en toe aan Deverr ia-
nen ve rkopen , vertelde hij. Hij maakte zich daar zorgen over, want 
bij ons staat die handel in een slecht daglicht, en hij wist dat het hier 
tegen de wet is. En terwij l we erover praa t ten , vroegen we ons af wie 
er geld zou hebben om smokke lwaa r te kopen. ' 
'Wie anders dan de adel, dat spreekt. ' 

'Of een enkele ri jke k o o p m a n misschien, maar die zogenaamde ede-
len van jullie weten heel goed hoe ze een k o o p m a n arm moeten hou-
den.' 
Kijk, dat is interessant , dacht Salamander. Als Camdel opium had ge-
rookt , zou dat verklaren hoe de duistere d w e o m e r m a n n e n hem in 
hun k lauwen hadden kunnen kri jgen. Hij besloot de eerstvolgende 
dagen hier en daar onopva l lend vragen te stellen, alsof hij zelf het 
spul wilde kopen. Op dat ogenblik voelde hij het seintje in zijn geest 
dat be tekende dat de een of andere d w e o m e r p e r s o o n met hem in con-
tact p robeerde te komen. Hij stond achte loos op. 
'Een ogenblik, Epono. Ik moet even naar achteren. ' 
De minstreel liet hem niet een h a n d b e w e g i n g gaan. Sa lamander haast-
te zich naar buiten en ging naar het stalerf, waar een dr inkt rog in de 
middagzon stond. Hij staarde naar de gl insterende plekken op het 
water en opende z i jn geest, in de ve rwach t ing Nevyn te zullen zien. 
In plaats daarvan keek Valandar io ' s mooie maar strenge gezicht naar 
hem op. Hij was te verrast om iets tegen haar te denken. 
'Daar ben je dus,' zei ze. 'Je vader h e e f t me gevraagd contact met je 
op te nemen. Hij wil dat je onmidde l l i jk naar huis komt. ' 
'Dat kan ik niet. Ik voer opdrach ten van de Meester van de Ether 
uit.' 

Haar wolken-gr i j ze ogen werden groot van ve rwonde r ing . 
'Ik kan je niet precies vertel len wat, ' vervolgde hij. 'Maar er z i jn ge-
vaa r l i j ke en duistere dingen gaande. . . ' 
'Kwebbel niet zoveel, kletsmeier! Dan zal ik maar tegen je vader zeg-
gen dat je wordt o p g e h o u d e n , maar dat je naar huis komt zodra je 
kunt . Hij zal aan de Eldiddse grens bij C a n n o b a e n op je wachten . 
Wees deze keer a l s j eb l i e f t niet o n g e h o o r z a a m . ' 
Toen was haar gezicht ve rdwenen . Salamander voelde zich schuldig, 
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zoals alti jd wannee r hij tegenover zijn oude lerares in de dweomer 
stond, ook al had hij deze keer niets verkeerd gedaan. 

Bij het avondmaa l stond Blaen erop zi jn neef als een geëerde gast te 
behandelen . Telkens wannee r een page hem 'heer' noemde, k romp 
Rhodry ineen, en toen hij een bediende een van zi jn oude titels hoor-
de gebru iken , 'Meester van C a n n o b a e n ' , kreeg hij t ranen in zijn ogen. 
Al die goed bedoelde be leefdhe id bracht her inner ingen aan zi jn ge-
liefde Eldidd, haar woeste kusten en ui tgestrekte wouden , ongerept 
sinds mensenheugenis . Hij was dan ook blij toen Jill en hij de tafel 
van de gwerbre t konden verlaten en naar hun kamer gaan. 
Het was toen al laat en Rhodry was meer dan een beet je d ronken en 
veel ve rmoe ide r dan hij wilde toegeven. Terwij l hij moeite deed om 
zijn laarzen uit te kr i jgen, ging Jill naar het venster, opende de lui-
ken en boog zich naar buiten om naar de sterren te k i jken. Het kaars-
licht wierp f l akke rende schaduwen om haar heen en deed haar haar 
glanzen als gesponnen goud. 

'Bij alle goden en hun v rouwen , ' zei Rhodry. 'Ik zou willen dat je dat 
vervloekte sieraad in het gras had laten liggen toen je het zag.' 
'Alsof dat beter was geweest. Stel dat de duistere meester het had ge-
vonden? ' 
'Ja, daar heb je gelijk in, geloof ik.' 
'O, ik weet het, liefste. ' Ze wendde zich van het venster af. 'Ik vind 
al dat gepraat over dweomer ook akelig.' 
'Heus? Is het echt?' 
' N a t u u r l i j k . Wat denk je dan dat ik zal doen? Jou in de steek laten 
voor de dweomer? ' 
'Eh, nou ja. ' Hij bese f te opeens dat hij daar inderdaad bang voor was 
geweest. 'O, p a a r d e n p o e p , nu ik het jou hoor zeggen klinkt het stom.' 
Ze keek hem aan met haar mond half open alsof ze overwoog wat 
ze verder zou zeggen; toen glimlachte ze plotseling. Ze boog zich 
voorover , stak haar handen uit, tilde iets op dat naar hij ve rmoedde 
haar grijze dwerg was en wiegde het in haar armen. 
'Is er iets?' vroeg ze. 'Nee? Gelukkig. Kom je zomaa r even langs? Dat 
is lief, klein baasje . ' 
Haar te zien praten met iets dat hij niet kon zien maar dat, zoals hij 
wist, wel bes tond, was griezelig en maak te hem nog meer van streek. 
Terwijl hij haar in het kaars l icht gadesloeg,, her innerde hij zich hoe 
hij als kleine jongen had gedacht dat het N a t u u r v o l k misschien echt 
bestond en dat hij het misschien kon zien. Soms, wannee r hij in zijn 
vaders j ach tgeb ied was, leek het wel eens of er hier en daar een won-
derli jk w e z e n t j e v a n o n d e r een struik of uit een boom naar hem keek. 
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Toch had Rhodry als kind het N a t u u r v o l k al a f g e d a a n als iets waar 
zi jn k indermeid over vertelde om hem bezig te houden. Z i jn keihar-
de vader had er voor gezorgd dat zi jn zoon niets zweverigs meer had. 
Maar nu wist hij dat het N a t u u r v o l k bestond en hij gl imlachte toen 
hij zich voors te lde hoe Tingyr M a e l w a e d d s mond bij die werke l i jk -
heid zou openval len van verbazing. Jill droeg de dwerg naar het bed 
en ging naast hem zitten. 
'Hier is Rhoddo , ' zei ze. 'Zeg hem eens "goe ienavond ' ' . ' 
Rhodry voelde een h a n d j e om zi jn vinger k lemmen. 
'Goe i enavond , ' zei hij g l imlachend. 'En hoe is het met onze brave 
dwerg? ' 
Opeens zag hij het w e z e n t j e ; een s tof f ig soort grijs met lange armen 
en benen en een wrat t ig neusje. Het lachte naar hem terwij l het zi jn 
vinger in een knokig h a n d j e hield. Rhodry hield h o o r b a a r zijn adem 
in. 
'Je ziet hem, hè?' f luis terde Jill. 
'Ja. Alle goden! ' 
Jill en de dwerg wisselden een t r iomfante l i jk g l imlach je ; toen ver-
dween het kleine wezen. Rhodry keek Jill met open mond aan. 
'Ik heb Nevyn v an mi d d ag gevraagd waa rom j i j het N a t u u r v o l k niet 
kon zien,' zei ze even kalm alsof ze hem vroeg wat hij die avond wil-
de eten. 'En hij zei tegen me dat je het, met j o u w zweem e l fenb loed , 
best zou kunnen zien, maar dat je het niet kon omdat je dacht dat je 
het niet kon. Dus ik dacht, als ik zou zorgen dat je wist dat ze er echt 
zi jn, dat het dan wel zou gaan. ' 

'Dat had je goed gezien. Bliksems, lieveling! Ik weet niet wat ik moet 
zeggen. ' 
'Oho , het moet wel echt iets b i j zonde r s zijn als het jou met stomheid 
slaat!' 
'Ach, hou toch op. Waarom betekent het zoveel voor je dat ik ze zie?' 
' O m d a t het nog wel eens van pas kan komen. ' Ze wendde haar blik 
af, opeens bezorgd. 'Ze kunnen b o o d s c h a p p e n overbrengen en zo als 
we weer eens van elkaar gescheiden zi jn. ' 
Daar was het weer, de waarhe id die hij niet onder ogen wilde zien: 
ze werden beslopen door duistere dweomer. Hij nam haar stevig in 
zi jn armen en kuste haar ha r t s toch te l i jk , gewoon om zijn angst te 
ve rdr i jven . 
N a d a t ze hadden gevrijd sliep Rhodry het groots te deel van de nacht 
ais een blok, maar tegen de morgen kreeg hij zo 'n akelige droom dat 
hij met een schok wakker werd, en overeind vloog. In de kamer hing 
grauw ochtendl icht en Jill lag nog naast hem te slapen. Hij stond op, 
trok zi jn brigga aan en ging uit het raam ki jken om het onbehagen 
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van de droom te v e r j a g e n . Toen iemand op de deur klopte, slaakte 
hij een kreet, maar het was Nevyn , die geruis loos de kamer binnen-
kwam. 
'Zeg, j ongen , ik was benieuwd of je v a n n a c h t soms vreemd hebt ge-
d ro o md . ' 
'Bij de grote god Tarn zelf! Ik heb zeker vreemd gedroomd. ' 
Jill ging met een slaperige geeuw zitten en keek hen met omf loers te 
blik aan. 
'Vertel me die droom, ' zei Nevyn . 
'Nou , het was nacht en ik stond op wacht voor de poor t van een 
kleine dun. Jill was d a a r b i n n e n en ik moest haar beschermen. Toen 
kwam er een kr i jger naar de poort die niet wilde a n t w o o r d e n toen 
ik hem het w a c h t w o o r d vroeg. Hij hoonde me, schold me uit voor 
alles wat mooi en lelijk was en wierp me mi jn ve rbann ing voor de 
voeten. Ik ben nog nooit in mijn leven zo duivels woedend geweest. 
Dus t rok ik mijn zwaard en ik wilde de rotzak al u i tdagen, toen ik 
me her innerde dat ik op wach t stond, dus ik bleef op mi jn post. Ein-
delijk dacht ik eraan de h o o f d m a n te roepen. En nu komt het vreemd-
ste. Toen de h o o f d m a n kwam aanrennen was j i j dat, met een zwaard 
in je hand. ' 
'Dat klopt. ' 

'Nee maar! ' kwam Jill tussenbeide , 'had die droom een betekenis? ' 
'Een heel duidel i jke betekenis zelfs, ' zei Nevyn . 'Weet je, Rhodry, je 
hebt een sterk ontwikkeld eergevoel als je er zelfs in je slaap aan vast-
houdt . Die droom toonde je de werke l i jkhe id door een fantas ie te ge-
bru iken als in een bardenl ied . De dun was je l ichaam, en de man die 
j i j jezelf voelde was je ziel. Die kr i jger was een van onze v i j anden . 
Hij p robeerde je ziel uit je lichaam te lokken, want als iemand slaapt, 
kan zi jn ziel ui t t reden en naar de Binnenwere lden glippen. Maar als 
j i j hem achterna was gegaan, had je op zijn eigen terrein tegen hem 
moeten vechten, en zi jn terrein is een vreemd gebied. Hij zou hebben 
gewonnen . ' 

'En wat dan? Zou ik dan dood zijn geweest? ' 
'Dat denk ik niet.' Nevyn dacht even na. 'Hij zou je ziel hoogst-
w a a r s c h i j n l i j k gevangen hebben gezet en je l ichaam tot het zijne heb-
ben gemaakt . Je zou je hebben gevoeld of je aldoor d roomde , zie je, 
te rwi j l hij je lichaam in z i jn macht had. Hm, ik vraag me af wie hij 
wilde doden, mij of Jill. Misschien ons allebei. In elk geval zou j i j 
w a k k e r zijn geworden met een bebloed zwaard in je handen en een 
van ons beiden dood aan je voeten. ' 
Rhodry voelde zich zo missel i jk, het leek wel of hij in rot vlees had 
gehapt . 
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'Gelukkig waak ik altijd over je, ' vervolgde de d w e o m e r m a n . 'Maa r 
van nu af aan moet je me elke droom of zelfs maar een vluchtige fan-
tasie die je dwarszi t , onmidde l l i jk komen vertellen. Z o n d e r je daar 
ook maar in het minst voor te schamen. ' 
' A f g e s p r o k e n . ' 
'Goed zo.' De oude man begon op en neer te lopen. 'Ik ben overi-
gens zojuis t iets be langr i jks te weten gekomen. Onze v i j anden trek-
ken zich niet terug. Die droom was een ui tdaging, Rhodry. Ze zul-
len bl i jven p roberen me uit te schakelen. ' 

Na zi jn mislukte poging om Rhodry ' s l ichaam over te nemen was 
Alastyr d o o d m o e en behoor l i jk in de war. Hij had bij een zilverdolk 
nooit zoveel wi l skracht ve rwacht , hoewel , als hij erover nadacht , een 
geharde kri jger toch een zeker ve rmogen tot concent ra t ie zou moe-
ten on twikke len om in de strijd te overleven. Het vreemdste was ech-
ter dat Rhodry ' s geest zo eenvoudig aanvoelde en dat zijn droomge-
daante op het astrale vlak een onve rwach t e vorm had. Met Rhodry ' s 
sterke geest, ook al was die ongeschoold , had zi jn d r o o m p r o j e c t i e 
bu i t engewoon vast moeten zijn, maar die had v o o r t d u r e n d geflak-
kerd en af en toe eerder een kaarsv lam in mensvorm geleken dan een 
gedaante . Ergens in zi jn voor raad kennis moest daar een verklar ing 
voor zijn. Hij zat doodst i l en liet zijn geest zelf van de ene vluchtige 
gedachte naar een volgende subtiele samenhang zweven. 
'Bij de duistere macht zelf!' zei hij plotseling. 
Sarcyn keek geschrokken op en wendde zich naar hem toe. 
'Er is ju is t iets tot me doorged rongen , ' vervolgde Alastyr. 'Ik durf te 
wedden dat Tingyr M a e l w a e d d evenmin Rhodry ' s vader was als ik 
het ben. Ik weet zeker dat die vent een halve Elcyion Lacar is.' 
'Heus? Dan is het geen wonder dat er niets van de voorspe l l ingen en 
de s te r renwichelar i j van de Oude klopte. ' 
'Precies. Nou , hij zal het wel interessant n ieuws vinden. ' 
'Als we lang genoeg leven om het hem te kunnen vertellen. ' 
Alastyr wilde an twoord geven, maar haalde toen alleen z i jn schou-
ders op. Toch vroeg hij zich voor de zoveelste keer af of ze Camdel 
niet gewoon moesten v e r m o o r d e n en v luchten om hun eigen leven te 
redden. Maar daar was die steen. Als hij de Grote Steen van het Wes-
ten had, zou hij diens geesten kunnen onde rwerpen , er voor zichzelf 
onbegrensde macht aan kunnen on t t r ekken en de p lannen van de 
duistere machten bevorderen . Uit z i jn j a r e n l a n g e studie wist hij dat 
de Grote Steen rechts t reeks in verb inding stond met de geest van de 
Eerste Koning, een verb ind ing die kon worden aangewend om hem 
langzaam krankz inn ig te maken en het k o n i n k r i j k in chaos te stor-



ten. Dan konden de duistere meesters in Deverry doen wat ze wil-
den. Sarcyn sloeg hem met donkere , o n d o o r g r o n d e l i j k e ogen gade. 
'Denk je erover om er in je eent je v a n d o o r te gaan, j ongen? ' vroeg 
Alastyr dreigend. 'Als je dat doet, zal ik je toch weten te vinden. ' 
'Nee, na tuu r l i j k niet, meester. ' 
Alastyrs dweomer zei hem dat zijn leerling de waarheid sprak, maar 
hij voelde nog een andere gedachte onder de oppervlakte van zi jn 
geest. Het werd t i jd, vond hij, om Sarcyn eens op zijn plaats te zet-
ten. 
'Ga de paarden en je k n u f f e l k n u l verzorgen , ' zei hij. 'Ik moet alleen 
zijn om een handel ing te verr ichten. ' 

Sarcyn ging naar de stal van de afgelegen hoeve die ze in bezit had-
den genomen door de be jaa rde eigenaar eenvoudigweg te ve rmoor -
den. Gehurk t in het stro van een lege box zat de boerenknech t , die 
ze in leven hadden gelaten omda t hij nog nut zou kunnen hebben. 
Het was een forse man van een j aa r of veertig, maar zo grondig be-
toverd dat hij gehoorzaam overeind kwam toen Sarcyn met zi jn vin-
gers knipte. 
'Voeder en drenk de paarden , ' zei de leer l ing- tovenaar . 'En kom dan 
naar de keuken voor je volgende opdracht . ' 
Hi j knikte , op zi jn benen zwaaiend of hij d ronken was. 
De keuken was een groot, k w a r t r o n d ver t rek, van de rest van het 
huis gescheiden door gevlochten tenen wanden . Het was een ouder-
wets huis met een haard in het midden onder een rookga t in het rie-
ten dak. In het stro op de vloer lag Camdel , ineengerold als een pas 
geboren kind. Toen ze de hoeve doorzoch ten , had Sarcyn een i jzeren 
kett ing gevonden met een band eraan die onge twi j f e ld ooit was ge-
bruikt om een os vast te leggen. Nu ve rbond deze Camdels enkel met 
een i jzeren ring die bedoeld was om een k o o k p o t bij de haard aan 
op te hangen. Toen Sarcyn hem losmaakte , k reunde Camdel en ging 
zitten. 

'Wil je on tb i j t en , jochie? Er is echte gers tepap. ' 
De vuile en ongeschoren jonge edelman knikte. Sarcyn besloot dat 
zijn k n u f f e l k n u l straks in bad mocht . Hij woelde met één hand door 
Camde l s haar en lachte hem vr iendel i jk toe. 
'Het leed is b i jna geleden, ' zei hij met een b ravoure die hij niet voel-
de. 'Zodra we weer in Bardek zijn, kr i jgen we een behoor l i jk huis en 
j i j kr i jg t wat kleren en zo.' 
Camdel bracht een beverig g l imlachje te voo r sch i jn . Gek toch, dacht 
Sarcyn, dat mannen zo verschi l lend waren. Sommigen ve rweerden 
zich tot het bittere einde tegen zi jn overheers ing; anderen merkten 
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dat ze de vreemde seksuele genoegens waar in hij hen inwi jdde , ei-
genli jk wel f i j n vonden . Camdel behoorde , tot Sarcyns vo ldoening , 
tot de laatsten. Terwijl hij toekeek hoe de edelman zijn pap at, be-
sefte Sarcyn dat hij blij was met Camde l s voorkeur . Hij voelde een 
e igenaardige emotie in zijn b innenste knagen en schr i jnen, zo onge-
woon dat het een tijd duurde voor hij hem kon thu isbrengen: schuld-
gevoel. Hij her innerde zich opeens hoe hij als klein kind had gehuild 
toen Alastyr hem verkrach t te . Het is toch ergens goed voor geweest, 
hield hij zichzelf voor, want hij hee f t me de weg van een kr i jger doen 
inslaan. De geruststel l ing klonk vals, zelfs voor hem. 
'Vertel me eens,' zei Camdel . 'Heb je verdr ie t over je broer? ' 
'Je hebt me tegen Alastyr horen zeggen hoe ik erover denk. ' 
'Ja, maar heb je verdr ie t over hem?' 
Sarcyn wendde met een ruk zi jn hoo fd af. 
'Ja hè?' zei Camdel. 'Dat dacht ik al.' 

Sarcyn gaf hem een klap in zi jn gezicht en liep de deur uit. De knecht 
kwam eraan en knielde wankel voor Sarcyn neer. Sarcyn zond een 
l ichtl i jn uit, wikkelde die rond zijn aura en liet die rondto l len . 
'Ga nog wat eten voor ons halen. Je zegt niets behalve het verhaal -
t je dat we je hebben verteld. Kijk me aan, man. ' 
De knecht hief zijn h o o f d op en keek Sarcyn aan. 
'Ik zal de kon i j nen halen, ' zei hij . ik zeg niets anders dan het ver-
haal dat jullie me hebben verteld. ' 
'Goed. Ga maar gauw.' 

De knecht stond op en slofte naar de stal. Toen Sarcyn weer in de 
keuken kwam, zat Camdel nog pap te eten. Z o n d e r hem een blik 
waard ig te keuren liep Sarcyn door de k a m e r t j e s die rond de haard 
lagen naar de v o o r r a a d k a m e r . Daar bleef hij met een kreet van ver-
bazing staan. Alastyr stond bij het raam en het lijk van de ve rmoor -
de boer stond ook overeind, een bleek geval, g rauw en b loede loos 
dat nie t temin bewoog en wanke lde op onzekere voeten. Alastyr wierp 
zijn leerling een t r i o m f a n t e l i j k e blik toe. 
'Ik heb wezens van het N a t u u r v o l k in her lijk opgesloten. Die hou-
den het nog een t i j d j e in leven, en het zal doen wat wij willen. Zeg 
eens, klein misbaksel , zou j i j me dat kunnen nadoen? ' 
'Nee, meester, dat kan ik niet.' 
'Let dan een beet je op je w o o r d e n , anders zul j i j op een goede dag 
net zo eindigen. ' 
Sarcyn voelde zo'n ha r tg rond ige a fkee r dat hij zich wilde omkeren 
om de kamer uit te rennen, maar hij dwong zichzelf kalm naar het 
ding te k i jken terwi j l de meester zich in de aanblik verlust igde. Hij 
dacht er even over om samen met Camdel een v luch tpog ing te on-
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dernemen, maar hij besef te dat hij te diep in deze duistere vuiligheid 
zat om er nog uit te kunnen komen. 

Nevyn stond erop dat Jill en Rhodry met hem op zijn kamer ontbe-
ten, en toen een page kwam zeggen dat de gwerbre t Rhodry aan zi jn 
tafel wilde hebben, s tuurde Nevyn hem terug met het an twoord dat 
de zi lverdolk andere dingen te doen had. Hoewel hij niet ge loofde 
dat Alastyr een verb ind ing kon leggen met een ruiter van Blaens 
k r i j g sbende of iemand anders in de dun, was de situatie te gevaar l i jk 
om risico's te nemen. Er was tenslot te maar één gek gemaakt keu-
kenmeis je met een hakmes en de o n n a t u u r l i j k e kracht van een beto-
vering voor nodig om zijn p lannen tot een abrup t einde te brengen. 
Nu hij erover nadacht , vond hij het vreemd dat de duistere meester 
Rhodry ' s droom had kunnen beïnvloeden. Hij begon te ve rmoeden 
dat de v i jand die nu tegenover hem stond, deze l fde man was die het 
j aa r tevoren in Eldidd de oorlog had v e ro o rzaak t , iemand die Rho-
dry had gezien en in de gelegenheid was geweest hem uitgebreid gade 
te slaan. 

Later die dag kreeg hij opn ieuw een bewijs dat zijn ve rmoeden ver-
sterkte. Hij zat in de v e n s t e r b a n k en keek naar Jill en Rhodry die za-
ten te dobbelen om een hoop je duiten. Zodra een van beiden de pot 
had gewonnen , deelden ze die in twee gelijke he l f t en en begonnen 
opnieuw. Om de tijd te verdr i jven gebruik te Nevyn zi jn tweede ge-
zicht om re zien wie van hen elk a f z o n d e r l i j k spellet je zou winnen. 
Hij had zichzelf juis t voorspeld dat Rhodry ' s geluk aan het keren was 
toen Blaen in eigen persoon de kamer b i n n e n k w a m . 
'Comyn is terug uit de Cwm Peel pas,' ve rkond igde hij. 'Ze hebben 
die bandie ten onschadel i jk gemaakt , en hij hee f t een gevangene mee-
gebracht . Misschien dat die iets van belang weet. ' 
'Dat zou best kunnen , ' zei Nevyn . ik denk dat ik het er maar op 
waag om hier weg te gaan en de ondervraging bij te wonen . Kom 
mee, z i lverdolken, ik laat jul l ie niet uit mijn ogen.' 
Naas t het wach t lokaa l van de bewakers was een kleine, lage toren 
die als kerker diende voor plaatsel i jke misdadigers die op hun be-
rechting of hun straf wacht ten . Toen ze daar een cel b i n n e n k w a m e n , 
die maar vaag werd verlicht door een heel klein r a a m p j e , zagen ze 
dat de bewaker s al het nodige hadden gedaan. Aan een stenen pilaar 
zat een man vas tgebonden , naak t tot op het middel . Vlakbi j lag een 
verzamel ing b rand i j ze r s en tangen op een tafel . De beul, een forse ke-
rel, met armen zo gespierd als van een smid, legde b r o k j e s houtskool 
in een k o m f o o r en blies erop. 

'Dit zal dadel i jk wel lekker heet zijn, uwe genade, ' zei hij. 
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'Mooi zo. Dus dit is de rat die mijn terr iërs mee naar binnen hebben 
gesleept, hè? Rhodry, heb j i j hem al eens eerder gezien?' 
'Ja. Hij hoorde bij de horde die ons hee f t aangeval len . ' 
Uit de manier w a a r o p de bandiet zi jn h o o f d tegen de pilaar legde en 
w a n h o p i g naar de zoldering staarde, begreep N e v y n dat hij wel wil-
de dat hij met de rest van zijn bende was gesneuveld. Hoewel N e v y n 
fo l ter ing in beginsel a f k e u r d e , wist hij dat hij de gwerbre t onmoge-
lijk zou kunnen overreden het achterwege te laten. Blaen liep naar 
de bandie t toe en gaf hem een klap in het gezicht. 
'Kijk me aan, schof t . Je hebt de keus. Je kunt genadig en snel ster-
ven, of langzaam, bij s tuk jes en beet jes . ' 

De bandiet perste zijn lippen stijf op elkaar. Toen de beul een smal 
ijzer in het vuur legde om het te verhi t ten , siste de hou tskool en walm-
de een stank van ve rb rand vlees uit. De bandiet begon kermen d te 
k ronke len tot Blaen hem met een volgende klap tot zwi jgen bracht . 
'We weten dat iemand jull ie hee f t ingehuurd om de ka ravaan aan te 
vallen. Wie?' 
De beul haalde het ijzer uit het vuur en spuwde erop. Het speeksel 
siste. 
'Ik weet niet veel,' s tamelde de bandiet . 'Ik zal u alles vertellen wat 
ik weet. ' 
'Mooi zo.' Blaen gl imlachte vr iendel i jk . 'Begin dan maar. ' 
'Onze leider heette de Wolf en hij was in M a r c m w r om wat over ka-
ravanen en zo aan de weet te komen. N o u , toen hij t e r u g k w a m zei 
hij dat hij werk voor ons had. We moesten voor de een of andere ou-
we k o o p m a n een meisje, dat bij de ka ravaan was, gevangen nemen. 
Een makkie , zei de Wolf , dus de duiten van die ouwe knar zijn zo 
verdiend. Hij had ook al een plan klaar. Wij zouden de ka ravaan aan-
vallen, en de Wolf en nog een paar kerels zouden het me id je gr i jpen 
en dan zouden alle anderen er gewoon v a n d o o r gaan voor we men-
sen konden verliezen. Maar we wisten niet dat ze kon vechten als de 
duivel zelf. Doe haar niks, zei hij. Paardes t ron t ! Alsof een van ons 
dat zou hebben gekund. ' Hij zweeg en wierp Jill een gif t ige blik toe. 
'Verder. ' Blaen gaf hem weer een klap in het gezicht. 
'En we mochten die zi lverdolk ook niks doen, als het niet nodig was 
tenmins te . ' Hij keek Rhodry aan. 'Hij wist uw naam. Doe Rhodry 
geen kwaad , zei hij, tenzi j het moet om je leven te redden. Hij is niet 
zo be langr i jk , maar ik zou hem niet graag dood zien. Maar toen jul-
lie z o m a a r ineens de Wolf hadden gedood, vergaten we na tuur l i jk 
wat die ouwe man had gezegd, vuile rotzak. ' 

Rhodry glimlachte alleen maar. Ach zo, dacht Nevyn , dan moet het 
dus dezel fde duistere meester zijn! Maar w a a r o m wilde hij Rhodry 
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levend in handen kr i jgen? Jill had hij h o o g s t w a a r s c h i j n l i j k willen heb-
ben om N e v y n om te kopen om hem te laten gaan, maar w a a r o m 
Rhodry? 
'Hoe dan ook, uwe genade, ' zei de bandiet , 'we konden haar niet te 
pakken kr i jgen. Dus we kozen een nieuwe aanvoerder en we gingen 
naar die ouwe man. We dachten erover hem te v e r m o o r d e n , ziet u, 
uit wraak , maar hij gaf ons zoveel geld dat we het niet hebben ge-
daan. ' 
'Wat was hij voor iemand? ' Nevyn kwam naar voren. 'Een Bardek-
ker?' 
'Nee, hij kwam uit Deverry. Hij was gekleed als een k o o p m a n en 
kwam zo te zien uit de buurt van Cerrmor . Hij had zo 'n zalvende 
stem, walgel i jk gewoon. Een van zijn mensen noemde hem Alastyr. 
Hij had twee kerels met zwaa rden bij zich, ziet u, en die ene was zo'n 
griezel dat ik er kippenvel van kreeg. Die keek ons aan of ie ons de 
keel zou willen a f s n i j d en alleen om ons te zien sterven.' 
'Dat zou hij inderdaad wel leuk hebben gevonden. Hadden ze ook 
een gevangene bij zich?' 
'Ja, een knul met bruin haar die ze op een paard vas tgebonden had-
den. Z i jn gezicht was bont en blauw, en hij wilde n iemand aanki j -
ken. Het was nogal een iel ven t j e , zo'n j o n g e n die je een beet je aan 
een meisje doet denken. ' 
'Dat moet Camdel zi jn, ' o n d e r b r a k Blaen hem. 
'Ik vrees van wel,' zei Nevyn . 'Tja , uwe genade, ik denk dat er niet 
veel bier meer uit deze kno l r aap te persen zal zijn. ' 
'Hang dit ongedier te morgen op het m i d d a g u u r in het openbaa r op.' 
Blaen wendde zich tot de beul. 'Maar zorg dat hij een snelle dood 
s ter f t . ' 

Het stonk opeens naar urine en de bandie t viel f lauw. 
Terwij l ze de toren verl ieten, dacht Nevyn na over de zojuis t verkre-
gen inlichtingen. Hij her innerde zich dat de scheepskapi te in in Cerr-
mor had gezegd dat de passagier die hij mee naar Bardek had geno-
men, een zalvende stem had en een typisch Ce r rmor s ui ter l i jk . Het 
was hoogst o n w a a r s c h i j n l i j k dat er twee d w e o m e r m a n n e n waren die 
zo sprekend op elkaar leken. En die Alastyr had maar twee leerlin-
gen gehad, wat be tekende dat er nu nog maar een over was. Z i jn 
kansen in de strijd leken steeds gunst iger te worden . 
Hij besef te ook dat hij had gedacht zijn t egens tander te kennen, om 
nu tot de on tdekk ing te komen dat hij zich had vergist . Hij had een 
oude v i j and , een duistere meester met wie hij in de laatste honderd 
j aa r verscheidene malen de degens had gekruis t , een Bardekker die 
b u i t e n g e w o o n goed tekens van komende gebeur tenissen kon lezen. 
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De oorlog verleden j aa r in Eldidd, de poging om de dweomer -opaa l 
te stelen, zelfs het in leven laten van Rhodry als een soort exper iment 
- het zou allemaal net iets voor Tondalo zijn geweest. N a t u u r l i j k , 
hield hij zichzelf voor, zou de Bardekker nu zo'n h o n d e r d v i j f t i g j aa r 
oud zijn, en w a a r s c h i j n l i j k te zwak om ver te reizen. Hoewel duis-
ter l ingen zich met o n n a t u u r l i j k e middelen in leven kunnen houden, 
hebben ze geen moge l i j kheden om gezond te bli jven, zeker niet tegen 
het einde. De na tuur zelf probeer t hen tegen te werken, gewoon om-
dat ze tegen haar wet ten ingaan, zoals water dat heuve lopwaa r t s pro-
beert te s tromen. 

Gevangen in Alas tyrs sterke greep, p robeerde het bruin met witte ko-
ni jn zi jn ach te rpo ten vri j te wors te len om hem te kunnen k rabben , 
maar Alastyr sloeg het met zijn kop tegen de keuken ta fe l tot het dier 
slap werd. Toen sneed hij het met zijn mes de keel door en boog zich 
erover heen om het warme bloed rechts t reeks uit de wonde te drin-
ken. Ook al deed hij dit al j a ren , het stond hem nog altijd tegen, maar 
het was helaas de enige manier om er zeker van te zijn dat hij alle 
magnet i sche s to f f en uit het bloed kon opnemen . Hij begreep nooit 
waa rom andere meesters in het ambach t het doden van hun vlees aan 
hun bedienden overlieten. Terwijl hij dronk, voelde hij de dierl i jke 
kracht als een kleine v e r j o n g i n g s k u u r door zi jn lichaam stromen. Hij 
veegde zijn mond zorgvuldig met een lap af en begon het kon i jn te 
villen en open te sni jden. 

Terwijl hij daarmee bezig was, voelde hij z i jn vrees als een geklop in 
z i jn aderen. Hoewel hij er het liefst v a n d o o r zou gaan, d u r f d e hij niet 
weer met een mis lukking bij de Broederschap terug te komen. De 
Oude zou hem misschien wel vergeven, vooral omda t hij zou begrij-
pen dat Rhodry ' s e l fenbloed de fac to r was die zijn berekeningen vol-
ledig in de war had gestuurd, maar de andere meesters van het duis-
tere pad zouden hem als een zwakkel ing beschouwen . Zodra iemand 
verzwakte , werd hij doo rgaans aangeval len , onderui t gehaald en van 
z i jn macht b e r o o f d . Daa rb i j vergeleken was z e l f m o o r d nog beter. Bij 
de gedachte aan de dood begon hij van top tot teen te beven. Het 
was tenslot te juis t de angst voor de dood geweest w a a r o m hij zich al 
die j a r en geleden tot het duistere ambach t had gewend. Nu zou hij 
b innenkor t moeten kiezen of hij zou v luchten of vechten. Binnen-
kort. Zeer b innenkor t . Hoewel de dweomer geen w a a r s c h u w i n g e n 
voor gevaar zendt naar degenen die het duistere pad volgen, zei zi jn 
vers tand hem dat de tijd drong. 

Hij schrok op uit z i jn gepieker en zag dat Sarcyn naar hem stond te 
k i jken . 
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'Wat moet je?' vroeg Alastyr ongeduldig. 
'Ik wilde alleen het kon i jn voor u slachten, meester. Het is mi jn plicht 
u te bedienen. ' 
Alastyr gaf hem het mes en ging zi jn handen wassen in een emmer 
water. Camdel zat v lakbi j ineengedoken in het stro. 
'Als we e rvandoor gaan, ' zei Alastyr, 'moeten we Camdel a f m a k e n . 
Hij zou een blok aan ons been zijn. ' 
De jonge edelman deinsde j a m m e r e n d achteruit . Sarcyn keek met het 
mes in zijn hand op; zijn ogen hadden een m o o r d d a d i g e gloed van 
woede. 
ik sta niet toe dat je hem doodt . ' 
'O nee? Rn wie ben j i j om mij iets al dan niet toe te staan?' 
Alastyr zond een golf van haat door de ve rb ind ing tussen zijn aura 
en die van Sarcyn en liet er een kronkel van woede op volgen. Sar-
cyn liet met een kreet het mes vallen toen emoties zich ver taa lden in 
zuiver l i chamel i jke pi jn . Hij viel k r impend op z i jn knieën, zi jn ge-
zicht v e r w r o n g e n om te v o o r k o m e n dat de pi jn erop te zien zou zi jn. 
Alastyr liet hem met een grauw vri j , zodat hij bevend op de vloer 
lag. 
'En hou nu je mond tot je iets gevraagd wordt , ' beet hij hem toe. ik 
moet nadenken . ' 
Hij liep naar het raam en staarde met nietsziende ogen naar buiten, 
terwi j l hij de angst in zijn binnenste voelde k loppen en klauwen. Hij 
keek even om en zag dat Sarcyn en Camdel elkaar stevig omvat hiel-
den. Stommelingen, dacht hij. Misschien breng ik ze allebei om. 

Toen het t i jd was voor het avondmaa l at Jill met Nevyn en Rhodry 
in de kamer van de oude man. Zijzelf had geen honger, maar Rhod-
ry vers lond het r u n d e r g e b r a a d en de gebakken uien als de kri jger die 
hij in hart en nieren was, en die voor een veldslag nog eens stevig 
b u f f e l t omda t hij weet dat het zi jn laatste maal t i jd zou kunnen zijn. 
En wat ben ik dan, dacht Jill. Ik ben eigenlijk een l a faa rd . Hoezeer 
ze het woord ook haatte, ze moest bekennen dat ze doodsbang was 
bij de gedachte aan de duistere meester die haar voor zi jn eigen doel-
einden gevangen wilde nemen. Tenslotte kon ze niet langer aanzien 
hoe de anderen aten en ging naar het raam. 

Het ui tzicht op het gouden zonl icht van een z o m e r a v o n d her innerde 
haar eraan dat de werke l i jke , s to f f e l i j ke wereld er nog was, onaan-
getast door de dweomer, maar ze wist dat ze die wereld nooit meer 
zou kunnen zien zoals vroeger. Een vraag kwelde haar, een vraag die 
bi jna even a n g s t a a n j a g e n d was als de duistere dweomer zelf: hoe 
komt het dat ik zoveel over dit alles weet? Hoewel ze verwikkeld was 
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geweest in gebeur tenissen die de meeste mensen vo lkomen zouden 
hebben ont redderd , had ze een heieboel dingen instinctief geweten: 
dat het juwee l van vorm kon ve randeren , dat de leerling de duistere 
d w e o m e r had en die kon gebruiken om te zien of ze de waarhe id 
sprak, dat ze Nevyn via het vuur kon bereiken. Langzaam, met te-
genzin, zich steeds verzet tend, werd ze gedwongen te b e s e f f e n dat ze 
niet z o m a a r dweomer - t a l en t had, maar een groot dweomer - t a l en t . 
Met haar handen om de vens t e rbank geklemd boog ze zich uit het 
raam naar buiten en stelde zichzelf gerust door naar de gewone be-
dr i jvigheid van de bedienden op het b innenplein te k i jken. Toen zag 
ze de Reiger, die bij de h o o f d p o o r t van de dun stond en steels om 
zich heen keek. Hij wil mij zeker spreken, dacht ze. En waa rom was 
ze juis t op dat momen t naar het raam gegaan om hem te zien? 
is er iets, kind?' vroeg Nevyn . 'Je bent een beet je bleek geworden . ' 
'Nee, er is niets, maar de Reiger staat aan de poort , en ik geloof dar 
we maar even met hem moeten praten. ' 

N e v y n stond erop een bediende te sturen om de Reiger naar hun ka-
mer te brengen in plaats van naar hem toe te gaan. De arme man 
was zo zenuwach t ig over het feit dat hij in de broch van de gwerbre t 
was, dat hij niet in staat was te gaan zitten. Hij liep rusteloos op en 
neer met de kroes bier die Jill voor hem had ingeschonken stijf in zi jn 
handen geklemd. 
'Beste k ru idenman , ' zei hij, 'weet u zeker dat we niet worden afge-
luisterd?' 
'Heel zeker. En om je te beschermen zal ik desnoods de gwerbre t wat 
voor l iegen. ' 
'Dan is het goed.' Hij nam een grote slok bier. 'Ik geloof dat wc de 
m a n n e n die Ogwern wilden ve rg i f t igen hebben gevonden. ' 
Het duurde even voor Jill de leugen te binnen schoot die Nevyn de 
dieven had verteld, maar de d w e o m e r m a n zelf schoot overeind in zi jn 
stoel en glimlachte. 
'Is het heus? N o u , vertel me dan alles.' 
'Na uw w a a r s c h u w i n g hebben we eens diep nagedacht . Het moest 
een vreemde zi jn die die o le jofe l -weet - ik -vee l in Ogwerns bier had 
gedaan, want hij is goudeer l i jk wat het verdelen van de poet en het 
h e f f e n van belast ingen be t re f t , en geen van de j ongens zou hem wil-
len a f m a k e n . Dus dachten we dat een ander gilde ons misschien pro-
beerde te overvallen. Dus zijn we u i tgezwermd, zou je kunnen zeg-
gen, en alle v reemden die we zagen zi jn we gevolgd. Wc hebben ook 
met wat duiten gestrooid om aan inlichtingen te komen. En net voor 
het m i d d a g u u r had ik een bee t je geluk toen die kerel naar de stad 
kwam om op de markt inkopen te doen. Iemand zei dat het een boe-
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renknech t was, maar hij kocht een hok vol k o n i j n e n . Nu vraag ik u, 
waa rom zou een hoer geld uitgeven aan kon i j nen als het op zijn ak-
kers wemel t van kon i jnen die 'm niks kosten? ' 
'Dat is een betere vraag dan je zelf besef t , beste vriend. ' 
'Dus heb ik een van de g i l depaa rden genomen en ben ik de man ge-
volgd. In het begin d o o d v o o r z i c h t i g , maar hij keek niet één keer 
om. Zoa l s hij te paard zat, zo slap als een zou tzak , leek het wel of 
hij ziek was of zo, dus ik kon hem echt vlak op zi jn hielen zi t ten. 
Hij gaat inderdaad naar een hoeve, en ik begin al te denken dat ik 
een verkeerd spoor volg. Maa r ik ben daar nu eenmaal , dus ik strooi 
wat dui ten rond, en ik kr i jg een vreemd verhaa l te horen. Die hoe-
ve is van een oude w e d u w n a a r die met de j a r en een bee t je eigen-
aardig is geworden , ledereen dacht dat hij geen levende ziel meer 
op de wereld had, maar ineens hee f t - i e gasten, lijkt het wel. Een 
van de d o r p s j o n g e n s zat daar in die buur t een losgebroken koe ach-
terna , en die zag op het erf een vent een kos tbaa r paard staan zade-
len. Gelukkig moest hij achter zi jn koe aan, dus hij is niks gaan 
vragen . ' 

'Dan mag hij dubbel van geluk spreken, ' zei Nevyn zacht. 
'Dat dacht ik ook, ' zei de Reiger kn ikkend . 'Want ik wil wedden dat 
die gasten tot een ander gilde behoren, en dat ze die arme oude man 
naar zi jn v rouw in het h i e rnamaa l s hebben ges tuurd . ' 
'Ik heb het akelige gevoel dat je gelijk hebt. ' Nevyn stond op en ging 
met de Reiger op- en neer lopen. 'Vertel me eens precies waar die hoe-
ve is en alles wat je je van de omgeving kunt her inneren . ' 
Dat 'alles' bleek een heleboel te zijn. De Reiger kon b l i jkbaa r een 
plaats beki jken en die als een duidel i jk p l aa t j e in zi jn geheugen op-
slaan, want terwij l hij praat te staarde hij in de ruimte, en zijn ogen 
bewogen alsof hij een beeld bekeek dat n iemand anders kon zien. De 
hoeve lag in de heuvels en was t amel i jk afgelegen; een keer per maand 
of zo ging een b u u r m a n erheen om te zien of alles goed was met de 
oude man, maar verder zagen de dorpe l ingen hem maar zelden. 
'Een ui ts tekende schuilplaats voor mannen die moord in de zin heb-
ben,' zei Nevyn toen hij uitverteld was. 'Luister goed, zeg tegen het 
gilde dat ze dit aan mij moeten overlaten. Ik kan niet zeggen waar-
om, maar die kerels zijn veel gevaar l i jker dan je denkt . ' 
ik zal het zeggen. Weet u, goede heer, Ogwern beweer t dat u dweo-
mer bent. ' 

'Is het heus? Is dweomer dan niet alleen maar versiering van bar-
denl iederen? ' 
'O, maar als je in een gilde werkt , zie je een heleboel vreemde din-
gen. Ik weet dat edelen en dat soort lieden er schamper over doen, 
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maar die lopen niet op straat en zien niet wat er eigenli jk omgaat . ' 
'Dat is waar. T ja , Ogwern is ondanks zijn dikte een pientere man, en 
dat zal ik je bewijzen. Jij wilt hier weg zonder gezien te worden , is 
het niet?' 
De Reiger kreunde toen hij zich ineens weer her innerde waar hij was. 
'Goed, ' vervolgde Nevyn . 'Als je me b e l o o f t dat je niets zult stelen 
zolang de betovering werkt , zal ik je een paar minuten lang zo goed 
als onz i ch tbaa r maken. ' 
Hoewel de Reiger in alle oprechtheid vloekte van verbaz ing , was Jill 
ontsteld. Ze had Nevyn nog nooit zo openl i jk over zijn ve rmogens 
horen spreken als het niet strikt noodzake l i j k was. Toen de oude man 
de Reiger naar de schemerige gang leidde, ve rande rde de dief opeens 
in een wonder l i j k wazige gestalte. En nauwe l i j k s had hij een paar 
passen gezet of hij leek zomaa r te v e r d w i j n e n . Rhodry vloekte hard-
op. N e v y n sloot met een brede gr i jns de deur. 
'De j ach t is open, ' ve rk laa rde Nevyn . 'De meesters van de duistere 
d w e o m e r staan bekend om hun voorkeu r voor rauw vlees maar niet 
om hun handigheid in het vangen van kon i jnen . Ik wil wedden dat 
die boe renknech t ook betoverd is.' 

'Ze zitten hier v lakbi j , ' riep Jill vinnig. 'De v e r w a a n d e ro tzakken . ' 
Rhodry staarde naar de gesloten deur; zi jn mond was strak en een 
beet je ve r t rokken , alsof hij iets bitters had gegeten. 
'Wat is er, liefste?' vroeg ze. 
'Die man is een dief, en Ogwern ook. ' 
'O kom nou, mi jn blanke onschuld, is dat nu pas tot je doorge-
drongen? ' 
'Dat is geen grap, bl iksems nog toe! Hij gee f t ons de hulp die we no-
dig hebben, en ik zou hem moeten belonen, maar verduiveld , mi jn 
eer gebiedt me hem aan Blaen uit te leveren.' 
'Wat? Dat kun je niet doen! ' 
'Hoor eens j ongen , ' kwam Nevyn tussenbeide . 'Ik veracht dieven 
ook, maar ik ken Ogwern al j a r en en ik heb hem nooi t aangegeven . 
Weet je waa rom niet? O m d a t hij eigenli jk maar een klein b o e f j e is. 
Hij houdt zi jn j o n g e n s in het gareel, hij pleegt nooi t m o o r d e n en hij 
doet zijn best om moord in zijn k o n i n k r i j k te v o o r k o m e n . Als hij 
weg is, wie weet wat er dan voor een boosaa rd ig sujet aan de macht 
komt . ' 
'Dat kan best zi jn, ' zei Rhodry. 'Maar ik ben hier te gast bij mi jn 
neef , terwij l hij me met recht de deur had kunnen wijzen. Ik kan on-
mogel i jk mijn mond houden en de spot dr i jven met z i jn rechtvaar-
digheid. ' 
'Jij s tommeling! ' Jill had veel zin om hem door elkaar te rammelen . 
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'Waa rom, maak je daar nu zo'n drukte over? We zi jn aan alle kan-
ten omringd door duistere dweomer . ' 
'Dat hee f t er niets mee te maken . Het gaat om het fa t soen van het 
geval.' 
'Kom, kom. ' Nevyn legde een vader l i jke hand op Rhodry ' s schouder. 
'Ik weet dat het heel moei l i jk voor je is, j ongen , om te moeten kie-
zen tussen twee oneervolle kwesties. Kijk me eens aan, wil je? Ja zo, 
bedankt . Jij gaat niets tegen Blaen zeggen over de dieven. Je bent her 
al vergeten, n ie twaar? De Reiger is geen dief, en Ogwern ook niet. 
Ze waren me alleen nog iets verpl icht en daa rom hebben ze ons ge-
holpen. Zo zul je het o n t h o u d e n , jongen . ' 
Toen N e v y n zijn hand wegnam knipperde Rhodry met zijn ogen als 
iemand die uit een donkere kamer in het felle zonl icht komt. 
'Wie was die knul eigenlijk? Een hulpje in O g w e r n s herberg? ' 
'Ja,' zei Nevyn. 'Je weet dat ik altijd bereid ben arme lieden gratis te 
helpen. ' 
'Dat is waar. Maar het is toch vervloekt geschikt van hem om dat ri-
sico te nemen. Ik zal zorgen dat Blaen hem een beloning geef t . ' 
Jill had de grootste moeite haar gezicht in de plooi te houden. 
'Rhodry , wil j i j eens gaan vragen of Blaen even hier wil komen? ' ver-
volgde Nevyn. 'Ik denk dat we zijn aanbod van die k r i jgsbende toch 
maar zullen aannemen. ' 
Zod ra de deur achter Rhodry was dichtgevallen, wendde Jill zich tot 
Nevyn. 
'Nou zeg!' barstte ze uit. 'En j i j zei dat het verkeerd was om iemand 
te betoveren. ' 
'Dat is het ook, maar niet als het de enige manier is om iemands le-
ven te redden. Als bekend zou worden dat Rhodry de koning en de 
prins van het Cwm Pecl-gilde aan de gwerbre t had uitgeleverd, hoe 
lang denk je dat je man dan nog had geleefd? ' 
'Niet lang. Dat had ik ook nog willen aanvoeren , heus. De dieven 
zouden hem niet zien als iemand met verp l ich t ingen aan zi jn eer.' 
'Precies. Voor hen zou hij gewoon een o n b e t r o u w b a r e zi lverdolk zi jn 
geweest. Weet je kind, ik ben vervloekt blij dat ik nooit heb gezwo-
ren geen leugens te vertellen. Veel d w e o m e r m e n s e n doen dat, en je 
v e r w e r f t er de goedkeur ing van de Heren van Wyrd mee, maar ik ben 
in dergel i jke kwesties liever wat soepel.' 
Hij keek zo sluw dat Jill in de lach schoot. 

'Zo zie ik je liever,' zei hij. 'En wil j i j nu bij de deur op wacht gaan 
staan? Ik moet scryen.' 

N a d a t het N a t u u r v o l k het vuur in de haard had onts token , knielde 
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N e v y n ervoor en staarde in de dansende v l ammen . O m d a t hij de be-
w o o n d e gedeelten van Cwm Peel goed kende, herkende hij de hoeve 
in kwestie van Reigers beschr i jv ing. Hij was er zelfs een keer geweest 
om een ziek kind te behandelen . Toen hij de her inner ing opriep aan 
het pad dat hij die zonnige middag had gevolgd, lieten de v l a m m e n 
dat pad zien zoals het nu was. In het visioen volgde hij de weg naar 
de plek waar de hoeve zou moeten staan. Daar was echter alleen een 
o n o n t g o n n e n veld te zien, geen huis, geen muur, zelfs geen grazende 
koe in de nab i jhe id . Dus Alastyr had er een astrale stolp overheen 
gezet. Met een v ingerknip d o o f d e N e v y n het vuur. 
'Heb je ze gezien?' vroeg Jill. 

'Nee - en dat betekent dat ze er zijn. O, Alastyr kan zich heus wel 
voor me verbergen , maar hij is vergeten wat het be tekent om man-
nen tot v i j anden te maken die niet de dweomer maar hun ogen ge-
bruiken. ' N e v y n gl imlachte vr iendel i jk . 'Maa r dat zal hij zich zo-
dadel i jk weer her inneren. ' 

Nu zi jn besluit vas t s tond , voelde Alastyr zich een stuk kalmer. Hij 
liep de keuken binnen, waar Sarcyn en Camdel aan tafe l zaten. Sar-
cyn keek op met een onderdan ighe id die Alastyr vo ldoening schonk. 
'We ver t rekken bij het krieken van de dag,' kondigde Alastyr aan. 
ik neem liever risico's met de Broederschap dan met de Meester van 
de Ether.' 
'Goed, meester. Ik zal vanavond nog een gedeelte inpakken . ' 
'Mooi zo.' Hij wendde zich tot Camdel . 'En wat j ou be t re f t , als je 
meewerk t mag je blijven leven. We reizen snel, en als je me ook maar 
de geringste last bezorgt , ga je eraan, begrepen? ' 
Camdel knikte slaafs. Alastyr maakte r ech t somkeer t en ging terug 
naar de kamer waar hij z i jn riten ui tvoerde. Hij moest het bescher-
mende schild in stand houden . 

N e v y n wist dat het een r iskant plan was, maar hij moest snel han-
delen. Vroeg of laat zou Alastyr b e s e f f e n dat het gevaar l i jk was om 
zo dicht bij Dun Hiraedd te bl i jven, en ve rde r t r ekken . Toen hij met 
Jill en Rhodry te paard op het door toor t sen verlichte b innenple in 
zat te wachten , huiverde hij. De strijd die hun wacht te , zou een hard 
gevecht zijn tegen twee tegens tanders , zeker als die leerling net zo 
goed kon vechten als zijn meester. Om hem heen waren v i j f e n t w i n -
tig van Blaens beste mensen bezig hun paa rden te zadelen, terwij l de 
gwerbre t e r tus sendoor liep en hier en daar een p r a a t j e maakte . Hoe-
wel N e v y n veel op het spel zette door zi jne genade mee te nemen, 
moest hij iets hebben dat als af leiding kon dienen. 
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' O n t h o u d nu goed wat ik heb gezegd,' f luis terde hij tegen de twee 
z i lverdolken. 'Op een gegeven ogenblik gaan wij onopval lend bij de 
k r i jgsbende weg.' 
Ze knikten ins temmend. De k r i jgsbende steeg met veel gerinkel van 
tuigen en schedes op. Nevyn wenkte Jill en Rhodry hem te volgen en 
reed naar de gwerbre t . 
'Weet uwe genade de hoeve te vinden? ' 
'Bliksems, met de instruct ies die j i j me hebt gegeven zou zelfs een 
blinde die kunnen vinden. Maak je geen zorgen, brave tovenaar . We 
zullen die rat ten eens uit hun holen roken. ' 
Toen de k r i jgsbende uitreed, hield Nevyn Jill en Rhodry bij zich in 
de ach te rhoede . Hij wierp Rhodry zijn teugels toe en droeg hem op 
zi jn paard te leiden. O m d a t hij in een lichte t rance wilde gaan, zou 
het al moei l i jk genoeg zijn om in het zadel te bl i jven zonder zi jn paard 
te moeten leiden. Terwij l de k r i jgsbende in het avonddu i s t e r over de 
weg klepperde, ve r t r aagde Nevyn zijn ademha l ing en trok zijn be-
wus tz i jn uit de wereld om hem heen terug. Een t o e s c h o u w e r zou kun-
nen denken dat hij half sliep, waa rb i j zijn h o o f d met de bewegingen 
van het paard op en neer bewoog. Hij keek met half gesloten ogen 
naar de kr i jgsbende en ging aan het werk. 

Eerst deed hij een beroep op de Groten en zag een straal van ver-
beeld licht die naar hem t o e k w a m . Hij medi teerde hierover en zag 
hem steeds duide l i jker in zi jn geest, tot hij tens lot te losstond van zi jn 
wil, een brede baan licht in de vorm van een zwaard . In gedachten 
greep hij het gevest en gebruikte de kling om een reusacht ige bol van 
licht rond en boven de k r i jgsbende te t rekken. Door de bewegingen 
van het paard en de geluiden om zich heen had hij de grootste moei-
te om zich te concent re ren , maar eindeli jk kreeg hij de bol rond en 
zaten de zegels - de v i j f p u n t i g e sterren van de Koningen van de Ele-
menten - op alle r a a k p u n t e n en op het hoogste en het laagste punt . 
Zodra hij helder gloeide, riep hij het grote Licht aan dat achter alle 
goden schijnt , en vroeg toes t emming iets met de duisternis te doen. 
Langzaam en zorgvuldig trok hij het licht uit de bol weg, terwij l hij 
de omtrek intact liet, tot er niets overbleef dan een grote donkere bol, 
die onz ich tbaar was voor normale ogen, maar een schild v o r m d e te-
gen scryen. 

Toen de bol klaar was, kon Nevyn zijn geest weer naar de gewone 
wereld t e rugbrengen . Hij ontdekte tot zijn schrik dat de kr i jgsbende 
bi jna zes ki lometer had gereden; te paard dweomer ui tvoeren was 
moei l i jker dan hij had gedacht . Het eers tvolgende uur rustte hij uit 
tot ze nog ongeveer vijf k i lometer van de hoeve ve rwi jde rd waren . 
Hij ging nog even opn ieuw in t rance, riep het licht op en liet het in 
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de wach tende bol t e rugs t romen , maar hij wierp een nieuwe sluier van 
duis ternis over Jill, Rhodry en hemzelf . Nu kon hij alleen maar ho-
pen dat Alastyr zo vers tandig was om scryend de wach t te houden . 
Dan zou hij namel i jk die bol met daarop de zegels van het licht recht 
op z i jn schuilplaats af zien komen. Nevyn wilde dat hij totaal en vol-
komen in paniek zou raken. 
'Jill, Rhodry, ' f luis terde hij. 'Nu! ' 
Ze hielden hun paarden in tot ze zi jn snelheid hadden en reden nog 
een t i j d j e achter de k r i jgsbende aan tot er een behoor l i j ke a fs tand 
tussen hen en de n i e t sve rmoedende gwerbre t was. Met een snelle 
h a n d b e w e g i n g leidde Nevyn de twee z i lverdolken op een draf van de 
weg af. Ze sloegen een z i jpad in dat langs een smalle maar kortere 
route naar de hoeve voerde, ga loppeerden door een be rkenbos je en 
vervolgden hun weg ve rbo rgen door de bomen. Tegen de tijd dat 
Blaen zou merken dat ze weg waren, zouden ze de kr i jgsbende al een 
heel eind voor zijn. 

Na een t i j d j e , toen ze bij een beekje k w a m e n dat door een vallei tus-
sen twee heuvels s t roomde, liet N e v y n zijn min ia tuur k r i jgsbende 
s toppen. 
'Goed, z i lverdolken. De hoeve ligt aan de andere kant van deze heu-
vel. Hier zi jn jullie orders . Ik ga liggen en ik ga in een diepe trance. 
Jullie binden de paarden vast en houden de wacht bij mi jn l ichaam. 
Het kan zi jn dat Alastyr zijn leerling stuurt om te proberen me te do-
den.' 
'Die komt nooit langs mijn zwaard , ' zei Rhodry kalm. 
'Tja , als ik deze strijd verlies, zullen we elkaar te z i jner tijd in het 
h i e rnamaa l s weerzien. ' Hij wendde zich tot Jill. 'Als ik sterf, kind, 
bidt dan met heel je hart en ziel tot het Licht dat zich achter de Maan 
bevindt , en zeg niet dat je niet weet wat ik bedoel. ' 
Jill hield even h o o r b a a r haar adem in, maar ook al had hij met haar 
te doen, Nevyn had geen tijd meer om nog iets te zeggen. Hij spreid-
de zijn mantel op de grond uit, ging er op zi jn rug op liggen en vouw-
de zi jn armen over zijn borst met elke hand op de tegenoverges te lde 
schouder. Eerst riep hij de Heren van het Licht aan, toen bleef hij stil 
liggen om kracht te verzamelen . Jill en Rhodry stonden met getrok-
ken zwaard naast hem. Toen hij z i jn ogen sloot, vroeg hij zich af of 
hij hen ooit zou weerzien. 

Langzaam en zorgvuldig on tbood Nevyn in gedachten zijn lichtge-
daante , een l ich tb lauw schi jnbeeld van zi jn eigen gedaante , maar met 
weinig meer dan de omtrek en met een zilveren koord aan zijn zon-
nevlecht ve rbonden . Toen Nevyn zi jn bewus tz i jn ernaar overbrach t , 
kreeg hij een gevoel of zi jn s to f f e l i j ke l ichaam met een schok weg-
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viel. Heel even voelde hij zich missel i jk; toen was er een klik alsof 
een zwaard tegen een schild sloeg, en keek hij met de ogen van zi jn 
schi jnbeeld . Z i jn s to f f e l i j ke lichaam lag onder hem in een wereld ge-
vuld met het blauwe licht van het e therische vlak. Omda t hij zich 
eruit had t e rugge t rokken , leek zi jn eigen lichaam een k lomp dood 
vlees en meer niet, maar hij zag Jill en Rhodry als twee eivormige 
kransen van v l ammen , met d a a r o m h e e n hun k loppende aura's. De 
bomen en het gras hadden de d o f r o d e gloed van p lan taard ige le-
venskrach t . 
N e v y n steeg ongeveer drie meter boven zijn l ichaam, het zilveren 
koord als een visl i jn achter zich ui tvierend. Het r ivier t je dat door de 
vallei s t roomde, zou van pas kunnen komen, dacht hij, omdat het in 
l ichtgedaante oversteken van stromend water u i te rmate gevaarl i jk is. 
In het b lauwe licht leek het water van zilver, en erboven zweefde zi jn 
e lementaire s troom, z ich tbaar als een onrust ig bewegende muur van 
een rookach t ige materie, een val, als het hem lukte zijn wezel erin te 
kr i jgen. Hij steeg hoger en z w e e f d e naar de top van de heuvel. Het 
was tijd om zi jn aas uit te werpen . 
Aan de andere kant van de heuvel lag een groene wei en daarin lag 
de hoeve, een vervallen rondhu i s achter een aarden wal, een paar 
schuren, een paar v r u c h t b o m e n , zo oud dat hun levensgloed eerder 
bruin was dan rood. Nevyn gl imlachte bij zichzelf. De stolp was weg, 
wat be tekende dat Alastyr de k r i jgsbende had gescryed en hem in zijn 
paniek had weggela ten. Plotseling zag hij een man met zijn armen 
vol zadel tassen het huis u i t rennen, in de richting van een schuur. Hij 
besloot dat hij zijn v i j a n d e n zo druk bezig moest houden dat ze er 
niet aan dachten Camdel te v e r m o o r d e n . 

Uit het gloeiende blauwe licht maakte Nevyn in gedachten een speer 
en wierp die met kracht naar de donker doorscho ten aura van de 
rennende man. Toen de speer hem t rof , liet de man de zadel tassen 
vallen en uitte een harde schreeuw. Hoewel zijn s to f f e l i j ke lichaam 
de pijn niet kon voelen, had zi jn geschoolde geest de speer waar-
schi jnl i jk voelen schroeien als een heet ijzer. N e v y n dook als een aan-
val lende valk op de boerder i j af terwij l de man weer naar binnen ren-
de. 
'Alastyr! ' riep hij in een lange gedach tenzuch t uit. 'Alastyr, ik kom 

je halen! ' 
Hij hoorde de kreet van een a n t w o o r d in het b lauwe licht terug-
kaatsen. Alastyr schoot vanaf de grond als een slang omhoog in 
N e v y n s richting. Z i jn schi jnbeeld was een reusacht ige in een zwart 
gewaad gehulde gestalte, behangen met j uwe len en doorweven met 
symbolen. Het zilveren koord was drie keer om zijn middel gewik-
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keld tot een gordel en er hingen a f g e h a k t e h o o f d e n aan. Het gezicht 
dat uit de kap loerde was bleek en boosaard ig , de ogen een duistere 
glinstering in een witte schim. Nevyn riep het Licht te hulp en voel-
de zi jn eigen l ichtgedaante kloppen en gloeien van kracht . Alastyr 
zwol bij wijze van an twoord op en werd nog donkerder , alsof hij al 
het licht in het heelal wilde opzuigen en doven. 
Ze gingen de strijd aan om te zien wie de l ichtgedaante van de an-
der kon verp le t te ren en de ziel die erin zat naakt en weer loos kon 
overleveren aan de macht van de grotere krachten achter elke krij-
ger. 

N e v y n sloeg als eerste toe met een golf van licht die Alastyr deed dei-
nen en dobberen als een stuk w r a k h o u t op zee. Hij sloeg opn ieuw 
toe, w a a r d o o r zi jn v i j and o m h o o g s c h o o t , maar toen hij hem achter-
na ging, voelde hij Alastyrs krachten op zich inwerken - een ver-
scheurende g e w a a r w o r d i n g alsof duizend k lauwen aan hem t rokken 
en hem uiteen p robeerden te rukken . Een groot gedeelte van zi jn 
kracht had hij nodig om zi jn schijnbeeld bi jeen te houden ; hij moest 
steeds meer licht a an t r ekken en het even snel on twikke len als Ala-
styr het kon verniet igen. De rest van zijn kracht stak hij in de aan-
val, een regen van gouden pij len en speren die Alastyr alle kanten op 
dreef , terwij l Nevyn rondci rke lde , aanviel, hem bes tookte met licht 
dat tegen de duis ternis bonkte , en die deed te rugdeinzen . 
Z i j n hele strategie was Alastyr uit het blauwe licht te t rekken en in 
de eerste sfeer van de eigenli jke Binnenwere lden te duwen, waar hij 
over sterkere krachten kon beschikken. Maar daar was Alastyr nu 
nog te sterk voor. Nevyn bleef hem met l ichtpi j len bestoken, wat Ala-
styr b e a n t w o o r d d e met golven duisternis die hem k lauwden en be-
ten. De donkere ogen in de kap f o n k e l d e n van woede. Toen Nevyn 
zo hard toesloeg dat hij een paar van de opzichtige symbolen van het 
zwar te gewaad scheurde, brulde Alastyr als een dier en trok zich te-
rug. Nevyn d u r f d e een poging te wagen om een poor t achter hem te 
bouwen , en gebruikte een gedeelte van zi jn kracht om de duistere vij-
and in bedwang te houden en een gedeelte om een pad naar de Bin-
nenwere lden te openen. Tc vroeg - Alastyr glipte weg en on tke tende 
een vloed duis ternis als een woeste zee. 

Heel even maakte Nevyn een duikeling en viel. Hij voelde zi jn schijn-
beeld als een losgeraakte jas van zich a f g l i j d e n en riep wanhop ig het 
Licht te hulp. Het enige wat hij kon doen was proberen weer op 
k rach ten te komen en de ergste van Alastyrs slagen a f w e n d e n terwij l 
de duistere v i jand steeds sterker opdrong . De slagen t r o f f e n hem als 
stenen van voelbare duisternis . Plotseling zag N e v y n de waters lu ier 
boven de rivier d ichterb i j komen, te dichtbi j ! Hij zwenkte met een 
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ruk om, schoot omhoog en scheerde weg voor de geschrokken Ala-
styr kon reageren. Toch had hij nauwe l i j k s zijn beschadigde lichtge-
daante hersteld toen zijn v i jand hem alweer achtervolgde met een 
duis ternis die was als gif t ig braaksel . 
N e v y n wierp hem een muur van licht in het gezicht die verscheidene 
van de a f g e h a k t e h o o f d e n van zijn gordel rukte en verniet igde. Maar 
hij voelde dat hij steeds zwakke r werd n a a r m a t e de v i jand sterker 
opdrong en de duis ternis uit diens v e r w r o n g e n handen s t roomde. 
Plotseling gilde Alastyr, de gedachte -k lank wee rga lmde in het blau-
we licht en schoot alle kanten op als een z w a l u w die boven een veld 
muggen vangt . Z i jn zilveren koord bungelde onder hem, gebroken . 
Iemand had zi jn s to f fe l i jk lichaam gedood en N e v y n v e r m o e d d e dat 
dat Jill was geweest, of misschien Blaen. 
Maar hij had geen tijd om toe te geven aan zijn verrass ing over de-
ze onve rwach t e hulp. Alas tyrs schi jnbeeld v e r b r o k k e l d e en onthul-
de de l ich tb lauwe etherische gedaan te eronder. Terwijl de duistere 
meester vocht tegen de o n v e r m i j d e l i j k e ondergang , bouwde N e v y n 
een poor t naar de B innenwere lden , twee pi laren, een zwar te en een 
witte, met een d i epb lauwe leegte ertussen. Z o d r a ze stevig s tonden, 
zond hij een l ichtstoot uit die Alastyr er t u s s e n d o o r duwde; daa rna 
ging hij er zelf ach te raan . Maa r al had hij de eerste slag gewonnen , 
de v i j and was nog lang niet vers lagen, dat wist N e v y n maar al te 
goed. 

Nevyn wierp zichzelf door de poor t , de v luch tende duisterl ing ach-
terna, en beiden raasden, z w e e f d e n , vielen langs het pad, voor tge-
jaagd als snippers p e r k a m e n t op een woeste d iepb lauwe wind, ter-
wijl er overal s temmen, gelach en gekri js en f larden van woorden op 
een stortvloed van d iepb lauw langs hen woeien, en er ook beelden -
gezichten, beesten, sterren - wentelend en f l adderend op hen a f k w a -
men als een vlucht manische vogels. Nevyn wierp golven licht voor 
zich uit, die op Alastyr inbeukten en hem te lkens weer d o o r b o o r d e n 
tot het laatste stuk van het zwar te gewaad a f scheurde en langs wap-
perde, enkel nog f larden die opbolden in de leegte. De wind blies hen 
voor t , joeg hen verder en wierp hen tenslotte in een gloed van violet 
licht, waar ver onder hen een rivier s t roomde, ijl, onrust ig water van 
een soort dat geen stroom op aarde ooit hee f t gezien en geen mens 
ooit hee f t geproefd . Hier was het stil, de wind was weg, rondom hen 
strekten zich velden vol b loemen uit, of liever gezegd, de vo rmen van 
b loemen, van ragdun maanl ich t , bleek en doods. 
O n t r e d d e r d dook en f l adde rde Alastyrs etherische lichaam heen en 
weer in een w a n h o p i g e poging om te o n t s n a p p e n , nu de overwin-
ning was verkeken . Het M a a n l a n d , waar hun gevecht p l aa t svond , 
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is de poor t tot vele andere landen: N e v y n s eigen Groene Land, het 
O r a n j e land van de wereld van de vorm, het s tralende tehuis van de 
Gro ten ; maar daa raan grenst ook het echte gebied van de duistere 
dweomer , het Duis ter van de Duis ternis , het land van Verrot t ing en 
Verderf . Als Alastyr daa rheen wist te o n t s n a p p e n , zou zijn ziel voor t -
leven en nog eeuwenlang onheil stichten. N e v y n kon zien dat hij een 
poor t p robeerde te openen, maar zi jn handen bewogen onzeker en 
de w o o r d e n van het ritueel kwamen b rabbe lend uit z i jn mond. 
N e v y n zond een l ichtspeer uit die hem trof en o m h o o g w i e r p net toen 
de eerste pilaar was gevormd en de half a f g e m a a k t e poor t ve rbr i j -
zelde. 

Alastyr probeerde brullend te vluchten, maar Nevyn schoot omhoog 
en liet het felle l ichtstralen regenen om hem in te sluiten. Met zi jn 
ene hand wierp Nevyn speer na speer en sloot Alastyr op in een kooi 
van licht, waar in de etherische gedaante zich tegen de glanzende tra-
lies wierp en er in paniek in beet. Nu zi jn v i jand vastzat , bouwde 
Nevyn weer een poor t , deze kreeg gouden pilaren van zonl icht en er-
tussen ont ro lde zich het heldere b lauw van een zomerhemel . 
'Het oordeel is niet aan mij! ' riep Nevyn uit. 'Maar aan u!' 
Tussen de pilaren uit schoot een enorme, f l ikkerend bl inkende pijl 
van licht, in een rechte lijn, die Alastyr zo hard trof dat de gedaante 
vermorze ld werd tot du izenden armzal ige snippers. Er klonk een 
kreet, toen het zachte g e j a m m e r van een klein kind. Gedurende één 
ondee lbaar ogenblik zag Nevyn dat kind, f l akkerend als een kaars-
vlam, een dreinend kind met Alastyrs woedende ogen. Toen nam het 
licht toe, omhulde de kleine gedaante en vloog ermee de poort door 
en het pad op naar de Zaal van her Licht, waar hij zou worden ge-
oordeeld. 

'Het is voorb i j ! ' riep Nevyn uit. 'Het is a fge lopen! ' 
Drie harde klappen, drie donders lagen , d reunden door het violette 
licht, terwij l beneden de doods-wi t te b loemen wiegden. Nevyn kniel-
de en boog zijn h o o f d , niet in aanb idd ing maar als een bewi js van 
t rouw, toen liet hij de poor ten vervagen en v e rd w i j n en . In zijn do-
deli jke vermoeidhe id voelde hij het zilveren koord aan hem t rekken, 
hem te rugha len naar zijn l ichaam, dat op grote a f s tand lag al was 
het geen meetbare a f s t and . 

Sarcyn trok zijn dolk uit Alastyrs hart en veegde hem af aan het ge-
zicht van zi jn dode meester. 
'Wraak , ' f luis terde hij. 'En wat is die honingzoet . ' 
Hij stond haastig op en rende naar de keuken, waar hij de knecht 
nog net de ach te rdeur uit zag vluchten. Sarcyn liet hem gaan; hij wil-
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de geen tijd verspillen aan iemand die zo weinig over hen wist. Cain-
del lag zacht j a m m e r e n d in het stro bij de haard. Toen Sarcyn bij hem 
neerknie lde deinsde hij terug voor het mes. 
ik zal je niet doden, jochie , ' zei Sarcyn, het mes in de schede ste-
kend. ik kom je ketenen losmaken . We moeten maken dat we weg-
komen. ' 
Toen Camdel ha rdop kreunde , aarzelde Sarcyn, gegrepen door een 
gevoel dat hij niet helemaal begreep. Z i jn adel l i jke k n u f f e l k n u l ging 
een ellendig leven tegemoet , ook al be leefde hij nog zoveel genot aan 
zijn meesters seksuele kwel l ingen, 
'O verhip! ' zei Sarcyn kortaf . 'Je zult je verwens te vader toch nog te-
rugzien. ' 
Zichzelf ui tscheldend voor s tommeling omda t hij toegaf aan de eer-
ste opwell ing van medel i jden die hij in jaren had gevoeld, stond Sar-
cyn op en greep de leren tas die Alastyrs boeken bevatte. 
'Vaarwel, knul, ' zei hij. 
Langs Camde l s wangen gleden twee t ranen van angstige oplucht ing. 
Sarcyn rende de keuken uit, naar het erf, waar zi jn paard gezadeld 
en wel stond te wachten. N a d a t hij de kos tbare boeken in een zadel-
tas had gedaan, steeg hij op en reed snel weg, niet over de h o o f d w e g , 
maar door de heuvels. Hij had sinds ze de hoeve hadden be t rokken , 
a ldoor o n t s n a p p i n g s r o u t e s ui tgest ippeld. Toen hij een halve ki lome-
ter had gereden, hoorde hij gerinkel van tuigen, wat betekende dat 
de gwerbre t en zi jn verv loekte mannen in aan toch t waren. Hij steeg 
haastig af en hield de mond van zijn paard dicht terwi j l het gerinkel 
luider werd, hem passeerde en langzaam wegst ierf . 
'Die s tommeling ben ik kwij t , ' f luis terde hij. 
Maar toen hij weer opsteeg wist hij dat het gevaar verre van gewe-
ken was. Zodra de Broederschap zou horen wat Alastyr was over-
komen, zouden er s l u ipmoordenaa r s naar hem op zoek gaan. Hij zou 
op de vlucht moeten bl i jven, alti jd onderdu iken , altijd onderweg, ter-
wijl hij de boeken bes tudeerde en zi jn macht groeide. Misschien dat 
hij de Hav iken net lang genoeg voor zou kunnen blijven om vol-
doende macht te verzamelen om zijn leven te redden. Misschien. Het 
was de enige hoop die hij had. 

Zodra Nevyn in t rance ging, trok Jill zich terug tussen de bomen ter-
wijl Rhodry naast de oude man bleef staan. Het bleke maanl ich t be-
scheen de rivier en ve rande rde de witte berken in s p o o k b o m e n . In de 
van d w e o m e r vervulde stilte was ze zich p i jn l i jk bewust van het ge-
luid van haar eigen ademhal ing . Nevyn lag zo stil dat ze bij hem neer 
zou willen knielen om te zien of hij nog leefde. Plotseling hoorde ze 
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een geluid achter zich en draaide zich met een ruk om, haar zwaard 
geheven om toe te slaan. 
'Het is maar een kon i jn , ' zei Rhodry. 
O m d a t ze wist dat hij in het donker kon zien, draaide ze zich weer 
terug en hield haar ogen op de h e u v e l t o p gevest igd, u i t k i j k e n d naar 
een beweging die zou be tekenen dat er v i j a n d e n door de nacht t rok-
ken. O p e e n s begon N e v y n te k r eunen . Jill kwam naar voren toen 
hij op zijn zij rolde. Met een vaag v e r m o e d e n dat hij v e r g i f t i g d 
was, wierp ze zich naas t hem neer. Hij k w a m half overeind en viel 
toen opzi j , maar zi jn ogen bleven a ldoor stijf gesloten en zi jn adem-
hal ing ging t raag en b e h o e d z a a m . Hij schopte , w a a r b i j hij Rhodry 
op een haar na miste, en hees zich op zi jn buik met een schuiven-
de beweging als van een krab, die hem dertig cen t ime te r v e r d e r o p 
bracht . Toen hij r ake l ings met zijn h o o f d langs een steen schoot 
greep Jill hem bij de s choude r s en p r o b e e r d e hem vast te h o u d e n , 
maar ze was niet o p g e w a s s e n tegen zi jn t r a n c e k r a c h t . Hi j wie rp 
haar met gemak van zich af en dook z i j w a a r t s weg. Rhodry schoot 
te hulp. 

Gedurende enkele ogenbl ikken die een groteske eeuwigheid leken, 
wors te lden ze met N e v y n s lichaam dat k ronkelde , schokte en met 
zi jn armen in het rond maaide. Een keer kreeg Rhodry een harde 
dreun op zi jn kaak, maar hoewel hij nog harder vloekte, bleef Rho-
dry vas thouden . Jill kon alleen de Godin bidden eventuele v i j anden 
op een afs tand te houden . Eindel i jk werd Nevyn slap, en ze kon hem 
in het maan l ich t zien gl imlachen. Z i jn mond bewoog alsof hij praat-
te; toen bleef hij doodsti l liggen. 
'O goden, ' zei ze. 'Gaat hij dood?' 

Op he tze l fde ogenblik opende hij zijn ogen en glimlachte naar haar. 
'Wat heb ik gedaan? ' vroeg Nevyn . 'Heb ik erg gesparteld? ' 
'Als een vis op het droge. ' 
'Dat gebeurt soms in t rances. ' De oude man ging zitten en keek lich-
tel i jk verwezen om zich heen. ' H e e f t een van jullie Alastyrs l ichaam 
gedood? ' 
'Nee, ' zei Jill. 'Wij zi jn bij jou gebleven. ' 
'Dan moeten Blaen en zi jn mannen al op de hoeve zijn. Geen t i jd om 
het uit te leggen. We moeten opschieten. ' 
En toch bereikten ze de hoeve op hetze l fde ogenblik als Blaen en de 
k r i jgsbende . De gwerbre t d r a a f d e hen aan het h o o f d van zi jn kri jgs-
bende tegemoet . Hij keek hen in het grauwe morgen l i ch t geërgerd 
aan. 
'De goden zij dank dat jullie veilig zijn, ' riep Blaen ni jdig. 'We heb-
ben de heuvels naar jullie u i tgekamd. ' 
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ik bied u mijn ve ron t schu ld ig ingen aan, uwe genade, ' zei Nevyn . 
'Het gevecht is ai achter de rug.' 

Camdel hoorde hen allemaal het erf opr i jden . Hij luisterde gespan-
nen, elke spier in zijn l ichaam v e r k r a m p t in paniek nu hij besef te dat 
hij nier zou d o o d h o n g e r e n maar zou worden gered. Hij hees zich 
k reunend op zijn knieën, w a a r b i j zijn enkelket t ing rinkelde. Die was 
ju is t zo lang dat hij kon opstaan en een paar passen doen. Op de 
keuken ta fe l lag een lang mes w a a r m e e hij z i jn keel of zi jn polsen zou 
kunnen door sn i jden , als hij er maar bij zou kunnen . Hij wilde dood 
zijn, hij ver langde naar de dood, het enige dat zijn schande kon uit-
wissen en hem de a f schuwe l i jke waa rheden over zichzelf , die Sarcyn 
hem had geleerd, kon doen vergeten. 
De kett ing liet hem tot de tafe l komen, maar het mes lag aan het eind 
van het b i jna twee meter lange t a fe lb lad . Hij boog zich over de rand, 
rekte zich, kon niet ver genoeg komen om erop te gaan liggen, rek-
te zich tot het uiterste, maar kon met zijn v inge r toppen maar net tot 
het he f t komen. Van buiten k w a m e n s temmen, en twee ervan her-
kende hij: gwerbre t Blaen en heer Rhodry van Aberwyn , die kwa-
men k i jken wat er van de Meester van de Konink l i jke Badkamer was 
geworden . Zo ver rekkend dat zi jn schouder er pi jn van deed, raak-
te hij het mes aan. Hij kon net twee vingers als een schaar om het 
he f t k l emmen , maar toen hij het naar zich toe begon te t rekken, voer 
er een t rekking door zijn v e r k r a m p t e hand die het mes op de grond 
gooide. Het stuitte af op de rand van de haa rds teen en bleef ver bui-
ten zijn bereik liggen. 

Snikkend, naar adem h a p p e n d , liet hij zich van de tafel vallen en 
k roop weg in het stro. Waarom had Sarcyn hem niet gedood? Mis-
schien wist z i jn meester dat hij wilde sterven en had die hem bij wij-
ze van laatste kwelling in leven gelaten. Blaen zal je ophangen , zei 
hij bij z ichzelf , omda t je de Eerste Koning hebt bestolen. Hij klamp-
te zich vast aan die ene t roost , dat hij b innenkor t op de mark t van 
Dun Hiraedd aan een t ouw zou bungelen. Buiten k w a m e n de stem-
men nader. 
'Ik hoop alleen dat we Camdel levend a a n t r e f f e n . ' Dat was Blaen, 
die zich er onge twi j fe ld op verheugde hem re laten ophangen , 
ik ook,' zei een onbekende stem. 'Maar ik waarschuw, uwe genade, 
hij is misschien k rankz inn ig . ' 
'Ach, die arme stakker. ' Blaens Stem was vol medel i jden . 'Tja , uit wat 

je me hebt verteld weet ik dat n iemand hem hiervoor ve r an twoor -
delijk kan stellen.' 
Camdel voelde zi jn hoofd o m h o o g g a a n . Blaen zou hem niet ophan-
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gen. Hij zou ve rg i f f en i s kr i jgen en moeten leven met wat hij over zich-
zelf wist. Hij begon te gillen, slaakte kreet na kreet, terwij l hij zich 
van de ene kant naar de andere wierp. Hi j hoorde vaag m a n n e n roe-
pen en snelle voe t s t appen , maar hij bleef kr i j sen tot hij voelde dat ie-
mand voor hem neerknielde en hem bij de schouders greep. Hij open-
de zijn ogen en keek in Blaens gezicht, dat v e r w r o n g e n was van 
a f s c h u w en mede l i jden . 

'Dood me,' stamelde Camdel . 'Bij de liefde van alle goden smeek ik 
u, dood me.' 
Hoewel Blaens mond bewoog, kon hij niet spreken. Een oude man 
met een dikke witte haa rdos en d o o r d r i n g e n d e blauwe ogen knielde 
naast de gwerbre t neer. 
'Camdel , kijk me aan,' zei hij. ik ben een geneesheer en ik zal je hel-
pen. Kijk me alleen maar aan, jongen . ' 
Z i j n stem was zo vr iendel i jk dat Camdel deed wat hem werd ge-
vraagd. De blauwe ogen werden zo groot dat het leek alsof er niets 
anders meer bestond en hij in een helder meer keek. Toen de oude 
man een hand op zi jn arm legde, voelde hij warmte door zijn bloed 
stromen, een t roos tende , ka lmerende warmte die al z i jn ve rk rampte 
spieren on t spande . 
'We moeten later nog maar eens pra ten over alles wat je is overko-
men, maar voor lopig mag je het allemaal een t i j d j e vergeten. ' 
Camdel kreeg een gevoel of hij d ronken was, op een plezierige, lich-
tel i jk aangeschoten manier d ronken . 
'Je begint het al te vergeten, nietwaar, j ongen? Dat is ook het beste. 
Je weet alleen dat je erg ziek bent en dat wij je zullen helpen. ' 
Camdel knikte ins temmend en dacht dat het door zi jn ziekte kwam 
dat hij zich zo koortsig en ve rward voelde. Hij klemde de hand van 
de oude man in de zi jne en huilde van d a n k b a a r h e i d over zi jn red-
ding. 

Toen hij zag hoe ellendig Camdel eraan toe was, verliet Rhodry haas-
tig de keuken. De man was gek, zijn vers tand was aan stukken ge-
scheurd en de s tuk jes waren voor altijd vers t rooid - a l thans zo zag 
Rhodry het. Op het slagveld sterven was iets dat hij aankon , maar 
dit lijden? Met een wee gevoel in zi jn maag slenterde hij naar de voor-
deur van het huis waar een paar van Blaens m a n n e n op wacht ston-
den. 
'Hebben ze hem gevonden, heer?' vroeg Comyn . 
'Zo mag je me niet meer noemen . ' 
'Neem me niet kwa l i jk , zilverdolk.' 
'Ja, ze hebben hem gevonden en het is niet best met hem. ' 
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Comyn huiverde. 
ik heb een paar mannen wegges tuurd om het erf af te zoeken, ' zei 
de h o o f d m a n . 'Voor het geval er nog iemand ronds lu ip t . ' 
'Goed idee. Is er al iemand binnen geweest? ' 
'Ze willen geen van allen, en ik kan iemand niet bevelen iets te doen 
dat ik zelf ook niet durf . ' 
'Nou, er staat immers een zi lverdolk onder je bevel. Ik bied me aan 
als vri jwill iger. Dat is beter dan dat Blaen het doet en zich aan wie 
weet wat voor dweomer -geva ren blootstel t . ' 
Comyn aarzelde even, toen gaf hij Rhodry zijn schild. 
'Je weet nooit wat je daa rb innen vindt , n ie twaar? ' 
'Dat is zo.' Rhodry schoof het schild over zi jn l inkera rm. 'Bedankt . ' 
Rhodry t rok zi jn zwaard . C o m y n schopte de deur open. Het was een 
grote boerder i j , ongeveer achtt ien meter in diameter, en als de mees-
te huizen van dit soort als een taar t verdeeld in wigvormige kamer-
t jes , van e lkaar gescheiden door gevlochten schotten. Rhodry ging 
binnen in wat kennel i jk had gediend als een soort z i tkamer met twee 
houten stoelen, met een g e b e e l d h o u w d e kist onder het raam en aan 
de muur een plank w a a r o p drie borden van beschilderd aa rdewerk 
p r i jk ten . Het stof lag zo dik op de vloer dat hij v o e t a f d r u k k e n ach-
terliet. 

In beide w a n d e n waren openingen, a fges lo ten met dekens. O m d a t de 
opening aan zijn r ech te rkan t naar de keuken en Camdel leidde, be-
sloot Rhodry die aan de l inkerkan t te nemen. Hij naderde de ope-
ning behoedzaam, toen hief hij met een snelle beweging zi jn zwaard 
en trok de deken omlaag. Toen die op de vloer viel keek hij in een 
s laapkamer , met vers stro op de vloer en een paar met hooi gevulde 
mat rassen . Hij ging naar binnen en zag een aantal dekenrol len en 
zadel tassen, die in het rond lagen alsof iemand ze kort geleden had 
doorzocht . Hoewel het d o o d g e w o o n spul leek, raakte hij het niet aan. 
Het kon best betoverd zi jn. 
De deken voor de volgende opening was opzij geschoven. Hij keek 
in een ver t rek dat veel groter was dan de vorige twee en een rom-
melige verzamel ing p loegscharen , oude p a a r d e n t u i g e n en kapot te 
meubelen bevatte. Bij de deuropen ing aan de andere kant zat een lijk, 
een grauw, opgezwol len geval, in boerenk led ing en met een grote 
h o u t h a k k e r s b i j l in beide handen . Rhodry ve ronders t e lde dat de boer 
had geprobeerd zich te verdedigen toen de duistere dweomer hem 
had overweldigd en geveld. 
'Nou, oude man, ' zei hij , te rwi j l hij naar binnen liep, 'we zullen je 
een f a t soen l i j ke begrafen is geven.' 
Het lijk hief z i jn h o o f d op en keek hem aan, Rhodry gaf een gil en 



stond een ogenblik versteend toen het l angzaam overeind kwam. 
Hoewel zi jn oogkassen leeg waren, hief het de bijl op en s t rompelde 
in zi jn r ichting alsof het kon zien. Rhodry wilde kokha lzen , maar hij 
zwaa ide zijn schild omhoog en deed een stap opzij toen een onhan-
dige slag omlaag kwam en hem maar net miste. Toen het ding zich 
naar hem toewendde , zwaaide hij zijn zwaard omhoog onder diens 
trage a f w e e r en raakte het vol in de hals. Er s t roomde een donker, 
scherp ruikend vocht uit, maar het lijk hief kalm opn ieuw de bijl en 
kwam naar voren. 
Rhodry ' s woeste lach borrelde op. Snikkend en gr innikend ontweek 
hij, viel aan en stak het lijk in de oksel. Hoewel ook daar st inkend 
vocht uit spoot, drong het ding verder op en liet de bijl op hem neer-
komen. Toen hij de houw met zi jn schild opving, hoorde hij het hout 
kraken: de spooks t r i jde r was sterk. Rhodry ' s lach zwol aan tot ge-
brul toen hij u i thaa lde en de rechterarm van het ding half a f h a k t e . 
Het nam alleen de bijl in zijn l inkerhand en viel opn ieuw aan. Rho-
dry dook weg, schoot e romheen en stak het in de rug. Het draaide 
zich langzaam weer naar hem toe. 

In de verte hoorde hij luide s temmen die snel nade rb i j k w a m e n , maar 
hij concen t reerde zich volledig op de bijl die het ding heen en weer 
zwaa ide alsof het Rhodry als een boom wilde o m h a k k e n . Hij dook 
weg, ving een slag op met zijn schild en h ieuw in de arm van het 
ding, maar het bleef de bijl zwaaien. Hij werd bij het om elkaar heen-
draaien gehinderd door de rommel in het ver t rek. Opeens gleed hij 
uit; de bijl vloog rakel ings langs zijn h o o f d . Hij sprong op, gierend 
van het lachen, en legde al zijn woeste kracht in de slag. Het zwaard 
drong diep door en k raak te een bot toen het het ding in de nek raak-
te. 
Met zi jn h o o f d aan een sliert huid en spier bungelend liet her lijk de 
bijl vol op Rhodry ' s schild nee rkomen . Het hout en het leer spleten 
en braken tot aan de schi ldknop en de he l f t van het schild viel weg. 
Rhodry dook en ontweek en haalde uit naar de l inkerarm van het 
ding. Hoewel het de bijl e indel i jk liet vallen, bleef het op hem a f k o -
men. Hij sprong snel achterui t . Het leek hem dat de aanraking van 
de vingers van het ding erger moest zijn dan een houw van een 
zwaard . Met de moed der w a n h o o p sneed hij de buik van het lijk 
open. Er pui lden geen ingewanden uit en nog steeds kwam het op 
hem af. 

'Stop in naam van de Mees ter van de Ether! ' 
Het aan f la rden gehouwen , dru ipende lijk bleef stoksti jf staan. Ter-
wijl Nevyn b i n n e n k w a m , smeet Rhodry zi jn zwaard en zi jn schild 
neer, viel op zi jn knieën en gaf over, zonder zich erom te bekomme-
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ren wie hem zou zien. Hij hoorde ook andere s temmen toen er man-
nen naar binnen dromden. Comyn knielde naast hem neer, net toen 
hij met zijn m o u w zi jn mond a fveegde . 
'Ben je ongedeerd , zi lverdolk? Bij de reet van de heer der hel, wat 
was dat voor een ding?' 
'Ik mag vervloekt zijn als ik het weet. Maar ik ben nog nooit in mi jn 
leven zo d a n k b a a r geweest voor een geleend schild.' 
Terwijl hij opstond hoorde hij N e v y n in een vreemde taal iets preve-
len. Toen de oude man daarmee klaar was, begaf het lijk het; het ging 
door de knieën en zakte meer op de vloer dan het viel. N e v y n stamp-
te drie keer op de grond. Rhodry zag lelijke en misvormde wezens 
van het N a t u u r v o l k op het lijk dansen; toen v e r d w e n e n ze. 
'Na deze ervaring, Rhodry mi jn jongen , ' zei de dweomermees te r , 'zul 
je misschien mijn raad vragen voor je in vreemde huizen gaat rond-
s n u f f e l e n . ' 
'Daar geef ik je mi jn e rewoord op.' 
En toch moest het g ruwel i jks te voor hem nog komen. Nevyn liep 
naar de ingang van de laatste kamer en trok de deken voor de ope-
ning weg. Erachter lag een klein, vens te r loos h o k j e waar een stuk 
zwar t f luweel aan de holle muur hing. Er was een omgekeerde v i j f -
puntige ster op geborduurd en nog een aantal tekens die Rhodry niet 
kon thu i sb rengen . Het v e r t r e k j e stonk naar wie rook en iets vissigs. 
Midden op de vloer lag het lijk van een gezette, gr i j shar ige man, de 
armen naar weersz i jden ui tgestrekt . Hij zag eruit als een gewone Cerr-
morder man, maar iemand moest hem hebben gehaat , want hij was 
herhaa lde malen in de borst gestoken, zo vaak zelfs, dat hij allang 
dood moest zijn geweest voor de laatste steek werd toegebracht . Hoe-
wel het zien van het lijk Rhodry weinig deed, joeg alleen al de aan-
blik van de kamer hem een dusdanige angst aan dat hij, toen N e v y n 
er b innenging, de d w e o m e r m a n had willen t oe sch reeuwen dat voor-
al niet te doen. Hij dwong zichzelf achter Nevyn aan te gaan, maar 
alleen omdat hij ervan overtuigd was dat de oude man bescherming 
nodig had. In het schemerige licht leek het alsof de dingen bewogen, 
half z ichtbaar , geluidloos. Nevyn porde met de punt van zijn r i j laars 
in het lijk. 

'Zo, Alastyr, ' zei hij, 'e indel i jk on tmoe t en we elkaar dan persoonl i jk . 
Je bent verdraa id handig geweest, want ik kan me niet her inneren 
dat ik je ooit eerder heb gezien. ' Hij keek Rhodry aan. 'Dit is de man 
die jou dood wilde hebben, degene die in de oorlog achter Loddlaen 
stond. ' 
Rhodry staarde meer verb i j s te rd dan woedend naar zi jn oude v i jand . 
O m d a t hij zich de duistere meester had voorges te ld als een demon in 
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mensengedaan te , was hij vreemd teleurgesteld nu die er zo gewoon 
bleek uit te zien. In de kamer hing echter wel een demonische sfeer. 
Rhodry ' s redeloze angst nam toe tot Nevyn een hand op zijn schou-
der legde. 
'Er is hier geen gevaar meer,' zei de d w e o m e r m a n . 'Maar het beet je 
e l fenbloed in je aderen maak t je overgevoelig. ' 
'Heus? ' 
'Heus. Dit is de kamer waar Alastyr zi jn walgel i jke perversi tei ten van 
de dweomer bedreef , zie je. Ach goden, arme Camdel! ' 
' D w o n g e n ze hem om toe te k i jken of zo?' 
'Toeki jken? Ha! Ze hebben hem gebruikt voor hun rituelen. Hij is 
hier he rhaa lde l i jk ve rkrach t . ' 
'O varkenslul ! ' Rhodry p robeerde te loochenen wat hij hoorde . 'Hoe 
kun je nu een man ve rk rach ten? ' 
'Hou je a l s jeb l ie f t niet zo onnozel , want dat is een aan het hof op-
gegroeide man niet. Je weet d rommels goed wat ik bedoel. En terwi j l 
ze dat deden, brachten ze hem ook nog sn i jwonden toe om bloed te 
kr i jgen voor hun verziekte geesten. ' 
Als Rhodry ' s maag niet leeg was geweest, zou hij opn ieuw zijn gaan 
overgeven. N e v y n sloeg hem nadenkend gade. 
'Blaen en ik zi jn van plan tegen de koning te zeggen dat Camdel dood 
is,' zei de oude man. 'Staat je eergevoel je toe ons geheim te bewa-
ren?' 
Rhodry keek het k a m e r t j e rond en vroeg zich af hoe het eruit zou 
zien voor een man die hier op grond was gegooid. 
'Best mogel i jk dat Camdel een dief was, ' zei hij tenslot te . 'Maa r ik 
voor mij wil er verder geen woord over vu i lmaken . ' 

N e v y n hielp Blaen om Camdel op een van de in de stallen achterge-
laten paa rden te zetten. Hoewel de jonge edelman als een d ronken-
man in het zadel zat te schommelen, was hij vo ldoende bij bewust-
zi jn om te kunnen r i jden. Nevyn zou zi jn betover ing later wel 
ve rb reken - veel later, als hij nog een d w e o m e r p e r s o o n had om aan 
het genezen van Camde l s geest te beginnen. 
'Welnu, goede tovenaar , ' zei Blaen. 'Weet u zeker dat u hier veilig 
bent, zo alleen?' 
'Heel zeker. Mi jn werk hier zal niet veel tijd in beslag nemen. Ik denk 
dat ik tegen het noenmaa l in de dun terug zal zi jn. ' 
'Dat zult u zelf onge twi j f e ld het beste weten, en ik wil liever niet we-
ten waa ru i t uw werk hier bestaat . ' 
Terwijl de k r i jgsbende opsteeg, had N e v y n de gelegenheid iets te zeg-
gen tegen Jill, die geeuwend in het zadel zat. 
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'Camdel zal bij jullie te rugkeer eerst wel een paar uur slapen. Mag 
ik jou vragen bij hem te gaan zitten als hij wakker wordt? ' 
'Dat zal ik doen. Hij mag niet alleen zijn, voor het geval hij zich iets 
her inner t van alles wat hij hee f t d o o r g e m a a k t . ' 
N e v y n s hart deed pi jn. Als het domme kind het maar wilde zien, 
dacht hij, zou ze zo 'n geweldige genezeres kunnen worden! Maa r hij 
kon haar Wyrd niet aan haar opdr ingen, en dat wist hij. Hij wacht-
te tot de kr i jgsbende uit het gezicht was ve rdwenen , zelf ook een beet-
je geeuwend in de warme zon. Zelfs zijn meer dan normale vitali teit 
had zijn grenzen. Hij bedacht enigszins wrang dat hij vannach t voor 
het eerst in meer dan v i j f t i g j aa r weer eens een hele nacht zou kun-
nen slapen. 

Blaens mannen hadden Alastyr en wat er van het lijk van de boer 
over was, in de heuvels begraven. Nevyn ging naar de r i tenkamer, 
trok het stuk fluweel van de muur en gooide het in de haard, zodat 
het N a t u u r v o l k van het Vuur het kon verniet igen. Terwij l het rook-
te en knet terde , snu f fe lde hij wat rond en vond een aarden po t je met 
de kos tbare zou tvoo r r aad van de boer en een paar dunne houtspl in-
ters die gebruikt werden om vuur uit de haard over te brengen naar 
een kaars. O m d a t hij geen wierook had, moest gewone rook maar 
vo ldoende zi jn. 
Toen hij in de kamer t e rugkeerde , leek de a t m o s f e e r daar al wat op-
geklaard , gewoon doorda t dat l iederl i jke symbool al van de muur 
was gehaald. Hoewel hij de u i tbann ingen zo gauw mogel i jk wilde 
verr ichten , had het ver t rek hem nog geheimen vertellen, die ver loren 
zouden gaan zodra hij met de handel ingen begon. Hij ging met ge-
kruiste benen voor een bruine vlek van Alastyrs bloed zitten, legde 
het zout en de splinters opzij en ver t raagde zijn ademhal ing tot zi jn 
geest volledig geconcentreerd was. Toen stelde hij zich een zespunti-
ge ster voor tot die gloeide als twee vers t rengelde dr iehoeken, een ro-
de en een blauwe. Hij duwde het beeld langzaam uit z i jn geest tot 
het voor hem leek te staan. 

In de zeshoek in het midden stelde hij zich Alastyrs lijk voor zoals 
hij dar bij zonsopgang had gezien, toen stuurde hij z i jn geest terug 
in de tijd en begon met zich alleen de kamer voor te stellen zoals die 
er bij kaars l icht zou hebben uitgezien. O m d a t de moord zo kortge-
leden was gepleegd, werd zijn fantas ie na luttele seconden vervangen 
door het ware beeld. Hij zag de blonde leerling die geknield de wacht 
hield bij het h o o f d van zi jn meester. Om zi jn mond speelde een angst-
a a n j a g e n d gl imlachje , terwij l Alastyr in zijn t rance kronke lde en 
schokte; toen ging Sarcyns hand naar zijn gordel en t rok hij z i jn dolk. 
Hij wacht te even, alsof hij van het momen t wilde genieten, voor Hij 
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de dolk steeds opn ieuw in het hart van de hulpeloze man stak. Om-
dat hij er geen b e h o e f t e aan had de s teekpar t i j te zien, verbrak Nevyn 
het beeld en trok de ster weer in zichzelf terug. 
'Dus dat was mijn onve rwach t e hulp, n ie twaar? En dan h e e f t hij ze-
ker ook Alastyrs boeken en de andere rituele v o o r w e r p e n meegeno-
men. N o u ja, a a n g e n o m e n dat hij ze bij zich had. ' 
De wezens van het N a t u u r v o l k die in de hoeken hurkten, knikten al-
lemaal om aan te geven dat Alastyr inderdaad alle gebruikel i jke at-
t r ibuten van een duistere meester bij zich had gehad. Het was een zie-
lig t roepje geesten, gestoord en misvormd door Alastyrs knoeier i jen. 
'En toch hee f t hij de doek achtergelaten. Had hij haast omdat wij er-
aan kwamen? ' 
Weer knikten ze van ja. 
' H e e f t hij daarom Camdel niet gedood? ' 

Ze schudden o n t k e n n e n d hun h o o f d . Een zwar te kabou te r met uit-
stekende hoek tanden ging op de grond liggen en deed net of hij in-
e e n k r o m p van angst, terwij l een ander naast hem ging staan met zi jn 
gek lauwde hand opgeheven alsof er een mes in zat. Toen knielde hij 
neer, deed of hij het mes in de schede stak en klopte de andere dwerg 
op de schouder. 
'Alle duivels! Bedoel je dat hij mede l i jden met Camdel had?' 
Ze knikten ernstig. 
'Nee maar, dat zou ik nooit van hem hebben gedacht! Huh. Maa r 
goed, beste vr ienden, dat is jul l ie zaak niet. Jullie zullen nu gauw ge-
noeg bevri jd zi jn van die lelijke vormen . Help me de u i tbann ingen te 
volvoeren , daarna kunnen jullie naar je koningen gaan. ' 
Toen ze opsprongen , voelde hij hun vreugde als water over zich heen 
s t romen. 

is hij wakker? ' vroeg Rhodry. 
'Min of meer,' zei Jill wei fe lend . 'Het is moei l i jk te zeggen. ' 
Rhodry kwam de kamer binnen en dwong zichzelf naar Camdel te 
k i jken, die zonder hemd boven op het bed lag. Hij was vuil en zat 
onder de blauwe plekken en smalle r o o f j e s van snij wonden . Einde-
lijk opende hij z i jn ogen en keek angstig op, alsof hij ve rwach t t e dat 
Rhodry hem nog een paar letsels zou toebrengen . 
'Wil je iets eten?' vroeg Jill. 
'Nee, ' f luisterde Camdel . 'Water? ' 
Terwij l Jill een beker vulde uit een kan staarde Camdel Rhodry met 
grote angstogen aan. 
'Toe nou, je kent me toch nog wel van het hof? Rhodry M a e l w a e d d , 
Abe rwyns jongs te zoon. ' 
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Bij die w o o r d e n gleed er even een f lauw gl imlachje om zijn mond , en 
hij kwam rechtop zitten om de beker water aan te nemen. Hij hield 
hem met beide handen vast en keek langzaam drinkend de kamer 
rond. De late middagzon viel schuin naar binnen en s t o f j e s dansten 
in de gouden stralen. Camdel gl imlachte bij de aanbl ik , verrukt als 
een kind, Rhodry voelde zi jn a fkee r opkomen en wendde zich af. Stel 
dat de duistere meesters Jill te pakken hadden gekregen? Z o u d e n ze 
dan met haar ook iets dergel i jks hebben gedaan? Hij nam zich plech-
tig voor dat hij, als het ooit in zijn macht zou liggen de wereld van 
duistere d w e o m e r m a n n e n te bevr i jden, zo nodig zijn leven zou wa-
gen om ze als k ru ipende insekten uit te roeien. 
'Rhoddo , zou j i j een page willen roepen?' vroeg Jill. 'Ze moeten wa-
ter brengen, zodat hij een bad kan kr i jgen. ' 

'Een bad?' vroeg Camdel met dubbele tong. 'Dat lijkt me wel wat. ' 
Rhodry was blij dat hij de kamer kon verlaten. Hoewel hij Camdel 
niets k w a l i j k nam, kon hij hem nu niet ui ts taan. 
N a d a t hij de pages naar boven had gestuurd ging Rhodry bij Blaen 
aan de eretafel zitten. Blaen zat na tuur l i jk mede te dr inken, en Rho-
dry besloot voor het eerst van zijn leven hem bij te houden. Terwijl 
z i jn neef met een g l imlachje toekeek, klokte hij een zo groot moge-
lijke teug naar binnen. 
'Dat doet een mens goed,' merkte Blaen op. 'Het wist een heleboel 
dingen uit.' 
'Zeg dat wel. Heb je gehoord wat. . . ' 
'.. , er met Camdel is gebeurd? Ja.' 
Rhodry nam nog een fl inke teug. Toen spraken ze urenlang geen 
woord meer. 

In de ui t lopers aan de wes tkan t van Cwm Peel leidde Sarcyn zijn ver-
moeide paard over een smal pad door de dennenbossen . Hij was blin-
delings naar het westen gevlucht, op zoek naar een afgelegen piek 
waar hij zich een dag of twee zou kunnen verbergen , maar nu kwam 
het hem voor dat hij beter zo ver mogel i jk weg kon zien te komen. 
Zowel de mannen van de gwerb re t als, erger nog, de Meester van de 
Ether zouden achter hem aan zitten. Toch vroeg hij zich in zi jn ver-
moeidheid nog af of het niet verk ies l i jker was om zich door de gwer-
bret te laten ophangen dan in handen van de Duistere Broederschap 
te vallen. Die zouden zijn doodss t r i jd weken laten duren. 
'Maar ik heb de boeken, ' f lu is terde hij ha rdop . 'Eens zal ik de macht 
hebben om hen te weers taan . ' 

Tegen z o n s o n d e r g a n g vond hij een klein dal met een r ivier t je en ruim 
vo ldoende gras voor zijn paard . Hij sloeg een kamp op, sprokkelde 
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wat dood hout op de beboste helling en onts tak een v u u r t j e met z i jn 
vuurs teen en zwaard . Hoewel zi jn maag r ammelde , besteedde hij geen 
aandach t aan zi jn honger. Hij had die dag al een maa l t i jd gehad en 
hij moes t zo zuinig mogel i jk met zijn karige voor raad levensmidde-
len omspr ingen . Hij staarde een poos je in het vuur en piekerde over 
z i jn p lannen. Verspreid over het k o n i n k r i j k waren er diverse mensen 
die hem wel voor een paar dagen onderdak zouden willen ver lenen. 
Hij kon zich niet ve roor loven langer dan een paar dagen op één plaats 
te bl i jven, hoeveel tijd hij ook nodig had om Alastyrs boeken te be-
studeren. Opeens was hij te moe om verder te denken - opval lend 
moe en ve rward , zoals hij later zou bese f f en . 
Hij rolde zich als een kind op zijn dekens in elkaar en viel bij het 
vuur in slaap. Toen hij wakker werd, was het met een schok, omda t 
hij handen op zi jn armen voelde. Hij gaf een schreeuw en p robeerde 
zich schoppend en kronke lend los te rukken , maar om zi jn polsen 
gleed een touw dat strak werd aange t rokken , en iemand viel over zi jn 
knieën en drukte hem tegen de grond. Bij het licht van het dovende 
vuur zag hij zijn aanvallers , twee l ichtgetinte Bardekse mannen in De-
verr iaanse kleren. De ene bond zi jn polsen stevig vast, de ander z i jn 
enkels, ook al wierp hij zich wild heen en weer. Eindel i jk waren ze 
klaar en lag hij h i jgend op de grond en stonden zij naast hem. 
'Zo, jonk ie , ' zei de langste. 'Jij hebt je meester v e r m o o r d , hè?' 
Sarcyn v e r s t i j f d e van angst; een ijzige kou verspre idde zich van de 
o n d e r k a n t van zi jn ruggegraa t naar boven. 

'Ik zie dat je weet wie we zi jn, ' vervolgde de h u u r m o o r d e n a a r . 'Ja, 
de Hav iken van de Broederschap hebben je te pakken . De Oude hee f t 
ons achter Alastyr aan gestuurd en we moesten ook een oogje op j o u 
houden . We hebben je a ldoor gescryed, j onk ie , maar we hadden nooit 
v e r w a c h t een moord te zien.' 
'Ik denk dat de Oude zoiets wel ve rmoedde , ' zei de tweede. 'Hij laat 
nooi t het achterste van zi jn tong zien.' 
'Best mogel i jk . ' Hij schopte Sarcyn hard tegen zi jn slaap. 'Maar je 
zult ervoor boeten, jonk ie , en heel lang, nadat je de meesters alles 
hebt verteld wat je weet. ' 
Hoewel de wereld door de t rap tegen zijn hoo fd danste als vuur, beet 
Sarcyn hard op zi jn lip en kon een kreet b innenhouden . En ook al 
trilde hij van angst, hij nam zichzelf plechtig voor dat hij hun niets 
zou vertel len, hoe sluw ze hem ook zouden mar te len , omda t hij van 
hen geen genade te wach ten had zelfs als hij hen gehoo rzaamde . Ter-
wij l de Hav iken hun paarden gingen halen die ergens tussen de bo-
men verborgen waren, trok hij zich in zichzelf terug en k lampte zich 
vast aan zijn wil. Het was het enige dat hem nog restte, z i jn vermo-
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gen om zi jn wil te beheersen en er kracht uit te put ten. Hij verdreef 
de angst, hield op met beven en bleef zo slap als een gebonden hert 
in het vuur liggen staren. 

Hoewel Nevyn tegen het m iddaguu r terug was gekomen , kreeg Jill 
pas tegen zonsonde rgang gelegenheid om met hem te pra ten, omdat 
de d w e o m e r m a n de hele middag met Camdel bezig was; hij waste 
hem en behande lde niet alleen zi jn wonden maar ka lmeerde ook zi jn 
geest. Pas na het avonde ten liet hij haar door een page naar zijn ka-
mer halen, waar een fel licht door het venster b i n n e n s t r o o m d e . Jill 
ging op een kist zit ten, terwij l hij rus te loos heen en weer liep. 
'Hoe is het met Camdel? ' vroeg ze. 
'Hij slaapt als een blok, de goden zij dank. Ik moest hem een gedeelte 
laten vertel len van wat er met hem gebeurd was, maar ik heb ervoor 
gezorgd dat hij zich dat niet zal her inneren. Hij is voor lopig veel te 
zwak om zi jn her inner ingen aan te kunnen . ' 
'Dat zal best. Waarom hebben ze hem... nou ja, op die manier ge-
bruikt? ' 
Nevyn hield zi jn hoo fd scheef en keek haar met een eigenaardig slu-
we blik aan. 
'Eigenli jk mag ik je dat niet vertel len, ' zei hij tenslot te . 'Bovendien 
dacht ik dat je al dat gepraat over dweomer maar akelig vond. ' 
'Toe, Nevyn , plaag me nu niet! Je weet d rommel s goed dat ik verga 
van n ieuwsgier igheid . ' 
'Ja.' Hij gl imlachte even. 'Nou goed dan. Kijk, als twee mensen sa-
men naar bed gaan, komt er een bepaalde hoeveelheid vri j van een 
substantie , magnet i sche u i t s t room genaamd. Ik weet dat j i j niet weet 
wat dat is, en ik ga het ook niet verder uitleggen aan iemand die niet 
over meer kennis beschikt , dus moet je wat ik vertel maar van me 
aannemen . Die ui ts t room hee f t veel wonde r l i j ke e igenschappen, maar 
het is in de grond een soort levenssap. Het zit ook in bloed. Welnu, 
de duistere d w e o m e r m e n s e n hebben geleerd hoe ze die u i ts t room 
ogenbl ikke l i jk kunnen opzuigen en gebruiken om hun eigen levens-
kracht te herstellen. Telkens wannee r zijn leerling Camdel misbru ik-
te, deed Alastyr zich let terl i jk te goed aan hun z ingenot . ' 
Jill voelde zich misseli jk worden . 

'Walgel i jk , hè?' merkte Nevyn op. 'Dat doet me t r o u w e n s aan iets 
denken. Die leerling - Sarcyn heet hij, hee f t Camdel me verteld - is 
on tkomen . Rhodry en j i j moeten erg voorz icht ig zijn als jul l ie hier 
weggaan . ' 
'Daar heb ik, eerlijk gezegd, de hele dag al over zitten piekeren. ' 
ik ben van plan hem op te sporen, en ik sta erop dat jullie zolang 
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bij Blaen bli jven, ook al voelt Rhodry zich dan nog zo beschaamd. 
Die Sarcyn is op het m o m e n t t amel i jk zwak en hij zal u i te indel i jk er-
gere v i j anden hebben dan mij. Als het bericht van de moord op Ala-
styr zijn immorele b r o e d e r s c h a p bereikt , zullen ze h u u r m o o r d e n a a r s 
op Sarcyn a fs turen . Ik ve rwach t dat hij het te druk zal hebben om 
zich het hoo fd te breken over wraak op jullie. Maar blijf op je hoe-
de. Hij hee f t een v o o r s p r o n g op mij, en ik kan hem onmoge l i jk scry-
en. Ik heb hem nooit in levenden lijve gezien.' 
Het idee dat onmidde l l i jk bij Jill opkwam leek heel vanze l f sp rekend 
behalve dat ze niet begreep hoe ze wist wat ze wist. Ze zat het dood-
stil te overdenken en voelde haar angst t oenemen , niet alleen haar 
angst voor Sarcyn, maar voor het doe lbewus t en nuchter gebru iken 
van de dweomer . Als ze met haar idee voor de dag kwam, zou ze 
daa rmee de eerste stap op een heel v reemde weg zetten, dat wist ze. 
Tenminste , was het werke l i jk de eerste stap? Nevyn keek haar enigs-
zins v e r w o n d e r d aan tot ze eindeli jk haar besluit had genomen. 
'Ik heb hem in levenden lijve gezien,' zei ze. 'Dan kun je hem toch 
via mij scryen, n ie twaar? Ik weet niet w a a r o m ik daar zo zeker van 
ben, maar kun je mij niet als een paar ogen gebru iken? ' 
'Bliksems! Dat is inderdaad waar, maar weet je zeker dat je me dat 
wilt laten doen? Het be tekent dat ik je wil overneem. ' 
' N a t u u r l i j k wil ik je dat laten doen. Je zou toch moeten weten dat ik 

je zelfs mi jn leven zou durven t o ev e r t ro u w en . ' 
N e v y n moest er b i jna om huilen. Hij wendde zich haastig af en veeg-
de met zi jn vuile m o u w langs zijn ogen, terwij l zij zich ve rwonde rd 
a fv roeg w a a r o m haar v e r t r o u w e n zoveel be tekende voor een man 
met zi jn gaven. 

'Nou , dank je, ' zei hij tenslot te , ik zal even een bediende wat hout 
laten brengen en dan zullen we een vuur aanleggen. ' 
Tegen de tijd dat het vuur rustig b randde , verdiepte de schemering 
zich al tot een f luwel ig duister. N e v y n liet Jill op een stoel voor het 
vuur p laa t snemen en ging zelf achter haar staan. Hoewel ze bang 
was, ve rmengde haar angst zich met he tze l fde soort vervoer ing dat 
ze vlak voor een veldslag voelde. Toen hij zijn hand in haar nek leg-
de, op de plaats waar de ruggegraa t bij de schedel komt , leken zi jn 
vingers eerst gewoon warm; toen nam de warmte toe en leek door 
haar aderen te vloeien, zich door haar gezicht en geest te versprei-
den, om zich tenslot te als een wonde r l i j k wr ingende g e w a a r w o r d i n g 
tussen haar ogen te nestelen. 
'Kijk in het vuur, kind, en denk aan Sarcyn.' 

Z o d r a ze dat deed, zag ze hem in een heuvelacht ig gebied bij een 
k a m p v u u r liggen slapen. Het beeld was eerst klein; toen zette het zich 
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uit zodat het eerst de haard en vervolgens haar hele geest vulde, tot 
ze boven het tafereel z w e e f d e zoals ze dat ook in een gewone droom 
deed. Terwij l ze boven het dal zwee fde , zag ze twee mannen tussen 
de bomen op de helling u i tkomen en in de richting van de argeloze 
slaper sluipen. Ze bewogen zich langzaam en geruis loos, laag bij de 
grond voor t schu ivend als f re t t en . Ook al had ze Sarcyn nog geen mi-
nuut geleden gehaat , nu was ze opeens dodel i jk ongerus t over hem. 
Ze p robee rde in haar t rance-vis ioen te roepen en hem te wekken , 
maar er kwam geen geluid. Ze dook omlaag en greep hem bij de 
schouders , maar haar o n s t o f f e l i j k e aanraking kon hem niet wakker 
schudden. Ne t toen de twee mannen zich op hem wierpen schoot ze 
weg en ging aan de andere kant van het vuur staan terwij l de Havi-
ken hun gevangene v a s t b o n d e n en hoonden . Opeens hoorde ze 
N e v y n s stem in haar geest. 

'Kom onmidde l l i jk terug! Ze zi jn in staat om je te zien als ze met het 
tweede gezicht in je richting zouden k i jken . Denk aan mij, kind. Kom 
in de kamer terug. ' 
Ze stelde zich zijn gezicht voor en de kamer; plotsel ing waren haar 
ogen open en keek ze in het vuur. N e v y n raakte haar niet langer aan. 
Ze stond op en rekte een e igenaardige s t i j fhe id uit haar leden. 
'Ik had nooit gedacht dat ze Alastyr zo scherp in het oog zouden hou-
den,' zei Nevyn . ik zal snel te werk moeten gaan als ik onze leerling 
uit deze gevaar l i jke situatie wil halen. ' 
'Wat? W a a r o m wil je hem redden, na al die smerige streken die hij 
hee f t u i tgehaald? ' 
'Hij zal heus wel voor die misdaden boeten, dat staat vast, maar dan 
volgens de wet. ' 
'Maar hij is de gemeenste schof t die ik ooit... ' 
N e v y n stak zi jn hand op om haar tot zwi jgen te brengen. 
'Waarom ga j i j niet naar de grote zaal en je Rhodry? Ik moet eens 
heel diep nadenken . ' 

Zod ra Jill weg was hervat te N e v y n zi jn i jsberen, terwi j l hij overdacht 
wat hem te doen stond. Hij was vas tbes lo ten Sarcyn uit handen van 
de Hav iken te redden, meer ten behoeve van het kon ink r i j k dan van 
de leerling zelf. Als hij v loekend en schreeuwend onder fo l te r ing stierf, 
zouden zijn haat en pi jn overgaan naar zi jn volgend leven, zodat hij 
een griezelige bedreiging zou zi jn voor iedereen in zi jn omgeving. 
'Als me dat t enmins te lukt, ' zei N e v y n tegen de dikke gele kabou te r 
die zich in de warmte van het vuur koesterde. 'Ze z i jn onge twi j f e ld 
op weg naar Bardek. Ik vraag me alleen af hoe ze hem op een schip 
willen smokkelen. Misschien in een grote kist of zo.' 
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De kabou te r krabde peinzend over zijn buik. Nevyn overwoog 
Blaen te vragen een k r i jgsbende achter hen aan te sturen, maar de 
Hav iken hadden een grote voo r sp rong . Bovendien zouden ze, omdat 
ze opgeleid waren voor de dweomer , de achtervolging b i j t i jds zien en 
zich d o e l t r e f f e n d kunnen verbergen. Hoewel , ik zou met de krijgs-
bende mee k u n n e n gaan, bedacht hij opeens, we zouden ze misschien 
kunnen inhalen. Als de Hav iken door de bergen t rokken , zouden ze 
immers maar langzaam v o o r u i t k o m e n . 
De bergen. N e v y n had plotseling een b i n n e n p r e t j e . Hij knielde bij het 
vuur neer om contac t op te nemen met de enige dweomermees t e r in 
het k o n i n k r i j k die hem nu zou kunnen helpen. 

N a d a t de Hav iken hun paarden hadden verzorgd k w a m e n ze naar 
het k a m p v u u r terug. Sarcyn bleef roer loos naar hun gepraat liggen 
luisteren tot hij e indel i jk had u i tgeknobbe ld hoe ze heetten. Dekan-
ny was de langste, de man met de gel ig-bruine ogen die een drup-
pel t je A n a m u r a - b l o e d in zi jn aderen verr ieden, terwij l de andere, die 
de leiding scheen te hebben, Kar lupo heette. Z o d r a ze hadden gege-
ten knielde Dekanny naast Sarcyn neer en greep zijn polsen om zi jn 
a rmen boven zijn h o o f d te s t rekken, toen t rok hij zijn hemd omhoog 
tot over zi jn gezicht, zodat hij niets meer kon zien. Hij lag doodsti l , 
zich tot het uiterste beheersend , en luisterde naar de Havik die zacht 
neur iede terwij l hij iets aan het vuur deed. Eindel i jk kwam de man 
terug. 

'Ik heb hier een dolk. En die is gloeiend heet. ' 
Sarcyn zette zich met elke vezel van zijn wil schrap. Dekanny gie-
chelde als een meisje en legde het verhit te staal op Sarcyns rechter-
tepel. Hoewel de pijn tot diep in zi jn binnenste schroeide, gaf hij geen 
geluid. 
'Nu de andere kant , jonk ie . ' 
De pi jn beet in zijn l inkertepel . Hij moest zich bedwingen om de kreet 
die uit z i jn keel opwelde binnen te houden . Opeens voelde hij dat hij 
dat zi jn darmen zich leegden. 
'Wat een stank. Voor straf keer ik je om en ik wrijf je er met je ge-
zicht in.' 
'Nee, dat doe je niet!' zei Kar lupo ergens v lakb i j . 'Je hebt genoeg ge-
daan voor één avond. Hij moet bij t hu i skoms t in een behoor l i j ke con-
ditie zi jn, omda t de meesters hem zo lang mogel i jk in leven willen 
houden . ' 
'Ach wat, hij kan op het schip op verhaal komen. ' 
ik zei: genoeg. ' 
Toen draaide de wereld rond en Sarcyn ver loor het bewus tz i jn . Hij 
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kwam midden in de nacht bij en merkte dat hij nog steeds in zijn ei-
gen ontlast ing lag. Ze hadden zijn hemd omlaag ge t rokken , en het 
ruwe linnen schuurde langs zijn b r a n d w o n d e n , waar een soort vocht 
u i tkwam. Hij lag lange tijd wakker , zich inspannend om niet te kreu-
nen, voor hij opn ieuw bewus te loos raakte, 's M o r g e n s schopten ze 
hem wakker en hesen hem in een zit tende houding. Kar lupo had in 
een k o o k k e t e l t j e gers tepap gemaak t en bracht hem een kom. 
ik zal je handen losmaken, zodat je kunt eten,' zei hij. 'Maar als je 
ook maar de geringste last v e ro o rzaak t , zal Dekanny zich nog even 
met je v e r m a k e n voor we ve r t rekken . ' 
Sarcyn wendde zi jn hoofd af. Hij was vas tbes lo ten te ve rhonge ren en 
zichzelf te v e r z w a k k e n , zodat hij vlugger onder de fo l te r ingen zou 
sterven. 
'Je moet eten,' snauwde Kar lupo . 
Toen hij bleef weigeren, knielden ze aan weersz i jden van hem neer. 
Dekanny wrong zi jn kaken van elkaar terwij] Kar lupo hem een lepel 
pap in de mond stak. Het spul deed hem zo hevig kokha lzen dat hij 
louter r e f l exmat ig slikte. Ze voerden hem de hele kom op, en de ver-
nedering schri jnde net zo hevig als zijn b r a n d w o n d e n . 
Maar toen ze eenmaal te paard zaten, kreeg de pijn de overhand. 
Door de bewegingen van het paard wreef zi jn hemd over de rauwe 
b r a n d w o n d e n , en toen hij in de warme zon ging zweten kwam er nog 
zout bij de wr i jv ing , tot hij aan niets anders meer kon denken dan 
aan sterven en zo een eind aan de p i jn maken. Ha lve rwege de mor-
gen begonnen zijn gebonden polsen op te zetten, zoda t de t o u w e n in 
het gezwollen vlees sneden. Toen ze eindeli jk stopten voor het noen-
maal deed zi jn onder l ip ook pijn. Hij begreep dat hij die, bij het zich 
tegen de pijn verzet ten, kapot had gebeten. 

'Ga je wat eten, jonk ie? ' vroeg Kar lupo. 'Of moeten we je soms weer 
voeren? ' 
ik zal wel eten.' 
Kar lupo maakte zi jn handen los en bleef met een ge t rokken zwaard 
naast hem staan terwij l hij gedroogd vlees en scheepsbeschui t at. 
Daa rna was het weer p a a r d r i j d e n en nog meer pijn. 
Ze waren inmiddels al ver in het gebergte en volgden een smal pad 
dat zich tussen enorme z w e r f s t e n e n door slingerde. Af en toe waad-
den ze een snels t romend r iv ier t je door of reden ze langs een gebar-
sten, a f b r o k k e l e n d e rots. Sarcyn zag nauwe l i j k s waar ze langskwa-
men. Hij had een nieuw ongemak bij z i jn andere pi jn: door de lange 
rit in zi jn natte, bevuilde brigga waren zi jn billen en di jen rauw ge-
schuurd. Eindel i jk hield Dekanny zi jn paard in en kwam naast hem 
r i jden. 
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'We gaan zo dadel i jk een kamp opslaan. Dan mag ik weer een paar 
minuten met je spelen. Ik wil dat je zelf kiest. Ik kan de gloeiende 
dolk in je oksels d rukken of in je lendenen - twee keer na tuur l i jk . 
Vanavond mag je zeggen wat je wilt. ' 
Met die w o o r d e n hield hij z i jn paard in om de ach te rhoede te nemen 
en liet Kar lupo v o o r o p r i jden. Sarcyn beefde nu zo hevig dat zi jn wil 
niet bij machte was het te laten ophouden . Hij wist precies wat De-
kanny bedoelde. Als hij niet koos, zou hij na tuu r l i j k beide fol ter in-
gen moeten ondergaan . Maa r als hij wèl koos, zou hij de eerste stap 
naar samenwerk ing met zi jn kwelgeest zetten. Ze wilden dat hij z i jn 
wil opgaf , dat hij dee lgenoot werd in zi jn eigen p i jn , tot er op het 
laatst een vresel i jke, b i jna seksuele medepl ich t ighe id zou on t s t aan 
tussen de ve roo rzake r van de pijn en de ontvanger. 
'Dekanny! ' riep hij. ik wil niet kiezen. ' 

Achter hem klonk alleen een meis jesacht ig gegiechel van opwind ing . 
Ze reden door een engte tussen twee rotsen begroeid met kreupel-
hout en s t ruikgewas. Toen Sarcyn op een gegeven ogenblik omhoog 
keek, leek een van de struiken in een gezicht te ve rande ren . Hij wend-
de haastig zi jn blik af. Als hij buiten zinnen raakte , zou hij niet lan-
ger bij machte zi jn hen te weers taan . Hij concen t ree rde zich op z i jn 
ademha l ing en probeerde zi jn geest ver te ve rwi jde ren van zi jn pi jn-
lijk, k loppend l ichaam, terwij l de schaduwen steeds langer werden 
en de avond onverb idde l i jk nader kwam. 

Twee uur voor z o n s o n d e r g a n g hielden ze halt in een dal zo smal, dat 
het meer een kloof tussen twee heuvels was. Sarcyn zat op de grond 
en keek naar elke beweging die Dekanny maakte toen de twee Ha-
viken het kamp opsloegen en de paa rden een extra rantsoen haver 
gaven als vergoeding voor het gebrek aan gras. 
'Laat hem maar eerst eten,' zei Kar lupo tenslot te . 'Als je straks met 
hem klaar bent, zal hij geen hap meer door zijn keel kunnen kr i jgen. ' 
'Goed. Ik zal hem t r o u w e n s tussen elk b r andmerk even rust gunnen. ' 
Sarcyn beet op zi jn b loedende lip en staarde naar de grond, alsof hij 
de hele wereld tot dit ro tsacht ige p lek je kon laten inkr impen. Op-
eens hoorde hij Dekanny een kreet slaken. Hij keek op en zag de Ha-
vik wanke len met een pijl in zi jn l inkerschouder en meteen daa rop 
s t roomde een zwerm mannen het dal binnen. Ze waren klein van 
stuk, ongeveer een meter v i j f t i g lang, maar stevig gebouwd en be-
wapend als kri jgers . Ze zwaa iden twee, drie keer d o e l t r e f f e n d met 
hun lange bijlen, en Kar lupo lag dood op de grond, o n t h o o f d en met 
zijn beide benen tot de knieën a fgehak t . Dekanny probeerde te vluch-
ten, maar een grote bijl kwam van onderaf en hakte diep in zi jn kruis. 
Hij viel brullend achterover waa rna zijn keel keurig werd gespleten 
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met een v l i jmscherpe bijl. De kr i jgers keken elkaar gl imlachend aan 
en drongen samen rond de lijken. Pas toen besef te Sarcyn dat geen 
van hen gedurende de ongel i jke strijd ook maar een kik had gege-
ven. 
Een van de kr i jgers zette zi jn i jzeren helm af en kwam naar Sarcyn 
toe. Hij had een d o o r g r o e f d , gebruind gezicht, een zware grijze baard 
en borstelige zwar te w e n k b r a u w e n . 
'Spreek je Dever ry - sp raak? ' 

'Ja-' 

'Mooi . Ik spreek Dever ry - sp raak . Niet goed goed, maar ik spreek. 
Anderen spreken goed goed, thuis binnen. Spreek dan. Ik Jorl. Kun 
je staan?' 
'Dat weet ik niet. Maar, goede Jorl. Ik begr i jp dit niet. Wie zijn jul-
lie?' 
'Bergvolk. Niet bang, j ongen . Wij redden. Jij veilig.' 
Sarcyn liet zijn hoofd naar voren zakken en huilde dikke t ranen, als 
van een kind, terwij l Jorl met een heel klein d o l k j e zi jn handen los-
sneed. 
Er was een aantal d w e r g m a n n e n nodig om Sarcyn weer in het zadel 
te kr i jgen. Ze haalden ook de andere paa rden en gingen te voet op 
weg, de leerling met zich meevoerend. Hoewel hij suf f ig p robeerde 
te bedenken waarom ze hem hadden gered, had hij zijn wil voo rna -
meli jk nodig om op her paard te bl i jven zitten. Eindel i jk , toen de 
schemering grauw begon te worden , liepen ze door een smalle vallei 
recht op een rots af. Toen ze d ichterb i j k w a m e n hoorde Sarcyn een 
knarsend geluid. 
'Alle goden! ' 
In de ro t swand ging langzaam een reusacht ige deur open. Op het 
ogenblik dat ze hem bereikten was hij helemaal geopend. Toen Jorl 
z i jn gezelschap een hoge, steil u i tgehouwen tunnel b innenle idde , kwa-
men er andere mannen aan; ze droegen lan taarns en spraken een taal 
die Sarcyn nooit eerder had gehoord . Hij keek achterom en zag de 
deur langzaam dich tdraa ien . De aanblik van het v e r d w i j n e n d e kier-
t je schemering maakte hem duizelig. Plotseling werden er handen uit-
ges token die hem bee tpak ten en hem voorz icht ig van het paard til-
den. Joris gezicht boog zich over hem heen. 
'We halen draagbaar . Dragen je weg.' 
Sarcyn wilde hem bedanken , maar de wazige duisternis overmande 
hem. 
Toen hij wakker werd, lag hij op een smal hard bed in een p ikdon-
kere kamer. Z i jn eerste reactie was paniek, omdat er nergens ook 
maar het f lauwste gl impje licht was, zelfs geen schaker ingen van duis-
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ternis, zoals anders in een nachte l i jke kamer. Hij werd langzaam ge-
waar dat hij schoon was en naakt onder een zachte deken lag. Z i jn 
b r a n d w o n d e n deden haast geen pijn meer en zijn kapot te lip was in-
gesmeerd met een aangenaam ru ikende zalf. Een paar minuten later 
ging er in een baaierd van licht een deur open. Een man die onge-
veer een meter twintig lang was kwam binnen met een lan taarn in 
z i jn hand. 
'Het N a t u u r v o l k zei dat je wakker was, ' ve rk laa rde hij. 'Kun je eten?' 
'Ik denk van wel.' 
'Dan zal ik je iets brengen. ' 
Hij zette de lantaarn op een t a f e l t j e bij de deur, ging de kamer uit en 
sloot de deur achter zich. Sarcyn hoorde het geluid van een zware 
balk die er aan de bu i t enkan t voor viel. Hij was dus een gevangene, 
al werd hij goed behandeld . O f s c h o o n de kamer maar drie meter lang 
en breed was en uit het gesteente van de berg was gehouwen , was 
het al lesbehalve een cel. Op de vloer lag een zwaar rood tap i j t en 
naast het bed en het t a f e l t j e stond een rechthoekige stoel met een ho-
ge rugleuning en een g e s t o f f e e r d e zitting die erui tzag of hij heel lek-
ker zat - voor iemand met zeer korte benen. N a a s t de deur stond een 
po, discreet met een doek bedekt, en daa rnaas t lagen zi jn kleren, ge-
wassen, gedroogd en keurig opgevouwen . 

Heel langzaam, omda t hij nog steeds licht in het hoo fd was, stond 
hij op en kleedde zich aan. Het ve rbaasde hem niet dat zijn zwaard 
nergens te zien was. Hij was juis t klaar toen de man t e rugkwam met 
een houten blad met twee k o m m e n erop. 
'Houd je van paddes toe len? ' 

'Ja.' 

'Mooi zo.' Hij zette het blad op het t a f e l t j e . 'Het meubilair is wat 
klein voor je, hè? N o u ja , je zult hier niet lang zi jn. ' 
'Kun je me vertellen waar ik dan naar toe ga?' 
De man zweeg met zi jn h o o f d wat scheef alsof hij nadach t , toen haal-
de hij zijn schouders op en liep naar de deur. Hij hield hem een eind-
je open zodat Sarcyn twee zwaar bewapende soldaten kon zien die 
er op wacht s tonden, voor hij verder sprak. 
'De Meester van de Ether komt je halen. ' 
Toen ging hij de kamer uit en sloeg de zware deur dicht, net toen Sar-
cyn erop af sprong, meer uit angst dan in een poging om te ont-
v luchten . Hij smakte er t egenaan en bleef zo met gespreide armen en 
benen naar het geluid van de val lende balk staan luisteren; toen be-
gon hij met bi jna geluidloze snikken te huilen. Tenslotte ging hij bij 
de deur weg en begon de kamer rond te lopen. Vlak onder de hoge 
zolder ing zat een opening die w a a r s c h i j n l i j k een luch tkoker was, 
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maar die was hooguit dertig cent imeter in het v ie rkant , veel te klein 
om doorheen te kruipen. Misschien kon hij doen of hij ziek was en 
dan zijn verzorger overmees teren - maar de bewakers waren er ook 
nog. Misschien dat hij z i jn aura kon t e rug t r ekken , en naar buiten 
glippen - als die deur tenmins te nog eens openging voor Nevyn 
kwam. Of hij zou het N a t u u r v o l k kunnen on tb ieden om verwar r ing 
te stichten; misschien kon hij een van hen zelfs de balk voor de deur 
laten oplichten. 
Plotseling hield hij op met rond lopen toen een gedachte als een pijl 
door hem heenschoot : hij wilde niet on t snappen . Hij ging langzaam 
naast het t a f e l t j e op de vloer zitten en overdacht het steeds opnieuw: 
hij wilde helemaal niet vrij zijn. Hij was moe, v o l k o m e n ui tgeput , 
veel te moe om e r v a n d o o r te gaan, en als hij al on tsnapte , zou hij 
v o o r t d u r e n d op de vlucht zi jn, voor Nevyn , voor de gerechtsdiena-
ren, voor de Haviken , voor de verschr ikking van zijn eigen herinne-
ringen. Hij zou altijd moeten vluchten, altijd moeten liegen, alti jd op 
zi jn hoede moeten zi jn. 

'De herten in een j ach tgeb ied hebben een rustiger leven, dat staat 
vast. ' 
Hij gl imlachte met een wrang, scheef g l imlach je om zi jn eigen woor-
den. Dus hij zou sterven. Nevyn zou hem o n g e t w i j f e l d aan de gwer-
bret ui t leveren en hij zou gedood worden. Het was na tuu r l i j k beter 
dan in handen van de Hav iken zijn. In het ergste geval zou hij wor-
den ge radb raak t , maar hij had genoeg van Blaen gehoord en gezien 
om te weten dat hij h o o g s t w a a r s c h i j n l i j k de milde dood door de strop 
zou kri jgen. Hij voelde ook een pervers soort genoegen bij de ge-
dachte dat alle be langr i jke fei ten die hij had vergaard met hem zou-
den sterven. De Oude zou nooit iets over Rhodry ' s gemengd bloed 
aan de weet komen. Toen die gedachte hem deed gl imlachen, besef-
te hij opeens dat hij de Oude al j a ren had gehaat , dat hij hen alle-
maal haat te , alle duistere meesters en leerlingen en Haviken die hij 
ooit had on tmoet , dat hij ze haat te zoals zij hem moes ten hebben ge-
haat. N o u ja, hij was nu in elk geval van hen af. 
Toen hij z i jn handen o m h o o g s t a k , ve rwach t t e hij half ze te zien tril-
len, maar ze waren v o l k o m e n stil. Hij wilde sterven. Hij begreep op-
eens dat zijn onve rmi jde l i j ke dood geen terechts tel l ing zou zi jn, maar 
een z e l f m o o r d w a a r b i j hij geholpen werd. Jarenlang had hij zich een 
lege, holle paskwil van een man gevoeld; nu zou het dunne, valse om-
hulsel dat hij de wereld had ge toond, verpu lveren en verzwolgen wor-
den door de leegte in zi jn binnenste . De lange vermoeidhe id zou ten 
einde zijn. Hij gl imlachte weer, en terwij l hij dat deed, voelde hij hoe 
een aangename kalmte hem omhulde , alsof hij in een warm, geurig 
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bad dreef , alsof hij een paar cent imeter boven de vloer zweefde , zo 
licht en kalm en veilig voelde hij zich nu hij wilde sterven. N i e m a n d 
zou hem ooit nog dwingen iets te doen dat in strijd was met zijn wil; 
n iemand zou hem ooit nog pijn doen. Nog steeds gl imlachend trok 
hij het blad met eten naar zich toe. Hij was v o l k o m e n kalm en had 
erge honger. 
Toen hij klaar was met eten, was de kalmte een zo intense ver-
moeidhe id geworden , dat hij zijn hoo fd niet langer omhoog kon hou-
den. Hij ging op zi jn buik liggen, legde zijn hoofd op zi jn gevouwen 
armen en keek naar de schaduwen die de lantaarn op de vloer wierp. 
Af en toe trad hij uit z i jn lichaam en gleed hij ook weer terug, moei-
teloos en ongewild heen en weer zwevend tussen het etherische en 
het s to f f e l i j ke . Hij was dan ook buiten zi jn l ichaam toen de celdeur 
openging en Nevyn b i n n e n k w a m , vergezeld van de d w e r g m a n die het 
eten had gebracht . Ook al had Sarcyn de oude man nooit eerder ge-
zien, toch wist hij dat dit nu de Meester van de Ether was; hij zag 
het aan diens aura, een bi jna ve rb l indende gloed van helder goud-
kleurig licht. 

'Alle wormen en slakken! ' riep de d w e r g m a n uit. 'Is hij dood? ' 
'Dat denk ik niet. ' Nevyn knielde naast Sarcyns lichaam neer en leg-
de een hand in zijn nek. 'Hij is niet dood, maar in t rance. ' 
Opeens voelde Sarcyn het b lauwe licht om hem heen warrelen. Het 
leek net of zi jn l ichaam aan hem zoog; hoe hij zich ook verzet te , het 
trok hem langs het zilveren koord omlaag tot hij een ruisend gesuis 
en een klik hoorde . Met een zucht opende hij zijn ogen en zag Nevyn 
over hem heen gebogen staan. 
'Goed, ' zei de dwerg. 'Welnu, ik sta vlak bui ten de deur als u me no-
dig mocht hebben. ' 
Sarcyn bleef naar de grond staren tot hij de deur hoorde d ichts laan; 
toen draaide hij heel langzaam zi jn h o o f d om en keek z i jn tegen-
stander aan. Hij had het idee dat hij iets moest zeggen, een opstan-
dige kreet slaken misschien, of eenvoudigweg opmerken dat hij be-
reid was te sterven, maar hij was weer moe en kon geen woord zeggen. 
N e v y n bleef hem een t i j d j e , dat heel lang leek, alleen maar aank i j -
ken. 
ik kwam hier in de hoop over genoegdoen ing te kunnen spreken, ' 
zei Nevyn tenslotte. 'Maar me dunkt dat het daar veel te laat voor 
is.' 
De oude man stond met een zucht op en ging naar de deur. Toen hij 
hem opende sliep Sarcyn alweer. 

Hoewel Nevyn met klem had beweerd dat hij best in staat was een 
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eind te r i jden en zonder hulp een gevaar l i jke gevangene mee terug te 
nemen, was noch Jill noch Rhodry bereid geweest hem alleen te la-
ten gaan. Nu echter begrepen ze waarom de d w e o m e r m a n had ge-
weigerd zich door mannen van Blaen te laten vergezellen. Ze zaten 
in zwi jgend ontzag op een lange stenen bank tegen de muur van de 
enorme grot en keken naar de druk bezochte mark t van het dwerg-
volk. De grot, die minstens zestig meter in doorsnee was en zeker 
twee keer zo hoog, kreeg zijn licht door banen zonl icht die van heel 
hoog b i n n e n s t r o o m d e n . Recht tegenover hen sijpelde water uit de 
rots dat werd opgevangen in kuns tma t ige bekkens . Zo nu en dan 
kwam een dwerg daar een emmer vullen voor hu i shoude l i jke doel-
einden. In het midden van de grot waren ongeveer honderd bergvol-
kers aan het loven en bieden. Het aanbod bestond voo rname l i jk uit 
e tenswaren die op ruwe doeken waren uitgestald: paddes toe len , vleer-
muizen, wor te len , he imel i jk geteeld op het a a rdoppe rv l ak , en wild 
w a a r o p al even heimeli jk gejaagd was. 
'Die mensen hebben een hard leven,' merkte Jill op. 
'Huh. Ze verdienen niet beter.' 
'Toe nou, schat. Neem het niet zo kwaad op.' 

Rhodry ' s an twoord was een boze blik. Hij was gegr iefd , wist ze, om-
dat het dwergvolk in één oogops lag had gezien dat Rhodry elfen-
bloed had en onmidde l l i jk had geoordeeld dat hij een dief was. Al-
leen N e v y n s tu s senkoms t had hen ervan kunnen w e e r h o u d e n Rhodry 
buiten te laten wachten . En hoewel er af en toe iemand naar Jill toe-
kwam om een paar vr iende l i jke w o o r d e n tegen haar te zeggen, ne-
geerden ze Rhodry, alsof hij een wolf was of een ander gevaar l i jk 
huisdier. 

'Nu begr i jp ik ook waarom Otho de smid zo lelijk tegen je deed, ' zei 
ze. 
'Ik wou alleen dat ik nog lelijker tegen hem had gedaan. ' 
Jill streelde zi jn arm op een naar ze hoopte k a l m e r e n d e wijze. Een 
v r o u w t j e , hoogu i t een meter dertig lang en gehuld in een bruine 
j u r k die tot haar enkels reikte, kwam naar hen toe. In een omslag-
doek op haar heup droeg ze een kind. O m d a t Jill geen idee had hoe 
lang deze mensen leefden of hoe snel ze groe iden , kon ze de l ee f t i jd 
van het k i n d j e niet schat ten, maar het zat net zo rech top en keek 
net zo b i j d e h a n d in het rond als een mensenk ind van ongeveer een 
jaar . 
'Ah,' zei de vrouw. 'U bent zeker het meisje dat met de Meester van 
de Ether is meegekomen . ' 
'Dat klopt. Is je k ind je een jongen of een meisje? ' 
'Een meisje. ' 
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'Het is een echt klein schat je . ' 
Bij die lof begon het k ind je te lachen en te kraaien. Hoewel het een 
laag v o o r h o o f d had onder een dikke bos zwar te krullen en een dik, 
breed neusje, was ze zo klein en toch zo levendig, dat Jill haar graag 
eens had vas tgehouden . 
'Mag ik u eens iets vragen? ' vervolgde Jill. 'Waarom spreken zove-
len van jull ie volk Dever r iaans? ' 
'O, we dr i jven handel met de boeren in de heuvels. Dat zijn vreed-
zame mensen, en ze bewaren onze geheimen in ruil voor een beet je 
van ons zilver. N ie t s werkt zo goed als edele metalen om goede vrien-
den te maken - of verb i t t e rde v i j anden . ' 
Bij die laatste w o o r d e n keek ze vee lbe tekenend naar Rhodry en liep 
door, ge lu id jes makend tegen haar k ind je . 
'Ik wou bij alle goden dat N e v y n t e r u g k w a m , ' g rauwde Rhodry. 
Z i j n wens ging een paar minuten later in vervull ing toen de dweo-
mermees te r uit een tunnel aan de andere kant van de grot te voor-
schijn kwam. Hij werd vergezeld door de d w e r g m a n genaamd Larn, 
die tot taak had de gevangene te bewaken , en ze voerden al lopend 
een hef t ig gesprek. 
'Waar is Sarcyn?' Rhodry stond op om hen te begroeten. 
'Die heb ik in zijn cel gelaten, ' zei Nevyn. 'Hij is gek geworden. Vol-
slagen en o n a a n s p r e e k b a a r gek.' 
'Dat is die vervloekte smeerlap zi jn verd iende loon.' 
'Dat zal wel. O, je s t andpunt is wel gerech tvaard igd , maar ik... ' 
Nevyn aarzelde en haalde toen zijn schouders op. 'Het doet er niet 
toe. Hij is gek en daa rmee uit.' 
Jill wist dat de d w e o m e r m a n iets voor hem verborg , dat hij een re-
den had om te willen dat Sarcyn gezond van geest werd, maar ze wist 
ook dat hij die pas zou onthul len wannee r hij het ogenblik gekomen 
achtte. 
'Nevyn? ' zei ze. 'Je laat hem toch niet los, hè? Het zou me door de 
ziel sni jden hem als vri j man te zien.' 
'Nog altijd even wraakg ie r ig , n ie twaar? Maar ik laat hem heus niet 
los. Gek is hij net zo gevaar l i jk als toen hij gezond van geest was, 
en bovendien was hij wel bij z i jn volle vers tand toen hij die boer 
v e r m o o r d d e en Camdel on tvoerde . We nemen hem mee terug voor 
Blaens malover. ' 
'Waarom? ' haakte Larn op het o n d e r w e r p in. 'Ik kan hem door een 
paar van mijn mensen naar buiten laten sleuren en de keel doorsn i j -
den. Dat bespaar t ons al lemaal een hoop last.' 
'Het is niet aan mij om hem te ve roorde len en te laten terechts te l len. 
Dat kan alleen de malover. ' 
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'Zoals je wilt, ' zei de dwerg s choude ropha l end . 'Ik zal hem naar bo-
ven laten brengen. ' 

Het beeld van Salamanders gezicht dat boven het vuur zwee fde , 
g r i jnsde breed. N e v y n wenste ha r tg rond ig dat de ge r thddyn voor één 
keer eens iets serieus zou willen nemen. 
'Dus, ' dacht Salamander tegen hem, 'Camde l s verk lar ing betekent 
dat ik gelijk had wat de opium betrof . ' 
i n d e r d a a d . Ik wil dat je dadel i jk naar een zekere heer Gwaldyn gaat. 
Die werkt samen met de voorz i t te r van de k r o o n r a a d . Gwaldyn moet 
die Anghar i ad zo spoedig mogel i jk in hechtenis nemen, en zeg dat hij 
haar heel goed moet laten bewaken . Ik wil wedden dat er veel ede-
len aan het hof zijn die haar graag zouden laten verg i f t igen om te 
v o o r k o m e n dat haar tong in beweging komt. ' 
'Ik zal m o r g e n o c h t e n d allereerst naar hem toegaan. Hoe lang moet 
ik in Dun Deverry bli jven?' 
'Tot ik daar aankom. Liddyn, de a r t sen i jmenger — je hebt hem ont-
moet, geloof ik - is uit Dun Cant rae op weg hierheen. Ik laat Cam-
del onder zijn hoede achter en ga dan op weg om de Grote Steen aan 
de koning terug te geven. Vind je het erg om daar te wachten? ' 
'Niet in het minst. Het komt me juis t zeer gelegen dat je me vraagt 
daar te bl i jven, omdat m i j n dierbare en vereerde vader wil dat ik naar 
huis kom. ' 
'O, maar als hij je nodig heef t , kan ik wel iemand anders naar de 
h o o f d s t a d sturen. ' 
'Doe geen moeite , o Meester van de Ether.' Sa lamander werd op dra-
mat ische wi jze droefgees t ig . 'Ik weet precies wat er speelt: hij wil me 
de les lezen over mijn zwerf lus t . Ik heb gezegd dat ik in de herfs t te-
rug zou komen . Dat is vroeg genoeg om het zoveelste zorgvuldig ge-
stelde en scherp g e f o r m u l e e r d e sermoen te moeten aanhoren over 
mijn t e k o r t k o m i n g e n , die hij met sonore bardens tem opsomt . ' 
Toen ze hun gesprek hadden beëindigd maakte Nevyn het vuur uit, 
want de z o m e r a v o n d was warm, en bleef bij de dovende kolen zit-
ten om zich n o g m a a l s af te vragen of er iets was dat hij aan Sarcyn 
zou kunnen doen. Sarcyn zou m o r g e n o c h t e n d bij zonsopgang op het 
mark tp le in worden opgehangen , en hij zou sterven met een geest even 
verward en stom als die van een dier wanneer de boer de bijl he f t om 
het te slachten. En hoe zou dat d o o r w e r k e n in z i jn volgende leven? 
N e v y n zou het niet precies kunnen zeggen, hij wist alleen dat het 
e indresu l taa t zeer slecht zou zijn en Sarcyns ziel nog verder het pad 
van het kwaad zou opdr i jven . Hij had wel geprobeerd met de leer-
ling te pra ten , maar hij had niets bereikt omdat Sarcyn in zijn waan-
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zin niet in staat was iets te b e g r i j p e n van zulke i n g e w i k k e l d e begrip-
pen als g o e d m a k e n en vr i je wil. Aan de ande re kant v roeg N e v y n 
zich af of de leerling dat soor t b e g r i p p e n ze l f s bij z i jn vol le v e r s t a n d 
zou h e b b e n begrepen , en of hij dan ooit de w e n s zou h e b b e n gehad 
om te v e r a n d e r e n . H o o g s t w a a r s c h i j n l i j k niet, v e r o n d e r s t e l d e hij , 
m a a r de gedach t e aan een ziel die zich z o n d e r n o o d z a a k in de duis-
te rn is s tor t te , ve rvu lde hem met d r o e f h e i d . 

N a a s t hem op de h a a r d s t e e n lagen de drie b o e k e n van Alas ty r die de 
d w e r g e n hem h a d d e n o v e r h a n d i g d . Een was g e w o o n een e x e m p l a a r 
van het Geheime Boek van Cadwallon de Druïde; de andere , in de 
Ba rdekse taal , h a d d e n als titel De Weg naar de Macht en Het Zwaard 
van de Krijger, gedee l te l i jk h o o g d r a v e n d e n o n s e n s en gedee l te l i jk bui-
t e n g e w o o n gevaa r l i j ke h a n d e l i n g e n en r i tue len . N e v y n sloeg ver-
strooid Het Zwaard van de Krijger open . 

'Ja, w a n t alle d ingen zul len w o r d e n o v e r h e e r s t door de Wil van de 
ware Kr i jger , tot in de diepte van de gehe ime w o n i n g e n der Duis t e r -
nis, w a n t het is de hee r l i j k s t e en m i n s t b e k e n d e aller w a a r h e d e n dar 
zij die v e c h t e n onde r het Teken van de... ' 
N e v y n k lap te het boek snuivend van ergern is dicht en goo ide het van 
zich af. 
ik v raag me af w a a r o m dat soort l ieden nooi t b e h o o r l i j k kan schri j -
ven, ' M i n s t b e k e n d , wat een w o o r d ! ' 
De k a b o u t e r k r a b d e over z i jn buik, toen greep hij een h a n d v o l hou ts -
kool en s t rooide die uit over het t a p i j t . Voor N e v y n hem kon g r i jpen 
was hij v e r d w e n e n . N e v y n was j u i s t bezig de laats te s t u k j e s op te ra-
pen, toen er op de deur werd gek lop t . 
'Ik ben het, Jill.' 
'Kom b innen , k ind , kom b innen . ' 
Ze k w a m b innen , sloot de deur ach te r zich en leunde er t e g e n a a n als-
of ze moe was. 
'Ik kom afsche id nemen . R h o d r y en ik v e r t r e k k e n m o r g e n o c h t e n d 
v roeg . ' 
'Alle goden! Dan al?' 
'Dan al. Het k o m t door de man ie r w a a r o p Blaen R h o d r y behande l t . 
D o o r a l z i jn gulheid en h a r t e l i j k h e i d gaat R h o d d o zich alleen maa r 
b e s c h a a m d e r voelen . Ik b e g r i j p soms niets van die aan hun eer ver-
k n o c h t e l ieden. ' 

' H u n pad gaat niet over rozen. M a a r ik had g e h o o p t dat ju l l ie hier 
m i n s t e n s z o u d e n b l i jven to t i k m i j n zaken heb a f g e h a n d e l d . ' 
'Ik ook . Ik zal je missen. ' 
'Heus? ' Hi j kreeg een b rok in z i jn keel. ik zal j o u ook missen , maa r 

je k u n t me al t i jd via het vuu r bere iken . ' 
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'Dat is waar. ' Ze zweeg zo lang dat hij d ichterb i j kwam om haar aan 
te k i jken. 'Ik heb nagedacht . Soms wilde ik wel dat ik met j ou was 
meegegaan toen je wilde dat ik het vak van k ru idenkenne r zou leren, 
en nu is het daar te laat voor. ' 
'Vanwege Rhodry? ' 
Ze knikte bevestigend, in gedachten verzonken . 
'Maar ach,' zei ze tenslot te . 'Vandaag of morgen maak t hij me vast 
en zeker zwange r en dan kan ik toch niet meer met hem door het 
land t rekken. Als ik naar Dun Gwerbyn zou t e ruggaan om bij va te 
zijn, zou hij me niet eens kunnen bezoeken omda t hij v e r b a n n e n is. 
Maa r ik vert ik het om taveernemeid te worden , zoals mam. Dus heb 
ik me a fgev raagd , zie je, of ik misschien. . . ' 
' N a t u u r l i j k , kind!' N e v y n had kunnen dansen van pure b l i jdschap . 
'Er is geen enkele reden w a a r o m j i j en ik en je kind ons niet ergens 
zouden vestigen waar de mensen een k r u i d e n m a n en zijn leerling no-
dig hebben. ' 
Ze glimlachte zo stralend opgelucht dat ze eerder een kind leek dan 
een vrouw. 
'Als Rhodry zich niet zo halsstarr ig aan zijn eergevoel vas tk l ampte , ' 
vervolgde hij, 'zou het meteen al kunnen , maar ik denk niet dat hij 
zin hee f t om als een hoer tussen de k ru iden te wroeten . ' 
'Dat komt misschien nog wel - in de nacht dat de maan paars word t 
en uit de hemel valt. ' 
'Zo is het. Maar goed. We zullen het in gedachten houden , In de 
noorde l i jke provincies zi jn steden waar men een k ru idenkenner hard 
genoeg nodig hee f t om het feit dat een z i lverdolk bij hem overwin-
tert over het hoo fd te zien.' 
Toen Jill weg was, stond N e v y n nog een t i jd lang aan het venster, stil 
g l imlachend. Eindel i jk , dacht hij. Nu zou zi jn Wyrd zich weldra gaan 
o n t w a r r e n ; nu zou hij weldra kunnen beginnen haar in de dweomer 
in te wi jden . Weldra. Maar zelfs in zi jn vreugde voelde hij een kille 
w a a r s c h u w i n g dat niets in zijn met de dweomer vers t rengelde leven 
ooit weer eenvoudig zou zijn. 
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EPILOOG 

WINTER 1063 

De woes te wind van i e m a n d s "Wyrd gooi t z i jn leven o v e r h o o p . 
O n g e b r e i d e l d i s het, r a a d s e l a c h t i g z i jn koers . 

Vrees de onnoze le die v e r k l a a r t dat hij het z i jne ziet, in 
s p r a n k e l e n d zon l ich t . 

Vanui t een duis te re spiegel slaat Wyrd hem gade. 

Uit de T i j d l o z e Verzen van Gweran, Bardd Blaedd 



Waarom heb je Valandar io niet gevraagd Ebany te be-
velen naar huis te komen? ' vroeg Calonderie l . 'De 

V V Mees ter van de Ether hee f t hem al m a a n d e n niet meer 
nodig. ' 
' O m d a t ik in mi jn hart hoop te dat hij één keer eens iets zou doen en-
kel en alleen omda t ik het hem heb gevraagd, ' zei Devaberiel . 'Eén 
keer maar. ' 
Calonderie l dacht daar even ernstig over na. Ze zaten in Devaber ie ls 
tent, waar onder het rookga t in het midden van het dak een vuur 
b randde . Zo nu en dan glipte er een r egendruppe l door de f la rden en 
siste in de v l ammen . 
'Weet je, ' zei de legerleider tenslot te , 'jij raast en t ien te veel tegen 
die j ongen . Heus, bard, als j i j luidkeels tegen iemand staat te foete-
ren, bezorg je hem h o o f d p i j n . ' 
'Heb ik j ou soms om raad gevraagd? ' 
'Nee, maar je hebt hem toch gekregen. ' 
'Jij moet nodig wat zeggen. . . ' 
'O, ik ken ons beiden zo goed. Daarom ben je nu immers kwaad op 
me, n ie twaar? ' 
Devaberie l o n d e r d r u k t e een woedende repliek. 
'Eh, ja , ' zei de bard tenslot te . 'Dat zou best kunnen . ' 
Calonder ie l gaf hem gl imlachend de medezak aan en was voor de 
ve rander ing zo tactvol om het o n d e r w e r p te laten rusten. 
De her fs t liep inmiddels ten einde. De mat te zon hees zich laat om-
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hoog en bleef maar krap zes uur a lvorens tussen r egenwolken on-
der te gaan. De meeste Westvolkers waren naar verder in het wes-
ten gelegen w i n t e r k a m p e n ge t rokken , maar Devaber ie l en een paar 
vr ienden waren langs de Eldiddse grens gebleven; ze dreven er hun 
paarden van de ene wei naar de andere op zoek naar f r i s gras en 
j a a g d e n op de grijze herten en het ve rwi lderde vee dat daar was ach-
tergebleven uit de tijd toen Eld idders hadden geprobeerd de grens-
streek in bezit te nemen. O n d a n k s zijn getier maak te Devaberiel zich 
zorgen over zijn zoon. Stel dat Ebany ziek was geworden in een van 
die smerige mensens teden , of gedood was door m o o r d e n a a r s of 
s t ru ikrovers? 

E inde l i jk , twee dagen voor de donkers te dag, toen de regen bij bak-
ken uit de hemel viel en de wind rond de tenten loeide, kwam Ebany 
aangereden , doorna t en huiverend van de kou. Hij was er zo be-
roerd aan toe dat Devaberiel niet het hart had hem meteen de les te 
lezen. Hij hielp zi jn zoon zijn paa rden bij de andere vast te binden, 
bracht hem naar zijn warme tent en liet hem droge kleren aant rek-
ken. Ebany zat ineengedoken bij het vuur en nam d a n k b a a r een me-
dezak aan. 
'En heb je nu genoeg voor loop jongen gespeeld voor één zomer? ' 
vroeg de bard. 
'O ja, en het was een vreemde zaak. ' Ebany veegde met de rug van 
zijn hand zijn mond af en gaf de medezak aan z i jn vader. 'Zo. Ik ben 
er klaar voor, o vereerde ouder. Nu mag u me naar har te lust kapit-
telen, hekelen, ui tschelden en a f k r a k e n . Ik weet dat ik wel in de her fs t 
ben t e r u g g e k o m e n , maar dan in de meest beperkte , begrensde, krap-
pe zin van het woord . ' 
'Ik was gewoon ongerust over je, dat is alles.' 
Ebany keek ve rwonde rd op en greep zwierig de medezak. 
'Nou ja, ' vervolgde Devaberiel zo zachtzinnig als hij kon. 'Deverry 
is ook een gevaar l i jke plaats . ' 
'Dat is waar. Neem me niet kwal i jk . Toen leerde ik in Pyrdon, op 
mijn thuisreis , dat meisje kennen dat mi jn nederig p e r s o o n t j e bui-
t engewoon leuk vond. ' 
'O. Ja, dat is een redel i jk excuus. ' 
Weer keek Ebany hem s tomverwonde rd aan. Devaberie l gl imlachte, 
genietend van de u i twerking die zi jn woorden hadden . 
'Wil je weten waa rom ik je naar huis heb geroepen? ' 
'Nou, ik nam aan dat je me onder handen wil nemen omda t ik een 
nietsnut, een schavuit, een luie d r inkebroer of misschien een volsla-
gen gek ben.' 
'Niets van dat alles. Ik heb be langr i jk nieuws. Dit v o o r j a a r heb ik 
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ontdekt dat je een h a l f b r o e r hebt van wiens bestaan ik niets a fwis t . 
Z i jn moeder is een Deverr iaanse , net als de j o u w e , en hij is tenslot-
te zi lverdolk geworden . ' 
'Rhodry . ' 
'Precies, zo heet hij. ' 
'Ah, bij de Duistere Zon zelf, die heb ik dit v o o r j a a r ontmoet . Ik heb 
hem een hele tijd aanges taa rd en ik vroeg me af w a a r o m ik hem dacht 
te kennen. Zeg, va, hij l i jkt d rommel s veel op jou . ' 
'Dat heb ik ook gehoord . Her inner j i j je die zilveren ring, je weet wel, 
met rozen erop? Die is voor hem. Moet je horen, ik kan onmoge l i jk 
het hele k o n i n k r i j k gaan r o n d r i j d e n , dus wil j i j hem die van het voor-
j aa r gaan brengen? ' 
' N a t u u r l i j k . Nu ik hem heb on tmoe t kan ik hem tenslot te makke l i j k 
ui tscryen. ' Opeens huiverde hij. 
'Me dunkt dat je kou hebt gevat. Ik zal nog wat hout op het vuur 
gooien. ' 
'Dat is het niet. Ik werd overvallen door de dweomer -kou . ' 
Devaberie l had zelf ook kunnen huiveren. Het besef dat zi jn zoon 
een van die mensen was die door de elfen 'gees tenvr ienden ' worden 
genoemd, bezorgde hem altijd kippevel. Hij ging gauw het leren bui-
del t je zoeken en wierp dat Ebany toe, die de ring in z i jn handpa lm 
schudde. 
'Het is wel een eigenaardig sieraad, dit.' Ebany ging al pra tend over 
in het Deverr iaans . 'Ik weet nog dat je het me j a ren geleden hebt la-
ten zien. Ik wilde het om de een of andere reden vresel i jk graag heb-
ben, en toch wist ik dat het niet van mij was. ' 
'Heb je er nog steeds je z innen op gezet?' 
'Nee. ' Hij sloot zijn hand om de ring en staarde in het vuur. 'Ik zie 
Rhodry . Hij is ergens in het noorden , want hij r i jd t door een sneeuw-
bui. Terwij l ik kijk, trilt de ring in mijn hand, dus hij is inderdaad 
van hem. Of hij ver langt naar hem, dat is het, maar ik denk dat hij 
u i te indel i jk Rhodry ' s dood zal ve roo rzaken . ' 
'Wat? Bij de ba rbaarse goden, dan zou ik het ding misschien maar in 
de rivier moeten gooien. ' 
'Dan zou het iemand vinden die het er weer uitviste. ' Ebany 's stem 
klonk zacht, h a l f d r o n k e n . 'En onze Rhodry zal heus niet sterven voor 
zijn Wyrd tot hem komt, en wie kan dat a f w e n d e n ? Ze l f s zi jn eigen 
vader niet, dat weet je best. ' 
Maar Devaberiel was terneerges lagen dat zijn zoon in de t o e k o m s t 
iets heel ergs voor hen zag opdoemen . 

Het duurde lang voor de Oude alle s tuk jes van het debacle van die 
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zomer in Deverry aaneengevoegd had. Toen Alastyr en de Hav iken 
niet op de a fgesp roken t i jd terug waren gekomen, had hij geweten 
dat er iets heel erg mis was gegaan en had hij spionnen naar het ko-
n inkr i jk gezonden. Maar voor die terug waren , had hij uit gewone-
re b ronnen ve ron t ru s t end nieuws gekregen. In Deverry hadden de 
mannen van de koning en van de gwerbre t van Cer rmor invallen ge-
daan en verscheidene van hun be langr i jks te agenten in de opium-
handel gearres teerd. Gelukkig was Anghar iad ve rg i f t igd voor ze on-
der fol ter ing geheimen had k u n n e n ve rk lappen , en Gwenca wist 
vr i jwel niets van de duistere dweomer , afgezien van wat bi jgelovige 
onzin die de gwerbre t niet ge loofde . Toch waren de arres ta t ies een 
zware slag voor de op iumhande l die de duistere b roede r schap van 
een be langr i jk deel van z i jn inkomsten voorzag . 
Maar het allerergste bericht werd gebracht door de geschokte spion-
nen. Zoa l s de Oude allang had gedacht , waren Alastyr en zi jn leer-
lingen dood en de boeken van de macht in N e v y n s handen. De Ou-
de zou graag willen weten wat Sarcyn, voor hij in het openbaar werd 
opgehangen , de oude man nog had verteld; hij kon eenvoudigweg 
niet geloven dat Nevyn een kans om elke snipper i n f o r m a t i e uit de 
leerling te persen zou laren lopen. Wat hem echter urenlang deed tie-
ren en v loeken was het feit dat Nevyn hun nog een laatste poets had 
gebakken . Want toen de koning, in zijn d a n k b a a r h e i d over het te-
rugkr i jgen van de Grote Steen, de d w e o m e r m a n een beloning had 
aangeboden , had Nevyn een aanstel l ing aan het hof gevraagd voor 
zi jn 'neef ' Madoc , de Meester van het Vuur en een man met gewel-
dige krachten . Nu die daar alles in het oog hield, zou de duistere 
dweomer zich nooit meer rechts t reeks in h o f z a k e n k u n n e n mengen . 
De Oude sloot zich een aantal dagen in zijn kamer op en bestudeer-
de de as t rologische gegevens en de aan teken ingen van zijn medi ta 
ties. Daar in moes ten zich ergens vage aanwi j z ingen van komende 
moe i l i j kheden bevinden die hij b l i j kbaa r over het hoo fd had gezien. 
Toch vond hij niets dat op de rol wees die Rhodry bij het vers toren 
van Alastyrs p lannen had gespeeld. Jill was nog erger, een volledige 
onbekende voor hem, omda t hij noch het t i j d s t ip van haar geboorte 
had, noch dat van haar ouders, mensen van zo 'n lage status dat de 
kos tbare t i jds t ippen niet waren opgetekend en dus voorgoed verlo-
ren. Hij kwam tot de slotsom dat hij geen fou t had gemaakt , dat er 
iets aan het werk was dat al zijn zorgvuldig be raamde verr icht ingen 
had ve r s toord , iets waar hij geen greep op had. 
Met een zucht die veel weg had van een grom hees hij zijn kolossa-
le l ichaam uit z i jn stoel en waggelde naar het raam. Buiten, wiege-
lend in koele win te rwind , plekte de bloeiende wingerd dieprood te-
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gen de tu inmuur . Twee slaven harkten op het v ie rkante gazon afge-
vallen blaren bi jeen. Hij zag ze nauwel i jks , want in gedachten was 
hij in Deverry. Had hij er maar heen kunnen reizen! O n m o g e l i j k , na-
tuur l i jk : niet alleen omda t zijn gezondheid zo zwak was dat de zee-
reis zi jn dood zou zi jn geweest, maar ook omda t de Meester van de 
Ether hem te goed kende. Heel even raakte hij b i jna in paniek. Z i jn 
wankele positie in de Broederschap hing af van ju is te voorspe l l ingen , 
niet van adviezen die r ampen tot gevolg hadden. Stel dat de andere 
leden van de bes tuurs raad vonden dat hij z i jn tijd had gehad? Toen 
bedwong hij zich en hield zichzelf voor dat hij nog steeds meer macht 
had dan de meeste van hen, dat hij nog lang niet vers lagen was. 
Hij ging naar de deur, sloeg op de gong om zi jn eerste bediende te 
on tb ieden en zei tegen de slaaf dat hij voor niets behalve brand ge-
stoord wilde worden . Toen zette hij zich in zi jn stoel en ve r t r aagde 
zi jn ademhal ing om zich op zijn medi ta t ie voor te bereiden. De Ou-
de had in zi jn lange leven een ingewikkelde en b i j zonder eigenaardi-
ge vorm van medi ta t ie on tdekt die de bron was van z i jn zeer accu-
rate voorspel l ingen. Geleerden hadden dest i jds in Bardek, waar 
pe rkamen t en s c h r i j f m a t e r i a a l b u i t e n g e w o o n duur waren , een ver-
nu f t ig systeem van geheugent ra in ing o n t w o r p e n om hun her inner in-
gen te kunnen opslaan. De student leerde eerst zich duidel i jke beel-
den voor te stellen van gewone v o o r w e r p e n , b i jvoorbee ld een zilveren 
schenkkan. Zodra hij dat beeld enkele ogenbl ikken kon v a s t h o u d e n 
en het zo duidel i jk zag alsof het voor hem stond, deed hij da tze l fde 
met steeds meer v o o r w e r p e n , tot hij tenslot te een hele, compleet ge-
meubi lee rde kamer in gedachten kon houden en het beeld van die 
kamer, te lkens wannee r hij het opriep, precies he tze l fde kon laten 

zijn. 

Dan begon hij zich een huis voor te stellen, kamer voor kamer. In el-
ke kamer zette hij v o o r w e r p e n die symbolisch waren voor de dingen 
die hij wilde on thouden , en die v o o r w e r p e n waren gewoon l i jk grap-
pig of, beter nog, grotesk om de her inner ing te pr ikkelen. Zo zou een 
spece r i j enhande laa r b i jvoorbee ld een kamer in dat huis hebben waar 
hij gegevens opsloeg over bepaalde be langr i jke klanten. Als een rij-
ke v r o u w een a f k e e r had van zwar te peper, zou hij er een beeld van 
haar plaatsen dat haar hevig niesend ui tbeeldde. Als hij zich op een 
gegeven ogenblik her innerde dat ze een bepaalde e igenaardigheid 
had, kon hij in gedachten die kamer b innengaan , om zich heen kij-
ken en het beeld zien, w a a r d o o r hem te binnen schoot dat hij haar 
een andere specerij ten geschenke moest geven. 
Het is duidel i jk dat deze me thode van geheugent ra in ing veel over-
eenkomst ve r toon t met de eerste fase van een dweomer - l ee r t i jd , en 
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de Oude had dat bij het begin van zijn dweomers tud i e onmiddel l i jk 
besef t . Hij was als j o n g e m a n opgeleid tot archivar is , een func t ie die 
in de eerste plaats een goed geheugen vereiste, omdat in die tijd het 
eenvoudige systeem van documen ten en gegevens in a l fabe t i sche volg-
orde opbergen nog moest worden u i tgevonden. Daa rom had de jon-
ge s l aa f -eunuch , die toen nog als Tondola bekend stond, in gedach-
ten een groot archief gebouwd waar in hij kon rond lopen en de plaats 
van elk belangr i jk d o c u m e n t dat hem was t o e v e r t r o u w d kon vinden. 
Z o d r a hij zich had v r i j g e k o c h t en een rijk man was geworden door 
het ui tpersen van een a m b t e n a r e n k o r p s dat v o o r n a m e l i j k op smeer-
geld f u n c t i o n e e r d e , had hij een intens plezierige middag doorgebrach t 
met dat tot in details toe ge fan ta see rde archief tot op de grond toe 
te laten a f b r a n d e n . 
Deze techniek was echter b i j zonder waardevo l gebleven, zeker toen 
hij bij toeval een manier had ontdekt om hem uit te breiden. Dat was 
zo 'n honderd j aa r geleden gebeurd, toen hij zich bezig had gehouden 
met een ui termate moei l i jk probleem voor het duistere gilde; de vraag 
of een jonge archon al dan niet moest w o r d e n ve rmoord . Tondalo 
had de ber ichten die spionnen hem hadden gebracht over de a rchon 
en de situatie in zijn s tad-staat opgeslagen in een ge heugen kamer, om-
dat ze veel te schandel i jk waren om op te schri jven. Op een gegeven 
ogenblik had hij bij het be t reden van die kamer gezien dat bepaalde 
v o o r w e r p e n veranderd waren . Een beeld van een naakte j o n g e n (dat 
de ware liefde van de archon voors te lde) hield een kom in de hand 
die de Oude daar niet in had geplaatst , en naast de j ongen stond een 
wenende vrouw. Door die ve rander ing had Tondalo de oplossing voor 
hun prob leem gezien: de kom die de j ongen vasthield bevatte vergif , 
de v r o u w was zi jn moeder. Een van de meer fa t soen l i jk uitziende le-
den van het duistere gilde had op de geest van de moeder ingewerkt 
tot ze zo woedend was dat ze de archon in het openbaar voor zi jn 
ondeugden aan de kaak had gesteld. Toen de menigte met hem klaar 
was, had het duistere gilde geen h u u r m o o r d e n a a r meer op hem af 
hoeven sturen. 
Die bepaalde groep symbolen was door een intuïtie ve rande rd ; de 
Oude had duidel i jk ingezien dat, net als in een d room, één deel van 
zijn brein een probleem had opgelost terwij l z i jn bewus tz i jn de an-
dere kant had opgekeken. En dat had hem op een idee gebracht . Stel 
dat hij een speciale kamer maak te , of zelfs een tempel , en die vol zet-
te met van dweomer vervulde symbolen? Z o u d e n die soms verande-
ren als de get i jden van de t oekoms t hen beroerden en de geheimen 
van k o m e n d e t i jden onthul len? Hoewel het hem j a r en had gekost, 
was de Oude er u i te indel i jk toch in geslaagd het idee aan te wenden . 



Die middag zat hij in zijn stoel en riep zi jn Tempel van de Tijd op. 
O m d a t deze bezigheid louter mentaal was, was hij k l aa rwakker , al-
leen concen t reerde hij zich met een intensiteit die een ongeschoolde 
geest nooi t zou kunnen opbrengen. Het eerste gebouw was een ho-
ge, v ie rkante toren, opge t rokken uit witte steen, die op een heuvel 
stond; de ene kant van de heuvel lag in het volle zonlicht , de andere 
in het maanl icht . Hij liep naar de maanver l ich te kant en ging door 
een van de vier deuren die u i t k w a m e n op de eerste van twaalf ver-
diepingen. Elke muur had zeven ramen en in het midden was een 
wen te l t r ap van t w e e ë n v i j f t i g treden. Hij ging naar boven, de voor-
werpen waa rmee elke kamer gevuld was nauwe l i j k s een blik waar-
dig keurend, tot hij de t w a a l f d e verdieping bereikte. 
Rond de trap, waar hij ze had neergezet , s tonden de beelden van vier 
elfen, twee manne l i jke , twee v rouwe l i j ke , allemaal met hun rug naar 
de trap, alsof ze uit de ramen keken. Iets ve rde rop stond een beeld 
van Rhodry, zo goed als de Oude het had kunnen maken naar de be-
schri jvingen die hij had gehoord , alleen had hij het beeld geheel in 
het rood gekleed. Aan Rhodry ' s voeten lag de z i lver -met-b lauwe 
draak van Aberwyn . Ernaas t stond een gestileerd beeld dat Jill moest 
voors te l len , een knappe blonde v r o u w met een zwaard in de hand. 
Achter haar was - niets. De Oude voelde een huivering langs zi jn rug 
gl i jden toen hij zich realiseerde dat Alastyrs beeld vo lkomen ver-
dwenen was. Hij had het moeten voorz ien , dacht hi j ; het was het be-
wi js dat de tempel hecht v e r b o n d e n was met hogere machten . Er ston-
den verder diverse andere symbolen en v o o r w e r p e n : een beeld van 
N e v y n , een kapot te e l f e n - h a n d b o o g en verscheidene wezens van het 
N a t u u r v o l k met dingen die gedachtenassoc ia t ies van de Oude be-
vat ten, maar hij keek aanvanke l i j k niet naar ze om en liep naar een 
van de vensters . 

Buiten kolkte een nevel, en hij bracht eerst z i jn zenuwen tot kalmte 
voor hij erin keek. Er k w a m e n daar soms vreemde wezens, omdat de 
tempel , ook al was die aanvanke l i j k uitsluitend in zi jn brein gebouwd, 
in de vele j a ren dat hij erin had gewerkt , toch een astrale realiteit had 
ve rworven , zoals elk gedachten beeld zal doen als het maar met vol-
doende kracht word t bezield. Maar op die dag zag hij alleen maan-
licht door de nevel warre len in plaats van vers luierde beelden van 
toekomst ige gebeur tenissen. Hij ging alle maanver l i ch te vensters 
langs, maar werd te lkens teleurgesteld. Toen hij weer naar de t rap 
wilde gaan, trok iets zijn aandach t en hij bleef staan om het stand-
beeld van Rhodry aandacht ig te beki jken. Er was iets aan ve randerd , 
iets heel kleins - hij bekeek het hele beeld van onder tot boven tot 
hij de verander ing vond. Rond de wi jsv inger van Rhodry ' s rechter-
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hand groeiden piepkleine roosjes , spierwitte roosjes , zo v o l m a a k t ge-
vormd dat hun doorns een druppel bloed uit de vinger van het beeld 
hadden geprikt. Hij wendde zich v e r w o n d e r d af, maar bleef meteen 
weer staan en keek met grote ogen: de beelden van de elfen lachten 
hem uit. 
Hij werd opeens doodsbang . Hij hoorde geluidjes , geruis aan de ven-
sters, alsof iemand probeerde binnen te komen. Toen hij de t rap af-
ging, hoorde hij in de verte lachen, en hij hoorde muziek, als gefluister 
in de wind die plotseling om zijn toren woei. Hij rende in paniek naar 
beneden, hard klepperend op de t reden, k lepperend , de ene verdie-
ping na de andere achter zich latend, tot hij e indel i jk de veilige stil-
te van de begane grond bereikte, waar de beelden van lang gestor-
ven magis t ra ten hem aans taa rden of ze zijn ongepas te haast 
a f k e u r d e n . Daar kwam hij tot zichzelf. De toren was maar een ge-
dach tenbee ld , zi jn b o u w w e r k , een visioen, en hij was een onnozele 
gek geweest om aan die onve rk l aa rba re angst toe te geven. Hij hoef-
de alleen maar zi jn ogen te openen en de tempel zou weer in zi jn ge-
heugen v e rd w i j n en . Toch vroeg hij zich af hoe werke l i jk de tempel 
kon zi jn geworden , of hij hem - of een vreemd, ve rwrongen visioen 
ervan - op een astraal vlak zou kunnen vinden als hij daar zou gaan 
zoeken. Heel even was hij bang zi jn ogen te openen, voor het geval 
hij zou on tdekken dat hij in zijn eigen visioen gevangen zat. Toen 
dwong hij zichzelf uit een van de zonverl ichte deuren te lopen om 
naar het denkbeeldige heuve l l andschap te k i jken - en zijn ogen te 
openen. 

Z i jn v e r t r o u w d e kamer verscheen, zijn s c h r i j f t a f e l , de berg perka-
ment ro l len , de tegelvloer, het open raam. Met een zucht die bi jna een 
k reunen van oplucht ing was, stond hij op en ging op tri l lende benen 
naar de gong om een bediende te laten komen. Een van zijn goed ge-
dresseerde jonge l i eden verscheen bi jna ogenbl ikke l i jk . 
'Breng gekoelde wijn - witte, maar niet een van de beste j a ren . ' 
De slaaf knikte en schoot de kamer uit. De Oude waggelde weer naar 
zijn stoel en liet zich er zwaar inzakken, inwendig Rhodry Mael-
waedd en zijn hele clan verv loekend . Toen hield hij zichzelf voor dat 
Rhodry maar een o n b e d u i d e n d e ergernis was vergeleken bij de Mees-
ter van de Ether, Nevyn was degene die Alastyr ten val had gebracht , 
degene die zi jn leerling gevangen had genomen, Nevyn was degene 
die als een ves t ingmuur tussen de Oude en zijn u i te indel i jke doel 
stond, namel i jk het ve rwekken van zoveel haat en ach te rdoch t tus-
sen de Dever r ianen en de Elcyion Lacar dat er een openl i jke oorlog 
tussen hen zou ui tbreken. De Deverr ianen zouden die oorlog ten-
slotte winnen . Het e l fenras was vee! minder ta l r i jk ; ze hadden ook 
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minder k inderen , terwij l mensen zich als rat ten voo r tp l an t t en . Als 
het tot een lange oorlog k w a m , zou de wereld van de elfen a fgeho l -
pen worden . 
Het was evenwel niet zo dat de Oude een gevoelsmat ige haat tegen 
de elfen koesterde. Ze liepen hem gewoon in de weg met hun aan-
geboren eergevoel en hun inner l i jke v e r w a n t s c h a p met de d w e o m e r 
van het licht. Hij had geen raadse lacht ige voorspe l l ingen en visioe-
nen nodig om te weten dat als hun dweomer ooit op grote schaal de 
k rach ten zou bundelen met de dweomer van Deverry, zi jn duistere 
Broede r schap het onderspi t zou delven. Hij was niet van plan zoiets 
te laten gebeuren. De M a e l w a e d d - c l a n , en met name Rhodry, waren 
door de tekenen v o o r b e s t e m d om op de een of andere ondoorz ich t i -
ge manier die de Oude niet kon d o o r g r o n d e n , de verzoening tussen 
elfen en mensen tot stand te brengen, en daarom moesten ze sterven. 
Maar toen hij die middag bij zijn wi jn zat te piekeren, groeide zi jn 
eenvoudige ergernis dat Rhodry zijn p lannen in de war had gestuurd, 
tot iets dat aan haa t grensde, en die woede strekte zich uit tot Rhod-
ry's clan en, meest van al, Rhodry ' s beschermer, Nevyn zelf. Hij zat 
lang na te denken tot hij e indel i jk een z a a d j e voor een plan vond. De 
wending die de gebeur tenissen deze zomer hadden genomen, vorm-
de een bedreiging voor alle leden in de duistere b roederschap . Daar-
om moest hij de raad b i j eenroepen en die ervan over tuigen de r i jen 
te sluiten om die dreiging weg te vagen. Ze zouden zorgvuldig plan-
nen moe ten smeden, langzaam te werk gaan, en hun eigenli jke dwe-
omer tot het einde toe geheim moeten houden , maar als alles goed 
ging zouden ze winnen. 

'O ja , ' zei hij ha rdop . 'De Meester van de Ether moet sterven. ' 
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INCARNATIES V A N DE DIVERSE PERSONEN 

Heden ca. 643 ca. 696 ca. 773 

N e v y n G a l r i o n / N e v y n N e v y n N e v y n 
Jill B r a n g w e n Lyssa Gwenive r 
R h o d r y Blaen G w e r a n Ricyn 
Lovyan R h o d d a Cabryl la Dolyan 
Cullyn Ger raen t Tanyc D a n n y n 
Seryan Ysolla C a d d a Mac la 



WOORDENLIJST 

Aber ( D e v e r r i a a n s ) R i v i e r m o n d i n g , de l t ageb ied . 
Alar (E l f en taa l ) Een g roep e l fen , wel of geen b l o e d v e r w a n t e n , die ge-

d u r e n d e o n b e p a a l d e t i jd met e lkaar r o n d t r e k k e n . 
Alardan (Elf.) B i j e e n k o m s t van v e r s c h e i d e n e alarli , die g e w o o n l i j k op 

een d r o n k e m a n s p a r t i j u i t d r a a i t . 
Angwidd (Dev.) O n o n t d e k t , o n b e k e n d . 
Archon (ver ta l ing van het Ba rdekse atzenarlen) het gekozen h o o f d 

van een s t ad - s t aa t (Bardeks at). 

Het Astrale Het b e s t a a n s v l a k direct ' boven ' of 'in' het e ther i sche 
(q.v.). In ande re m a g i s c h e stelsels v a a k o m s c h r e v e n als het Aka-
sisch D e n k e n of de S c h a t k a m e r van het D e n k b e e l d i g e . 

Aura Het e l e k t r o m a g n e t i s c h e k r a c h t v e l d dat elk levend wezen om-
g e e f t en u i t s t raa l t . 

Aver (Dev.) Rivier. 
Bara (Elf.) Tussenvoegse l dat a a n g e e f t dat het v o o r a f g a a n d e , aan een 

e l f e n w o o r d t o e g e v o e g d b i j v o e g l i j k n a a m w o o r d , de n a a m i s van een 
op het v o o r v o e g s e l v o l g e n d e lement , zoa l s can + bara + mel im = 
Woes te Rivier, (woes t + naam a a n d u i d i n g + rivier.) 

Bel (Dev.) De o p p e r g o d van het D e v e r r i a a n s e g o d e n d o m . 
Bel (Elf.) Een voo rvoegse l met d e z e l f d e f u n c t i e als bara , met dit ver-

schil dat het a a n g e e f t dat het v o o r a f g a a n d e w e r k w o o r d de n a a m 
is van het v o l g e n d e e lement in de s amenges t e lde u i t d r u k k i n g , zo-
als in D a r a b e l d a l , G o l v e n d Meer . 

Betoveren Hier: door een directe m a n i p u l a t i e van i e m a n d s aura een 
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e f f e c t c reë ren dat op h y p n o s e l i jkt . ( G e w o n e h y p n o s e m a n i p u l e e r t 
alleen het b e w u s t z i j n van het s l a c h t o f f e r w a a r d o o r dit zich er mak-
k e l i j k e r tegen kan ve rze t t en . ) 

Blauw Licht Een ande re naam v o o r het e ther i sche v lak (q.v.). 
Brigga (Dev.) W i j d e wo l l en b roek ged ragen door m a n n e n en j o n g e n s . 
Broch(Dev.) Een lage, logge to ren w a a r m e n s e n in wonen . In het 

Thu i s l and h a d d e n deze t o r ens o o r s p r o n k e l i j k één grote haard in het 
m i d d e n van de begane grond en een aanta l hoger gelegen cellen en 
k a m e r t j e s langs de w a n d e n , maa r in de t i jd w a a r i n dit verhaal speelt, 
had deze oude b o u w s t i j l p laa t s g e m a a k t voo r echte ve rd i ep ingen 
met h a a r d e n en s c h o o r s t e n e n aan wee r sz i j den van het gebouw. 

Cadvridoc (Dev.) L e g e r a a n v o e r d e r . De c a d v r i d o c die geen generaa l 
is in de m o d e r n e zin van het w o o r d , w o r d t geach t adviezen en aan-
w i j z i n g e n van de onder hem gestelde edel l ieden in ove rweg ing te 
n e m e n , maa r de u i t e i n d e l i j k e besl issing ligt bij hem. 

Conaber (Elf.) M u z i e k i n s t r u m e n t , zoie ts als de p a n f l u i t , m a a r met 
een nog b e p e r k t e r bereik. 

Cwm (Dev.) Dal. 
Dal (Elf.) Meer . 
Dun (Dev.) Fort , ves t ing , b o l w e r k . 
Dweomer (ver tal ing van het D e v e r r i a a n s e dwunddaevad.) Strikt ge-

n o m e n een wi j ze van t o v e r e n ger icht op p e r s o o n l i j k e gees te l i jke 
v e r r i j k i n g door h a r m o n i e met het n a t u u r l i j k u n i v e r s u m op a l z i jn 
v l a k k e n en in al z i jn v e r s c h i j n i n g s v o r m e n ; in a lgemene zin: magie , 
t o v e r k u n s t . 

Elcyïon Lacar (Dev.) E l fen ; le t te r l i jk : ' v ro l i j ke geesten ' of 'Vro l i jke 
H e l d e r z i e n d e n ' . 

Embleem een abs t r ac t e m a g i s c h e f i guu r die g e w o o n l i j k o f w e l een be-
p a a l d e geest o f w e l een bepaa ld soort energie of k r ach t u i t d ruk t . 
Deze f iguren , die veel weg hebben van g e o m e t r i s c h e k rabbe l s , z i jn 
door midde l van diverse b e w e r k i n g e n aan g e h e i m e magische dia-
g r a m m e n on t l eend . 

Ensorcel Le t t e r l i jk : Be toveren , beheksen . Hier: doo r directe m a n i p u -
latie van i e m a n d s aura een e f f e c t c reëren dat op h y p n o s e l i jkt . (Ge-
w o n e hypnose m a n i p u l e e r t al leen het b e w u s t z i j n van het slacht-
o f f e r w a a r d o o r dit zich e r m a k k e l i j k e r tegen kan ve rze t t en . ) 

Het etherische Het bes taansv lak direct 'boven ' het fys ieke . Met z i jn mag-
net ische kern en s t romingen houd t het het fys ieke in een onz ich tba-
re m a t r i x en is de werke l i j ke bron van wat wij 'leven' noemen . 

Etherische Gedaante I e m a n d s w e r k e l i j k e wezen, het e l e k t r o m a g n e t i -
sche samenstel dat het l i chaam b i j e e n h o u d t en de e igen l i jke zetel 
van het b e w u s t z i j n is. 
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Gedachtenverschijning Beeld of d r i e - d i m e n s i o n a l e v e r s c h i j n i n g die 
uit e the r i sche of as t ra le subs tan t i e w o r d t g e v o r m d , g e w o o n l i j k 
door i emand met een ge t r a inde geest. Als er v o l d o e n d e van deze 
p e r s o n e n met een ge t r a inde geest s a m e n w e r k e n om deze l fde ge-
d a c h t e n v e r s c h i j n i n g te v o r m e n , zal deze g e d u r e n d e een pe r iode , ge-
baseerd op de energie die erin g e s t o k e n is, z e l f s t a n d i g ex i s te ren . 
(Energie in een de rge l i jke v e r s c h i j n i n g s teken n o e m t men het be-
zielen van de g e d a c h t e n v e r s c h i j n i n g . ) M a n i f e s t a t i e s van goden of 
hei l igen zi jn d o o r g a a n s de g e d a c h t e n v e r s c h i j n i n g e n die door ul t ra-
intuï t ieve p e r s o n e n , zoa l s k i n d e r e n , of m e n s e n met een lichte v o r m 
van h e l d e r z i e n d h e i d w o r d e n w a a r g e n o m e n . Ook kan een g roo t 
aan ta l p e r s o n e n met een o n g e t r a i n d e geest met e lkaar vage, wazi -
ge g e d a c h t e n v e r s c h i j n i n g e n v o r m e n die op ge l i jke wi j ze w a a r g e -
n o m e n k u n n e n w o r d e n , zoa l s U F O ' S en v e r s c h i j n i n g e n van de dui-
vel. 

Geesten Levende m a a r o n s t o f f e l i j k e w e z e n s b e h o r e n d tot de diverse 
n i e t - s t o f f e l i j k e n iveaus van het u n i v e r s u m . Alleen de n a t u u r g e e s -
ten, zoals het N a t u u r v o l k (vert. van Dev. elcyon goed) k u n n e n zich 
r ech t s t r eeks op het s t o f f e l i j k e n iveau m a n i f e s t e r e n . Alle a n d e r e n 
h e b b e n een of ander midde l nodig , zoals een ede l s teen , w i e r o o k of 
het m a g n e t i s m e dat w o r d t u i tges t r aa ld doo r vers gep luk te p l a n t e n 
of gemors t b loed. 

Geis Een t aboe , g e w o o n l i j k een v e r b o d . V e r b r e k e n van de geis leidt 
to t schennis van het r i tueel en h e e f t de a f k e u r i n g en soms ze l fs de 
haa t van de goden to t gevolg. In s a m e n l e v i n g e n w a a r i n men in geis 
g e l o o f t , zal i emand die het v e r b r e e k t d o o r g a a n s kor t d a a r n a ster-
ven, hetz i j aan z ieke l i jke z w a a r m o e d i g h e i d of aan een o n b e w u s t 
zelf t e w e e g g e b r a c h t ' o n g e l u k ' , t enz i j hij of zi j het op r i tuele wi jze 
g o e d m a a k t . 

Gerthddyn (Dev.) Le t t e r l i jk ' m u z i e k m a n ' , een r o n d t r e k k e n d e min-
streel en ver te l le r van veel lagere s ta tus dan een echte ba rd . 

De Groten Gees ten , ooi t m e n s e n m a a r nu v o o r g o e d z o n d e r s t o f f e -
lijk l i chaam, die op een o n g e k e n d h o o g bes t aansv l ak ex i s te ren en 
zich geheel w i j d e n aan de ve r l i ch t ing van alle bewus t levende we-
zens. Bij de b o e d d h i s t e n staan ze ook bekend als b o d h i s a t t w a ' s . 

Gwerbret (Dev.) H o o g s t e rang van de adel direct onder de k o n i n k -
lijke fami l i e . G w e r b r e t s (Dev. gwerbretion) z i jn de hoogs te gezag-
dragers van hun regio, en ze l f s k o n i n g e n aarze len hun bes lu i t en 
t e rz i jde te schuiven v a n w e g e hun vele e e u w e n o u d e privi leges. 

Hiraedd (Dev.) Een typ i sch Kel t i sche vo rm van z w a a r m o e d i g h e i d , die 
w o r d t g e k e n m e r k t door een diep, smar t e l i j k v e r l a n g e n naa r iets 
o n b e r e i k b a a r s ; ook en in het b i j z o n d e r , h e i m w e e in de derde g raad . 
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Hoofdman (vertal ing van het Dev. pendaely.) O n d e r b e v e l h e b b e r van 
de k r i j g s b e n d e van een ede lman . I n t e r e s san t is het feit dat het 
w o o r d taely (dat de o o r s p r o n k e l i j k e vorm van -daely is,) zowel 
k r i j g s b e n d e als f a m i l i e v e r b a n d kan be tekenen , 

Javelin (vert. van het Dev, picecl.) Aangez ien het w a p e n in kwest ie 
nog geen meter lang is, zou een andere ver ta l ing ' s t r i j dp i j l k u n n e n 
z i jn . De lezer moet hem zich niet voor s t e l l en als een echte werp-
spies of als een van die e n o r m e speren die bij de m o d e r n e O l y m -
pische Spelen w o r d e n gebru ik t . 

Lichtgedaante Een k u n s t m a t i g e g e d a c h t e n v e r s c h i j n i n g (q.v.) opge-
b o u w d door een d w e o m e r m a s t e r om hem of haa r in staat te stel-
len doo r de b innens te b e s t a a n s v l a k k e n te reizen, 

Lwdd (Dev,} Z o e n g e l d ; verschi l t van weergeld in dit opz ich t dat on-
der sommige o m s t a n d i g h e d e n over het bedrag van Iwwd te onder -
hande len val t en het niet o n h e r r o e p e l i j k door de wet is vas tges te ld . 

M a l o v e r Voltal l ig rech t sco l lege w a a r i n zowel een pr ies ter van Bel als 
een g w e r b e r of een t ie ryn zi t t ing hebben , 

Melim (Elf.) Rivier. 
Mor Zee , oceaan . 
Pan Voorvoegse l , zoa l s ' fo la ' h i e r b o v e n o m s c h r e v e n , al leen g e e f t dit 

aan dat het v o o r a f g a a n d e z e l f s t a n d i g n a a m w o o r d m e e r v o u d is, 
evenals de naam van het v o l g e n d e w o o r d , zoa l s in C o r a p a n m e l i m , 
Rivier van de Vele Ui len. O n t h o u d dat het m e e r v o u d in de E l fen-
taal a l t i jd w o r d t a a n d u i d door t oevoeg ing van een semi -ze l f s t an -
dige b e t e k e n i s e e n h e i d , en dat deze s e m i - z e l f s t a n d i g h e i d u i t g e d r u k t 
w o r d t in de diverse s a m e n h a n g a a n d u i d e n d e tus senvoegse l s . 

Peel Ver, a fge l egen . 
Rhan (Dev.) S t a a t k u n d i g e eenheid van land; dus is g w e r b r e t r h y n , 

t i e r y n r h y n , het gebied dat w o r d t be s tuu rd door een bepaa lde gwer-
bret of t ieryn. De g roo t t e van de diverse r h a n s (Dev. r h a n n a u ) is 
zeer ve r sch i l l end , eerder als gevolg van de gri l len van e r f l a t e r s en 
oor log dan van we t t e l i j ke bepa l ingen . 

Scryen De kuns t om door midde l van t o v e r k r a c h t ver v e r w i j d e r d e 
p e r s o n e n of p laa tsen te zien. 

Taer (Dev.) G r o n d , land. 
Tieryn (Dev.) T u s s e n r a n g bij de adel; lager dan een g w e r b r e t maa r 

hoger dan een g e w o n e ede lman . (Dev. arcloedd.) 

Wyrd (vert. van Dev. tingedd.) N o o d l o t , b e s t e m m i n g ; de onon t -
k o o m b a r e p r o b l e m e n die een b e w u s t levend wezen uit z i jn vor ige 
i nca rna t i e m e e n e e m t . 

Ynis (Dev.) Ei land, 
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DE SCHRI JFSTER EN HAAR WERK 

K A T H A R I N E K E R R is in 1944 in Cleveland, Ohio, geboren in een 
gezin dat zichzelf meer als Br i t s - in-bal l ingschap dan als 

A m e r i k a a n s beschouwde . Ze had na het ver la ten van de S tanford 
Universi tei t een aantal slecht betaalde b a a n t j e s , terwij l ze veel las 
op het gebied van klassieke archeologie, l i teratuur en de duistere 
midde leeuwen , maar ook moderne romans . Ui te indel i jk kwam ze 

een oude studievriend tegen, H o w a r d Kerr, die net zoveel van 
kat ten, boeken en honkba l hield als zij; ze t r o u w d e n in 1973. In 
1979 kreeg Kathar ine Kerr van een vr iendin haar eerste fan tas ie 

rollenspel. Ze raakte zo geboeid door alles wat zowel het spel als 
de fan tas ie be t rof , dat ze artikelen in spe l t i j d sch r i f t en begon te 

schri jven. Ze was een t i jd lang redactr ice van het t i j d s c h r i f t D r a g o n 
en werkte bovendien mee aan spe lmodules voor TSR, Inc. en 

Chaos ium, Inc. Tegenwoord ig echter wi jd t ze zich ui ts lui tend aan 
het schr i jven van romans , om de eenvoudige reden dat een dag 

maar v ierentwint ig uur hee f t . 
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